
Bab: Bolehkah imam menyuruh seseorang menegakkan hukuman ketika ia pergi? 
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6353. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Ibnu Uyainah dari Az Zuhri dari Ubaidullah bin Abdullah bin Utbah dari Abu Hurairah 
dan Zaid bin Khalid Al Juhani mengatakan, Seorang laki-laki mendatangi Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam dan berujar; 'Saya bersumpah kepadamu dengan nama Allah, hendaknya 
engkau memutuskan diantara kami dengan kitabullah.' Lantas lawan sengketanya yang lebih 
faqih darinya berdiri dan berkata; 'Ia benar, putuskanlah diantara kami dengan kitabullah, 
dan perkenankan saya ya Rasulullah untuk bicara! ' Nabi menjawab; "Silahkan bicara". Ia 
meneruskan; 'anak saya menjadi pekerja orang ini, kemudian dia berzina dengan isterinya, 
maka aku menebusnya dengan seratus ekor kambing dan satu pelayan. Aku kemudian 
bertanya kepada beberapa orang ahlul ilmu dan mereka memberitahukan kepadaku bahwa 
anakku didera seratus kali dan diasingkan selama setahun dan wanita ini dirajam.' Lantas 
Nabi bersabda: "Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-NYA, sungguh aku akan putuskan 
diantara kalian berdua, seratus ekor kambing dan pelayan dikembalikan kepadamu, 
kemudian anakmu didera seratus kali dan diasingkan selama setahun, dan engkau hai Unais 
Al Aslami, temuilah si wanita dan tanyailah, jika ia mengakui maka rajamlah!" Si Wanita 
akhirnya mengaku dan dia merajamnya. 



Kitab: Diyat 

Bab: QS. Annisa' ; 93. 
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6354. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Jarir dari Al A'masy dari Abu Wa`il dari 'Amru bin Syurahbil mengatakan, Abdullah 
Mengatakan; Seorang laki-laki bertanya; 'Ya Rasulullah, dosa apa yang paling besar disisi 
Allah? ' Nabi menjawab: "Kamu jadikan tandingan bagi Allah padahal Dia yang menciptamu." 
'selanjutnya apa? ' lanjutnya. Jawab Nabi; "Kau membunuh anakmu karena kuatir ia makan 
bersamamu." 'kemudian apa lagi? ' Lanjutnya. Nabi menjawab: "kamu berzina dengan istri 
tetanggamu." Allah menurunkan ayat yang membenarkan masalah ini: 'Dan orang-orang 
yang tidak menyeru kepada tuhan lain selain menyembah Allah, dan tidak membunuh jiwa 
yang Allah haramkan selain karena alasan yang benar, tidak berzina, dan barangsiapa 
melakukannya ia akan memperoleh dosa' (Al Furqan 68). 
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6355. Telah menceritakan kepada kami Ali telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Sa'id 
bin Amru bin 'Ash dari Ayahnya dari Ibnu 'Umar radliallahu 'anhuma mengatakan, Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Seorang mukmin masih dalam kelonggaran agamanya 
selama dia tidak menumpahkan darah haram tanpa alasan yang dihalalkan." 
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6356. Telah menceritakan kepadaku Ahmad bin Ya'qub telah menceritakan kepada kami 
Ishaq bin Sa'id aku mendengar Ayahku menceritakan dari Abdullah bin Umar mengatakan; 
'diantara masalah membahayakan yang jika seseorang terlanjur melakukannya, jarang sekali 
bisa menyelamatkan diri adalah menumpahkan darah haram tanpa alasan yang dihalalkan.' 
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6357. Telah menceritakan kepada kami 'Ubaidullah bin Musa dari Al A'masy dari Abu Wa`il 
dari Abdullah mengatakan; 'Nabi Shallallahu'alaihi wasallam bersabda: "Masalah pertama 
yang diputuskan hari kiamat adalah masalah darah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع ا الّلَ
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ونسُ
ُ
نْ  ي

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ا الزُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
طاَء

َ
  ع

ُ
ن

ْ
زِيدَ  ب

َ
يْدَ  أنََّ  ي

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
دِيٍّ  ب

َ
 ع

 
ُ
ثَه دَّ َ

  أنََّ  ح
َ
دَاد

ْ
مِق

ْ
  ال

َ
ن

ْ
رٍو ب

ْ
م

َ
دِيَّ  ع

ْ
كِن

ْ
لِيفَ  ال

َ
نيِ ح

َ
ةَ  ب

َ
ر

ْ
  زُه

ُ
ثَه دَّ َ

  ح
َ

كَان
َ

رًا شَهِدَ  و
ْ

د
َ
  ب

َ
ع

َ
  م

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
ا قَالَ  أنَّهَ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   إِنِّ  الّلَ

ُ
ا كَافِرًا لقَِيت

َ
ن

ْ
ل

َ
ت

َ
ت

ْ
  فاَق

َ
ب

َ
دِي فضََر

َ
يْفِ  ي

َ ّ
ا بِالس

َ
ه

َ
  فقََطعَ

َ ّ
 مِنيِّ لَذَ  ثُ

ةٍ 
َ

ر
َ

قَالَ  بشَِج
َ

  و
ُ

ت
ْ

لَم
ْ

ِ  أسَ َ   لِلّ
ُ
لُ

ُ
ت

ْ
دَ  آق

ْ
ع

َ
  ب

ْ
ا أنَ

َ
ولُ  قَالَ  قَالَْ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  لَ  و
ُ

ْ
ل

ُ
ت

ْ
ا قَالَ  تَق

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

 
ُ
  فإَِنّهَ

َ
ح

َ
دَى طَر

ْ
دَيَّ  إِح

َ
  ي

َ ّ
دَ  ذلَكَِ  قَالَ  ثُ

ْ
ع

َ
ا ب

َ
ا م

َ
ه

َ
  قَطعَ

ُ
لُ

ُ
ت

ْ
  لَ  قَالَ  آق

ُ

ْ
ل

ُ
ت

ْ
  تَق

ْ
  فإَِن

ُ
ه

َ
ت

ْ
ل

َ
  قَت

ُ
زِلتَِكَ  فإَِنّهَ

ْ
ن

َ
  قَبْلَ  بِم

ْ
  أنَ

ُ
لَ

ُ
ت

ْ
 تَق

 
َ

ت
ْ
أنَ

َ
زِلتَِهِ  و

ْ
ن

َ
  قَبْلَ  بِم

ْ
قوُلَ  أنَ

َ
  ي

ُ
ه

َ
ت

َ
قَالَ  قَالَ  يالتَِّ  كَلِم

َ
  و

ُ
بِيب

َ
  ح

ُ
ن

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ر

ْ
م

َ
نْ  ع

َ
عِيدٍ  ع

َ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
 قَالَ  ع

  قَالَ 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
دَادِ  و

ْ
مِق

ْ
  إِذاَ للِ

َ
  كَان

ٌ
ل

ُ
ج

َ
مِنٌ  ر

ْ
ؤ

ُ
فِي م

ْ
خ

ُ
  ي

ُ
انَه

َ
  إِيم

َ
ع

َ
ارٍ  قَوْمٍ  م   كفَُّ

َ
ر

َ
ه

ْ
  فأَظَ

ُ
انَه

َ
 إِيم

 
ُ
ه

َ
ت

ْ
ل

َ
  فكََذَلكَِ  فقََت

َ
ت

ْ
  كنُ

َ
ت

ْ
فِي أنَ

ْ
انَكَ  تخُ

َ
ةَ  إِيم كَّ

َ
قَبْلُ  مِنْ  بِم  

6358. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan telah menceritakan kepada kami 'Abdullah 
telah menceritakan kepada kami Yunus dari Az Zuhri telah menceritakan kepada kami 'Atho' 
bin Yazid, bahwasanya Ubaidullah bin Adi menceritakan kepadanya, Al Miqdad bin 'Amru Al 
Kindi sekutu bani Zuhrah menceritakan kepadanya -ia termasuk orang yang ikut perang 
badar bersama Nabi shallallahu 'alaihi wasallam - ia berkata; 'ya Rasulullah, saya menjumpai 
orang kafir, kemudian terjadi duel antara kami. Ia berhasil menyabet tanganku dengan 
pedang sehingga tanganku putus. Ia kemudian bersembunyi dariku di sebuah pohon dan 
mengatakan; 'Saya telah masuk Islam karena Allah', bolehkah saya membunuhnya setelah ia 
mengucapkan kalimah laa-ilaaha-illallah? ' Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam menjawab: 
"kamu tidak boleh membunuhnya." Miqdad melanjutkan; 'ya Rasulullah, ia telah 
menghilangkan salah satu tanganku, kemudian ia mengucapkan kalimat itu setelah 
memutuskannya, bolehkah saya membunuhnya? ' Nabi menjawab; "kamu tidak boleh 
membunuhnya, jika kamu tetap membunuhnya berarti dia berada di posisimu ketika kamu 
belum membunuhnya, sedang kamu berada diposisi dia ketika sebelum ia 
mengucapkannya." Sedang Habib bin Abi 'Amrah mengatakan; dari Sa'id dari Ibn 'Abbas 
mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam berkata kepada Miqdad: "Jika seorang 
mukmin menyembunyikan keimanannya bersama komunitas orang kafir selanjutnya ia 
menyatakan terus terang keimanannya, dan engkau kemudian membunuhnya, kamu dahulu 
juga seperti itu, dahulu kamu menyembunyikan keimananmu di Makkah." 
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بْدِ  ع

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

 
ُ
ه

ْ
ن

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لُ  لَ  قَالَ  و
َ
ت

ْ
سٌ  تقُ

ْ
  إِلَّ  نَف

َ
لَ  كَان

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
م

َ
لِ  آد َوَّ

ْ
  الْ

ٌ
ل

ْ
ا كِف

َ
ْ

مِنْ  

6359. Telah menceritakan kepada kami Qabishah telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Al A'masy dari 'Abdullah bin Murrah dari Masruq dari Abdullah radliallahu 'anhu, dari 
Nabi Shallallahu'alaihi wasallam bersabda: "Tidaklah seseorang membunuh, melainkan anak 
Adam pertama (Qabil) turut menanggung dosanya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ليِدِ  أبَ

َ
و

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ
ب

ْ
ُ شُع اقِدُ  قَالَ  ة

َ
  و

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

َ
بََ

ْ
نْ  أخَ

َ
  أبَِيهِ  ع

َ
بْدَ  سََعِ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
وا لَ  قَالَ  و

ُ
دِي تَرْجِع

ْ
ع

َ
ارًا ب   كفَُّ

ُ
رِب

ْ
ض

َ
ضُكُمْ  ي

ْ
ع

َ
  ب

َ
ضٍ  رِقَاب

ْ
ع

َ
ب  

6360. Telah menceritakan kepada kami Abul Walid telah menceritakan kepada kami Syu'bah 
dengan mengatakan; telah mengabarkan kepadaku Waqid bin Abdullah dari ayahnya, ia 
mendengar Abdullah bin Umar dari Nabi Shallallahu'alaihi Wasallam, beliau bersabda: 
"Janganlah kalian kembali kafir sepeninggalkau, sebagian kalian memenggal sebagian 
lainnya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

دَرٌ  ح
ْ
ا غُن

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
  ع

ِّ
لِ

َ
نِ  ع

ْ
رِكٍ  ب

ْ
د

ُ
  قَالَ  م

ُ
ت

ْ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
  زُرْع

َ
ن

ْ
رِو ب

ْ
م

َ
 ع

نِ 
ْ

رِيرٍ  ب
َ

نْ  ج
َ

رِيرٍ  ع
َ

  لِ  قَالَ  قَالَ  ج
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ةِ  فِ  و جَّ َ

اعِ  ح
َ
د

َ
و

ْ
  ال

ْ
صِت

ْ
ن

َ
ت

ْ
  اس

َ
وا لَ  الناَّس

ُ
 تَرْجِع

دِي
ْ

ع
َ
ارًا ب   كفَُّ

ُ
رِب

ْ
ض

َ
ضُكُمْ  ي

ْ
ع

َ
  ب

َ
ضٍ  رِقَاب

ْ
ع

َ
  ب

ُ
اه

َ
و

َ
و ر

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ك

َ
  ب

ُ
ن

ْ
اب

َ
اسٍ  و

َ ّ
ب

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

6361. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar Telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Ali bin Mudrik katanya, aku 
mendengar Abu Zur'ah bin Amru bin Jarir dari Jarir katanya, Nabi Shallallahu'alaihiwasallam 
pernah berujar kepadaku ketika haji wada'; "Tolong suruhlah orang-orang diam, jangan 
kalian sepeninggalku menjadi kafir, sebagian kalian memenggal leher sebagian lain." Juga 
diriwayatkan Abu Bakrah dan Ibnu Abbas dari Nabi Shallallahu'alaihiwasallam. 

ثَنِ    دَّ َ
دُ  يح مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَرٍ  ب

ْ
ع

َ
ا ج

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
اسٍ  ع

َ
نْ  فِر

َ
  ع

ِ ّ
بِي

ْ
ع نْ  الشَّ

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
 ب

رٍو
ْ

م
َ

نْ  ع
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ائِر

َ
كَب

ْ
اكُ  ال

َ
ر

ْ
ش ِ

ْ
ِ  الْ قُوقُ  بِالّلَ ُ

ع
َ

نِ  و
ْ

ي
َ
الِِ

َ
و

ْ
  ال

ْ
ُ  قَالَ  أوَ مِي

َ
ي

ْ
 ال

 
ُ

وس
ُ

غَم
ْ
ُ  شَكَّ  ال ة َ

ب
ْ

قَالَ  شُع
َ

  و
ٌ
اذ

َ
ع

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
  قَالَ  شُع

ُ
ائِر

َ
كَب

ْ
اكُ  ال

َ
ر

ْ
ش ِ

ْ
ِ  الْ ُ  بِالّلَ مِي

َ
ي

ْ
ال

َ
  و

ُ
وس

ُ
غَم

ْ
قُوقُ  ال ُ

ع
َ

 و

نِ 
ْ

ي
َ
الِِ

َ
و

ْ
  ال

ْ
لُ  قَالَ  أوَ

ْ
قَت

َ
سِ  و

ْ
النفَّ  

6362. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Basysyar telah menceritakan kepada 
kami Muhammad bin Ja'far telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Firas dari Asy 



Sya'bi dari Abdullah bin Amru dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Diantara dosa 
besar adalah, menyekutukan Allah, durhaka kepada orang tua, -atau ia mengatakan - 
sumpah dusta." Syu'bah ragu kepastian redaksinya. Dan Mu'adz mengatakan telah 
menceritakan kepada kami Syu'bah mengatakan; Dosa besar ialah menyekutukan Allah, 
sumpah dusta, dan durhaka kepada orang tua. Atau ia mengatakan; dan membunuh orang. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

  إِس
ُ
ن

ْ
ورٍ  ب

ُ
ص

ْ
ن

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

دِ  ع
َ

م ا الصَّ
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
ا شُع

َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
رٍ  أبَِ  ب

ْ
ك

َ
  ب

َ
  سََعِ

َ
  أنَسَ

َ
ن

ْ
 ب

الكٍِ 
َ

  م
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ لَ  الّلَ َ
  يْهِ ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ائِر

َ
كَب

ْ
ا و ح ال

َ
ثَن دَّ َ

رٌو ح
ْ

م
َ

  ع
َ

هُو
َ

  و
ُ
ن

ْ
 اب

رْزُوقٍ 
َ

ا م
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
نِ  ع

ْ
رٍ  أبَِ  اب

ْ
ك

َ
نْ  ب

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
نْ  م

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ُ  قَالَ  و بََ
ْ

 أكَ

ائِرِ 
َ
كَب

ْ
اكُ  ال

َ
ر

ْ
ش ِ

ْ
ِ  الْ لُ  بِالّلَ

ْ
قَت

َ
سِ  و

ْ
قوُقُ  النفَّ

ُ
ع

َ
نِ  و

ْ
ي

َ
الِِ

َ
و

ْ
قَوْلُ  ال

َ
ورِ  و   الزُّ

ْ
ُ  قَالَ  أوَ َة

اد
َ

شَه
َ

ورِ  و الزُّ  

6363. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Manshur telah menceritakan kepada kami 
'Abdushshamad telah menceritakan kepada kami Syu'bah telah menceritakan kepada kami 
'Ubaidullah bin Abi Bakr ia mendengar Anas bin Malik radliallahu 'anhu dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "dosa-dosa besar yaitu" -lewat jalur periwayatan lain-Telah 
menceritakan kepada kami 'Amru tepatnya Amru bin Marzuq, telah menceritakan kepada 
kami Syu'bah telah menceritakan kepada kami Ibnu Abi Bakar, dari Anas bin Malik radliallahu 
'anhu dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Dosa paling besar diantara dosa besar 
ialah menyekutukan Allah, membunuh, durhaka kepada orang tua, ucapan dusta, " atau 
beliau mengatakan; "persaksian dusta." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ار

َ
ا زُر

َ
ثَن دَّ َ

ا هُشَيٌْ  ح
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ ْ
ي

َ
ص

ُ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
ان

َ
  قَالَ  ظَبْي

ُ
ت

ْ
ةَ  سََعِ

َ
ام

َ
  أسُ

َ
ن

ْ
دِ  ب

ْ
ي

َ
نِ  ز

ْ
 ب

ارِثَةَ 
َ

  ح
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

ثُ  ع دِّ
َ

ح
ُ
ا قَالَ  ي

َ
ثنَ

َ
ع

َ
ولُ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

قَةِ  إِلَ  و
َ

ر
ُ
ح

ْ
ةَ  مِنْ  ال

َ
يْن

َ
ه

ُ
 قَالَ  ج

ا
َ
ن

ْ
ح

َ ّ
ب

َ
  فصَ

َ
قَوْم

ْ
اهُْ  ال

َ
ن

ْ
م

َ
ز

َ
  قَالَ  فهَ

ُ
ت

ْ
لحَِق

َ
  أنََا و

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ر

َ
ارِ  مِنْ  و

َ
ص

ْ
َن

ْ
  الْ

ً
ل

ُ
ج

َ
مْ  ر

ُ
ْ

ا قَالَ  مِنْ   فلَمََّ
ُ
اه

َ
  لَ  قَالَ  غَشِين

َ
 إِلَ

  إِلَّ 
ُ   فكََفَّ  قَالَ  الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ارِيُّ  ع

َ
ص

ْ
َن

ْ
  الْ

ُ
ه

ُ
ت

ْ
ن

َ
حِ  فطَعَ

ْ
م

ُ
تّىَ بِر

َ
  ح

ُ
ه

ُ
ت

ْ
ل

َ
ا قَالَ  قَت ا فلََمَّ

َ
ن

ْ
لغََ  قَدِم

َ
  ذلَكَِ  ب

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا لِ  فقََالَ  قَالَ  و
َ
ُ  ي ة َ

ام
َ

  أسُ
ُ
ه

َ
ت

ْ
ل

َ
دَ  أقََت

ْ
ع

َ
ا ب

َ
  لَ  قَالَ  م

َ
  إِلَّ  إِلَ

ُ   قَالَ  الّلَ
ُ

ت
ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
  إِنّمَ

َ
ذاً كَان ِّ

و
َ

ع
َ
ت

ُ
 م

  قَالَ 
ُ
ه

َ
ت

ْ
ل

َ
دَ  أقََت

ْ
ع

َ
ا ب

َ
  لَ  قَالَ  م

َ
  إِلَّ  إِلَ

ُ ا قَالَ  الّلَ
َ

الَ  فمَ
َ

هَا ز
ُ

ر ِّ
كَر

ُ
  ي

َ ّ
لَ

َ
تَّى ع َ

  ح
ُ

نيَّْت
َ

  أكَنُْ  لمَْ  أنَِّ  تَم
ُ

ت
ْ

لَم
ْ

 ذلَكَِ  قَبْلَ  أسَ

وْمِ 
َ
ي

ْ
 ال

6364. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Zurarah telah menceritakan kepada kami 
Husyaim telah menceritakan kepada kami Hushain telah menceritakan kepada kami Abu 
Dhibyan mengatakan, aku mendengar Usamah bin Zaid bin haritsah radliallahu 'anhuma 
menceritakan dengan mengatakan; 'Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam mengutus kami ke 
perkampungan Hurqah di bani Juhainah. Kami menyerang mereka di pagi buta dan 
menjadikan mereka kocar kacir. Saya dan seorang laki-laki anshar berhasil menemukan 
seseorang dari mereka. Tatkala kami bisa mengepung, ia tiba-tiba mengatakan; 'laa-ilaaha-
illallah.' Si laki-laki anshar menahan penyerbuannya, sedang aku meneruskannya hingga 
kubunuh orang itu. Ketika kami pulang, peristiwa ini disampaikan kepada Nabi shallallahu 



'alaihi wasallam sehingga beliau berujar kepadaku: "Apakah kamu membunuhnya setelah ia 
mengucapkan laa-ilaaha-illallah?" Kujawab; 'betul, Ya Rasulullah, ia mengucapkannya hanya 
sekedar mencari keselamatan.' Nabi melanjutkan: "Apakah kamu membunuhnya setelah ia 
mengucapkan laa-ilaaha-illallah?" Nabi berulangkali menegurku dengan ucapan ini hingga 
aku mengandai-andai kalaulah aku belum masuk Islam sebelum itu. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

ا اللّيَْثُ  ح
َ
ثَن دَّ َ

زِيدُ  ح
َ
نْ  ي

َ
ِ  أبَِ  ع

ْ
خَي

ْ
نْ  ال

َ
ابِ  ع

َ
ن  الصُّ

ِّ
نْ  حِ

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
 ب

امِتِ    الصَّ
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
اءِ  مِنْ  إِنِّ  قَالَ  ع

َ
  النقَُّب

َ
ين ِ وا الَِّ

ُ
ع

َ
اي

َ
ولَ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
اه

َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
لَ  ب

َ
  ع

ْ
 أنَ

كَ  لَ  ِ
ْ

ِ  نشُ لَ  شَيْئًا بِالّلَ
َ

قَ  و ِ
ْ

لَ  نسَْ
َ

  و
َ
نِ

ْ
لَ  نَز

َ
لَ  و

ُ
ت

ْ
  نَق

َ
س

ْ
  التَِّي النفَّ

َ
م

َ ّ
ر

َ
  ح

ُ لَ  الّلَ
َ

  و
َ

ب ِ َ
تّ

ْ
لَ  نَن

َ
  و

َ
صِي

ْ
نةَِّ  نَع

َ
ج

ْ
 بِال

 
ْ

ا إِن
َ
ن

ْ
ل

َ
  ذلَكَِ  فعَ

ْ
ا فإَِن

َ
  شَيْئًا ذلَكَِ  مِنْ  غَشِين

َ
  كَان

ُ
ِ  إِلَ  ذلَكَِ  قَضَاء الّلَ  

6365. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Yusuf telah menceritakan kepada kami 
Al Laits telah menceritakan kepada kami Yazid dari Abul khair dari Ash Shunabihi dari 
'Ubadah bin Ash Shamit radliallahu 'anhu mengatakan; "Saya diantara pemuka masyarakat 
yang berbait kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, kami berbaiat kepadanya untuk 
tidak menyekutukan Allah dengan sesuatu apapun, tidak mencuri, tidak berzina, dan tidak 
membunuh jiwa yang Allah haramkan, tidak merampok, kami memperoleh surga jika 
melakukan janji setia ini, namun jika melanggar satu perkara itu, keputusannya terserah 
Allah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
رِي

ْ
ي

َ
و

ُ
نْ  ج

َ
نْ  نَافِعٍ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
نْ  قَالَ  و

َ
لَ  م

َ
ا حَْ

َ
ليَْن

َ
  ع

َ
لَح ِّ

  الس
َ

س
ْ
  مِناَّ فلَيَ

ُ
اه

َ
و

َ
و ر

ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
نْ  م

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

6366. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Juwairiyah dari Nafi' dari Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda; "Barangsiapa yang menghunuskan kepada kami, maka bukan golongan 
kami." Abu Musa meriwayatkannya dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ن

ْ
كِ  ب

َ
ار

َ
ب

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
ا ز

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

وُب
ّ
  أيَ

ُ
ونسُ

ُ
ي

َ
نْ  و

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
نْ  ال

َ
فِ  ع

َ
ن

ْ
َح

ْ
 الْ

نِ 
ْ

سٍ  ب
ْ
  قَالَ  قَي

ُ
  ذهََبْت

َ
ر

ُ
ص

ْ
لَ  هَذَا لَِْن

ُ
ج

َ ّ
نيِ الر

َ
و فلَقَِي

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ك

َ
  فقََالَ  ب

َ
ن

ْ
  ترُِيدُ  أيَ

ُ
ت

ْ
  قلُ

ُ
ر

ُ
ص

ْ
لَ  هَذَا أنَ

ُ
ج

َ ّ
 قَالَ  الر

  فإَِنِّ  ارْجِعْ 
ُ

ت
ْ

ولَ  سََعِ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْ  الّلَ

َ
  هِ ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

قَى إِذاَ ي
َ
ت

ْ
انِ  ال

َ
سْلِم

ُ
م

ْ
ا ال

َ
م يْفَيْهِ

َ
قَاتِلُ  بسِ

ْ
 فاَل

ولُ 
ُ
ت

ْ
ق

َ
م

ْ
ال

َ
  الناَّرِ  فِ  و

ُ
ت

ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر قَاتِلُ  هَذَا الّلَ

ْ
ا ال

َ
الُ  فمَ

َ
ولِ  ب

ُ
ت

ْ
ق

َ
م

ْ
  قَالَ  ال

ُ
  إِنّهَ

َ
رِيصًا كَان

َ
لَ  ح

َ
لِ  ع

ْ
احِبِهِ  قَت

َ
ص  

6367. Telah menceritakan kepada kami 'Abdurrahman bin Mubarak telah menceritakan 
kepada kami Hammad bin Zaid telah menceritakan kepada kami Ayyub dan Yunus dari Al 
Hasan dari Al Ahnaf bin Qais mengatakan; 'aku berangkat untuk membantu lelaki ini, (di 
tengah perjalanan) Abu Bakrah memergokiku dan bertanya; 'mau kemana kau? ' Saya 
menjawab; 'untuk menolong orang ini.' Abu Bakrah berkata; Pulang saja kamu. Sebab aku 



mendengar Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Jika dua orang muslim bertemu 
dengan menghunuskan pedangnya, maka si pembunuh dan yang dibunuh sama-sama di 
neraka." Saya bertanya; 'Ya Rasulullah, saya maklum terhadap si pembunuh, lantas apa dosa 
yang dibunuh? ' Nabi menjawab: "sesungguhnya dia juga berkeinginan keras membunuh 
kawannya." 

Bab: Menginteogasi si pembunuh hingga mengaku 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

اج جَّ َ
  ح

ُ
ن

ْ
الٍ  ب

َ
ْ

ا مِنْ
َ
ثَن دَّ َ

امٌ  ح نْ  هَمَّ
َ

ةَ  ع
َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
ا أنََّ  ع ً

ّ
ودِي

ُ َ
ضَّ  ػ

َ
  ر

َ
س

ْ
أ

َ
 ر

ةٍ 
َ
ارِي

َ
َ  ج

ْ
ي

َ
نِ  ب

ْ
ي

َ
ر

َ
ج

َ
ا فقَِيلَ  ح

َ
نْ  لَْ

َ
لَ  م

َ
  هَذَا بِكِ  فعَ

ٌ
  أفَلَُن

ْ
  أوَ

ٌ
تَّى فلَُن َ

  ح
َ

يِ ودِيُّ  سَُّ
ُ َ
يه

ْ
  ال

َ
  بِهِ  فأَتُِ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  فلَمَْ  و
ْ

ل
َ

ز
َ
تّىَ بِهِ  ي

َ
  ح

َ ّ
ضَّ  بِهِ  أقََر

ُ
  فرَ

ُ
ه

ُ
س

ْ
أ

َ
ةِ  ر

َ
ار

َ
حِج

ْ
بِال  

6368. Telah menceritakan kepada kami Hajjaj bin Minhal telah menceritakan kepada kami 
Hammam dari Qatadah dari Anas bin Malik radliallahu 'anhu, ada seorang yahudi menumbuk 
kepala seorang budak perempuan dengan dua batu. Maka budak perempuan tersebut 
ditanya; 'sebutkan siapa yang mencederaimu, apakah yang melakukannya fulan, fulan? ' 
hingga disebut nama seorang yahudi.' Maka orang yahudi itu lantas dihadapkan ke Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam. Nabi tiada henti menginterogasinya hingga ia mengakui, 
kemudian Nabi mengqisasnya dengan meretakkan kepalanya dengan batu. 

Bab: Jika membunuh dengan batu atau tongkat 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
نَا م

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
رِيس

ْ
نْ  إِد

َ
ةَ  ع

َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
نِ  هِشَامِ  ع

ْ
دِ  ب

ْ
ي

َ
نِ  ز

ْ
نْ  أنَسٍَ  ب

َ
هِ  ع دِّ

َ
نِ  أنَسَِ  ج

ْ
الكٍِ  ب

َ
 م

  قَالَ 
ْ

ت
َ

ج
َ

  خَر
ٌ
ة

َ
ارِي

َ
ا ج

َ
ليَْه

َ
ضَاحٌ  ع

ْ
ةِ  أوَ

َ
دِين

َ
م

ْ
اهَا قَالَ  بِال

َ
م

َ
  فرَ

ٌ
ودِيّ

ُ َ
رٍ  ػ

َ
ج

َ
  قَالَ  بِح

َ
ا فجَِِء

َ
  إِلَ  ضِ

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ

ضِ
َ

  و
ٌ

ق
َ

م
َ

ا فقََالَ  ر
َ

ولُ  لَْ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ٌ
لكَِ  فلَُن

َ
  قَت

ْ
ت

َ
فعَ

َ
ا فرَ

َ
ه

َ
س

ْ
أ

َ
  ر

َ
اد

َ
ا فأَعَ

َ
ليَْه

َ
 ع

  قَالَ 
ٌ

لكَِ  فلَُن
َ
  قَت

ْ
ت

َ
فعَ

َ
  فرَ

َ
س

ْ
أ

َ
ار

َ
ا فقََالَ  ه

َ
  الثاَّلثِةَِ  فِ  لَْ

ٌ
لَكِ  فلَُن َ

  قَت
ْ

ا فخََفَضَت
َ

ه
َ

س
ْ
أ

َ
ا ر

َ
ولُ  بِهِ  فدََع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
لَ

َ
َ  فقََت

ْ
ي

َ
نِ  ب

ْ
ي

َ
ر

َ
ج

َ
ح

ْ
ال  

6369. Telah menceritakan kepada kami Muhammad telah mengabarkan kepada kami 
Abdullah bin Idris dari Syu'bah dari Hisyam bin Zaid bin Anas dari kakeknya, anas bin Malik 
mengatakan, seorang hamba sahaya Madinah keluar dengan menggunakan anting-anting, 
lantas seorang laki-laki yahudi melemparnya dengan batu. Si yahudi lantas diringkus dan 
diseret ke hadapan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam yang ketika itu si hamba sahaya tinggal 
menyisakan sisa-sisa nyawanya. Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bertanya; 'Apakah 
fulan yang membunuhmu? ' Si hamba sahaya menjawab; 'tidak' dengan menggelengkan 
kepalanya. Nabi kembali menanyainya; 'Apakah fulan yang membunuhmu? ' Kembali ia 
menjawab; 'tidak' dengan menggelengkan kepalanya. Untuk kali ketiganya Nabi bertanya; 
'Apakah yang membunuhmu fula? ' Si hamba sahaya mengiyakan dengan menundukkan 
kepalanya. Nabi terus meminta si yahudi didatangkan, dan beliau membunuhnya dengan 
menjepitnya diantara dua batu. 



Bab: QS. Almaidah 45 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صٍ  ب

ْ
ف

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  ح
َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

ةَ  ب
َ ّ

ر
ُ
نْ  م

َ
وقٍ  ع

ُ

ْ
سْ

َ
نْ  م

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع  قَالَ  الّلَ

ولُ  قَالَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
حِلُّ  لَ  و

َ
  ي

ُ
م

َ
رِئٍ  د

ْ
سْلِمٍ  ام

ُ
دُ  م

َ
ه

ْ
  يشَ

ْ
  لَ  أنَ

َ
  إِلَّ  إِلَ

ُ أنَِّ  الّلَ
َ

ولُ  و
ُ

س
َ

ِ  ر  إِلَّ  الّلَ

دَى
ْ

  ثَلَثٍ  بِإِح
ُ

س
ْ

سِ  النفَّ
ْ

  بِالنفَّ
ُ

ب ِّ
الثيَّ

َ
انِ  و ارِقُ  الزَّ

َ
م

ْ
ال

َ
ينِ  مِنْ  و ةِ  التَّارِكُ  الِِّ

َ
اع

َ
م

َ
ج

ْ
للِ  

6370. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Hafsh, telah menceritakan kepada kami 
bapakku, telah menceritakan kepada kami Al A'masy, dari 'Abdullah bin Murrah dari Masruq 
dari Abdullah mengatakan Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "darah seorang 
muslim yang telah bersyahadat laa-ilaaha-illallah dan mengakui bahwa aku utusan Allah 
terlarang ditumpahkan selain karena alasan diantara tiga; membunuh, berzina dan dia telah 
menikah, dan meninggalkan agama, meninggalkan jamaah muslimin." 

Bab: Meng-qishash dengan batu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَرٍ  ب

ْ
ع

َ
ا ج

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
نِ  هِشَامِ  ع

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
  أنَسٍَ  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 ع

ا أنََّ  ً
ّ

ودِي
ُ َ
لَ  ػ

َ
ةً  قَت

َ
ارِي

َ
لَ  ج

َ
ضَاحٍ  ع

ْ
ا أوَ

َ
ا لَْ

َ
لهَ

َ
رٍ  فقََت

َ
ج

َ
  بِح

َ
ا فجَِِء

َ
  إِلَ  ضِ

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ

ضِ
َ

  و
ٌ

ق
َ

م
َ

 ر

لَكِ  فقََالَ  َ
  أقََت

ٌ
  فلَُن

ْ
ت

َ
ا فأَشََار

َ
سِه

ْ
أ

َ
  بِر

ْ
  لَ  أنَ

َ ّ
ةَ  قَالَ  ثُ

َ
  الثاَّنِي

ْ
ت

َ
ا فأَشََار

َ
سِه

ْ
أ

َ
  بِر

ْ
  لَ  أنَ

َ ّ
ا ثُ

َ
ألََْ

َ
  الثاَّلثِةََ  س

ْ
ت

َ
 فأَشََار

ا
َ

سِه
ْ
أ

َ
  بِر

ْ
مْ  أنَ

َ
  نَع

ُ
لَ

َ
  فقََت

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

نِ  و
ْ

ي
َ

ر
َ

ج
َ

بِح  

6371. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Muhammad bin Ja'far telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Hisyam bin Zaid 
dari Anas radliallahu 'anhu, seorang laki-laki yahudi membunuh hamba sahaya karena ingin 
merampas anting-antingnya. Ia membunuhnya dengan batu. Si hamba sahaya dibawa ke 
hadapan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dengan sisa-sisa nyawanya. Nabi bertanya; 
"Apakah yang membunuhmu fulan?" Ia menjawab tidak dengan mengisyaratkan kepalanya. 
Nabi mengulang pertanyaannya: "Apakah yang membunuhmu fulan?" Ia menjawab tidak 
dengan mengisyaratkan kepalanya. Nabi bertanya lagi untuk kali ketiganya: "Apakah yang 
membunuhmu fulan?" ia menjawab 'iya.' Maka Nabi membunuh si yahudi dengan 
menjepitnya diantara dua batu. 

Bab: Siapa yang mempunyai keluarga yang dibunuh, ia memilih diantara dua pilihan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
نْ  شَيْب

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نْ  س
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

ةَ  أنََّ  هُر
َ

اع
َ

لوُا خزُ
َ
  قَت

ً
ل

ُ
ج

َ
قَالَ  ر

َ
 و

بْدُ 
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
اءٍ  ب

َ
ج

َ
ا ر

َ
ثَن دَّ َ

رْبٌ  ح
َ
نْ  ح

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
لَم َ

ا س
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

ُ
  أنَّهَ

َ
ام

َ
حِ  ع

ْ
ةَ  فتَ كَّ

َ
  م

ْ
لتَ

َ
 قَت

 ُ ة َ
اع

َ
  خزُ

ً
ل

ُ
ج

َ
نيِ مِنْ  ر

َ
  بِقَتِيلٍ  ليَْثٍ  ب

ْ
ةِ  فِ  لهَُ

َ ّ
اهِلِي

َ
ج

ْ
  ال

َ
ولُ  فقََام

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِنَّ  فقََالَ  و
َ   الّلَ

َ
س

َ
ب

َ
 ح

نْ 
َ

ةَ  ع كَّ
َ

فِيلَ  م
ْ
لّطََ  ال

َ
س

َ
مْ  و ليَْهِ

َ
  ع

ُ
ولَ

ُ
س

َ
مِنيَِ  ر

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ال

َ
ا ألََ  و

َ إِعَّ
َ

دٍ  لَّ تَحِ  لمَْ  و
َ

لَ  قَبْلِ  لَِْح
َ

دٍ  تَحِلُّ  و
َ
دِي لَِْح

ْ
ع

َ
 ألََ  ب



ا
َ

إِنّمَ
َ

  و
ْ

ةً  لِ  أحُِلّتَ
َ

اع
َ

ارٍ  مِنْ  س
َ َ

ا ألََ  ع
َ إِعَّ

َ
تِي و

َ
اع

َ
امٌ  هَذِهِ  س

َ
ر

َ
لَ  لَ  ح

َ
ت

ْ
خ

ُ
ا ي

َ
لَ  شَوْكهُ

َ
ضَدُ  و

ْ
ع

ُ
هَا ي

ُ
ر

َ
لَ  شَج

َ
 و

قِطُ 
َ
ت

ْ
ل

َ
ا ي

َ َ
اقِطتَّ

َ
  إِلَّ  س

ٌ
شِد

ْ
ن

ُ
نْ  م

َ
م

َ
  قتُِلَ  و

ُ
  لَ

ٌ
  قَتِيل

َ
ِ  فهَُو

ْ
نِ  بِخَي

ْ
ي

َ
ا النظََّر ى إِمَّ

َ
ود

ُ
ا ي إِمَّ

َ
  و

ُ
قَاد

ُ
  ي

َ
  فقََام

ٌ
ل

ُ
ج

َ
 مِنْ  ر

لِ 
ْ

نِ  أهَ
َ

م
َ
ي

ْ
قَالُ  ال

ُ
  ي

ُ
و لَ

ُ
بْ  فقََالَ  شَاهٍ  أبَ

ُ
ت

ْ
ا لِ  اك

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ولُ  فقََالَ  الّلَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

وا و
ُ
ب

ُ
ت

ْ
 لَِْبِ  اك

  شَاهٍ 
َ ّ
  ثُ

َ
  قَام

ٌ
ل

ُ
ج

َ
شٍ  مِنْ  ر

ْ
ي

َ
ا فقََالَ  قرُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   إِلَّ  الّلَ

َ
خِر

ْ
ذ ِ

ْ
ا الْ

َ
  فإَِنّمَ

ُ
لُ

َ
ع

ْ
ا فِ  نَج

َ
وتِن

ُ
ي

ُ
ورِنَا ب

ُ
قبُ

َ
ولُ  فقََالَ  و

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  إِلَّ  و

َ
خِر

ْ
ذ ِ

ْ
  الْ

ُ
ه

َ
ع

َ
تَاب

َ
يْدُ  و

َ
ب

ُ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
  ع

َ
ان

َ
فِيلِ  فِ  شَيْب

ْ
  قَالَ  ال

ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
نْ  ب

َ
يٍْ  أبَِ  ع

َ
لَ  نعُ

ْ
قَت

ْ
قَالَ  ال

َ
 و
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6372. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Syaiban 
dari Yahya dari Abu Salamah dari Abu Hurairah; bani Khuza'ah membunuh seorang laki-laki. 
Sedang Abdullah bin Raja' mengatakan; telah menceritakan kepada kami Harb dari Yahya 
telah menceritakan kepada kami Abu Salamah telah menceritakan kepada kami Abu 
Hurairah; ketika tahun pembebasan Makkah bani Khuza'ah membunuh seorang laki-laki dari 
bani Laits sebagai pembalasan mereka yang dibunuh semasa masih jahiliyah. Serta merta 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam berdiri dan menyampaikan pidato; "Allah telah 
menahan pasukan gajah dari Makkah ini, dan menguasakan rasul-NYA dan orang-orang 
mukmin untuk mengalahkan mereka, ketahuilah, bahwasanya Makkah tidak dihalalkan bagi 
siapa pun baik sebelum maupun sesudahku, hanyasanya dihalalkan bagiku beberapa saat 
siang saja, Ketahuilah, bahwasanya Makkah pada saatku sekarang ini telah haram, durinya 
tidak boleh dipatahkan dan pohonnya tidak boleh ditebang, barang temuannya tidak boleh 
diambil kecuali orang yang hendak mengumumkannya, dan barangsiapa menjadi wali korban 
pembunuhan, baginya dua pilihan, ia diberi diyat atau diberi kesempatan untuk membalas 
qisas." Lantas berdirilah seorang laki-laki penduduk yaman yang dikenal dengan nama Abu 
Syah dan mengatakan; 'Tuliskan untukku Ya Rasulullah! ' Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam mengatakan; "tuliskanlah untuk Abu Syah." Kemudian ada laki-laki 
dari Qurasy berdiri dan mengatakan; 'Ya Rasulullah, selain idzkhir, sebab rumput idzkhir 
sering kami manfaatkan untuk kuburan dan rumah kami.' Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam menjawab; "kecuali idzkhir." hadits ini diperkuat oleh 'Ubaidullah 
dari Syaiban tentang gajah, dan sebagian mereka dari Abu Nu'aim mengatakan dengan 
redaksi baginya kesempatan membunuh balasan. Sedang Ubaidullah mengatakan dengan 
redaksi atau keluarga terbunuh diberi diyat. 
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6373. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari 'Amru dari Mujahid dari Ibnu 'Abbas radliallahu 'anhuma mengatakan; 'Di 
kalangan bani israil hanya berlaku hukum qisas dan tidak ada hukum tebusan (diyat), 



sehingga Allah menurunkan ayat ini 'Diwajibkan atas kalian qisas dalam pembunuhan (QS. 
ALbaqarah 178) Hingga ayat ini; kecuali jika ia mendapat pemaafan dari saudara (QS. 
Albaqarah 178), kata Ibn Abbas; istilah maaf maksudnya menerima diyat secara tulus. Dan 
Ibnu Abbas berkata perihal kutipan ayat; 'fattibaa'un bil ma'ruuf (Maka hendaklah ia 
mengikutinya dengan baik), ' maksudnya hendaklah betu-betul meminta maaf dan 
melakukannya dengan sebaik-baiknya. 

Bab: Memburu darah seseorangh tanpa alasan yang dibenarkan 
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6374. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari 'Abdullah bin Abu Husain telah menceritakan kepada kami Nafi' bin Jubair dari Ibnu 
Abbas, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Manusia yang paling dimurkai 
Allah ada tiga, Orang yang melakukan pelanggaran di tanah haram, orang yang mencari-cari 
perilaku jahiliyah padahal telah masuk Islam, dan memburu darah seseorang tanpa alasan 
yang dibenarkan untuk menumpahkan darahnya." 

Bab: Memaafkan kesalahan setelah mati 
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6375. Telah menceritakan kepada kami Farwah bin Abil Maghra' telah menceritakan kepada 
kami 'Ali bin Mushir dari Hisyam dari Ayahnya dari Aisyah; kaum musyrikin lari tunggang 
langgang dalam perang Uhud -lewat jalur periwayatan lain-- telah menceritakan kepadaku 
Muhammad bin harb telah menceritakan kepada kami Abu marwan Yahya bin Abi Zakariya 
alias Al Wasthi dari Hisyam dari 'Urwah dari Aisyah radliallahu 'anhuma mengatakan; Pada 
hari Uhud Iblis berteriak ditengah-tengah pasukan musuh seraya mengatakan; 'wahai hanba-
hamba Allah, awas barisan belakang kalian, ' sehingga pasukan depan berbalik ke belakang 
sehingga mereka membunuh Al Yaman, dan Khudzaifah berteriak-teriak; 'itu ayahku, itu 
ayahku! ' lantas Khudzaifah mengatakan; 'Kiranya Allah mengampuni kalian.' kaum musyrikin 
lari tunggang langgang hingga diantara mereka ada yang lari ke Thaif. 



Bab: Jika seseorang mengaku membunuh sekali saja, ia berhak dibunuh. 
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6376. Telah menceritakan kepadaku Ishaq telah mengabarkan kepada kami Habban telah 
menceritakan kepada kami Hammam telah mengabarkan kepada kami Qatadah telah 
menceritakan kepada kami Anas bin Malik, ada seorang yahudi meretakkan hamba sahaya 
dengan menjepit diantara dua batu. Si hamba sahaya ditanya; 'sebutkan siapa yang 
membunuhmu, apakah fulan dan fulan, ' hingga disebutlah nama seorang yahudi, dan si 
hamba sahaya mengiyakan dengan mengisyaratkan kepalanya. Si yahudi ditahan dan 
mengakui perbuatannya. Nabi shallallahu 'alaihi wasallam memerintahkan agar si yahudi 
diseret kepadanya dan beliau memecah kepalanya dengan batu. Sedang Hamam 
mengatakan dengan redaksi; 'dengan dua batu'. 

Bab: Pembunuhan laki-laki karena membunuh wanita 
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6377. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yazid bin 
Zurai' telah menceritakan kepada kami Sa'id dari Qatadah dari Anas bin Malik radliallahu 
'anhu; bahwasanya Nabi Shallallahu'alaihi wasallam pernah membunuh seorang yahudi 
karena membunuh hamba sahaya yang ingin ia rampas anting-antingnya. 

Bab: Qisas antara laki-laki dan perempuan karena luka 
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6378. Telah menceritakan kepada kami Amru bin Ali bin Bahr telah menceritakan kepada 
kami Yahya telah menceritakan kepada kami Sufyan telah menceritakan kepada kami Musa 
bin Abi Aisyah dari Ubaidullah bin Abdillah dari Aisyah radliallahu 'anha, mengatakan; Pernah 
kami memasukkan obat di mulut Nabi shallallahu 'alaihi wasallam ketika sakitnya, namun 
beliau berpesan: "Janganlah kalian memasukkan obat dalam mulutku!" Kami hanya saling 
mengatakan; 'Itu hanyalah kebiasaan orang sakit yang enggan minum obat'. Ketika beliau 
sadar, beliau bersabda: "Tidak ada diantara kalian kecuali mulutnya harus diminumi obat, 
kecuali Abbas, sebab ia tidak ikut serta bersama kalian." 



Bab: Menuntut hak atau qisas bukan penguasa (Imam) 
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6379. Telah menceritakan kepada kami Abul yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abu Az Zanad, bahwasanya Al A'raj menceritakan 
kepadanya, bahwa Abu Hurairah berkata; dirinya mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Kami adalah orang-orang terkemudian (generasi pungkasan) di dunia, 
namun menjadi orang-orang pemula (angkatan pemula) yang masuk surga di hari kiamat." 
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6380. (Masih dari jalur periwayatan yang sama dengan hadits sebelumnya -dari Abu 
Hurairah-) "Jika seseorang mengintip rumahmu padahal kamu tidak mengijinkannya, lalu 
kamu melemparnya dengan batu sehingga membutakan matanya, kamu tidak mendapat 
dosa karenanya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
يْدٍ  ع

َ
  أنََّ  حُْ

ً
ل

ُ
ج

َ
  ر

َ
يْتِ  فِ  اطَّلَع

َ
  ب

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ
د دَّ

َ
 إِليَْهِ  فسَ

قَصًا
ْ

  مِش
ُ

ت
ْ
نْ  فقَلُ

َ
ثَكَ  م دَّ َ

  قَالَ  ح
ُ

  أنَسَ
ُ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
م  

6381. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Humaid, ada seorang laki-laki mengintip rumah Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, maka 
beliau memperlihatkan anak panahnya kepadanya. Saya (Yahya Al Qaththan) bertanya; 
'Siapa yang menceritakan hadits ini kepadamu? ' Humaid menjawab; Anas bin Malik. 

Bab: Jika meninggal atau terbunuh ketika pasukan campur baur 

ثَنيِ   دَّ َ
اقُ  ح

َ
ح

ْ
  إِس

ُ
ن

ْ
ورٍ  ب

ُ
ص

ْ
ن

َ
نَا م

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نَا هِشَامٌ  قَالَ  أسُ

َ
بََ

ْ
نْ  أخَ

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

ْ
ا قَالتَ   لمََّ

َ
 كَان

 
ُ
وْم

َ
دٍ  ي

ُ
  أحُ

َ
  هُزِم

َ
كوُن ِ

ْ
ش

ُ
م

ْ
  ال

َ
اح

َ
  فصَ

ُ
لِيس

ْ
  إِب

ْ
  أيَ

َ
اد

َ
ِ  عِب اكمُْ  الّلَ

َ
ر

ْ
  أخُ

ْ
ت

َ
ع

َ
ج

َ
  أوُلَهُْ  فرَ

ْ
ت

َ
لَ

َ
ت

ْ
  فاَج

َ
 هِي

اهُْ 
َ

ر
ْ

أخُ
َ

  و
َ

ظرَ
َ
ُ  فنَ فَة

ْ
ذَي

ُ
  فإَِذاَ ح

َ
انِ  بِأبَِيهِ  هُو

َ
م

َ
ي

ْ
  فقََالَ  ال

ْ
  أيَ

َ
اد

َ
ِ  عِب   أبَِ  أبَِ  الّلَ

ْ
ِ  قَالتَ الّلَ

َ
ا فوَ

َ
وا م

ُ
ز

َ
ج

َ
ت

ْ
تَّى اح َ

 ح

 
ُ
لوُه

َ
ُ  قَالَ  قَت فَة

ْ
ذَي

ُ
  ح

َ
  غَفَر

ُ َ  الّلَ ُ  قَالَ  كُمْ ل ة َ
و ا عُُْ

َ
  فمَ

ْ
التَ

َ
فَةَ  فِ  ز

ْ
ذَي

ُ
  ح

ُ
ه

ْ
ُ  مِن َة ّ

قِي
َ
ٍ  ب

ْ
تّىَ خَي

َ
ِ  لحَِقَ  ح بِالّلَ  

6382. Telah menceritakan kepadaku Ishaq bin manshur telah mengabarkan kepada kami Abu 
Usamah, Hisyam mengatakan, ia mengabarkan kepada kami dari Ayahnya dari 'Aisyah, 
mengatakan, Dalam perang Uhud kaum musyrikin kocar kacir dan Iblis berseru; 'hai hamba 
Allah, awas barisan belakang kalian! ' Maka pasukan depan kaum musyrikin berbalik kearah 
belakang sehingga tubrukan sesama mereka tak terelakkan. Lantas Hudzaifah melihat 
anggota pasukan satu persatu, dan dia dapatkan ayahnya, Al Yaman. Maka ia berseru: 'hai 
hamba Allah, awas itu ayahku, awas itu ayahku! ' Aisyah berkata; Demi Allah, kaum muslimin 
tak sabar menahan diri hingga mereka membunuh ayahnya. Khudzaifah kemudian 



mengatakan; 'Semoga Allah mengampuni kalian.' 'Urwah berkomentar; pada diri Khudzaifah 
tiada henti tertanam sifat-sifat kebaikan hingga ia menjumpai Allah. 

Bab: Terbunuh karena senjata sendiri, maka tak ada tebusan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ ّ

كِّي َ
م

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
 إِ  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

زِيدُ  ح
َ
  ي

ُ
ن

ْ
يْدٍ  أبَِ  ب

َ
ب

ُ
نْ  ع

َ
ةَ  ع

َ
لَم َ

ا قَالَ  س
َ
ن

ْ
ج

َ
  خَر

َ
ع

َ
  م

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِلَ  و
َ
  فقََالَ  خَيْبََ

ٌ
ل

ُ
ج

َ
مْ  ر

ُ
ْ

ا مِنْ
َ
ن

ْ
عِ

ْ
ا أسََ

َ
  ي

ُ
امِر

َ
اتِكَ  مِنْ  ع

َ
يْه

َ
دَا هُن

َ
مْ  فحَ   فقََالَ  ضِِ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  و
َ

ائِقُ  م
َ ّ

امِرٌ  قَالوُا الس
َ

  فقََالَ  ع
ُ
ه

َ
حِْ

َ
  ر

ُ ا فقََالوُا الّلَ
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا هَلَّ  الّلَ

َ
ن

َ
ت

ْ
ع

َ
ت

ْ
  بِهِ  أمَ

َ
ةَ  فأَصُِيب

َ
بِيح

َ
 ليَْلتَِهِ  ص

  فقََالَ 
ُ
قَوْم

ْ
بِطَ  ال

َ
  ح

ُ
لُ

َ
م

َ
لَ  ع

َ
  قَت

ُ
ه

َ
س

ْ
ا نَف   فلََمَّ

ُ
ت

ْ
ع

َ
ج

َ
هُْ  ر

َ
  و

َ
ثوُن دَّ َ

ح
َ
ت

َ
امِرًا أنََّ  ي

َ
بِطَ  ع

َ
  ح

ُ
لُ

َ
م

َ
  ع

ُ
ت

ْ
  إِلَ  فجَِئ

ِ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

ُ
ت

ْ
ا فقَلُ

َ
  ي

َ ّ
ِ  نَبِي ي أبَِ  فدََاكَ  الّلَ أمُِّ

َ
وا و

ُ
م

َ
ع

َ
امِرًا أنََّ  ز

َ
بِطَ  ع

َ
  ح

ُ
لُ

َ
م

َ
  فقََالَ  ع

َ
نْ  كَذَب

َ
ا م

َ
 قَالَْ

  إِنَّ 
ُ
نِ  لَ

ْ
ي

َ
ر

ْ
ِ  لََْج

ْ
ي

َ
ن

ْ
  اث

ُ
  إِنّهَ

ٌ
اهِد

َ
  لجَ

ٌ
اهِد

َ
ج

ُ
أيَُّ  م

َ
لٍ  و

ْ
  قَت

ُ
زِيدُه

َ
ليَْهِ  ي

َ
ع  

6383. Telah menceritakan kepada kami Makki bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami 
Yazid bin Abi 'Ubaid dari Salamah bin Al Akwa' mengatakan, Dahulu kami berangkat bersama 
Nabi Shallallahu'alaihiwasallam ke Khaibar. Salah seorang pasukan berujar; 'Wahai Amir, 
perdengarkan syair-syairmu kepada kami! ' Lantas Amir Ibn Al Akwa' memperdengarkan 
bait-bait syairnya sehingga terdengar oleh mereka. Selanjutnya Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bertanya; "Siapa yang menggiring unta-unta kita?" 'Sahabat kita, Amir bin Al akwa' 
Jawab para sahabat. Nabi Terus memanjatkan doa: "Semoga Allah merahmati dia!" Para 
sahabat berujar; 'Ya Rasulullah, apakah engkau memberi kami kenyamanan lewat 
perantaraannya' pagi harinya ia meninggal, selanjutnya para sahabat berkomentar 
(mengenai peristiwa 'Amir); 'Sungguh amir sia-sia amalnya, ia telah membunuh dirinya.' 
Ketika aku pulang, para sahabat berbincang-bincang dengan mengatakan bahwa Amir bin Al 
Akwa' sia-sia amalnya karena telah membunuh dirinya sendiri. Maka kudatangi Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam dan aku berkata; 'ya Nabiyullah, demi ayahku dan ibuku menjadi 
tebusanmu, orang-orang beranggapan bahwa saudaraku, Amir, sia-sia amalnya! ' maka 
Beliau bersabda: "Bohong semua yang mengatakan seperti itu, bahkan ia memperoleh dua 
pahala, sungguh ia orang yang bersungguh-sungguh sekaligus menjadi mujahid, mana ada 
pembunuhan yang lebih sadis dari seperti yang dialaminya?" 

Bab: Jika seseorang menggigit lantas kedua gigi serinya tanggal 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
م

َ
ا آد

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
ا شُع

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح َة
اد

َ
  قَالَ  قَت

ُ
ت

ْ
ةَ  سََعِ

َ
ار

َ
  زُر

َ
ن

ْ
فَ  ب

ْ
نْ  أوَ

َ
  ع

َ
ان

َ
ر

ْ
نِ  عِم

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ص

ُ
  أنََّ  ح

ً
ل

ُ
ج

َ
ضَّ  ر

َ
 ع

دَ 
َ
لٍ  ي

ُ
ج

َ
عَ  ر

َ
ز

َ
  فنَ

ُ
دَه

َ
  فمَِهِ  مِنْ  ي

ْ
ت

َ
قَع

َ
  فوَ

ُ
اه

َ
ت

َ ّ
وا ثَنيِ

ُ
م

َ
ص

َ
ت

ْ
  إِلَ  فاَخ

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ضُّ  فقََالَ  و
َ

ع
َ
 ي

دُكمُْ 
َ

  أحَ
ُ
ا أخََاه

َ
ضُّ  كَم

َ
ع

َ
لُ  ي

ْ
فَح

ْ
ةَ  لَ  ال

َ
لكََ  دِي  

6384. Telah menceritakan kepada kami Adam telah menceritakan kepada kami Syu'bah telah 
menceritakan kepada kami Qatadah mengatakan, aku mendengar Zurarah bin Awfa dari 
'Imran bin Hushain, berkata; seorang laki-laki menggigit tangan seseorang, yang digigit lantas 
menarik tangannya dari mulutnya sehingga dua gigi serinya tanggal, lantas mereka 



mengadukan sengketa ini kepada Nabi Shallallahu'alaihiwasallam, dan Nabi bersabda: "Salah 
seorang diantara kalian menggigit saudaranya sebagaimana kambing jantan menggigit, dan 
tidak ada diyat." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
اصٍِ  أبَ

َ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ج

َ
طاَءٍ  ع

َ
نْ  ع

َ
  ع

َ
ان

َ
و

ْ
ف

َ
نِ  ص

ْ
لَ  ب

ْ
ع

َ
نْ  ي

َ
 خَ  قَالَ  أبَِيهِ  ع

ُ
ت

ْ
ج

َ
ةٍ  فِ  ر

َ
و

ْ
ضَّ  غَز

َ
 فعَ

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
عَ  ر

َ
ز

َ
ت

ْ
  فاَن

ُ
ه

َ
ت

َ ّ
ا ثَنيِ

َ
طلَهَ

ْ
  فأَبَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6385. Telah menceritakan kepada kami Abu 'Ashim dari Ibnu Juraij dari 'Atho' dari Shafwan 
bin Ya'la dari ayahnya mengatakan, pernah aku berangkat untuk suatu peperangan, 
kemudian ada seseorang yang menggigit sehingga kedua gigi serinya tanggal, dan Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam menganggap kasus ini tak dianggap (tak ada diyat). 

Bab: Gigi diganti dengan gigi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ارِيُّ  ح
َ

ص
ْ
َن

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

يْد
َ
نْ  حُْ

َ
  أنَسٍَ  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
ةَ  أنََّ  ع

َ
ن

ْ
رِ  اب

ْ
  النضَّ

ْ
ت

َ
ةً  لطَمَ

َ
ارِي

َ
  ج

ْ
ت

َ َ
ا فكََسْ

َ َ
تّ

َ ّ
 ثَنيِ

  فأَتََوْا
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
ر

َ
اصِ  فأَمَ

َ
قِص

ْ
بِال  

6386. Telah menceritakan kepada kami Al Anshari telah menceritakan kepada kami Humaid 
dari Anas radliallahu 'anhu, anak perempuan Nadhr menempeleng seorang hamba sahaya 
sehigga gigi serinya tanggal, maka mereka mengadukan perkaranya kepada Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam, dan Nabi memerintahkan qisas berlaku. 

Bab: Diyat jari jemari 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
م

َ
ا آد

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
نْ  عِك

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

 هَذِهِ  قَالَ  و

هَذِهِ 
َ

اءٌ  و
َ

و
َ

نيِ س
ْ

ع
َ
  ي

َ
ر

َ
ص

ْ
خِن

ْ
  ال

َ
ام

َ
ضْ ِ

ْ
الْ

َ
ا و

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
دِيٍّ  أبَِ  اب

َ
نْ  ع

َ
ةَ  ع

َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
 قَت

نْ 
َ

ةَ  ع
َ

رِم
ْ

نْ  عِك
َ

نِ  ع
ْ

اسٍ  اب
َ ّ
ب

َ
  قَالَ  ع

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ

ه
َ

و
ْ

نَح  

6387. Telah menceritakan kepada kami Adam dari Syu'bah dari Qatadah dari Ikrimah dari 
Ibnu Abbas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Ini dan ini sama saja, " yang 
beliau maksudkan kelingking dan telunjuk. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin 
Basyar telah menceritakan kepada kami Ibnu Abi 'Adi dari Syu'bah dari Qatadah dari Ikrimah 
dari Ibnu Abbas mengatakan; Aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Semisal 
hadits diatas. 

Bab: Jika beberapa orang membunuh bersama (kolektif), apa semuanya dihukum? 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
  ع

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ثَ  س دَّ َ

اح
َ
  ن

َ
وس

ُ
  م

ُ
ن

ْ
ائِشَةَ  أبَِ  ب

َ
نْ  ع

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   قَالَ  الّلَ

ْ
 قَالتَ

 ُ ائِشَة
َ

نَا ع
ْ
د

َ
ولَ  لَِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ضِهِ  فِ  و
َ

ر
َ

لَ  م
َ

ع
َ

ج
َ

ُ  و ا يشُِي
َ
ُونِ  لَ  إِليَْن ا قَالَ  تَلُّ

َ
ن

ْ
ُ  فقَلُ َة

اهِي
َ

 كَر



رِيضِ 
َ

م
ْ
اءِ  ال

َ
ا بِالَِّو كُمْ  ألَمَْ  قَالَ  أفَاَقَ  فلََمَّ

َ

ْ
  أعَ

ْ
ُونِ  أنَ ا قَالَ  تَلُّ

َ
ن

ْ
  قلُ

ٌ
ة

َ
اهِي

َ
اءِ  كَر

َ
ولُ  فقََالَ  للَِّو

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
بْقَى لَ  و

َ
كُمْ  ي

ْ
  مِن

ٌ
د

َ
أنََا لَُِّ  إِلَّ  أحَ

َ
  و

ُ
ظرُ

ْ
  إِلَّ  أنَ

َ
اس

َ ّ
ب

َ
ع

ْ
  ال

ُ
كمُْ  مْ لَ  فإَِنّهَ

ْ
د

َ
ه

ْ
يشَ  

6388. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Sufyan telah menceritakan kepada kami Musa bin Abu 'Aisyah dari 'Ubaidullah bin 
Abdillah mengatakan; 'Aisyah mengatakan; 'Dahulu kami memasukkan obat ke mulut 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam ketika beliau sakit, beliau memberi isyarat kepada kami 
yang isinya; "Janganlah kalian memasukkan obat ke dalam mulutku'. --Kata Ubaidullah, kami 
mengira bahwa beliau ucapkan karena orang yang sakit memang tidak suka obat-- Dikala 
Nabi telah sadar, beliau berkata: "Bukankah kalian telah kularang memasukkan obat ke 
dalam mulutku?" -- Kata Ubaidullah, kami berpendapat bahwa itu pertanda beliau tidak suka 
obat- Lantas Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tidaklah seorang pun 
diantara kalian sekarang, kecuali mulutnya harus dimasuki obat dan aku sendiri harus 
menyaksikannya, selain Abbas, karena ia tidak ikut bersama kalian." 

Bab: Qussamah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
يْدٍ  ب

َ
ب

ُ
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6389. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sa'id 
bin Ubaid dari Busyair bin Yasar, seingatnya ada seorang laki-laki Anshar yang bergelar Sahl 
bin Abi Khatsmah mengabarinya bahwa; Beberapa orang kaumnya berangkat ke Khaibar, 
setibanya disana mereka berpencar, lantas mereka mendapatkan salah seorang dari mereka 
terbunuh. Mereka pun berujar kepada penduduk yang kawan mereka terbunuh disana; 
"kalian telah membunuh kawan kami!" Penduduk tersebut mengelak seraya mengatakan; 
'Kami tidak membunuh dan juga tidak tahu si pembunuhnya.' Lantas para sahabat 
mengadukan perkaranya kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam; 'Ya Rasulullah, kami 
berangkat ke Khaibar, selanjutnya kami dapatkan kawan kami terbunuh.' Nabi menjawab: 
"yang berbicara yang paling tua, yang berbicara yang paling tua!" Lalu Nabi mengatakan; 
"kalian harus membawa bukti terhadap si pembunuhnya!" Para sahabat menjawab; 'kalau 
bukti kami tidak punya! ' Nabi menjawab; "kalau begitu suruhlah kaum yahudi itu untuk 
bersumpah!" Para sahabat menjawab; 'Kami tidak percaya dengan sumpah orang-orang 
yahudi.' Rupanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam tidak berkenan jika darah 
sahabatnya sia-sia sehingga beliau sendiri yang membayar diyatnya dengan sebanyak 
seratus ekor unta. 
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6390. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Abu Bisyr Isma'il bin Ibrahim Al Asadi telah menceritakan kepada kami Al Hajjaj bin Abi 
'Utsman telah menceritakan kepadaku Abu Raja` dari keluarga Abu Qilaba, telah 
menceritakan kepadaku Abu Qilabah; Umar bin Abdul aziz suatu hari menghamparkan kasur 
tamunya untuk umum dan memberi mereka izin, mereka pun masuk. Lantas Umar bin Abdul 
azis bertanya; 'bagaimana pedapat kalian tentang Qosamah? ' Kami menjawab; 'Qosamah? 
Qisas karena Qasamah adalah benar, para khalifah pernah memberlakukan qisas karenanya.' 
Lantas Umar bin Abd aziz bertanya padaku -yang ketika itu dia memberiku kedudukan 
special untuk membimbing masyarakat- aku menjawab; 'Wahai amirul mukminin, engkau 
mempunyai panglima-panglima tentara dan pejabat-pejabat elit arab, bagaimana 
pendapatmu sekiranya lima puluh orang diantara mereka bersaksi bahwa seseorang yang 
telah menikah di Damaskus melakukan perzinahan padahal mereka tidak melihatnya, apakah 
anda merajamnya? ' "TIDAK" Jawabnya. Saya bertanya lagi; 'Bagaimana pendapatmu 
sekiranya lima puluh orang diantara mereka bersaksi bahwa ada seorang laki-laki di Himsh 
telah mencuri, apakah engkau potong tangannya padahal mereka tidak melihatnya? ' 
"TIDAK" Jawabnya. Maka saya berkata; 'Demi Allah, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
sama sekali belum pernah membunuh seorang pun kecuali karena salah satu alasan diantara 
tiga; Seseorang yang membunuh secara sengaja, maka ia harus dibunuh, atau seseorang 
yang berzina setelah menikah, atau seseorang yang memerangi Allah dan rasul-NYA dan 
murtad dari Islam.' Lantas orang-orang menyela pembicaraan; 'Bukankah Anas bin Malik 
menceritakan bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam pernah memotong seseorang 
karena pencurian dan mencongkel matanya, dan membiarkan mereka terhempas di terik 
matahari? ' Kujawab; 'akan saya ceritakan kepada kalian hadits Anas yang Anas sendirilah 
yang menceritakan kepadaku; Bahwasanya sekelompok orang dari kabilah 'Ukl sejumlah 
delapan orang menemui Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, mereka berbaiat kepada 
beliau menyatakan keIslaman. Tapi mereka tidak cocok dengan iklim Madinah sehingga 
tubuh mereka sakit. Lalu mereka mengadukan keluh kesahnya kepada Rasulullah 



Shallallahu'alaihiwasallam. Nabi menyarankan: "Tidakkah sebaiknya kalian berangkat 
bersama penggembala unta-unta kami sehingga kalian bisa memperoleh susunya dan air 
kencingnya (untuk berobat)?" 'baiklah' Jawab mereka. Mereka pun berangkat dan meminum 
susu dan air kencingnya sehingga sehat. Tapi mereka malah membunuh penggembala 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dan merampok unta-untanya. Kejadian ini akhirnya 
sampai kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam. Nabi pun mengirim pasukan untuk 
memburu jejak mereka. Mereka berhasil diringkus dan diseret di hadapan Nabi. Maka Nabi 
pun memerintahkan mereka untuk dipotong tangan dan kaki mereka dan mata mereka 
dicongkel. Lantas Nabi membuang mereka di terik panas matahari hingga tewas.' Saya 
bertanya; 'Siapa lagi yang lebih sadis daripada mereka? Mereka murtad dari Islam, 
membunuh, dan merampok.' Kemudian 'Anbasah bin Sa'id mengatakan; 'Demi Allah, saya 
belum pernah mendengar seperti hari ini sama sekali.' Saya berkata; 'Apakah engkau 
menolak haditsku ini hai 'Anbasah? ' 'tidak, engkau telah membawakan hadits seperti apa 
adanya. 'Demi Allah, tentara ini akan tetap dalam kebaikan selama syaikh ini hidup ditengah-
tengah mereka.' Aku terus melanjutkan; dalam kasus seperti ini, juga ada pedoman lain dari 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, kisahnya, Pernah beberapa orang anshar menemui 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam. Mereka berbincang-bincang bersama beliau, lantas 
seorang dari mereka keluar dari tengah-tengah mereka, dan ternyata ia dibunuh. Sesudah 
pembunuhan itu, para sahabat keluar, mereka temukan sahabatnya telah terbunuh 
bersimbah darah, sehingga mereka laporkan kasusnya kepada Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam. Kata mereka; ' Ya Rasulullah, kawan kita yang tadi berbincang-
bincang bersama kita, kemudian keluar dari tengah-tengah kami, ternyata ia telah 
bersimbah darah.' Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam keluar dan bertanya: "Menurut 
kalian, siapa yang kalian terka?" dalam redaksi lain "Siapa yang kalian sangka telah 
membunuhnya?" Mereka menjawab; 'kami pikir, kaum yahudilah yang telah 
membunuhnya.' Rasul pun mengutus utusan menemui yahudi, mengundang mereka dan 
berujar; "apakah kalian telah membunuh kawan kami ini?" Mereka menjawab; 'Tidak'. Nabi 
kemudian mengatakan kepada para sahabat; "apakah kalian rela jika lima puluh orang 
yahudi bersumpah bahwa mereka tidak membunuhnya?" Para sahabat menjawab; 'Tentu 
mereka takkan peduli jika memang benar-benar membunuh kami! ' Kemudian kaum yahudi 
bersumpah. Lantas Nabi bertanya; "bagaimana kalau kalian memperoleh diyat asalkan lima 
puluh orang diantara kalian bersumpah?" Namun para sahabat tidak mau bersumpah. 
Akhirnya Nabi membayar diyatnya dari kantong beliau sendiri. Saya berkata; Dahulu kabilah 
Hudzail pernah melepaskan (membatalkan) persekutuan (ikrar perjanjian untuk bahagia-
sengsara secara bersama) semasa jahiliyah. Tetapi Hudzail menyerang satu keluarga Yamani 
di malam buta di Bat-ha'. Seorang yamani dari penghuni rumah terjaga sehingga bisa 
memenggalnya dengan pedang dan berhasil membunuhnya. Kemudian penduduk Hudzail 
datang dan meringkus keluarga yamani dan mengadukannya kepada Umar di Al Mausim. 
Hudzail menyampaikan dengan berkata; 'dia telah membunuh sahabat kami.' Dia menjawab; 
'sesungguhnya mereka (Hudzail) telah melepaskan perjanjiannya.' Lantas Umar mengatakan; 
'Silahkan lima puluh orang Hudzail bersumpah bahwa mereka belum melepaskan 
perjanjiannya.' Lantas empat puluh sembilan orang Hudzail bersumpah bahwa mereka 
belum melepas perjanjiannya. Kemudian salah seorang dari mereka datang dari Syam, dan 
mereka pun meminta orang yang baru datang tersebut untuk bersumpah, namun ia enggan 
bersumpah sehingga harus menebus keengganan sumpahnya dengan membayar seribu 
dirham. Lantas Hudzail mencari pengganti lain untuk melengkapi lima puluh orang. Sedang 
laki-laki yang membayar tebusan tadi, mereka serahkan kepada saudara korban sehingga 
tangannya bergandengan dengan tangannya. Keduanya terus berjalan bersama lima puluh 



orang yang telah bersumpah, hingga setibanya mereka di sebuah pohon kurma, hujan 
mengguyur mereka sehingga mereka terperangkap dalam gua di sebuah gunung. Gua pun 
runtuh sehingga menimpa kelima puluh orang Hudzail yang bersumpah itu dan mereka 
semua mati. Kedua orang sisanya bisa lolos, namun tiba-tiba ada sebuah batu yang 
menggelinding ke arah mereka dan meretakkan kaki saudara yang terbunuh, ia masih bisa 
hidup setahun kemudian lantas meninggal. Saya berkata; Abdul Malik bin Marwan pernah 
mengqisas seseorang dengan bukti Qossamah, namun di kemudian hari ia menyesal dari 
yang dia lakukan, dan ia perintahkan kelima puluh orang yang bersumpah untuk dihilangkan 
dari catatan Negara dan beliau memutasikan kelima puluh orang tadi ke negeri Syam. 

Bab: Siapa yang mengintip rumah orang lantas mereka membutakan matanya, 
maka tak ada diyat 
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6391. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari 'Ubaidullah bin Abu Bakar bin Anas dari Anas radliallahu 'anhu, ada 
seseorang yang mengintip salah satu kamar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, maka beliau 
menuju orang itu sambil membawa guntingnya dan beliau sembunyikan untuk 
ditusukkannya. 
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6392. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Al Laits dari Ibnu Syihab, Sahal bin Sa'd as Sa'idi mengabarkannya, ada seseorang yang 
mengitintip melalui lubang pintu kamar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam yang ketika itu 
beliau tengah menyisir kepalanya, ketika Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam melihatnya, 
beliau bersabda: "Kalaulah aku tahu bahwa engkau mengintip, niscaya sisir itu kutusukkan 
pada kedua matamu, " lalu Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Hanyasanya ijin 
demi pandangan." 
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6393. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan telah menceritakan kepada kami Abu Az Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah 
mengatakan, Abul Qashim Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Jika seseorang 
mengintipmu tanpa seijinmu, lantas engkau tusuk dengan tongkat sehingga matanya buta, 
maka tak ada diyat atasmu." 

Bab: Tebusan (Diyat) 
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6394. Telah menceritakan kepada kami Shadaqah bin Al Fadhl Telah mengabarkan kepada 
kami Ibnu 'Uyainah telah menceritakan kepada kami Mutharrif mengatakan; aku mendengar 
Asy Sya'bi, dia berkata; aku mendengar Abu Juhaifah mengatakan, aku bertanya kepada Ali 
radliallahu 'anhu; 'Apakah kalian mempunyai sesuatu yang tidak tersebut dalam alquran? ' 
kesempatan lain dia berkata; 'yang tidak ada pada orang-orang? ' ia menjawab; 'Demi Dzat 
yang membelah biji-bijian dan mencipta manusia, kami tidak mempunyai selain yag terdapat 
dalam al Qur`an, kecuali kepahaman yang diberikan kepada seseorang terhadap kitab-Nya 
dan yang terdapat dalam lembaran.' Saya bertanya; 'apa yang terdapat dalam lembaran? ' ia 
menjawab; 'yaitu membayar diyat, membebaskan tawanan, dan janganlah seorang muslim 
dibunuh karena orang kafir.' 

Bab: Janin yang dikandung 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
الكِ

َ
دَّ  م َ

ح
َ

او
َ
اعِيلُ  ثَن

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نْ  شِه
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

لَم َ
 س

نِ 
ْ

بْدِ  ب
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
نْ  الر

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
ِ  أنََّ  ع

ْ
أتََي

َ
ر

ْ
لٍ  مِنْ  ام

ْ
  هُذَي

ْ
ت

َ
م

َ
ا ر

َ
دَاهُم

ْ
ى إِح

َ
ر

ْ
خُ

ْ
  الْ

ْ
ت

َ
ح

َ
 فطَرَ

ا
َ َ

نيِنْ
َ

ولُ  فقََضَى ج
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

َ
ةٍ  فيِه

َ ّ
بْدٍ  بِغُ

َ
  ع

ْ
ةٍ  أوَ

َ
أمَ  

6395. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dan telah menceritakan kepada kami Isma'il telah menceritakan kepada kami Malik 
dari Ibnu Syihab dari Abu Salamah bin Abdurrahman dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu, ada 
dua wanita Hudzail, salah satunya memukul yang lain sehingga janin yang dikandung 
keguguran, dan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam memutuskan untuk membayar 
ghurrah, budak laki-laki atau hamba sahaya perempuan. 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

ا و
َ
ثَن دَّ َ

نْ  هِشَامٌ  ح
َ

نْ  أبَِيهِ  ع
َ

ةِ  ع
َ
غِي

ُ
م

ْ
نِ  ال

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
  ع

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
 ر

 
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
  ع

ُ
هُْ  أنَّهَ

َ
تشََار

ْ
لَصِ  فِ  اس

ْ
رْأةَِ  إِم

َ
م

ْ
ُ  فقََالَ  ال َة

غِي
ُ

م
ْ
  قَضَى ال

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ةِ  و
َ ّ

غُ
ْ
بْدٍ  بِال

َ
  ع

ْ
 أوَ

ةٍ 
َ

دُ  فشََهِدَ  أمَ مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلمَ

َ
  م

ُ
  شَهِدَ  أنَّهَ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

بِهِ  قَضَى و  

6396. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Wuhaib telah menceritakan kepada kami Hisyam dari ayahnya dari Mughirah bin Syu'bah 
dari Umar radliallahu 'anhu, ia pernah meminta pendapat mereka mengenai menggugurkan 
janin wanita. Kontan Mughirah mengatakan; 'Nabi shallallahu 'alaihi wasallam memutuskan 
dengan ghurrah, budak atau hamba sahaya.' Muhammad bin Maslamah memberi kesaksian 
bahwasanya ia pernah menyaksikan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam memutuskan 
sedemikian. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
نْ  م

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
  أنََّ  أبَِيهِ  ع

َ
ر

َ
م

ُ
  نشََدَ  ع

َ
نْ  الناَّس

َ
  م

َ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

طِ  فِ  قَضَى
ْ

ق ِّ
ُ  فقََالَ  الس َة

غِي
ُ

م
ْ
  أنََا ال

ُ
ه

ُ
ت

ْ
ةٍ  فيِهِ  قَضَى سََعِ

َ ّ
بْدٍ  بِغُ

َ
  ع

ْ
ةٍ  أوَ

َ
تِ  قَالَ  أمَ

ْ
نْ  ائ

َ
دُ  م

َ
ه

ْ
كَ  يشَ

َ
ع

َ
لَ  م

َ
 هَذَا ع

دُ  فقََالَ  مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلَم

َ
دُ  أنََا م

َ
ه

ْ
لَ  أشَ

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لِ  و
ْ
ثَنيِ هَذَا بِمِث دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع  الّلَ

ا
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ابِقٍ  ب

َ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ائِدَة
َ

ا ز
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
  هِشَام

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
و نْ  عُُْ

َ
  أبَِيهِ  ع

ُ
  أنَّهَ

َ
ةَ  سََعِ

َ
غِي

ُ
م

ْ
  ال

َ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ثُ  شُع دِّ

َ
ح

ُ
 ي

نْ 
َ

  ع
َ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
هُْ  أنَّهَ

َ
تشََار

ْ
لَصِ  فِ  اس

ْ
رْأةَِ  إِم

َ
م

ْ
  ال

ُ
لَ

ْ
مِث  

6397. Telah menceritakan kepada kami Ubaidullah bin Musa dari Hisyam dari ayahnya, Umar 
pernah meminta kesaksian orang-orang, siapa diantara mereka yang mendengar Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam memutuskan masalah keguguran janin (yang di pukul). Maka Al 
Mughirah mengatakan; 'Aku mendengar beliau memutuskannya untuk membayar ghurrah, 
budak laki-laki atau hamba sahaya perempuan, ' lantas Muhammad bin Maslamah 
mengatakan; 'aku menyaksikan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dengan seperti ini.' Telah 
menceritakan kepadaku Muhammad bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Muhammad bin Sabiq telah menceritakan kepada kami Za'idah telah menceritakan kepada 
kami Hisyam bin Urwah dari ayahnya ia mendengar Mughirah bin Syu'bah menceritakan 
tentang Umar, bahwa ia pernah meminta pendapat orang-orang tentang keguguran janin 
wanita semisalnya. 

Bab: Janin yang dikandung dan tebusan atas orangtua 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نْ  شِه
َ

عِيدِ  ع
َ

نِ  س
ْ

بِ  ب
َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
 أنََّ  هُر

ولَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
نيِِ  فِ  قَضَى و

َ
أةٍَ  ج

َ
ر

ْ
نيِ مِنْ  ام

َ
  ب

َ
ان

َ
ي

ْ
ةٍ  لحَ

َ ّ
بْدٍ  بِغُ

َ
  ع

ْ
ةٍ  أوَ

َ
  أمَ

َ ّ
رْأةََ  إِنَّ  ثُ

َ
م

ْ
 التَِّي ال

ا قَضَى
َ

ليَْه
َ

ةِ  ع
َ ّ

غُ
ْ
  بِال

ْ
ت

َ
فيِّ

ُ
ولُ  فقََضَى توُ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا أنََّ  و
َ

اظَ
َ
ا مِي

َ
نيِه

َ
ا لبِ

َ
جِه

ْ
و

َ
ز

َ
أنََّ  و

َ
 و

لَ 
ْ

ق
َ

ع
ْ
لَ  ال

َ
ا ع

َ
تِّ

َ
ب

َ
ص

َ
ع  



6398. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf telah menceritakan kepada kami 
Al Laits dari Ibnu Syihab dari Sa'id bin Musayyab dari Abu Hurairah, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam pernah memutuskan (diyat) janin wanita dari bani Lahyan dengan 
nilai setara ghurrah, budak laki-laki atau hamba sahaya perempuan, kemudian wanita yang 
beliau putuskan untuk membayar ghurrah meninggal, maka Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam putuskan warisannya untuk anak-anaknya dan suaminya, sedang 
pembayaran diyat bagi 'ashabahnya. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

َ  ح دُ أ
َ

ْ
  حْ

ُ
ن

ْ
الحٍِ  ب

َ
ا ص

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
ا و

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ونسُ
ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
نِ  ع

ْ
بِ  اب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
أبَِ  ال

َ
ةَ  و

َ
لَم َ

نِ  س
ْ

 ب

بْدِ 
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
ا أنََّ  الر

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  قَالَ  ع

ْ
لتَ

َ
ت

َ
ت

ْ
أتََانِ  اق

َ
ر

ْ
لٍ  مِنْ  ام

ْ
  هُذَي

ْ
ت

َ
م

َ
  فرَ

َ
دَاهُم

ْ
ى اإِح

َ
ر

ْ
خُ

ْ
 الْ

رٍ 
َ

ج
َ

ا بِح
َ

ْ
لتَّ

َ
ا فقََت

َ
م

َ
ا فِ  و

َ
نِْ

ْ
ط

َ
وا ب

ُ
م

َ
ص

َ
ت

ْ
  إِلَ  فاَخ

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ةَ  أنََّ  فقََضَى و
َ
ا دِي

َ
نيِنِْ

َ
  ج

ٌ
ة

َ ّ
  غُُ

ٌ
بْد

َ
 ع

 
ْ

  أوَ
ٌ

ليِدَة
َ

قَضَى و
َ

ةَ  أنََّ  و
َ
رْأةَِ  دِي

َ
م

ْ
لَ  ال

َ
ا ع

َ
اقِلتَِّ

َ
ع  

6399. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Shalih telah menceritakan kepada kami 
Ibnu Wahb telah menceritakan kepada kami Yunus dari Ibnu Syihab dari Ibnul Musayyab dan 
Abu Salamah bin Abdurrahman, Abu Hurairah radliallahu 'anhu mengatakan; Ada dua wnaita 
Hudzail yang berkelahi sehingga salah satunya melempar yang lain dengan batu sehingga 
membunuhnya dan menggugurkan kandungannya, lantas orang-orang mengadukan 
sengketa ini kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan beliau putuskan diyat janin 
sebesar ghurrah, setara budak laki-laki atau hamba sahaya perempuan, beliau putuskan 
diyat wanita ditanggung 'aqilah-nya. 

Bab: Meminta pertolongan budak atau anak kecil 

ثَنيِ   دَّ َ
و ح

ُ
ر

ْ
م

َ
  ع

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ار

َ
نَا زُر

َ
بََ

ْ
اعِيلُ  أخَ

َ

ْ
  إِسَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
نْ  إِب

َ
بْدِ  ع

َ
زِيزِ  ع

َ
ع

ْ
نْ  ال

َ
ا قَالَ  أنَسٍَ  ع   لمََّ

َ
ولُ  قَدِم

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ةَ  و

َ
دِين

َ
م

ْ
و أخََذَ  ال

ُ
ةَ  أبَ

َ
ح

ْ
دِي طَل

َ
طلَقََ  بِي

ْ
ولِ  إِلَ  بِ  فاَن

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

ا فقََالَ 
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر كَ  كَيسٌِّ  غُلَمٌ  أنَسًَا إِنَّ  الّلَ

ْ
دُم

ْ
خ

َ
ي

ْ
  قَالَ  فلَ

ُ
ه

ُ
ت

ْ
ضَرِ  فِ  فخََدَم

َ
ح

ْ
فَرِ  ال

َ ّ
الس

َ
ِ  و الّلَ

َ
ا فوَ

َ
 لشَِيْءٍ  لِ  قَالَ  م

 
ُ
ه

ُ
ت

ْ
ع

َ
ن

َ
  ص

َ
  لمِ

َ
ت

ْ
ع

َ
ن

َ
لَ  هَكَذَا هَذَا ص

َ
  لمَْ  لشَِيْءٍ  و

ُ
ه

ْ
ع

َ
ن

ْ
  أصَ

َ
عْ  لمَْ  لمِ

َ
ن

ْ
هَكَذَا هَذَا تَص  

6400. Telah menceritakan kepadaku Amru bin Zurarah Telah mengabarkan kepada kami 
Isma'il bin Ibrahim dari 'Abdul 'Aziz dari Anas mengatakan, dikala Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam datang ke Madinah, Abu Thalhah menggandeng tanganku dan 
mengajakku menemui Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dan berujar; 'Wahai Rasulullah, 
Anas adalah anak belia yang terampil, baik sekali jika ia menjadi pembantumu! ' Kata Anas, 
maka aku membantu beliau baik ketika beliau di rumah maupun bepergian, dan demi Allah, 
beliau tidak pernah menggerutu terhadap yang kulakukan dengan mengatakan; 'mengapa 
kau lakukan seperti ini! ' Dan tidak pernah pula beliau menggerutu terhadapku karena 
pekerjaan yang tidak kulakukan dengan mengatakan; 'mengapa tidak kau kerjakan ini hah! ' 



Bab: Tambang dan sumur yang mencederi tak ada kewajiban diyat 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

ا اللّيَْثُ  ح
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
أبَِ  ال

َ
ةَ  و

َ
لمَ

َ
نِ  س

ْ
بْدِ  ب

َ
 ع

نِ 
َ

ْ
حْ

َ ّ
نْ  الر

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ولَ  أنََّ  هُر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  قَالَ  و
ُ
اء

َ
م

ْ
ج

َ
ع

ْ
ا ال

َ
ه

ُ
رْح

َ
ارٌ  ج

َ
ب

ُ
  ج

ُ
ر

ْ
بِئ

ْ
ال

َ
ارٌ  و

َ
ب

ُ
 ج

 
ُ
دِن

ْ
ع

َ
م

ْ
ال

َ
ارٌ  و

َ
ب

ُ
فِ  ج

َ
كَازِ  و ِّ

  الر
ُ

س
ُ
خمُ

ْ
ال  

6401. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf telah menceritakan kepada kami 
Al Laits telah menceritakan kepada kami Ibnu Syihab dari Sa'id bin Musayyab dan Abu 
Salamah bin Abdurrahman dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu, bahwasanya Rasulullah 
bersabda: "Binatang ternak yang mencelakakan tidak ada kewajiban diyat, sumur yang 
mencelakai juga tak ada kewajiban diyat, Pertambangan (yang mencelakai juga) tak ada 
kewajiban diyat, dan harta karun zakatnya seperlima." 

Bab: Sumur yang menjadikan celaka tak ada kewajiban diyat 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

سْلِمٌ  ح
ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
ادٍ  ب

َ
نْ  زِي

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  قَالَ  و
ُ
اء

َ
م

ْ
ج

َ
ع

ْ
ا ال

َ
لهُ

ْ
ق

َ
ارٌ  ع

َ
ب

ُ
  ج

ُ
ر

ْ
بِئ

ْ
ال

َ
ارٌ  و

َ
ب

ُ
  ج

ُ
دِن

ْ
ع

َ
م

ْ
ال

َ
ارٌ  و

َ
ب

ُ
فِ  ج

َ
كَازِ  و ِّ

  الر
ُ

س
ُ
خمُ

ْ
ال  

6402. Telah menceritakan kepada kami Muslim telah menceritakan kepada kami Syu'bah 
dari Muhammad bin Ziyad dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Binatang ternak yang mencederai tak berkewajiban membayar diyat, 
sumur yang menjadikan celaka juga tak ada diyat, pertambangan yang menjadikan celaka 
juga tak ada diyat, dan harta karun zakatnya seperlima." 

Bab: Dosa bagi yang membunuh ahli dzimmah bukan karena kesalahan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

س
ْ
  قَي
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ن

ْ
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ف
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ا ح
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إِنَّ  ال

َ
ا و

َ
ه

َ
دُ  رِيح
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َ
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6403. Telah menceritakan kepada kami Qais bin Hafsh telah menceritakan kepada kami 
Abdul Wahid telah menceritakan kepada kami Al Hasan telah menceritakan kepada kami 
Mujahid dari Abdullah bin Amru dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Siapa yang 
membunuh orang kafir yang telah mengikat perjanjian (mu'ahid) dengan pemerintahan 
muslimin, ia tak dapat mencium harum surga, padahal harum surga dapat dicium dari jarak 
empat puluh tahun." 



Bab: Orang muslim tak boleh dibunuh orang kafir 
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6404. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus telah menceritakan kepada kami 
Zuhair telah menceritakan kepada kami Mutharrif, bahwa Amir menceritakan kepada 
mereka, dari Abu Juhaifah mengatakan; Pernah aku berkata kepada Ali -lewat jalur 
periwayatan lain-telah menceritakan kepada kami Shadaqoh bin Al Fadhl telah mengabarkan 
kepada kami Ibnu 'Uyainah telah menceritakan kepada kami Mutharrif Aku mendengar Asy 
Sya'bi menceritakan dengan mengatakan; aku mendengar Abu Juhaifah mengatakan; aku 
bertanya kepada Ali radliallahu 'anhu; 'Apakah kamu mempunyai sesuatu yang tidak 
terdapat didalam alqur'an? ' sesekali Ibnu Uyainah mengatakan dengan redaksi; 'sesuatu 
yang tidak dimiliki manusia? ' ia menjawab; 'Demi Dzat yang membelah biji-bijian dan 
mencipta manusia, kami tidak mempunyai selain yang terdapat dalam al Qur`an, kecuali 
pemahaman yang diberikan kepada seseorang terhadap kitabNya dan yang terdapat dalam 
shahifah.' Saya bertanya; 'apa yang terdapat dalam shahifah? ' ia menjawab: 'kewajiban 
membayar diyat, membebaskan tawanan dan tidak boleh seorang muslim dibunuh karena 
orang kafir. 

Bab: Muslim menempeleng yahudi ketika marah 
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6405. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Amru bin Yahya dari Ayahnya dari Abu Sa'id dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Jangan kalian memilih-milih diantara para nabi." 
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ارِ  مِنْ  أصَ
َ

ص
ْ
نَ

ْ
  الْ

ْ
  قَد

َ
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ٌ
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6406. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Amru bin Yahya Al Mazini dari ayahnya dari Abu Sa'id Al Khudzri 
mengatakan, seorang laki-laki yahudi mendatangi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam yang 
ketika itu wajahnya telah ditempeleng, ia berujar; 'Hai Muhammad, salah seorang 
sahabatmu dari Anshar telah menempeleng wajahku.' Nabi bersabda; "panggil dia!" Lantas 
para sahabat memanggilnya, dan Nabi bertanya: "Mengapa kau tempeleng wajahnya?" dia 
menjawab; 'ya Rasulullah, aku melewati orang-orang yahudi, lalu aku mendengar dia 
mengatakan; 'Demi Dzat yang memilih Musa diatas semua manusia.' Saya berujar; 'Dan 
diatas Muhammad Shallallahu'alaihiwasallam.' Maka pada saat itu aku terbawa amarah, 
sehingga aku menempelengnya.' Nabi terus bersabda: "Jangan kalian memilih-memilih aku 
diantara para nabi, sebab padahari kiamat nanti manusia pingsan, dan aku yang pertama-
tama sadarkan diri, namun ternyata Musa telah memegang penyangga arsy, saya tidak tahu, 
apakah dia siuman sebelumku ataukah ia telah memperoleh pembalasan dari 
kepingsanannya di bukit Tursina." 



Kitab: Meminta taubat orang-orang murtad dan para pembangkan serta 
memerangi mereka 

Bab: Menyekutukan Allah dan hukumannya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
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  قتُ

ُ
ن

ْ
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  ع
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ْ
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مْ  ي

ُ َ
اع

َ
مٍ  إِيم
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6407. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Jarir dari Al A'masy dari Ibrahim dari Alqomah dari Abdullah radliallahu 'anhu, mengatakan; 
'Dikala diturunkan ayat; 'Sesungguhnya orang yang beriman dan tidak mencampur adukkan 
keimanan mereka dengan kezhaliman' (QS. Al an'am 82), para sahabat Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam merasa gusar, sehingga bertanya; 'Siapakah diantara kami yang tidak 
mencampur keimananya dengan kezjhaliman? ' Maka Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
menjawab; "Bukan itu yang dimaksudkan, tidakkah kalian mendengar ucapan Luqman; 
'sesungguhnya kesyirikan adalah kezhaliman yang besar" (QS. Luqman 13) 
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  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ
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6408. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Bisyr bin 
Mufadhdhal telah menceritakan kepada kami Al Jurairi -lewat jalur periwayatan lain- telah 
menceritakan kepadaku Qais bin Hafsh telah menceritakan kepada kami Isma'il bin Ibrahim 
Telah mengabarkan kepada kami Sa'id Al Jurairi telah menceritakan kepada kami 
Abdurrahman bin Abu Bakrah dari ayahnya radliallahu 'anhu mengatakan, Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Dosa yang paling besar diantara dosa-dosa besar lainnya adalah 
menyekutukan Allah, durhaka kepada orang tua, kesaksian palsu, kesaksian palsu (beliau 
mengulanginya tiga kali), atau ucapan dusta, " beliau tidak henti-henti mengulang-ulanginya 
sehingga kami mengatakan; 'Duhai, sekiranya beliau diam.' 
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6409. telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Al Husain bin Ibrahim telah 
mengabarkan kepada kami Ubaidullah bin Musa Telah mengabarkan kepada kami Syaiban 
dari Firas dari Asy Sya'bi dari Abdullah bin Amru mengatakan; Seorang arab badui menemui 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan bertanya; 'Waya Rasulullah, apa yang dianggap dosa-
dosa besar itu? ' Beliau menjawab: "Menyekutukan Allah" 'Lantas selanjutnya apa? ' 
Tanyanya. Nabi menjawab: "Mendurhakai orang tua." 'selanjutnya apa? ' Tanyanya. Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam menjawab: "Sumpah ghamus." Kami bertanya; 'apa makna 
ghamus? ' Beliau jawab; "maknanya sumpah palsu, dusta, yang karena sumpahnya ia bisa 
menguasai harta seorang muslim, padahal sumpahnya bohong belaka." 
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6410. Telah menceritakan kepada kami Khallad bin Yahya telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari Manshur dan Al A'masy dari Abu Wa`il dari Ibnu Mas'ud radliallahu 'anhu 
mengatakan, seorang laki-laki bertanya; 'ya Rasulullah, apakah kami dihukum karena 
kelakuan-kelakuan kami semasa jahiliyah? ' Nabi menjawab: "Barangsia berbuat baik dalam 
Islam, maka tak dihukum kelakuan-kelakuannya semasa jahiliyah, sebaliknya barangsiapa 
berbuat buruk dalam Islam, ia dihukum semenjak kelakuan awalnya dan akhirnya."  

Bab: Laki-laki dan wanita murtad serta tawaran meminta bertaubat 
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6411. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man Muhammad bin Fadhl telah 
menceritakan kepada kami Hammad bin Zaid dari Ayyub dari Ikrimah mengatakan, beberapa 
orang Zindiq diringkus dan dihadapkan kepada Ali radliallahu 'anhu, lalu Ali membakar 
mereka. Kasus ini terdengar oleh Ibnu Abbas, sehingga ia berujar; 'Kalau aku, aku tak akan 
membakar mereka karena ada larangan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam yang bersabda: 
"Janganlah kalian menyiksa dengan siksaan Allah, " dan aku tetap akan membunuh mereka 
sesuai sabda Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam: "Siapa yang mengganti agamanya, 
bunuhlah!" 
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6412. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Qurrah bin Khalid telah menceritakan kepadaku Humaid bin Hilal telah menceritakan 
kepada kami Abu Burdah dari Abu Musa mengatakan, Aku berangkat menemui Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersama dua orang asy'ari, satunya di sebelah kananku dan 
satunya di sebelah kiriku, sedang Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam tengah bersiwak. 
Keduanya sama-sama meminta pekerjaan (jabatan). Kemudian Nabi berujar: "Wahai Abu 
Musa atau hai Abdullah bin Qais" Abu Musa berkata; maka Saya menjawab; 'demi Dzat yang 
mengutusmu dengan kebenaran, kedua tamu itu tidak mengungkapkan isi hati mereka, dan 
aku tidak merasa bahwa keduanya minta pekerjaan (jabatan).' dan seolah-olah aku melihat 
siwak beliau dibawah bibirnya mengempes. Kemudian Nabi bersabda: "Sekali-kali aku tidak 
akan mempekerjakan tugas-tugas kita kepada orang yang memintanya (menginginkannya), 
akan tetapi kamu ya Abu Musa atau ya Abdullah bin Qais, pergilah ke Yaman." kemudian 
Mu'adz bin jabal menyusulnya. Ketika Mu'adz bin jabal menemuinya, Abu Musa 
menghamparkan bantal dan berujar; 'Turunlah'. Ternyata disisinya ada seorang laki-laki yang 
terikat. Muadz bertanya; 'kenapa dengan orang ini? ' Abu Musa menjawab; 'dahulu dia 
seorang yahudi, lantas masuk Islam dan kembali lagi memeluk agama yahudinya.' Maka Abu 
Musa berujar; 'Duduklah engkau! ' Mu'adz menjawab; 'Saya tidak akan duduk hingga dia 
dibunuh untuk menunaikan ketetapan Allah dan rasul-NYA' (ia mengulang tiga kali), maka 
Abu Musa memerintahkan untuk membunuh yahudi tersebut. Keduanya kemudian 
berbincang-bincang masalah shalat malam. Satunya mengatakan; 'Adapun aku shalat malam 
namun juga tidur, dan kuharap dari tidurku (mendapat pahala) sebagaimana aku berharap 
memperoleh pahala bersama di kaumku.' 



Bab: Membunuh orang-orang yang enggan menerima kewajiban dan mereka 
dinisbatkan kemurtadan 
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6413. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Uqail dari Ibnu Syihab telah mengabarkan kepadaku Ubaidullah bin Abdullah bin 
'Utbah, bahwasanya Abu Hurairah mengatakan; Tatkala Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
wafat dan Abu Bakar diangkat menjadi khalifah, beberapa orang arab menjadi kafir, lalu 
Umar bertanya; 'Hai Abu bakar, bagaimana engkau memerangi manusia padahal Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Saya diperintahkan memerangi manusia hingga 
mereka mengucapkan laa-ilaaha-illallah, siapa yang telah mengucapkan laa-ilaaha-illallah, 
berarti ia telah menjaga kehormatan darahnya dan jiwanya kecuali karena alasan yang 
dibenarkan dan hisabnya kepada Allah." Abu Bakar menjawab; 'Demi Allah, saya akan terus 
memerangi siapa saja yang memisahkan antara shalat dan zakat, sebab zakat adalah hak 
harta, Demi Allah, kalaulah mereka menghalangiku dari anak kambing yang pernah mereka 
bayarkan kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, niscaya aku perangi mereka karena 
tidak membayarnya.' Umar kemudian berkata; 'Demi Allah, tiada lain kuanggap memang 
Allah telah melapangkan Abu Bakar untuk memerangi dan aku sadar bahwa yang 
dilakukannya adalah benar.' 

Bab: Jika ahlu dzimmah mencela nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam 
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  و
َ

ون
ُ

ر
ْ

ا أتََد
َ

قُولُ  م َ
 قَالَ  ي

 
ُ
ام

َ ّ
ليَْكَ  الس

َ
ا قَالوُا ع

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   ألََ  الّلَ

ُ
لُ

ُ
ت

ْ
  إِذاَ لَ  قَالَ  نَق

َ
لّمَ

َ
ليَْكُمْ  س

َ
لُ  ع

ْ
ابِ  أهَ

َ
كِت

ْ
 فقَُولوُا ال

ليَْكُمْ 
َ

ع
َ

 و

6414. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Muqatil Abul Hasan Telah 
mengabarkan kepada kami Abdullah telah mengabarkan kepada kami Syu'bah dari Hisyam 



bin Zaid bin Anas bin Malik mengatakan, aku mendengar Anas bin malik mengatakan; 
seorang yahudi melewati Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dan mengucapkan; 'Assaam 
'alaikum (kiranya kalian tertimpa kematian).' Maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
menjawab: "wa'ailaika (Dan untukmu).' kemudian Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bertanya; "tahukah kalian apa yang diucapkannya? dia telah mengatakan; 'alaikum (Semoga 
kalian tertimpa kematian)." Maka para sahabat menjawab; 'bagaimana kalau dia kami 
bunuh? ' Nabi menjawab; "jangan, jika ahlu kitab mengucapkan salam kepada kalian, 
jawablah; wa'alaikum (kepada kalian kematian)!" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
نْ  نعُ

َ
نِ  ع

ْ
ةَ  اب

َ
يْن

َ
ي

ُ
نْ  ع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
ةَ  ع

َ
و نْ  عُُْ

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
  ع

ْ
  قَالتَ

َ
ذنَ

ْ
أ

َ
ت

ْ
  اس

ٌ
ط

ْ
ه

َ
 ر

ودِ  مِنْ 
ُ َ
يه

ْ
لَ  ال

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  فقََالوُا و
ُ
ام

َ ّ
ليَْكَ  الس

َ
  ع

ُ
ت

ْ
  فقَلُ

ْ
ل

َ
ليَْكُمْ  ب

َ
  ع

ُ
ام

َ ّ
ُ  الس َة

ن
ْ

اللّعَ
َ

 فقََالَ  و

ا
َ
ُ  ي ائِشَة

َ
  إِنَّ  ع

َ   الّلَ
ٌ

فيِق
َ

ُ  ر ّ
حِب

ُ
قَ  ي

ْ
ف ِّ

رِ  فِ  الر
ْ

َم
ْ

ِ  الْ   كلُِّ
ُ

ت
ْ
لمَْ  قلُ

َ
عْ  أوَ

َ
ا تسَْم

َ
  قَالَ  قَالوُا م

ُ
ت

ْ
ليَْكُمْ  قلُ

َ
ع

َ
و  

6415. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim dari Ibnu Uyainah dari Az Zuhri dari 
Urwah dari Aisyah radliallahu 'anha mengatakan; Sekelompok orang yahudi meminta izin 
kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan mengucapkan; 'Assaam 'alaika (semoga 
kematian tertimpa kepada kalian), saya menjawab; 'bal 'alaikum Assam wal la'nah (Bahkan 
untuk kalian kematian dan juga laknat).' Maka Nabi berujar; 'hai Aisyah, bahwasanya Allah 
menyukai kelembutan dalam segala urusan.' Saya menjawab; 'Tidakkah engkau mendengar 
apa yang mereka ucapkan? ' Beliau menjawab: "Saya menjawab; wa'alaikum (bahkan untuk 
kalian)." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
  ع

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
الكِِ  س

َ
م

َ
نِ  و

ْ
ا قَالَ  أنَسٍَ  ب

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
 قَالَ  دِين

 سََِ 
ُ

ت
ْ

  ع
َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
قُولُ  ع َ

ولُ  قَالَ  ي
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  إِنَّ  و

َ
ود

ُ َ
يه

ْ
وا إِذاَ ال

ُ
لّمَ

َ
لَ  س

َ
 ع

دِكمُْ 
َ

ا أحَ
َ

  إِنّمَ
َ

قُولوُن َ
امٌ  ي

َ
ليَْكَ  س

َ
  ع

ْ
ليَْكَ  فقَُل

َ
ع  

6416. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
bin Sa'id dari Sufyan dan Malik bin Anas mengatakan, telah menceritakan kepada kami 
Abdullah bin Dinar mengatakan, aku mendengar Ibnu Umar radliallahu 'anhu mengatakan; 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jika kaum yahudi mengucapkan salam 
kepada salah seorang diantara kalian, kemudian mereka katakan; Saamun 'alaika (kiranya 
kamu tertimpa kematian), maka katakanlah; wa'alaika (bahkan untukmu)." 

اب  
َ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صٍ  ب

ْ
ف

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

ثَ  أبَِ  ح دَّ َ
اح

َ
شُ  ن

َ
م

ْ
عَ

ْ
ثَنيِ قَالَ  الْ دَّ َ

  ح
ٌ

بْدُ  قَالَ  قَالَ  شَقِيق
َ

ِ  ع   كَأنَِّ  الّلَ
ُ

ظرُ
ْ
 أنَ

  إِلَ 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
كِي و

ْ
ح

َ
اً ي

ّ
اءِ  مِنْ  نَبِي

َ
بِي

ْ
َن

ْ
  الْ

ُ
ه

َ
ب

َ
  ضَر

ُ
ه

ُ
  قَوْم

ُ
وْه

َ
م

ْ
  فأَدَ

َ
  فهَُو

ُ
ح

َ
س

ْ
م

َ
  ي

َ
نْ  الَِّم

َ
هِهِ  ع

ْ
ج

َ
 و

قُولُ  َ
ي

َ
بِّ  و

َ
فِرْ  ر

ْ
مْ  لقَِوْمِي اغ

ُ   لَ  فإَِعَّ
َ

ون
ُ

لَم
ْ

ع
َ
ي  

6417. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Hafsh telah menceritakan kepada kami 
Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy mengatakan, telah menceritakan 
kepadaku Syaqiq mengatakan, Abdullah mengatakan, Seakan-akan aku melihat Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam mengisahkan seorang Nabi yang ditempeleng oleh kaumnya 



sambil ia menyeka darah dari wajahnya dan memanjatkan doa; 'ya Rabbi, ampunilah 
kaumku, sebab mereka adalah orang yang tidak tahu.' 

Bab: Pembunuhan khawarij dan atheis setelah diberi penjelasan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صِ  ب

ْ
ف

َ
نِ  ح

ْ
اثٍ  ب

َ
ا غِي

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  ح
َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

ا الْ
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ا خَيْثمَ

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
ْ

ي
َ

و
ُ

  س
ُ
ن

ْ
 قَالَ  غَفَلََ  ب

 
ٌ
ّ

لِ
َ

  ع
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
كُ  إِذاَ ع

ُ
ت

ْ
ث دَّ َ

نْ  مْ ح
َ

ولِ  ع
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
دِيثاً و

َ
ِ  ح الّلَ

َ
  فوَ

ْ
  لََْن

َ ّ
 مِنْ  أخَِر

اءِ 
َ

م
َ ّ

ُ  الس ّ
ب

َ
  أحَ

َ ّ
  مِنْ  إِلَ

ْ
  أنَ

َ
ذِب

ْ
ليَْهِ  أكَ

َ
إِذاَ ع

َ
كُمْ  و

ُ
ت

ْ
ث دَّ َ

ا ح
َ

يْنيِ فيِم
َ
كُمْ  ب

َ
يْن

َ
ب

َ
  فإَِنَّ  و

َ
رْب

َ
ح

ْ
  ال

ٌ
ة

َ
ع

ْ
إِنِّ  خِد

َ
 و

 
ُ

ت
ْ

ولَ  سََعِ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

  ي
ُ

ج
ُ

ر
ْ

خ
َ
ي

َ
انِ  آخِرِ  فِ  قَوْمٌ  س

َ
م دَاثُ  الزَّ

ْ
انِ  أحَ

َ
ن

ْ
َس

ْ
  الْ

ُ
اء

َ
فَه

ُ
 س

لَمِ 
ْ

َح
ْ

  الْ
َ

قوُلوُن
َ
ِ  مِنْ  ي

ْ
َةِ  قَوْلِ  خَي ّ

ي بََِ
ْ
اوِزُ  لَ  ال

َ
ج

ُ
مْ  ي

ُ
اعُ

َ
هُْ  إِيم

َ
اجِر

َ
ن

َ
  ح

َ
قوُن

ُ
ر

ْ
م

َ
ينِ  مِنْ  ي   الِِّ

َ
قُ  اكَم

ُ
ر

ْ
م

َ
 ي

 ُ

ْ
ه

َ ّ
ةِ  مِنْ  الس

َ ّ
مِي

َ ّ
ا الر

َ
م

َ
ن

ْ
وهُْ  فأَيَ

ُ
م

ُ
لوُهُْ  لقَِيت

ُ
ت

ْ
  فِ  فإَِنَّ  فاَق

ْ
لِهِ

ْ
رًا قَت

ْ
نْ  أجَ

َ
  لمِ

ْ
لهَُ

َ
  قَت

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
ال  

6418. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Hafsh bin Ghiyats telah menceritakan 
kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy telah menceritakan kepada 
kami Khaitsumah telah menceritakan kepada kami Suwaid bin Ghaflah mengatakan, Ali 
radliallahu 'anhu mengatakan; "Jika saya menyampaikan sebuah hadits kepada kalian dari 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, demi Allah, saya terjatuh dari langit adalah lebih aku 
sukai daripada aku mendustakannya. Karenanya, akan saya ceritakan kepada kalian sesuatu 
yang akan terjadi diantara saya dan kalian, sesungguhnya perang adalah tipu daya, dan aku 
mendengar Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Di akhir jaman nanti muncul 
suatu kaum yang umur-umur mereka masih muda, pikiran-pikiran mereka bodoh, mereka 
mengatakan dari sebaik-baik manusia, padahal iman mereka tak sampai melewati 
kerongkongan, mereka keluar dari agama sebagaimana anak panah keluar dari busurnya, 
dimanapun kalian menemukannya, bunuhlah dia, sebab siapa membunuhnya mendatangkan 
ganjaran pagi pelakunya di hari kiamat." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ثنَىَّ ب

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

  ع
ْ
ابِ ال هَّ

َ
  قَالَ  و

ُ
ت

ْ
ى سََعِ

َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

َ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نِ  قَالَ  س

َ
بََ

ْ
دُ  أخَ مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
 ب

 
َ
اهِي

َ
ر

ْ
نْ  إِب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

طاَءِ  س
َ

ع
َ

نِ  و
ْ

ارٍ  ب
َ

ا يسَ
َ

م
ُ ا أعََّ

َ
ا أتََي

َ
عِيدٍ  أبَ

َ
رِيَّ  س

ْ
خدُ

ْ
  ال

ُ
ألََه

َ
نْ  فسَ

َ
َةِ  ع ّ

ورِي
ُ

ر
َ

ح
ْ
  ال

َ
ت

ْ
 أسَََعِ

 
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
رِي لَ  قَالَ  و

ْ
ا أدَ

َ
ُ  م َة ّ

ورِي
ُ

ر
َ

ح
ْ
  ال

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
  ي

ُ
ج

ُ
ر

ْ
خ

َ
 فِ  ي

ةِ  هَذِهِ  مَُّ
ْ

لمَْ  الْ
َ

  و
ْ

قُل َ
ا ي

َ
ْ

  قَوْمٌ  مِنْ
َ

ون
ُ

قِر
ْ

لَتَكُمْ  تَح
َ

  ص
َ

ع
َ

مْ  م لَطِِ
َ

  ص
َ

ون
ُ
ء

َ
ر

ْ
ق

َ
  ي

َ
قُرْآن

ْ
اوِزُ  لَ  ال

َ
ج

ُ
  ي

ْ
لوُقَهُ

ُ
  ح

ْ
 أوَ

هُْ 
َ

اجِر
َ
ن

َ
  ح

َ
قوُن

ُ
ر

ْ
م

َ
ينِ  مِنْ  ي وقَ  الِِّ

ُ
ر

ُ
ِ  م

ْ
ه

َ ّ
ةِ  مِنْ  الس

َ ّ
مِي

َ ّ
  الر

ُ
ظرُ

ْ
ن

َ
امِي فيَ

َ ّ
مِهِ  إِلَ  الر

ْ
ه

َ
لِِ  إِلَ  س

ْ
افِهِ  إِلَ  نَص

َ
 رِص

ى
َ

ار
َ

م
َ
ت

َ
فوُقَةِ  فِ  فيَ

ْ
  ال

ْ
لِقَ  هَل

َ
ا ع

َ
مِ  مِنْ  ضِ ءٌ  الَِّ شَْ  

6419. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al Mutsanna telah menceritakan 
kepada kami Abdul Wahhab mengatakan, aku mendengar Yahya bin Sa'id mengatakan, Telah 
mengabarkan kepadaku Muhammad bin Ibrahim dari Abu Salamah dan 'Atho' bin Yasar 
bahwasanya keduanya pernah mendatangi Abu Sa'id Al Khudri dan menanyainya tentang 



sekte Haruriyah; 'apakah engkau mendengar dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam? ' Ia 
mengatakan; 'Saya tidak tahu menahu tentang haruriyah, hanyasaja Aku mendengar Nabi 
Shallallahu'alaihi wasalalm bersabda; "Akan muncul di kalangan umat ini -dan ia tidak 
mengatakan dari umat ini- suatu kaum yang kalian akan meremehkan shalat kalian bila di 
bandingkan dengan shalat mereka, mereka membaca al Qur`an namun tidak melewati 
kerongkongan atau tenggorokan mereka, mereka keluar dari agama sebagimana anak panah 
keluar dari busurnya, lantas sang pelempar melihat anak panahnya, mata panahnya hingga 
kain panahnya, hingga seolah-olah anak panah itu keluar dalam tempat senar, apakah ada 
darah yang menempel?" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ْ

ح
َ
ىي

َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ثَنيِ س دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
ثَنيِ قَالَ  و دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  أنََّ  ع
ُ
اه

َ
  أبَ

ُ
ثَه دَّ َ

نْ  ح
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

  ب
َ

ر
َ

م
ُ

 ع

 
َ

ذكََر
َ

َةَ  و ّ
ورِي

ُ
ر

َ
ح

ْ
  قَالَ  فقََالَ  ال

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

قوُن
ُ

ر
ْ

م
َ
لَمِ  مِنْ  ي

ْ
س ِ

ْ
وقَ  الْ

ُ
ر

ُ
ِ  م

ْ
ه

َ ّ
ةِ  مِنْ  الس

َ ّ
مِي

َ ّ
الر  

6420. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Sulaiman telah menceritakan kepadaku 
Ibnu Wahb mengatakan, telah menceritakan kepadaku Umar bahwasanya Ayahnya 
menceritakan kepadanya dari Abdullah bin Umar dan ia menceritakan tentang al hariuriyah, 
kemudian dia menuturkan; Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Mereka keluar dari 
Islam, sebagaimana anak panah keluar dari busurnya." 

Bab: Tidak memerangi khawarij untuk menenangkan masyarakat 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
  م

َ
اح

َ
ثَن نَا هِشَامٌ  دَّ

َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لمَ

َ
نْ  س

َ
عِيدٍ  أبَِ  ع

َ
 قَالَ  س

ا
َ
يْن

َ
  ب

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ

سِم
ْ

ق
َ
  ي

َ
اء

َ
بْدُ  ج

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
ةِ  ذِي ب

َ
صِر

ْ
ي

َ
خوُ

ْ
  ال

ُ ّ
  فقََالَ  التَّمِيمِي

ْ
دِل

ْ
ا اع

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَكَ  فقََالَ  الّلَ
ْ

ي
َ

نْ  و
َ

م
َ

دِلُ  و
ْ

ع
َ
  لمَْ  إِذاَ ي
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6421. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Hisyam Telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Abu Salamah dai 
Abu Sa'id mengatakan; Ketika Nabi shallallahu 'alaihi wasallam sedang membagi (harta 
rampasan), tiba-tiba Adbdullah bin Dzil huwaishirah At Tamimi datang seraya menegur Nabi; 
'Hendaklah engkau berbuat adil! ' Spontan Nabi menjawab: "siapa lagi yang berbuat adil jika 
aku tak berbuat adil?" Umar kemudian berujar; 'Biarkan aku yang memenggal lehernya! ' 
Nabi bersabda; "Biarkan saja dia, sebab dia mempunyai beberapa kawan yang salah seorang 



diantara kalian meremehkan shalatnya dibanding dengan shalatnya, dan meremehkan 
puasanya dibanding puasanya, mereka keluar dari agama sebagaimana anak panah keluar 
dari busur, ia melihat bulu anak panahnya namun tak ada apa-apa, kemudian 
memperhatikan mata anak panahnya namun tidak ditemukan apa-apa, kemudian melihat 
kain panahnya namun tidak didapatkan apa-apa, dan telah didahulu oleh kotoran dan darah. 
Tanda-tanda mereka adalah salah satu diantara kedua tangannya -atau- diantara kedua 
putingnya seperti puting kaum perempuan atau ia seperti daging yang bergerak-gerak, 
mereka muncul ketika manusia mengalami perpecahan." Sedang Abu Sa'id mengatakan; aku 
bersaksi bahwa aku mendengar dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam shallallahu 'alaihi 
wasallam, dan aku bersaksi bahwa 'Ali membunuh mereka dan aku bersamanya ketika 
didatangkan seseorang yang ciri-cirinya seperti yang disifatkan Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam, lantas diturunlah ayat; 'Diantara mereka ada yang mengolok-olokmu karena 
sedekah yang kamu infakkan' (QS. Attaubah 58). 
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6422. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Abdul Wahid telah menceritakan kepada kami Asy Syaibani telah menceritakan kepada kami 
Yusair bin Amru mengatakan, aku bertanya kepada Sahal bin Hunaif; 'apakah engkau 
mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda tentang Khawarij? ' Ia menjawab; aku 
mendengar beliau bersabda; -sambil beliau arahkan tangannya menuju Irak- "Dari sanalah 
muncul sekelompok kaum yang membaca al Qur`an tidak melebihi kerongkongan mereka, 
mereka keluar dari Islam sebagaimana anak panah keluar dari busurnya." 

Bab: Sabda Nabi Shallallahu'alaihiwasallam ;"Kiamat tidak terjadi hingga" 
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6423. Telah menceritakan kepada kami Ali telah menceritakan kepada kami Sufyan telah 
menceritakan kepada kami Abu Az Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu 
mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Hari kiamat tidak terjadi 
hingga dua kelompok saling membunuh, padahal semboyan keduanya satu." 

Bab: Orang-orang ahli penakwilan 
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6424. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Ibrahim Telah mengabarkan kepada kami 
Waki' -lewat jalur periwayatan lain-Telah menceritakan kepada kami Yahya telah 
menceritakan kepada kami Waki' dari Al A'masy dari Ibrahim dari Alqomah dari 'Abdullah 
radliallahu 'anhu mengatakan; tatkala turun ayat ini; 'Sesungguhnya orang yang beriman dan 
tidak mencampuradukkan keimanan mereka dengan kezaliman' (QS.Luqman 82), ayat ini 
sangat menggusarkan para sahabat Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, sehingga mereka 
bertanya; 'Siapa diantara kami yang tidak melakukan kezaliman terhadap dirinya sendiri? ' 
lantas Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Bukan seperti yang kalian sangka, 
hanyasanya yang dimaksudkan adalah seperti ucapan Luqman kepada anaknya; 'Wahai 
anakku, janganlah engkau menyekutukan Allah, sebab menyekutukan Allah adalah 
kezhaliman yang besar" (QS.Luqman 82). 
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6425. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan Telah mengabarkan kepada kami Abdullah 
Telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri telah menceritakan kepadaku 
Mahmud bin Rabi' mengatakan, aku mendengar Itban bin Malik mengatakan, Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam pernah menemuiku, lantas ada seseorang bertanya; 'mana Malik 
bin Duhsyun? ' seseorang dari kami mengatakan; 'Dia munafik, tidak mencintai Allah dan 
Rasul-NYA.' Spontan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Bukankah kalian katakan 
bahwa ia mengucapkan; laa-ilaaha-illallah, untuk mencari wajah Allah?" Ia menjawab; 
'Benar'. Maka Nabi bersabda: "Tidaklah seorang hamba dipenuhi kecintaan kepada Allah, 
melainkan Allah mengharamkan neraka baginya di hari kiamat." 
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َ
 م

سِيِ 
َ

ولِ  بِم
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
مْ  و ا إِليَْهِ

َ
ن

ْ
  فقَلُ

َ
ن

ْ
  أيَ

ُ
اب

َ
كِت

ْ
ي ال ِ كِ  الَِّ

َ
ع

َ
  م

ْ
ا قَالتَ

َ
عِي م

َ
ابٌ  م

َ
 كِت

ا
َ
ن

ْ
ا فأَنََخ

َ
هَا ضِ

َ
عِي

َ
ا ب

َ
غَيْن

َ
ت

ْ
ا فِ  فاَب

َ
لِه

ْ
ح

َ
ا ر

َ
نَا فمَ

ْ
د

َ
ج

َ
  فقََالَ  شَيْئًا و

َ
اي

َ
احِب

َ
ا ص

َ
  م

َ
ا ىنَر

َ
ه

َ
ع

َ
ابًا م

َ
  قَالَ  كِت

ُ
ت

ْ
 فقَلُ

 
ْ

ا لقََد
َ
ن

ْ
لِم

َ
ا ع

َ
  م

َ
ولُ  كَذَب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ
لفََ  ثُ

َ
  ح

ٌ
ّ

لِ
َ

ي ع ِ الَِّ
َ

لفَُ  و
ْ

ح
ُ
  بِهِ  ي

َ ّ
رِجِن

ْ
خ

ُ
  لتَ

َ
اب

َ
كِت

ْ
 ال

 
ْ

نّكَِ  أوَ
َ
د ِّ

ر
َ

  لَْجُ
ْ

ت
َ

و
ْ

ا إِلَ  فأَهَ
َ
طِ

َ
ز

ْ
ج

ُ
  ح

َ
هِي

َ
  و

ٌ
ة

َ
جِز

َ
ت

ْ
ح

ُ
اءٍ  م

َ
  بِكِس

ْ
ت

َ
ج

َ
ر

ْ
حِيفَةَ  فأَخَ ا فأَتََوْا الصَّ

َ
ولَ  ضِ

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  فقََالَ  و

ُ
ر

َ
م

ُ
ا ع

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ْ
  قَد

َ
  خَان

َ   الّلَ
ُ
ولَ

ُ
س

َ
ر

َ
مِنيَِ  و

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ال

َ
نيِ و

ْ
ع

َ
  د

َ
رِب

ْ
  فأَضَ

ُ
قَه

ُ
ن

ُ
 ع

ولُ  فقََالَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ لَ  الّلَ َ

  يْهِ ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ
  ي

ُ
اطِب

َ
ا ح

َ
لكَ  م

َ
لَ  حَْ

َ
ا ع

َ
  م

َ
ت

ْ
ع

َ
ن

َ
ا قَالَ  ص

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
  لِ  م

ْ
  لَ  أنَ

َ
 أكَوُن

مِناً
ْ

ؤ
ُ
ِ  م ولِِ  بِالّلَ

ُ
س

َ
ر

َ
لكَِنيِّ و

َ
تُ  و

ْ
د

َ
  أرَ

ْ
  أنَ

َ
كُون

َ
دَ  لِ  ي

ْ
قَوْمِ  عِن

ْ
  ال

ٌ
د

َ
  ي

ُ
فعَ

ْ
د

ُ
ا ي

َ
نْ  ضِ

َ
لِ  ع

ْ
الِ  أهَ

َ
م

َ
  و

َ
س

ْ
ليَ

َ
 مِنْ  و

ابِكَ 
َ

ح
ْ

  أصَ
ٌ

د
َ

  إِلَّ  أحَ
ُ
الكَِ  لَ

َ
نْ  قَوْمِهِ  مِنْ  هُن

َ
  م

ُ
فعَ

ْ
د

َ
  ي

ُ نْ  بِهِ  الّلَ
َ

لِِ  ع
ْ

الِِ  أهَ
َ

م
َ

دَقَ  قَالَ  و
َ

  تَقُولوُا لَ  ص
ُ
اً إِلَّ  لَ

ْ
 قَالَ  خَي

 
َ
اد

َ
  فعَ

ُ
ر

َ
م

ُ
ا فقََالَ  ع

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ْ
  قَد

َ
  خَان

َ   الّلَ
ُ
ولَ

ُ
س

َ
ر

َ
مِنيَِ  و

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ال

َ
نيِ و

ْ
ع

َ
  د

ْ
رِب

ْ
  فلَِْضَ

ُ
قَه

ُ
ن

ُ
  قَالَ  ع

َ
س

ْ
ليَ

َ
 مِنْ  أوَ

لِ 
ْ

رٍ  أهَ
ْ

د
َ
ا ب

َ
م

َ
رِيكَ  و

ْ
د

ُ
لَّ  ي

َ
  لعَ

َ   الّلَ
َ

مْ  اطَّلَع ليَْهِ
َ

لوُا فقََالَ  ع
َ

م
ْ

ا اع
َ

تُْ  م
ْ

  شِئ
ْ

  فقََد
ُ

بْت
َ

ج
ْ

نةََّ  لكَُمْ  أوَ
َ

ج
ْ
 ال

 
ْ

قَت
َ

ر
ْ

و
َ

ْ
  فاَغُ

ُ
اه

َ
يْن

َ
  فقََالَ  ع

ُ   الّلَ
ُ
ولُ

ُ
س

َ
ر

َ
  و

ُ
لمَ

ْ
و قَالَ  أعَ

ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع حُّ  خَاخٍ  الّلَ

َ
لكَِنْ  أصَ

َ
و قَالَ  كَذَا و

ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
 ع

اجٍ 
َ

اجٍ  ح
َ

ح
َ

  و
ٌ

حِيف
ْ

  تَص
َ

هُو
َ

وْضِعٌ  و
َ

هُشَيٌْ  م
َ

قُولُ  و َ
خَاخٍ  ي  

6426. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Abu 'Awanah dari Hushain dari fulan mengatakan, Abu Abdurrahman dan Hibban bin 
'Uthayyah bersengketa. Abu Abdurrahman kemudian mengatakan kepada Hibban; 'Aku tahu 
alasan yang memotivasi kawanmu untuk menumpahkan darah.' Maksudnya Ali bin Abi 
Thalib. 'Apa itu? ' Tanya Hibban. Abu Abdurrahman menjawab; 'Sesuatu yang aku 
mendengar darinya secara langsung.' 'Apa itu? ' Tanya Hibban. Abu Abdurrahman 
melanjutkan; dia berkata; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam mengutusku bersama 
Zubair dan Abu Murtsad. Masing-masing kami ketika itu menunggang kuda. Nabi berpesan: 
"Berangkatlah kalian hingga kalian sampai ke Raudah Haj." Kata Abu Salamah demikian, 
namun Abu Awanah mengatakan dengan redaksi; 'Haj'."disana ada seorang wanita yang 
membawa surat Hathib bin Abi Baltha'ah kepada kaum musyrikin, bawalah surat itu 
kepadaku." Lantas kami berangkat menunggang kuda kami hingga kami menemukan wanita 
itu sebagaimana yang disabdakan Nabi kepada kami, yaitu ia berada diatas untanya. Ketika 
itu Hathib bin Abi Baltha'ah telah berkirim surat kepada penduduk Makkah yang isinya 
mengabarkan keberangkatan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam kepada mereka. Maka 
kami bertanya kepada wanita tersebut; 'Mana surat yang ada bersamamu? ' 'Saya tak 
membawa surat apapun' Jawab wanita tersebut. Maka kami menderumkan untanya, Kami 
mencari-cari surat itu di barang-barang bawaannya namun tidak kami dapatkan apa-apa. 
Kedua kawan kami mengatakan; 'Menurut hemat kami, dia tak membawa surat! ' Saya 
jawab; 'Kita sama-sama tahu bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam tak mungkin 
bohong.' Maka Ali bersumpah dengan mengatakan; 'Demi Dzat yang dijadikan untuk 



bersumpah, sekarang kamu harus mengeluarkan surat itu, atau kami benar-benar 
menelanjangimu.' Spontan wanita tersebut meraih ikat pinggangnya dan pada saat itu dia 
mengenakan ikat pinggang terbuat dari kain, dan mengeluarkan surat tersebut. Kemudian 
mereka membawa surat itu kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam. Umar berkata; 'ya 
Rasulullah, sungguh Hathib telah mengkhianati Allah dan rasul-NYA dan juga orang-orang 
mukmin, biarkan diriku memenggal lehernya.' Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bertanya kepada Hathib: "Hai Hathib, apa yang mendorongmu untuk berbuat seperti itu?" 
Hathib menjawab; 'ya Rasulullah, Bukan berarti saya tidak beriman kepada Allah dan rasul-
NYA, akan tetapi saya ingin mempunyai di tengah-tengah kaum (di Makkah) tangan yang 
membela keluarga dan hartaku, dan saya berpikir tak ada satupun dari sahabatmu 
melainkan dia juga disana mempunyai keluarga yang lewat perantaraannya Allah menjaga 
keluarga dan hartanya dari kaumnya.' Maka Nabi menjawab; "Ia jujur, maka janganlah kalian 
berkomentar terhadapnya selain kebaikan." Namun Umar belum juga reda kemarahannya 
sehingga kembali mengatakan; 'ya Rasulullah, ia telah berkhianat kepada Allah dan rasul-Nya 
dan juga orang-orang mukmin, biarkan aku memenggal kepalanya.' Spontan Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam menegur: "bukankah dia termasuk orang yang mengikuti perang Badar? 
apakah kamu tahu, barangkali Allah telah melihat orang-orang yang mengikuti perang badar 
lantas mengatakan; 'lakukanlah sekehendak kalian, Aku telah mewajibkan surga bagi kalian!" 
Kedua mata Umar pun berlinang, dan berujar; 'Allah dan Rasul-Nya-lah yang lebih tahu! ' 
Abu Abdullah mengatakan mengenai tempat diatas; 'Khah adalah lebih sahih, namun 
beginilah Abu 'Awanah mengatakan, haj. Padahal haj adalah kesalahan tulis. Haj adalah 
nama tempat, sedang Husyaim mengatakan Khah (dengan huruf akhir Kha' bukan jim).' 



Kitab: keterpaksaan 

Bab: QS. Annahl 106 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
  ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  اح
َ

نِ  خَالِِِ  ع
ْ

زِيدَ  ب
َ
نْ  ي

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
نْ  هِلَلٍ  أبَِ  ب

َ
نِ  هِلَلِ  ع

ْ
ةَ  ب

َ
ام

َ
 أنََّ  أسُ

ا
َ
ةَ  أبَ

َ
لمَ

َ
  س

َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ه

َ
بََ

ْ
نْ  أخَ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  أنََّ  هُر

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ

و كَان
ُ

ع
ْ

د
َ
لَةِ  فِ  ي  الصَّ

 َ ّ جِ  اللّهَُ
ْ
اشَ  أنَ

َ ّ
ي

َ
  ع

َ
ن

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
بِيع

َ
ةَ  ر

َ
لَم َ

س
َ

  و
َ
ن

ْ
ليِدَ  هِشَامٍ  ب

َ
و

ْ
ال

َ
  و

َ
ن

ْ
ليِدِ  ب

َ
و

ْ
َ  ال ّ جِ  اللّهَُ

ْ
فِيَ  أنَ

َ
ع

ْ
ض

َ
سْت

ُ
م

ْ
 مِنْ  ال

مِنيَِ 
ْ

ؤ
ُ

م
ْ
َ  ال ّ   اللّهَُ

ْ
دُد

ْ
أتََكَ  اش

ْ
ط

َ
لَ  و

َ
  ع

َ
ضَر

ُ
  م

ْ
ث

َ
ع

ْ
اب

َ
مْ  و ليَْهِ

َ
فَ  كَسِنيِ سِنيَِ  ع

ُ
وس

ُ
ي  

6427. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Khalid bin Yazid dari Sa'id bin Abi Hilal dari Hilal bin Usamah, bahwasanya Abu 
Salamah bin Abdurrahman mengabarkan kepadanya dari Abu Hurairah, bahwasanya Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam dalam shalatnya berdoa: "Ya Allah, selamatkanlah 'Ayyasy bin Abi 
rabi'ah, Salamah bin Hisyam, Walid bin Al Walid, Ya Allah selamatkanlah orang-orang lemah 
dari kalangan orang-orang mukmin, ya Allah, kokohkanlah penyengsaraanmu terhadap 
Mudhar, dan kirimkanlah musim paceklik kepada mereka, sebagaimana paceklik yang 
menimpa Yusuf." 

Bab: Memilih dipukuli, dibunuh dan untuk penghinaan kekufuran 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
وْشَبٍ  ب

َ
  ح

ُ ّ
ا الطاَّئِفِي

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

  ع
ْ
ابِ ال هَّ

َ
ا و

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

وُب
ّ

نْ  أيَ
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ
نْ  قِلَب

َ
 ع

  أنَسٍَ 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ٌ

نْ  ثَلَث
َ

  م
َ ّ
دَ  فيِهِ  كنُ

َ
ج

َ
ةَ  و

َ
لَو

َ
انِ  ح

َ
يم ِ

ْ
  الْ

ْ
 أنَ

 
َ

كُون
َ
  ي

ُ   الّلَ
ُ
ولُ

ُ
س

َ
ر

َ
  و

َ ّ
ب

َ
ا إِليَْهِ  أحَ ا مِمَّ

َ
اهُم

َ
  سِو

ْ
أنَ

َ
  و

َ ّ
حِب

ُ
  ي

َ
رْء

َ
م

ْ
  لَ  ال

ُ
هُ

ّ
حِب

ُ
ِ  إِلَّ  ي َ   لِلّ

ْ
أنَ

َ
  و

َ
ه

َ
ر

ْ
ك

َ
  ي

ْ
  أنَ

َ
ود

ُ
ع

َ
 فِ  ي

رِ 
ْ

كُف
ْ
ا ال

َ
  كَم

ُ
ه

َ
ر

ْ
ك

َ
  ي

ْ
ذَفَ  أنَ

ْ
ق

ُ
الناَّرِ  فِ  ي  

6428. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Abdullah bin Hausyab Ath Tha`ifi 
telah menceritakan kepada kami Abdul Wahhab telah menceritakan kepada kami Ayyub dari 
Abu Qilabah dari Anas radliallahu 'anhu mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Ada tiga hal yang jika seseorang melaksanakannya, ia mendapat kemanisan iman, 
Allah dan rasul-NYA lebih ia cintai daripada selain keduanya, ia mencintai seseorang dengan 
tiada dorongan selain karena Allah, dan benci kembali kepada kekafiran sebagaimana 
kebenciannya untuk dilempar ke neraka." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

َ
ثَن دَّ َ

  اح
ٌ
اد

َ ّ
ب

َ
نْ  ع

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
  إِسَ

ُ
ت

ْ
سًا سََعِ

ْ
  قَي

ُ
ت

ْ
عِيدَ  سََعِ

َ
  س

َ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
قُولُ  ز َ

  ي
ْ

 لقََد

نيِ
ُ
ت

ْ
أيَ

َ
إِنَّ  ر

َ
  و

َ
ر

َ
م

ُ
وثِقِي ع

ُ
لَ  م

َ
لَمِ  ع

ْ
س ِ

ْ
لوَْ  الْ

َ
قَضَّ  و

ْ
  ان

ٌ
د

ُ
ا أحُ تُْ  مِمَّ

ْ
ل

َ
  فعَ

َ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  بِع

َ
قُوقًا كَان

ْ
ح

َ
  م

ْ
قَضَّ  أنَ

ْ
ن

َ
ي  

6429. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Sulaiman telah menceritakan kepada kami 
Abbad dari Isma'il aku mendengar Qais aku mendengar Sa'id bin Zaid mengatakan; aku 



pernah bermimpi bahwa Umar adalah peneguhku terhadap Islam, dan sekiranya gunung 
Uhud runtuh karena perlakuan kalian terhadap Utsman, niscaya gunung itu pun runtuh.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

سٌ  ح
ْ
نْ  قَي

َ
ابِ  ع

َ ّ
نِ  خَب

ْ
تِّ  ب

َ
َر

ْ
ولِ  إِلَ  شَكَوْنَا قَالَ  الْ

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

َ
هُو

َ
  و

ٌ
د سِّ

َ
و

َ
ت

ُ
ةً  م

َ
رْد

ُ
  ب

ُ
ةِ  ظِلِّ  فِ  لَ

َ
ب

ْ
كَع

ْ
ا ال

َ
ن

ْ
  ألََ  فقَلُ

ُ
صِر

ْ
ن

َ
ا تسَْت

َ
و ألََ  لنَ

ُ
ع

ْ
ا تَد

َ
  فقََالَ  لنَ

ْ
 قَد

 
َ

نْ  كَان
َ

خَذُ  قَبْلكَُمْ  م
ْ

ؤ
ُ
لُ  ي

ُ
ج

َ ّ
  الر

ُ
فَر

ْ
ح

ُ
  فيَ

ُ
َرْضِ  فِ  لَ

ْ
لُ  الْ

َ
ع

ْ
ج

ُ
ا فيَ

َ
  فيِه

ُ
اء

َ
ج

ُ
شَارِ  فيَ

ْ
مِن

ْ
  بِال

ُ
وضَع

ُ
لَ  فيَ

َ
سِهِ  ع

ْ
أ

َ
 ر

لُ 
َ

ع
ْ

ج
ُ
ِ  فيَ

ْ
فَي

ْ
شَطُ  نِص

ْ
م

ُ
ي

َ
شَاطِ  و

ْ
دِيدِ  بِأمَ

َ
ح

ْ
ا ال

َ
  م

َ
ون

ُ
مِهِ  د

ْ
مِهِ  لحَ

ْ
ظ

َ
ع

َ
ا و

َ
  فمَ

ُ
ه دُّ ُ

ص
َ
نْ  ذلَكَِ  ي

َ
ِ  دِينهِِ  ع الّلَ

َ
  و

َ ّ
ن تِمَّ

َ
 ليَ

  هَذَا
ُ

ر
ْ

َم
ْ

تَّى الْ َ
  ح

َ
  يسَِي

ُ
اكِب

َ ّ
  مِنْ  الر

َ
اء

َ
ع

ْ
ن

َ
وْتَ  إِلَ  ص

َ
م

َ
ر

ْ
ض

َ
خَافُ  لَ  ح

َ
  إِلَّ  ي

َ   الّلَ
َ

ب
ْ
ئ الِِّ

َ
لَ  و

َ
مِهِ  ع

َ
 غَن

لكَِنكَُّمْ 
َ

  و
َ

جِلوُن
ْ

ع
َ
تسَْت  

6430. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Isma'il telah menceritakan kepada kami Qais dari Khabbab bin Al Arat mengatakan, kami 
pernah mengeluhkan penderitaan kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam yang ketika 
itu beliau beralaskan kain panjangnya di naungan ka'bah. Maka kami mengadu; 'Tidakkah 
engkau meminta pertolongan untuk kami? Tidakkah engkau berdoa untuk kami? ' maka 
beliau bersabda; "Sungguh sebelum kalian ada orang yang diringkus kemudian digalikan 
lubang baginya dan ia ditimbun disana, lantas didatangkan gergaji dan diletakkan di 
kepalanya, sehingga kepalanya terbelah menjadi dua, dan ada yang disisir dengan sisir besi 
sehingga memisahkan tulang dan dagingnya namun semua siksaan itu tidak 
memalingkannya dari agamanya, demi Allah, perkara ini akan sempurna sehingga seorang 
pengendara bisa berjalan dari Shan'a hingga Hadramaut, dan ia tidak khawatir selain kepada 
Allah dan srigala yang akan menerkam kambingnya, namun kalian ini orang yang suka 
tergesa-gesa." 

Bab: Jual beli pemaksaan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

زِيزِ  ع
َ

ع
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

عِيدٍ  ع
َ

يِّ  س بَُِ
ْ

ق
َ

م
ْ
نْ  ال

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

 
ُ
ه

ْ
ن

َ
ا قَالَ  ع

َ
م

َ
يْن

َ
  ب

ُ
ن

ْ
سْجِدِ  فِ  نَح

َ
م

ْ
  ال

ْ
  إِذ

َ
ج

َ
ا خَر

َ
ليَْن

َ
ولُ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

طلَِقُوا فقََالَ  و
ْ
  إِلَ  ان

َ
ود

ُ َ
 ػ

ا
َ
ن

ْ
ج

َ
  فخََر

ُ
ه

َ
ع

َ
تَّى م َ

ا ح
َ
ن

ْ
  جِئ

َ
يْت

َ
اسِ  ب

َ
ر

ْ
مِد

ْ
  ال

َ
  فقََام

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

اهُْ  و
َ
اد

َ
ا فنَ

َ
  ي

َ
شَ

ْ
ع

َ
  م

ُ َ
 ػ

َ
وا ود

ُ
لِم

ْ
 أسَ

وا
ُ

  فقََالوُا تسَْلَم
ْ

  قَد
َ

ت
ْ

لّغَ
َ
ا ب

َ
ا ي

َ
قَاسِمِ  أبَ

ْ
  أرُِيدُ  ذلَكَِ  فقََالَ  ال

َ ّ
ا ثُ

َ
ةَ  قَالَْ

َ
  فقََالوُا الثاَّنِي

ْ
  قَد

َ
ت

ْ
لّغَ َ

ا ب
َ
ا ي

َ
قَاسِمِ  أبَ

ْ
  ال

َ ّ
 قَالَ  ثُ

وا فقََالَ  الثاَّلثِةََ 
ُ

لَم
ْ

  أنََّ  اع
َ

َرْض
ْ

ِ  الْ َ ولِِ  لِلّ
ُ

س
َ

ر
َ

إِنِّ  و
َ

  أرُِيدُ  و
ْ

كُمْ  أنَ
َ
لِي

ْ
نْ  أجُ

َ
دَ  فمَ

َ
ج

َ
كُمْ  و

ْ
الِِ  مِن

َ
 شَيْئًا بِم

 
ُ
ه

ْ
بِع

َ
ي

ْ
إِلَّ  فلَ

َ
وا و

ُ
لَم

ْ
ا فاَع

َ
  أنَّمَ

ُ
َرْض

ْ
ِ  الْ َ ولِِ  لِلّ

ُ
س

َ
ر

َ
و  

6431. Telah menceritakan kepada kami Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Al Laits dari Sa'id Al Maqburi dari ayahnya dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu; ketika 
kami di masjid, tiba-tiba Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam menemui kami dan berujar: 
"Ayo kita pergi ke kaum yahudi, " maka kami berangkat bersama beliau, hingga kami tiba di 



Baitil Midras, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam berdiri dan menyeru mereka; "Wahai sekalian 
kaum yahudi, masuklah ke dalam Islam, maka kalian akan selamat." 'Telah engkau 
sampaikan wahai Abul Qasim' Sambut mereka."Itulah yang kuinginkan sebenarnya" Kata 
Nabi. Nabi mengulang ajakannya dua kali dan mereka memberi jawaban sama; 'Telah 
engkau sampaikan wahai Abul qasim.' Nabi mengajak mereka untuk kali ketiga, dan berujar 
kepada mereka: "Ketahuilah, bahwasanya bumi ini adalah milik Allah dan rasul-NYA, dan 
saya ingin mengusir kalian, maka siapa diantara kalian yang mendapatkan sesuatu dengan 
hartanya, juallah, kalaulah tidak, ketahuilah bumi hanyalah milik Allah dan rasul-NYA." 

Bab: Dilarang nikah dnegan paksaan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ع

َ
ا قَز

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

بْدِ  ع
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
قَاسِمِ  ب

ْ
نْ  ال

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
عٍ  الر مِّ

َ
ج

ُ
م

َ
 و

يْ 
َ
ن

ْ
زِيدَ  اب

َ
نِ  ي

ْ
ةَ  ب

َ
ارِي

َ
ارِيِّ  ج

َ
ص

ْ
نَ

ْ
نْ  الْ

َ
  ع

َ
اء

َ
س

ْ
تِ  خَن

ْ
َةِ  خِذَامٍ  بِن ّ

ارِي
َ

ص
ْ
َن

ْ
اهَا أنََّ  الْ

َ
ا أبَ

َ
ه

َ
ج وَّ

َ
  ز

َ
هِي

َ
بٌ  و ِّ

 ثَي

 
ْ

  ذلَكَِ  فكََرِهَت
ْ

  فأَتََت
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
دَّ  و َ

ا فرَ
َ

ه
َ

نِكَاح  

6432. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Qaza'ah telah menceritakan kepada kami 
Malik dari 'Abdurrahman bin Al Qasim dari ayahnya dari 'Abdurrahman dan Mujamma', dua 
anak Yazid bin Jariyah Al Anshari, dari Khansa' binti Khidzam Al Anshariyah; bahwa ayahnya 
mengawinkannya -ketika itu ia janda-dengan lak-laki yang tidak disukainya, kemudian dia 
menemui Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan beliau membatalkan pernikahannya. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

ح
ُ
دُ م   مَّ

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ج

َ
نِ  ع

ْ
ليَْكَةَ  أبَِ  اب

ُ
نْ  م

َ
رٍو أبَِ  ع

ْ
م

َ
  ع

َ
  هُو

ُ
ان

َ
و

ْ
 ذكَ

نْ 
َ

ائِشَةَ  ع
َ

  ع
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
ْ

نْ
َ

  ع
ْ

  قَالتَ
ُ

ت
ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
ر

َ
م

ْ
أ

َ
  يسُْت

ُ
اء

َ
  فِ  النسِّ

َ ّ
ضَاعِهِن

ْ
مْ  قَالَ  أبَ

َ
  نَع

ُ
ت

ْ
 فإَِنَّ  قلُ

 
َ

ر
ْ

بِك
ْ
  ال

ُ
ر

َ
م

ْ
أ

َ
يِي تسُْت

ْ
ح

َ
  فتَسَْت

ُ
ا قَالَ  فتَسَْكُت

َ
كَاطُ

ُ
ا س

َ
عُ

ْ
إِذ  

6433. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Ibnu Juraij dari Ibnu Abi Mulaikah dari Abu Amru alias Dzakwan, dari Aisyah 
radliallahu 'anhuma mengatakan, saya berkata; 'ya Rasulullah, apakah wanita dimintai izin 
pada kemaluan mereka? ' Nabi menjawab: "iya." Saya bertanya; 'sungguh gadis merasa malu 
lantas ia memilih diam jika dimintai persetujuannya.' Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
menjawab; "jika ia diam, itulah tanda persetujuannya." 

Bab: Jika seseorang karena terpaksa lantas memberi budak atau menjualnya, maka 
sedemikian terlarang 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

ْ
ا النعُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
رِو ع

ْ
م

َ
نِ  ع

ْ
ارٍ  ب

َ
نْ  دِين

َ
ابِرٍ  ع

َ
  ج

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  أنََّ  ع

ً
ل

ُ
ج

َ
 مِنْ  ر

ارِ 
َ

ص
ْ
َن

ْ
  الْ

َ
َبَّر

ا د
ً
لوُك

ْ
م

َ
لمَْ  م

َ
كُنْ  و

َ
  ي

ُ
  لَ

ٌ
ال

َ
  م

ُ
هُ

ْ
لَغَ  غَي َ

ولَ  ذلَكَِ  فبَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
نْ  فقََالَ  و

َ
يهِ  م تَِ

ْ
 يشَ

  مِنيِّ
ُ
اه

َ
تَ

ْ
  فاَش

ُ
يْ

َ
  نعُ

ُ
ن

ْ
امِ ال ب انِ  نحََّّ

َ
ةِ  بِثمَ

َ
  قَالَ  دِرْهٍَ  مِائ

ُ
ت

ْ
مِع

َ
ابِرًا فسَ

َ
قُولُ  ج َ

بْدًا ي
َ

اً ع
ّ
اتَ  قِبْطِي

َ
  م

َ
ام

َ
لَ  ع أوََّ  

6434. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Amru bin Dinar dari Jabir radliallahu 'anhu, ada seorang laki-laki 



anshar menjanjikan kemerdekaan budaknya (mudabbar) padahal ia tak punya harta 
selainnya. Berita ini sampai kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, maka beliau 
bertanya: "Siapa mau membelinya dariku?" Selanjutnya budak itu dibeli oleh Nu'aim bin 
Najjam seharga delapan ratus dirham. Kata Amru bin dinar, lalu kudengar Jabir mengatakan; 
'budak qibthi yang meninggal di tahun pertama.' 

Bab: Istilah Karhan atau kurhan maknanya sama, pemaksaan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح

ْ
ي

َ
س

ُ
  ح

ُ
ن

ْ
ورٍ  ب

ُ
ص

ْ
ن

َ
دَّ  م َ

اح
َ
اطُ  ثَن

َ
ب

ْ
  أسَ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ ّ
انِ

َ
يْب   الشَّ

ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
وُزٍ  ب

ْ
نْ  فيَ

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
 عِك

نْ 
َ

نِ  ع
ْ

اسٍ  اب
َ ّ
ب

َ
  قَالَ  ع

ُ ّ
انِ

َ
يْب ثَنيِ الشَّ دَّ َ

ح
َ

طاَءٌ  و
َ

و ع
ُ
نِ  أبَ

َ
س

َ
  الح

ُ ّ
ائِي

َ
و ُ ّ

لَ  الس
َ

  و
ُ
  إِلَّ  أظَنُهُّ

ُ
ه

َ
نْ  ذكََر

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
 ع

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

ا } ع
َ
ا ي

َ ُ ّ
  أػَ

َ
ين ِ وا الَِّ

ُ
ن

َ
حِلُّ  لَ  آم

َ
  لكَُمْ  ي

ْ
  تَرِثوُا أنَ

َ
اء

َ
ةَ  { كَرْهًا النسِّ

َ
ي

ْ
اتَ  إِذاَ كَانوُا قَالَ  الْ

َ
 م

لُ 
ُ
ج

َ ّ
  الر

َ
  كَان

ُ
اؤُه

َ
ليِ

ْ
قَّ  أوَ

َ
أتَِهِ  أحَ

َ
ر

ْ
  بِام

ْ
  إِن

َ
  شَاء

ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
ا ب

َ
ه

َ
ج وَّ

َ
  تَز

ْ
إِن

َ
وا و

ُ
ا شَاء

َ
ه

َ
ج وَّ

َ
إِ  ز

َ
 و

ْ
وا ن

ُ
ا لمَْ  شَاء

َ
ه

ْ
ج وِّ

َ
ز

ُ
 ي

 
ْ
قُّ  فهَُ

َ
ا أحَ

َ
ا مِنْ  ضِ

َ
لِه

ْ
  أهَ

ْ
لتَ

َ
ز

َ
ُ  هَذِهِ  فنَ ة َ

ي
ْ

ذلَكَِ  فِ  الْ  

6435. Telah menceritakan kepada kami Husain bin Manshur telah menceritakan kepada kami 
Asbath bin Muhammad telah menceritakan kepada kami Asy Syaibani Sulaiman bin fairuz 
dari Ikrimah dari Ibnu 'Abbas, Asy Syaibani mengatakan, dan telah menceritakan kepadaku 
'Atho' Abul hasan As suwa`i dan setahuku dia tidak menyebutnya selain dari Ibnu 'Abbas 
radliallahu 'anhuma; 'Hai orang-orang yang beriman, tidak dihalalkan bagi kalian menguasai 
wanita secara paksa (QS.Annisa'; 19), dia berkata mengenai ayat ini; Dahulu jika seseorang 
meninggal, maka wali si laki-laki yang meninggal lah yang paling berhak terhadap isterinya, 
jika berkenan mereka kawini, atau mereka kawinkan dengan orang lain, atau mereka biarkan 
terkatung-katung, merekalah yang paling berhak terhadapnya daripada keluarga wanita itu 
sendiri, sehingga turunlah ayat ini yang menyelesaikan masalah itu. 

Bab: Jika wanita dipaksa berzina, maka tak ada hukuman 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

يْبٌ  ح
َ

ا شُع
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
نَادِ  أبَ نْ  الزِّ

َ
جِ  ع

َ

ْ
َعُ

ْ
نْ  الْ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
ر

َ
  هَاج

ُ
اهِي

َ
ر

ْ
ةَ  إِب

َ
ار

َ
خَلَ  بسِ

َ
ا د

َ
ةً  ضِ

َ
ا قَرْي

َ
  فيِه

ٌ
لِك

َ
  مِنْ  م

ُ
م

ْ
  لوُكِ ال

ْ
ارٌ  أوَ

َ ّ
ب

َ
ةِ  مِنْ  ج

َ
ابِر

َ
ب

َ
ج

ْ
 ال

لَ 
َ

  إِليَْهِ  فأَرَْس
ْ

  أنَ
ْ

  أرَْسِل
َ ّ
ا إِلَ

َ
لَ  ضِ

َ
ا فأَرَْس

َ
  ضِ

َ
ا فقََام

َ
  إِليَْه

ْ
ت

َ
ُ  فقََام أ ضَّ

َ
لِّ  تَو

َ
تصُ

َ
  و

ْ
َ  فقََالتَ ّ   اللّهَُ

ْ
  إِن

ُ
ت

ْ
  كنُ

ُ
ت

ْ
ن

َ
 بِكَ  آم

ولكَِ 
ُ

س
َ

بِر
َ

  فلََ  و
ْ

لِّط
َ

  تسُ
َ ّ

لَ
َ

  ع
َ

كَافِر
ْ
تَّى فغَطَُّ  ال َ

كَضَ  ح
َ

لِِ  ر
ْ

بِرِج  

6436. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah menceritakan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abu Az Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah mengatakan, 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ibrahim berhijrah bersama Sarah, 
kemudian mereka memasuki suatu desa yang dipimpin oleh seorang raja atau diktator. Raja 
mengutus seorang ajudan untuk menemui Ibrahim; 'Panggil Ibrahim untuk menghadapku 
bersama isterinya', lantas sang ajudan membawa isterinya kepada sang raja. Ketika raja 
berdiri menghadap Sarah, Sarah lantas berwudhu dan shalat dan memanjatkan doa; 'Ya 
Allah, jika aku beriman terhadap-Mu dan rasul-Mu, maka janganlah Engkau kuasakan 



seorang kafir kepada kami', ketika itu pula kaki sang raja terbenam ke dalam bumi hingga 
meronta-ronta dengan kakinya." 

Bab: Seseorang bersumpah 'Ini saudaraku' padahal bohong, karena takut 
pembunuhan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

قَيْلٍ  ع
ُ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

المًِا أنََّ  شِه
َ

  س
ُ
ه

َ
بََ

ْ
بْدَ  أنََّ  أخَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
 ع

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

  ع
ُ
ه

َ
بََ

ْ
ولَ  أنََّ  أخَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  قَالَ  و
ُ

سْلِم
ُ
م

ْ
سْلِمِ  أخَوُ ال

ُ
م

ْ
  لَ  ال

ُ
ه

ُ
لِم

ْ
ظ

َ
لَ  ي

َ
 و

 
ُ
ه

ُ
نْ  يسُْلِم

َ
م

َ
  و

َ
ةِ  فِ  كَان

َ
اج

َ
  أخَِيهِ  ح

َ
  كَان

ُ   فِ  الّلَ
َ

تِهِ ح
َ

اج  

6437. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Uqail dari Ibnu Syihab, bahwa Salim mengabarinya, bahwasanya Abdullah bin Umar 
radliallahu 'anhuma mengabarinya, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Seorang muslim adalah saudara muslim lainnya, tidak menzhaliminya dan tidak 
menyerahkannya kepada musuh, barangsiapa yang memenuhi kebutuhan saudaranya, maka 
Allah akan memenuhi kebutuhannya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
حِ  ع

َ ّ
ا يِ الر

َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

نَا هُشَيٌْ  ح
َ
بََ

ْ
يْدُ  أخَ

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
رِ  أبَِ  ب

ْ
ك

َ
نِ  ب

ْ
 ب

نْ  أنَسٍَ 
َ

  أنَسٍَ  ع
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

رْ  و
ُ

ص
ْ
  ظَالمًِا أخََاكَ  ان

ْ
لوُمًا أوَ

ْ
ظ

َ
 فقََالَ  م

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ا ر

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
ه

ُ
ر

ُ
ص

ْ
  إِذاَ أنَ

َ
لوُمًا كَان

ْ
ظ

َ
  م

َ
ت

ْ
أيَ

َ
  إِذاَ أفَرَ

َ
  كَيْفَ  ظَالمًِا كَان

ُ
ه

ُ
ر

ُ
ص

ْ
  قَالَ  أنَ

ُ
ه

ُ
ز

ُ
ج

ْ
  تَح

ْ
  أوَ

ُ
ه

ُ
ع

َ
ن

ْ
 تَم

مِ  مِنْ 
ْ
  ذلَكَِ  فإَِنَّ  الظّلُ

ُ
ه

ُ
ر

ْ
نَص  

6438. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Abdurrahim telah menceritakan 
kepada kami Sa'id bin Sulaiman telah menceritakan kepada kami Husyaim Telah 
mengabarkan kepada kami Ubaidullah bin Abi Bakr bin Anas dari Anas radliallahu 'anhu 
mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "'Tolonglah saudaramu baik ia 
zhalim atau dizhalimi." Ada seorang laki-laki bertanya; 'ya Rasulullah, saya maklum jika ia 
dizhalimi, namun bagaimana saya menolong padahal ia zhalim? ' Nabi menjawab; "engkau 
mencegahnya atau menahannya dari kezhaliman, itulah cara menolongnya." 



Kitab: siasat mengelak 

Bab: Tidak melakukan siasat, dan setiap orang dihitung sesuai niyatnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

ْ
ا النعُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
نْ  إِب

َ
ةَ  ع

َ
قَم

ْ
ل

َ
نِ  ع

ْ
 ب

قَّاصٍ  َ
  قَالَ  و

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
  ال

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  ع

ُ
طبُ

ْ
خ

َ
  قَالَ  ي

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قوُلُ  و
َ
 ي

ا
َ
ا ي

َ ُ ّ
  أػَ

ُ
ا الناَّس

َ
الُ  إِنّمَ

َ
م

ْ
َع

ْ
ةِ  الْ

َ ّ
ا بِالنيِّ

َ
إِنّمَ

َ
رِئٍ  و

ْ
ا لِم

َ
ى م

َ
نْ  نَو

َ
  فمَ

ْ
  كَانَت

ُ
تهُ

َ
ر

ْ
ِ  إِلَ  هِج ولِِ  الّلَ

ُ
س

َ
ر

َ
  و

ُ
تهُ

َ
ر

ْ
 فهَِج

ِ  إِلَ  ولِِ  الّلَ
ُ

س
َ

ر
َ

نْ  و
َ

م
َ

  و
َ

ر
َ

ا إِلَ  هَاج
َ
ي

ْ
ن

ُ
ا د

َ ُ
صِيبُ

ُ
  ي

ْ
أةٍَ  أوَ

َ
ر

ْ
ا ام

َ
ه

ُ
ج وَّ

َ
ز

َ
ت

َ
  ي

ُ
تهُ

َ
ر

ْ
ا إِلَ  فهَِج

َ
  م

َ
ر

َ
إِليَْهِ  هَاج  

6439. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Yahya bin Sa'id dari Muhammad bin Ibrahim dari Alqomah bin 
Waqqash mengatakan, aku mendengar Umar bin Khaththab radliallahu 'anhu berpidato, dia 
mengatakan, aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Hai manusia, 
hanyasanya amal itu tergantung niyatnya, dan setiap orang mendapatkan sesuai yang 
diniatkan, barangsiapa hijrahnya karena Allah dan rasul-Nya,, maka hijrahnya dihitung 
karena Allah dan rasul-Nya, barangsiapa hijrahnya karena dunia yang ingin diperolehnya, 
atau wanita yang ingin dinikahinya, maka hijrahnya sekedar mendapat yang diniatkan." 

Bab: Shalat 

ثَنيِ   دَّ َ
اقُ  ح

َ
ح

ْ
  إِس

ُ
ن

ْ
رٍ  ب

ْ
ا نَص

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نْ  الر
َ

رٍ  ع
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

امٍ  ع نْ  هَمَّ
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

نْ  هُر
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لُ  لَ  قَالَ  و
َ
ب

ْ
ق

َ
  ي

ُ لَةَ  الّلَ
َ

دِكمُْ  ص
َ

دَثَ  إِذاَ أحَ
ْ

تَّى أحَ َ
َ  ح أ ضَّ

َ
و

َ
ت

َ
ي  

6440. Telah menceritakan kepadaku Ishaq bin Nashr telah menceritakan kepada kami 
Abdurrazaq dari Ma'mar dari Hammam dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Allah tidak menerima shalat salah seorang diantara kalian jika berhadas 
hingga ia berwudhu." 

Bab: Zakat, yang terhimpun nggak boleh dipisah, yang dipisah nggak boleh 
dihimpun 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ارِيُّ  الّلَ

َ
ص

ْ
َن

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  ح
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ام

َ
  ثمُ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  أنَسًَا أنََّ  أنَسٍَ  ب

ُ
ثَه دَّ َ

ا أنََّ  ح
َ
 أبَ

رٍ 
ْ

ك
َ
  ب

َ
ب

َ
  كَت

ُ
دَقَةِ  فرَِيضَةَ  لَ   التَِّي الصَّ

َ
ض

َ
ولُ  فرَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

لَ  و
َ

  و
ُ
ع

َ
م

ْ
ج

ُ
َ  ي

ْ
ي

َ
قٍ  ب ِّ

فَر
َ
ت

ُ
لَ  م

َ
 و

قُ 
َ ّ

فَر
ُ
َ  ي

ْ
ي

َ
مِعٍ  ب

َ
ت

ْ
ج

ُ
ةَ  م

َ
ي

ْ
دَقَةِ  خَش الصَّ  

6441. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Abdullah Al Anshari telah 
menceritakan kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Tsumamah bin Abdullah 
bin Anas bahwasanya Anas menceritakan kepadanya, bahwasanya Abu Bakar menuliskan 
kepadanya kewajiban sedekah sebagaimana Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam wajibkan, 



hewan ternak yang terpisah tidak boleh dihimpun dan hewan yang terhimpun tidak boleh 
dipisah, karena takut sedekah (zakat) nya. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ
يْب

َ
ُ قتُ ا ة

َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
  إِسَ

ُ
ن

ْ
فَرٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  ج

َ
يْلٍ  أبَِ  ع

َ
ه

ُ
نْ  س

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ةَ  ع

َ
ح

ْ
نِ  طَل

ْ
يْدِ  ب

َ
ب

ُ
ِ  ع اً أنََّ  الّلَ

ّ
ابِي

َ

ْ
  أعَُ

َ
اء

َ
 ج

ولِ  إِلَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
سِ  ثَائِر

ْ
أ

َ ّ
ا فقََالَ  الر

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر نِ  الّلَ

ْ
بَِ

ْ
اذاَ أخَ

َ
  م

َ
ض

َ
  فرَ

ُ   الّلَ
َ ّ

لَ
َ

لَةِ  مِنْ  ع  الصَّ

اتِ  فقََالَ 
َ

لَو   الصَّ
َ

س
ْ

خَم
ْ
  إِلَّ  ال

ْ
عَ  أنَ

َ ّ
نِ  فقََالَ  شَيْئًا تَطوَ

ْ
بَِ

ْ
ا أخَ

َ
  بِم

َ
ض

َ
  فرَ

ُ   الّلَ
َ ّ

لَ
َ

امِ  مِنْ  ع
َ
ي   قَالَ  الصِّ

َ
ر

ْ
  شَه

َ
ضَان

َ
م

َ
 ر

  إِلَّ 
ْ

عَ  أنَ
َ ّ

نِ  قَالَ  شَيْئًا تَطوَ
ْ

بَِ
ْ

ا أخَ
َ

  بِم
َ

ض
َ

  فرَ
ُ   الّلَ

َ ّ
لَ

َ
كَاةِ  مِنْ  ع   قَالَ  الزَّ

ُ
ه

َ
بََ

ْ
ولُ  فأَخَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

 
َ

ائِع
َ

لَمِ  شَر
ْ

س ِ

ْ
ي قَالَ  الْ ِ الَِّ

َ
كَ  و

َ
م

َ
ر

ْ
عُ  لَ  أكَ

َ ّ
لَ  شَيْئًا أتََطوَ

َ
  و

ُ
قصُ

ْ
ا أنَ   مِمَّ

َ
ض

َ
  فرَ

ُ   الّلَ
َ ّ

لَ
َ

ولُ  فقََالَ  شَيْئًا ع
ُ

س
َ

ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

َ
لَح

ْ
  أفَ

ْ
دَقَ  إِن

َ
  ص

ْ
خَلَ  أوَ

َ
نةََّ  د

َ
ج

ْ
  ال

ْ
دَقَ  إِن

َ
قَالَ  ص

َ
ضُ  و

ْ
ع

َ
  فِ  الناَّسِ  ب

َ
ين ِ

ْ
ةِ  عِش

َ
مِائ

َ
عِيٍ  و

َ
 ب

انِ 
َ
ت   حِقَّ

ْ
ا فإَِن

َ
لكََه

ْ
دًا أهَ مِّ

َ
ع

َ
ت

ُ
  م

ْ
ا أوَ

َ َ
هَبُ

َ
  و

ْ
الَ  أوَ

َ
ت

ْ
ا اح

َ
ارًا فيِه

َ
كَاةِ  مِنْ  فِر   فلََ  الزَّ

َ
ء ليَْهِ  شَْ

َ
ع  

6442. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah telah menceritakan kepada kami Isma'il bin 
ja'far dari Abu Suhail dari ayahnya dari Thalhah bin Ubaidullah; ada seorang arab badui 
menemui Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dengan rambut acak-acakan, ia berkata; 'ya 
Rasulullah, beritahukanlah kepadaku shalat apakah yang Allah wajibkan atasku? ' Nabi 
menjawab: "shalat lima waktu, kecuali jika engkau mau mengerjakan yang sunnah." Si arab 
badui bertanya lagi: 'Beritahukanlah kepadaku puasa apakah yang Allah wajibkan bagiku? ' 
Nabi menjawab: "puasa bulan ramadhan, kecuali jika kamu ingin melaksanakan yang 
sunnah." Si arab badui bertanya; 'Beritahukanlah kepadaku, zakat apakah yang Allah 
wajibkan atasku? ' maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam memberitahukan kepadanya 
syariat-syariat Islam, dan arab badui tersebut mengatakan; 'Demi Dzat yang memuliakanmu, 
saya tidak akan melakukan yang sunnah, namun juga tak akan mengurangi sedikitpun yang 
telah Allah fardhukan atas diriku.' Maka Rasulullah bersabda; "dia beruntung jika ia jujur 
atau dengan redaksi -ia masuk surga jika jujur." Penulis menuturkan; Sebagian orang 
mengatakan, bahwa seratus duapuluh unta zakatnya dua hiqqah, dan jika yang punya 
membelanjakannya secara sengaja, atau meng-hibahkannya atau mencari siasat 
terhadapnya dengan tujuan untuk tidak berzakat, maka yang demikian dia tak terkena dosa. 

ثَنيِ   دَّ َ
اقُ  ح

َ
ح

ْ
ا إِس

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

ا الر
َ
ثَن دَّ َ

رٌ  ح
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

امٍ  ع نْ  هَمَّ
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
 قَالَ  قَالَ  ع

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
كُون

َ
  ي

ُ
ز

ْ
دِكمُْ  كَن

َ
  أحَ

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
اعًا ال

َ
عَ  شُج

َ
ر

ْ
  أقَ

ُ ّ
فِر

َ
  ي

ُ
ه

ْ
  مِن

ُ
ه

ُ
احِب

َ
 ص

 
ُ
ه

ُ
لبُ

ْ
ط

َ
قُولُ  فيَ َ

ي
َ

كَ  أنََا و
ُ

ز
ْ
ِ  قَالَ  كَن الّلَ

َ
الَ  لنَْ  و

َ
ز

َ
  ي

ُ
ه

ُ
لبُ

ْ
ط

َ
تّىَ ي

َ
طَ  ح

ُ
س

ْ
ب

َ
  ي

ُ
دَه

َ
ا ي

َ
ه

َ
قِم

ْ
ل

ُ
َ  فيَ  ف

ُ
قَالَ  اه

َ
ولُ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا إِذاَ و

َ
بُّ  م

َ
مِ  ر

َ
طِ  لمَْ  النعَّ

ْ
ع

ُ
ا ي

َ
ه قَّ َ

لّطَُ  ح
َ

ليَْهِ  تسُ
َ

  ع
َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
بِطُ  ال

ْ
خ

َ
  فتَ

ُ
ه

َ
ه

ْ
ج

َ
ا و

َ
فَافهِ

ْ
قَالَ  بِأخَ

َ
 و

ضُ 
ْ

ع
َ
لٍ  فِ  الناَّسِ  ب

ُ
ج

َ
  ر

ُ
  لَ

ٌ
  فخََافَ  إِبِل

ْ
  أنَ

َ
ليَْهِ  تَجِب

َ
ُ  ع دَقَة ا الصَّ

َ
ه

َ
اع

َ
ا بِإِبِلٍ  فبَ

َ
لِه

ْ
  مِث

ْ
ٍ  أوَ َ

  بِغَن
ْ

قَرٍ  أوَ
َ
  بِب

ْ
  أوَ

َ
اهِ

َ
 بِدَر



ارًا
َ

دَقَةِ  مِنْ  فِر وْمٍ  الصَّ
َ
  بِي

ً
ال

َ
تِي

ْ
  فلََ  اح

َ
س

ْ
أ

َ
ليَْهِ  ب

َ
  ع

َ
هُو

َ
قوُلُ  و

َ
  ي

ْ
ى إِن كَّ َ

  ز
ُ
  قَبْلَ  إِبِلَ

ْ
ولَ  أنَ

ُ
ح

َ
وْلُ  ي

َ
ح

ْ
وْمٍ  ال

َ
  بِي

ْ
 أوَ

  بسِِتَّةٍ 
ْ

ت
َ

از
َ

  ج
ُ
ه

ْ
ن

َ
ع  

6443. Telah menceritakan kepadaku Ishaq telah menceritakan kepada kami Abdurrazzaq 
telah menceritakan kepada kami Ma'mar dari Hammam dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu 
mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Harta salah seorang diantara 
kalian (jika tidak dizakati), maka pada hari kiamat menjadi ular yang menyeramkan, pemilik 
harta itu berusaha menyelamatkan diri namun si ular terus memburunya sambil 
mengatakan; 'aku adalah hartamu, ' Demi Allah, si ular itu tiada henti memburunya hingga 
orang yang mempunyai harta membentangkan tangannya dan dia melahapnya." Dan 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jika pemilik unta tidak memberikan 
haknya, maka pada hari kiamat unta tersebut melawannya hingga menginjak-injak wajahnya 
dengan kuku kakinya." - Sebagian orang mengatakan bahwa jika seseorang yang mempunyai 
unta lantas khawatir terkena kewajiban zakat, lalu sehari sebelum haul tiba ia menjualnya 
dengan unta semisal atau kambing atau sapi, atau dirham dengan niat agar tidak terkena 
wajib zakat, maka tak ada dosa baginya. Dan dia mengatakan; jika ia menzakati untanya 
sehari sebelum haul tiba, atau enam hari sebelumnya, maka juga diperbolehkan. 
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6444. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Laits dari Ibnu Syihab dari Ubaidullah bin Abdullah bin Utbah dari Ibnu Abbas bahwasanya ia 
mengatakan, Sa'ad bin Ubadah Al Anshari pernah meminta fatwa Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam tentang nadzar ibunya yang meninggal sebelum menunaikan 
nadzarnya. Maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Penuhilah nadzarnya". 
Sebagian orang mengatakan bahwa jika unta mencapai dua puluh ekor sehingga ia 
berkewajiban membayar zakat empat ekor kambing, lalu dia menghibahkan unta itu 
sebelum haul, atau menjualnya dengan niat atau siasat agar tidak terkena wajib zakat, maka 
tidak ada denda atasnya, demikian pula jika ia menyembunyikannya terus meninggal, maka 
tidak ada denda dalam hartanya. 

Bab: Siasat dalam pernikahan 
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6445. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
bin Sa'id dari Ubaidullah mengatakan, telah menceritakan kepadaku Nafi' dari 'Abdullah 
radliallahu 'anhu, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam melarang nikah syighar. Saya 
bertanya kepada Nafi'; 'Apa maksud syighar? ' Ia menjawab; 'mengawini anak perempuan 
seseorang lelaki dengan syarat lelaki tersebut dinikahkan dengan anak perempuannya tanpa 
mahar, atau menikahi saudara perempuan seorang lelaki dengan syarat lelaki tersebut 
menikahkannya dengan saudara perempuannya tanpa mahar.' Sebagian orang berpendapat; 
jika seseorang bersiasat sehingga ia nikah syighar, maka perkawinannya boleh dan syaratnya 
bathil. Dan ia berkata tentang nikah mut'ah; pernikahannya rusak dan syaratnya bathil. 
Sedang sebagian lain berpendapat bahwa nikah syighar boleh dan syaratnya bathil. 
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6446. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Ubaidullah bin Umar telah menceritakan kepada kami Az Zuhri dari Al Hasan dan 
Abdullah, kedua anak Muhammad bin Ali, dari ayah keduanya, bahwa di sampaikan kepada 
Ali radliallahu 'anhu; bahwa Ibnu Abbas menganggap nikah mut'ah tidak masalah, maka Ali 
berkata; 'Rasulullah telah melarangnya pada hari khaibar, dan beliau melarang daging 
keledai jinak.' Sebagian orang mengatakan; bahwa jika seseorang menyiasati sehingga nikah 
mut'ah, maka nikahnya rusak, sedang sebagian yang lain mengatakan nikahnya boleh dan 
syaratnya bathil. 

Bab: Larangan siasat dalam jual beli, dan larangan menahan kelebihan air untuk 
menahan rumput tumbuh 
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6447. Telah menceritakan kepada kami Isma'il telah menceritakan kepada kami Malik dari 
Abu Az Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Tidak boleh kelebihan air ditahan untuk menahan tumbuhnya rerumputan." 



Bab: Larangan penipuan 
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6448. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id dari Malik dari Nafi' dari Ibnu 
Umar, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam melarang (jual beli) najasy (penipuan). 

Bab: Larangan tipu-menipu dlam jual beli 
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6449. Telah menceritakan kepada kami Isma'il telah menceritakan kepada kami Malik dari 
Abdullah bin Dinar dari Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma; ada seorang laki-laki 
mengeluhkesahkan dirinya kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, karena dirinya sering 
ditipu dalam jual beli, maka beliau bersabda: "Jika kamu jual-beli, katakan; 'Namun dengan 
syarat tak ada penipuan'." 

Bab: Larangan pengasuh anak yatim melakukan siasat 
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6450. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah menceritakan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri mengatakan, Urwah menceritakan; ia bertanya Aisyah tentang ayat; 'Jika kalian 
khawatir tidak bisa berbuat adil terhadap yatimmu, maka nikahilah wanita yang baik-baik 
bagimu, dua, tiga, atau empat (QS. Annisa'; 3) dia mengatakan; 'yaitu yatim dalam asuhan 
walinya, dan si wali tersebut kurang menyukai kecantikan dan hartanya, namun tetap akan 
ia nikahi dengan syarat membayar mahar serendah-rendahnya yang menyalahi adat normal. 
Maka mereka dilarang menikahi anak-anak yatim tersebut kecuali jika berbuat adil dengan 
membayar mahar secara sempurna, lantas para sahabat bertanya kepada Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam di kemudian hari, maka Allah menurunkan ayat; 'Mereka 
meminta fatwa kepadamu,,, dan seterusnya (QS. Annisa' 127), kemudian dia menyebutkan 
hadits. 



Bab: Jika hamba sahaya mencuri lantas majikan mengklaim ia telah mati 
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6451. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Abdullah bin Dinar dari Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Setiap pengkhianat diberi bendera pada hari kiamat sebagai 
tanda pengenalnya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
نْ  كَثِيٍ  ب

َ
  ع

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
ةَ  ع

َ
و نْ  عُُْ

َ
  ع

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
تِ  ز

ْ
ِّ  بِن

ةَ  أمُ
َ

لَم َ
نْ  س

َ
ِّ  ع

ةَ  أمُ
َ

لَم َ
نْ  س

َ
 ع

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا قَالَ  و

َ
إِنّكَُمْ  بشٌََ  أنََا إِنّمَ

َ
  و

َ
ون

ُ
صِم

َ
ت

ْ
  تَخ

َ ّ
لَّ  إِلَ

َ
لعَ

َ
ضَكُمْ  و

ْ
ع

َ
  ب

ْ
  أنَ

َ
كُون

َ
 ي

 
َ
ن

َ
ح

ْ
تِهِ  ألَ ُجَّ

ضٍ  مِنْ  بِح
ْ

ع
َ
  ب

َ
ضِي

ْ
أقَ

َ
  و

ُ
لَ  لَ

َ
وِ  ع

ْ
ا نَح

َ
  م

ُ
ع

َ

ْ
نْ  أسََ

َ
  فمَ

ُ
  قَضَيْت

ُ
قِّ  مِنْ  لَ

َ
  فلََ  شَيْئًا أخَِيهِ  ح

ْ
خذُ

ْ
أ

َ
ا ي

َ
 فإَِنّمَ

 
ُ
طعَ

ْ
  أقَ

ُ
ةً  لَ

َ
ع

ْ
الناَّرِ  مِنْ  قِط  

6452. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Katsir dari Sufyan dari Hisyam dari 
Urwah dari Zainab binti Ummi Salamah dari Ummu Salamah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Saya hanyalah manusia biasa, dan kalian mengadukan sengketa 
kepadaku, siapa tahu sebagian diantara kalian lebih pandai bersilat lidah dengan alasannya 
dari sebagian lain, sehingga aku memutuskan sebatas yang aku dengar, maka barangsiapa 
kuputuskan menang dengan mendzalimi hak saudaranya, janganlah ia mengambilnya, sebab 
aku akan mengambil sulutan api neraka baginya." 

Bab: Nikah 

   
َ
ثَن دَّ َ

  اح
ُ

سْلِم
ُ
  م

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا إِب

َ
ثَن دَّ َ

ا هِشَامٌ  ح
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
نْ  كَثِيٍ  أبَِ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نْ  س
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

نْ  هُر
َ

 ع

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  لَ  قَالَ  و

ُ
كَح

ْ
  تنُ

ُ
ر

ْ
بِك

ْ
تّىَ ال

َ
  ح

َ
ذنَ

ْ
أ

َ
لَ  تسُْت

َ
  و

ُ
ب ِّ

تَّى الثيَّ َ
  ح

َ
ر

َ
م

ْ
أ

َ
ا فقَِيلَ  تسُْت

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
 ر

 ِ ا كَيْفَ  الّلَ
َ

عُ
ْ
  إِذاَ قَالَ  إِذ

ْ
ت

َ
كَت

َ
قَالَ  س

َ
ضُ  و

ْ
ع

َ
  الناَّسِ  ب

ْ
  لمَْ  إِن

ْ
ذنَ

ْ
أ

َ
  تسُْت

ُ
ر

ْ
بِك

ْ
لمَْ  ال

َ
جْ  و وَّ

َ
الَ  تَز

َ
ت

ْ
  فاَح

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

َ
 فأَقََام

 
ْ

  زُورٍ  شَاهِدَي
ُ
ا أنَّهَ

َ
ه

َ
ج وَّ

َ
  بِرِضَاهَا تَز

َ
ت

َ
ب

ْ
قَاضِي فأَثَ

ْ
ا ال

َ
ه

َ
  نِكَاح

ُ
ج

ْ
و الزَّ

َ
  و

ُ
لمَ

ْ
ع

َ
ةَ  أنََّ  ي

َ
اد

َ
ه   الشَّ

ٌ
اطِلَ

َ
 فلََ  ب

 
َ

س
ْ
أ

َ
  ب

ْ
طأَهََا أنَ

َ
  ي

َ
هُو

َ
وِيجٌ  و

ْ
حِيحٌ  تَز

َ
ص  

6453. Telah menceritakan kepada kami Muslim bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami 
Hisyam telah menceritakan kepada kami Yahya bin Abi Katsir dari Abu Salamah dari Abu 
Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, bersabda: "Gadis tidak boleh dinikahi hingga 
dimintai izin, dan janda tidak bleh dinikahi hingga dimintai persetujuannya." Ada yang 
bertanya; 'ya Rasulullah, bagaimana tanda izinnya? ' Nabi menjawab: "tandanya diam." 
Sebagian orang berpendapat; Jika seorang gadis belum dimintai izin, kemudian seseorang 
mencari siasat, kemudian dua orang saksi dusta bersaksi bahwa laki-laki tersebut telah 
menikahinya dengan kerelaannya, dan hakim memutuskannya secara resmi, dan suami tahu 



bahwa persaksiannya adalah dusta, maka yang demikian tidak mengapa untuk 
menyetubuhinya, dan termasuk pernikahan yang sah. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ
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ثَن دَّ َ

  ح
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ان

َ
ي

ْ
ف
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ثَن دَّ َ
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ي
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ح

َ
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ْ
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ر

ْ
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َ
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ْ
ع

َ
 ج

 
ْ

فتَ
َ ّ

  تَخَو
ْ

ا أنَ
َ

ه
َ

ج وِّ
َ

ز
ُ
ا ي

َ ُ ّ
ليِه

َ
  و

َ
هِي

َ
  و

ٌ
  كَارِهَة

ْ
لتَ

َ
ِ  إِلَ  فأَرَْس
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ْ
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َ
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حْ
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عٍ  الر مِّ
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ج

ُ
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َ
يْ  و
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ن

ْ
 اب

ةَ 
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شَي
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َ
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ْ
  خَن

َ
ت
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َ
كَح

ْ
وهَا أنَ

ُ
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هِي
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  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ
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َ

لّمَ
َ

س
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  قَالَ  ذلَكَِ  و
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س أمََّ

َ
بْدُ  و

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ه

ُ
ت

ْ
مِع
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قُولُ  فسَ َ
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  إِنَّ  أبَِيهِ  ع
َ
اء

َ
س

ْ
خَن  

6454. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan telah menceritakan kepada kami Yahya bin Sa'id dari Al Qasim; bahwa seorang 
wanita dari anak Ja'far merasa ketakutan (waswas) walinya menikahkannya sedang dia tidak 
suka, maka ia segera mengutus seseorang menemui dua syaikh dari kalangan anshar, 
Abdurrahman dan Mujamma', dua anak Jariyah. Maka keduanya berkata; janganlah 
khawatir, sebab Khansa` binti Khidzam pernah dinikahkan ayahnya sedang dia tidak suka, 
maka Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menolak pernikahannya. Sufyan mengatakan; sedang 
Abdurrahman aku mendengarnya berkata; dari ayahnya dengan redaksi; Sesungguhnya 
Khansa'. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
نْ  شَيْب

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نْ  س
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
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َ

لّمَ
َ

س
َ

  لَ  و
ُ

كَح
ْ
  تنُ

ُ ِّ
َح

ْ
تَّى الْ َ

  ح
َ

ر
َ

م
ْ
أ

َ
لَ  تسُْت

َ
  و

ُ
كَح

ْ
  تنُ

ُ
ر

ْ
بِك

ْ
تَّى ال َ

  ح
َ

ذنَ
ْ
أ

َ
ا كَيْفَ  قَالوُا تسُْت

َ
عُ

ْ
  قَالَ  إِذ

ْ
  أنَ

َ
 تسَْكُت

قَالَ 
َ

ضُ  و
ْ

ع
َ
  الناَّسِ  ب

ْ
الَ  إِن

َ
ت

ْ
  اح

ٌ
ان

َ
س

ْ
  إِن

ْ
لَ  زُورٍ  بشَِاهِدَي

َ
وِيجِ  ع

ْ
أةٍَ  تَز

َ
ر

ْ
بٍ  ام ِّ

رِهَا ثَي
ْ

  بِأمَ
َ

ت
َ
ب

ْ
قَاضِي فأَثَ

ْ
 ال

ا
َ

ه
َ

  نِكَاح
ُ
َاه ّ

  إِي
ُ

ج
ْ

و الزَّ
َ

  و
ُ

لمَ
ْ

ع
َ
  ي

ُ
ا لمَْ  أنَّهَ

َ
ه

ْ
ج وَّ

َ
ز

َ
ت

َ
  قَطُّ  ي

ُ
  فإَِنّهَ

ُ
ه

ُ
ع

َ
  هَذَا يسَ

ُ
لَ  النكَِّاح

َ
  و

َ
س

ْ
أ

َ
قَامِ  ب

ُ
م

ْ
  بِال

ُ
ا لَ

َ
ه

َ
ع

َ
م  

6455. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Syaiban 
dari Yahya dari Abu Salamah dari Abu Hurairah mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Janda tidak boleh dinikahi hingga diajak musyawarah, dan gadis tidak 
boleh dinikahi hingga dimintai izin." Para sahabat bertanya; 'bagaimana tanda izinnya? ' Nabi 
menjawab; "jika dia diam." Sebagian orang mengatakan; bahwa jika seseorang bersiasat 
dengan menghadirkan dua orang saksi palsu atas perkawinan seorang janda dengan 
mengatakan atas persetujuannya, kemudian hakim menetapkan pernikahannya, padahal 
suami tahu bahwa sebenarnya ia belum menikahinya sama sekali, maka pernikahannya tidak 
masalah, dan tidak apa tinggal bersama dengannya.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
اصٍِ  أبَ

َ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ج

َ
نِ  ع

ْ
ليَْكَةَ  أبَِ  اب

ُ
نْ  م

َ
  ع

َ
ان

َ
و

ْ
  ذكَ

َ
ائِشَةَ  نْ ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
  ع

ْ
 قَالَ  قَالتَ

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
ر

ْ
بِك

ْ
  ال

ُ
ذنَ

ْ
أ

َ
  تسُْت

ُ
ت

ْ
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ْ
بِك

ْ
يِي ال

ْ
ح

َ
ا قَالَ  تسَْت

َ
عُ

ْ
ا إِذ

َ
اطُ

َ
م

ُ
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َ
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ْ
ع

َ
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ُ
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َ
  ي

ْ
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  بِك

ْ
ت

َ
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ْ
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َ
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ُ
ا أنَّهَ
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ه

َ
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 تَز

 
ْ

كَت
َ

ر
ْ
  فأَدَ

ْ
ت

َ
ضِي
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ُ  فرَ ة َ

تِيم
َ
ي

ْ
قَاضِي فقََبِلَ  ال

ْ
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اد

َ
ورِ  شَه   الزُّ

ُ
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ْ
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ُ
لمَ

ْ
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َ
لَنِ  ي

ْ
ط

ُ
لَّ  ذلَكَِ  بِب
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ُ
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ُ
ء

ْ
ط

َ
و

ْ
ال  



6456. Telah menceritakan kepada kami Abu 'Ashim dari Ibnu Juraij dari Ibnu Abi Mulaikah 
dari Dzakwan dari Aisyah radliallahu 'anha mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Gadis dimintai izinnya." Saya bertanya; 'Sesungguhnya gadis sering 
merasa malu untuk menyatakan persetujuannya.' Nabi menjawab; "tanda izinnya adalah 
diam." Sebagian orang berpendapat bahwa; jika seorang laki-laki tertarik menikahi hamba 
sahaya yatim atau gadis, lantas anak yatim atau hamba sahaya tadi menolak, lalu si laki-laki 
mencari siasat dengan menghadirkan dua orang saksi bohong, dengan menyatakan bahwa si 
laki-laki tadi telah menikahinya dan si perempuan rela, kemudian hakim menerima kesaksian 
palsu tersebut dan suami mengetahui kebatilan kesaksiannya, maka boleh baginya 
menyetubuhinya. 

Bab: Larangan siasat dalam pernikahan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

ْ
  قَالتَ
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ولُ  كَان

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
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حِب
ُ
  ي

َ
اء

َ
و

ْ
ل

َ
ح

ْ
ُ  ال ّ

حِب
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َ
ع

ْ
  ال

َ
كَان

َ
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َ
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َ
ر

ْ
ص

َ
ع

ْ
  ال

َ
از

َ
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َ
ائِهِ  ع

َ
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ْ
د

َ
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ن
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ْ

ف
َ
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َ
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َ
ب

َ
ت

ْ
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ْ
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َ
ثرَ
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ح
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ت
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دَت
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َ
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َ

ولَ  فسَ
ُ

س
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  ص
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َ
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  و
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ه

ْ
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ت
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ِ  أمَ الّلَ
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النَ

َ
ت

ْ
ح

َ
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ُ
 لَ
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وْد

َ
  لسِ

ُ
ت

ْ
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ليَْكِ  د
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  ع

ُ
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د

َ
ي

َ
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  فقَُولِ  مِن
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ت
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َ

  ص
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ف
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ت
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َ
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ْ
أقَوُلُ  ال

َ
س

َ
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تِ  و
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فِي
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لَ  د
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َ
وْد
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ت
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َ

ي س ِ الَِّ
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َ

  هُو
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ْ
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ْ
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ُ
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َ
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6457. Telah menceritakan kepada kami Ubaid bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Abu Usamah dari Hisyam dari ayahnya dari Aisyah, mengatakan; Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam sangat menyukai makanan yang manis-manis dan madu. Adalah 
kebiasaan beliau, jika beliau telah menunaikan shalat 'ashar, maka beliau melewati isteri-
isterinya dan mendekati mereka. Maka Suatu kali beliau menemui Hafshah dan berada di 
sisinya lebih lama daripada kebiasaan beliau pada hari-hari normal. Maka segera aku tanyai 
beliau mengapa di rumah Hafshah sekian lama tidak seperti hari-hari biasanya. Beliau 
menjawab: "Ada seorang wanita kaumnya menghadiahinya sekaleng madu, lantas ia 
memberinya minum kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam." Maka aku mengatakan; 
'Demi Allah, kami pasti akan mengerjai beliau.' Maka aku berkata kepada Saudah; 'jika 



Rasulullah menemuimu, dan ia mendekatimu, katakanlah kepadanya; 'ya Rasulullah, engkau 
makan buah mighfar? ' tentu beliau akan mengatakan; 'tidak', maka katakan kepadanya; 
'lantas bau apa ini? ' Yang demikian karena Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam merasa 
risih jika didapati bau yang kurang menyedapkan dari tubuhnya. Maka beliau akan 
mengatakan; 'Hafshah telah memberiku minuman madu.' Maka katakanlah kepadanya; 
'Rasa madu itu telah berubah karena ada sesuatu yang dimakan lebah! ' Dan aku akan 
mengatakan yang sedemikian, dan katakan begitu ya Shafiyah! ' Maka dikala Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam menemui Saudah, Saudah mengatakan; 'Demi Dzat yang tiada Tuhan selain 
Dia, nyaris aku terlebih dahulu bertanya kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dengan 
ucapan yang kau ucapkan padaku, dan Nabi sudah berada di pintu karena takut terhadapmu. 
Dikala Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam mendekat, saya mengatakan; 'ya Rasulullah, 
Benarkan, engkau telah makan buah mighfar? ' "tidak" Jawabnya. Maka aku katakan; 'lantas 
bau apa ini? ' Nabi menjawab; "Hafshah telah memberi madu kepadaku." Saya mengatakan; 
'rasa madu itu telah berubah karena ada tawon yang memakan sesuatu! ' Ketika beliau 
menemuiku, kukatakan yang demikian. Dan dikala beliau menemui Shafiyah, ia juga 
mengatakan yang sedemikian. Maka dikala beliau menemui Hafshah, Hafshah bertanya; 'ya 
Rasulullah, maukah aku beri minum madu? ' Nabi menjawab: "Aku tidak butuh 
terhadapnya." Lantas Saudah mengatakan; 'Demi Allah, kita telah mengharamkan madu 
untuknya.' Aisyah berkata; kukatakan; 'diam kamu! ' 

Bab: Larangan siasat ketika melarikan diri dari thaun 
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6458. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Ibnu Syihab 
dari Abdullah bin Amir bin Rabi'ah, Umar bin Khattab radliallahu 'anhu berangkat ke Syam. 
Ketika dia sampai di suatu kota yang bernama Saragh, dia mendengar berita bahwa wabah 
sedang menimpa Syam. Maka Abdurrahman bin Auf mengabarinya, bahwa Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jika kalian mendengar wabah berada di suatu 
kawasan, janganlah kalian datang kesana, dan jika terjadi di suatu kawasan yang kalian 
diami, jangan kalian meninggalkannya." Spontan Umar meninggalkan kota Saragh. Dan dari 
Ibnu Syihab dari Salim bin Abdullah, bahwasanya Umar pulang karena hadits Abdurrahman 
ini. 
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6459. Telah menceritakan kepada kami Abul yaman telah menceritakan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah menceritakan kepada kami 'Amir bin Sa'd bin Abi Waqqash, ia mendengar 
Usamah bin Zaid menceritakan kepada Sa'd, bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam memperbincangkan suatu penyakit, beliau bersabda: "Itu adalah sebagai hukuman 
dan siksaan yang pernah digunakan untuk menyiksa suatu kaum, kemudian masih ada yang 
tersisa dari penyakit tersbut, sehingga terkadang datang dan pergi, maka siapa mendengar 
suatu penyakit melanda sebuah negeri, jangan sesekali ia mendatanginya, dan barangsiapa 
di suatu negeri yang tengah dilanda penyakit, jangan ia mengungsi dengan niat menghindari 
penyakit itu." 

Bab: Hibah dan Syuf'ah 
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6460. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Ayyub As Sakhtiyani dari Ikrimah dari Ibnu Abbas radliallahu 'anhuma mengatakan, Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Orang yang menarik kembali pemberian, bagaikan 
anjing yang menyantap lagi muntahannya, yang kita tak mempunyai perumpamaan lebih 
buruk daripadanya." 
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6461. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Hisyam bin Yusuf telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Abu 
Salamah dari Jabir bin Abdullah mengatakan, 'hanyasanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
menetapkan syuf'ah untuk suatu yang belum dibagi, namun jika batas-batas tanah dan jalan 
pekarangan telah ditetapkan, tak ada syuf'ah lagi.' Sebagian orang berpendapat; 'bahwa 
syuf'ah bagi tetangga', kemudian dia berpegang dengan perkara yang dia perkuat, sehingga 
ia membatalkannya. Dan dia berkata; Jika seseorang membeli rumah dan khawatir 
tetangganya menguasainya dengan syuf'ah, maka dia membeli satu saham dari seratus 
saham yang ada, kemudian ia sendiri membeli saham sisanya, maka si tetangga hanya 
memperoleh syuf'ah pada satu saham yang pertama, dan tidak berhak syuf'ah pada saham 
rumah sisanya, dan dia boleh mensiasati hal itu. 
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6462. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari Ibrahim bin Maisarah aku mendengar Amru bin Syarid mengatakan, Miswar bin 
makhramah datang dan meletakkan tangannya di pundakku. Kemudian aku berangkat 
bersamanya menuju ke Sa'd. Lantas Abu Rafi' mengatakan kepada Miswar; 'Tidakkah engkau 
suruh orang ini untuk membeli rumahku yang berada di pekaranganku? ' ia berkata; 'Saya 
tidak menambahnya melebihi empat ratus, baik secara kontan atau kredit.' Abu rafi' 
mengatakan; 'Aku telah diberi lima ratus secara kontan, namun aku menolaknya, kalaulah 
aku tidak mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tetangga lebih berhak 
terhadap dinding tetangganya, " niscaya aku tidak akan menjualnya kepadamu, -atau ia 
mengatakan dengan redaksi; 'niscaya tak akan memberikannya kepadamu'.- Saya berkata 
kepada Ma'mar; Ma'mar tidak mengatakan demikian, namun dia mengatakan kepadaku 
sedemikian dan mengatakan; Jika seseorang ingin menjual syuf'ah, maka ia boleh melakukan 
siasat sehingga membatalkan syuf'ah, dan penjual memberikan rumah kepada si pembeli, 
memberi batasan (waktu dan nilai) dan menyerahkannya kepada si pembeli, dan si pembeli 
menggantinya dengan seribu dirham, sehingga orang yang mempunyai syuf'ah tidak 
mempunyai syuf'ah lagi. 
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6463. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Ibrahim bin Maisarah dari Amru bin Syarid dari Abu Rafi', bahwasanya Sa'd 
pernah mengajukan penawaran rumah kepadanya seharga empat ratus mitsqal. Lantas Abu 
rafi' menjawab; 'Kalaulah aku tidak mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Tetangga lebih berhak terhadap dindingnya, " niscaya aku tidak menjualnya 
kepadamu. Dan sebagian orang berpendapat; Jika seseorang membeli bagian rumah, lantas 
ia ingin membatalkan syuf'ah, dan ia berikan kepada anak kecilnya, maka ia tak wajib 
bersumpah. 



Bab: Siasat pengumpul zakat agar memperoleh hadiah 
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6464. Telah menceritakan kepada kami Ubaid bin Isma'il, telah menceritakan kepada kami 
Abu Usamah dari Hisyam dari ayahnya, dari Abu Humaid As Sa'idi mengatakan, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam pernah mempekerjakan seorang laki-laki untuk mengelola zakat 
bani Sulaim yang sering dipanggil dengan nama Ibnu Al Latabiyah, tatkala dia datang, dia 
menghitungnya dan berkata; 'Ini adalah hartamu dan ini hadiah.' Spontan Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam berujar: "kenapa kamu tidak duduk-duduk saja di rumah ayahmu 
atau ibumu sampai hadiahmu datang kepadamu jika kamu jujur." Kemudian beliau berpidato 
di hadapan kami, memuja dan memuji Allah terus bersabda: "Amma ba'd. Sesungguhnya 
saya mempekerjakan salah seorang diantara kalian untuk mengumpulkan zakat yang telah 
Allah kuasakan kepadaku, lantas ia datang dan mengatakan; 'ini hartamu dan ini hadiah yang 
diberikan kepadaku, ' kenapa dia tidak duduk-duduk saja di rumah ayahnya atau ibunya 
sampai hadiahnya datang kepadanya? Demi Allah, tidaklah salah seorang diantara kalian 
mengambil sesuatu yang bukan haknya, selain ia menjumpai Allah pada hari kiamat dengan 
memikul hak itu, aku tahu salah seorang diantara kalian menjumpai Allah dengan memikul 
unta yang mendengus, atau sapi yang melenguh, atau kambing yang mengembik." Kemudian 
beliau mengangkat tangannya hingga terlihat putih ketiaknya seraya mengatakan: "Ya Allah, 
bukankah aku telah menyampaikan apa yang kulihat dengan mataku dan kudengar dengan 
dua telingaku?" 
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6465. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Ibrahim bin Maisarah dari Amru bin Syarid dari Abu Rafi' mengatakan, Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "tetangga lebih berhak terhadap dinding rumahnya." Sebagian 
orang berpendapat; jika seseorang membeli rumah seharga dua puluh ribu dirham, tidak 
mengapa baginya untuk mencari siasat dengan cara membeli rumah dengan harga dua 
puluh ribu dirham, dan membayarkannya sembilan ribu sembilan ratus sembilan puluh 
sembilan dirham, dan ia membayarnya dengan satu dinar sebagai pembayaran sisa dua 
puluh ribu dirham. Lantas jika ada orang yang membelinya lagi (penjual pertama), maka ia 
(pembeli pertama) mengharuskan pembayaran dua puluh ribu dirham penuh, jika tidak, ia 
tidak berhak menempati rumah tersebut. Jika rumah diminta secara paksa, maka si pembeli 
pertama mengembalikan uang yang pernah dibayarkan yaitu sebanyak sembilan ribu 
sembilan ratus sembilan puluh sembilan dirham dirham dan satu dinar. 
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6466. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Sufyan mengatakan, Telah menceritakan kepadaku Ibrahim bin Maisarah dari Amru bin 
Syarid, bahwasanya Abu Rafi' pernah mengajukan penawaran rumah keada Sa'd bin Malik 
seharga empat ratus mitsqal, dan ia mengatakan; 'Kalaulah aku tidak emndengar Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tetangga lebih berhak teradap dindingnya" niscaya 
tidak aku berikan kepadamu. 



Kitab: Ta'bir 

Bab: Wahyu pertama-tama 
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ُ
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ْ
أ
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ر
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ت
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لغََ  ح

َ
دُ  مِنيِّ ب

ْ
ه

َ
ج

ْ
  ال

َ ّ
لَنيِ ثُ َ
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ْ
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ْ
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لوُنِ  مِّ َ
  ز

ُ
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َ
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ُ
ه

ْ
ن

َ
عُ  ع
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و

َ ّ
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َ
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َ
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سِي
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ُ
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ِ  أبَ الّلَ
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ُ
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ْ
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ح

ْ
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ْ
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ْ
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ح
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ن
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ُ

ب
ُ
ت

ْ
ك
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  ي

َ
اب

َ
كِت

ْ
  ال

َ ّ
بِ
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عَ

ْ
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ُ
ب

ُ
ت
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ك

َ
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بِي
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مِي
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ْ
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ُ  لَ ة َ

  خَدِيج
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ن
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ْ
لَ  أنُ

َ
  ع

َ
وس

ُ
ا م

َ
نيِ ي

َ
ا ليَْت

َ
ذَعًا فيِه

َ
  ج

ُ
اً أكَوُن
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لِ 
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ْ
ةِ  أوَ

َ
لٍ  بِذِرْو
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6467. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Uqail dari Ibnu Syihab -lewat jalur periwayatan lain-Dan Telah menceritakan 
kepadaku 'Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada kami 'Abdurrazaq telah 
menceritakan kepada kami Ma'mar, Az Zuhri mengatakan, telah menceritakan kepadaku 
Urwah dari Aisyah radliallahu 'anha, ia menceritakan; wahyu pertama-tama yang diturunkan 
kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam adalah berupa mimpi yang baik ketika tidur, 
beliau tidak bermimpi selain datang seperti fajar subuh, dan beliau selalu pergi ke goa Hira 
bertahannus di sana, yaitu beribadah beberapa malam, dan beliau untuk hal tersebut 
berbekal, kemudian kembali kepada Khadijah agar dia dapat membekali beliau untuk 
keperluan seperti itu, sampai akhirnya beliau di kejutkan dengan al haq ketika beliau sedang 
berada di dalam goa Hira`, malaikat datang kepada beliau dan berujar; 'bacalah! ' Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam berkata kepadanya; "maka aku menjawab; 'Saya tidak bisa 
membaca! ' Lalu dia mendekapku dan menutupiku hingga aku kepayahan. kemudian 
melepasku dan berkata; 'Bacalah! ' aku menjawab; 'Saya tidak bisa membaca! ' Ia 
mendekapku lagi dan menutupiku untuk kedua kalinya hingga aku kepayahan, kemudian 
melepasku lagi seraya mengatakan; 'Bacalah! ' saya menjawab; 'Saya tidak bisa membaca.' 
Maka ia mendekapku dan menutupiku untuk kali ketiganya hingga aku kepayahan, kemudian 
melepasku lagi dan mengatakan; 'IQRO' BISMI ROBBIKAL LADZII KHOLAQO sampai ayat 
'ALLAMAL INSAANA MAA LAM YA'LAM, '" kemudian beliau pulang dengan menggigil hingga 
menemui Khadijah dan berkata; "Selimutilah aku, selimutilah aku!" maka keluarganya pun 
menyelimuti beliau, sampai rasa ketakutan beliau menghilang, kemudian beliau berkata: "ya 
Khadijah, apa yang terjadi pada diriku?" beliau menceritakan peristiwa tersebut kepadanya 
dan berkata; "Aku mengkhawatirkan diriku" Maka Khadijah menjawab: 'Sekali-kali tidak, 
bergembiralah, demi Allah, Allah tidak akan menghinakanmu selama-lamanya, sebab engkau 
suka menyambung silaturrahim, berkata jujur, menghilangkan kesusahan serta menjamu 
tamu, serta membela kebenaran! ' Maka Khadijah pergi bersama beliau menemui Waraqah 
bin naufal bin Asad bin Abdul Uzza bin Qushshay, anak paman Khadijah, atau saudara 
ayahnya, ia adalah semasa jahiliyah beragama nashrani dan suka menulis kitab suci arabi, ia 
menulis injil arabi dengan kehendak Allah, dan dia seorang kakek yang cukup umur dan buta. 
Maka Khadijah berkata kepadanya; 'Wahai anak paman, dengarlah (apa yang dituturkan) 
anak saudaramu! ' Waraqah bertanya; 'Hai anak saudaraku, apa yang telah kau lihat? ' Maka 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam mengabarkan apa yang telah beliau lihat, spontan Waraqah 
mengatakan; 'Ini adalah Namus yang pernah diturunkan kepada Musa, duhai sekiranya 
ketika itu aku masih gagah perkasa dan masih hidup, ketika kaummu mengusirmu! ' "Adakah 
kaumku akan mengusirku?" Tanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Waraqah menjawab; 
'Iya, tidak ada seorang pun yang membawa seperti yang kau bawa, melainkan ia akan 
dimusuhi. Jikalau aku temui hari-harimu, niscaya aku membelamu dengan gigih.' kemudian 
tak berselang lama Waraqah meninggal dan wahyu berhenti beberapa lama hingga Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam sedih. Berita yang sampai kepada kami, kesedihan yang beliau 
alami sedemikian rupa, hingga beliau beberapa kali ingin bunuh diri dengan cara menerjukan 
diri dari puncak gunung, setiap kali beliau naik puncak gunung untuk menerjunkan dirinya, 
Jibril menampakkan diri dan mengatakan; 'hai Muhammad, sesungguhnya engkau betul-
betul Rasulullah! ' nasehat ini menjadikan hatinya lega dan jiwannya tenang dan pulang. 
Namun jika sekian lama wahyu tidak turun, jiwanya kembali terguncang, dan setiap kali ia 



naik puncak gunung untuk bunuh diri, Jibril menampakkan diri dan menasehati semisalnya. 
Ibnu Abbas mengatakan tentang ayat; 'Faaliqul ishbah' yaitu cahaya matahari ketika siang, 
dan cahaya bulan ketika malam. 

Bab: Mimpi orang-orang shalih 
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6468. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Ishaq bin 
Abdullah bin Abi Thalhah dari Anas bin Malik, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: "Mimpi baik yang berasal dari seorang yang shalih adalah satu bagian dari enam 
atau empat puluh bagian kenabian." 

Bab: Mimpi dari Allah 
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6469. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus telah menceritakan kepada kami 
Zuhair telah menceritakan kepada kami Yahya Ibnu Sa'id mengatakan, aku pernah 
mendengar Abu Salamah mengatakan; Aku mendengar Abu Qatadah dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Mimpi yang benar adalah dari Allah dan mimpi jelek berasal dari 
setan." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
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ْ

د
َ

م
ْ

ح
َ
ي

ْ
  فلَ

َ ا الّلَ
َ

ليَْه
َ

  ع
ْ

ث دِّ
َ

ح
ُ
ي

ْ
ل

َ
ا و

َ
إِذاَ ضِ

َ
أىَ و

َ
  ر

َ

ْ
ا ذلَكَِ  غَي   مِمَّ

ُ
ه

َ
ر

ْ
ك

َ
ا ي

َ
  فإَِنّمَ

َ
يْطاَنِ  مِنْ  هِي   الشَّ

ْ
عِذ

َ
سْت

َ
ي

ْ
 مِنْ  فلَ

هَا ِّ
لَ  شَر

َ
كرُْهَا و

ْ
ذ

َ
دٍ  ي

َ
ا لَِْح

َ   لَ  فإَِعَّ
ُ
ه

ُ ّ
تَضُر  

6470. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yuusf telah menceritakan kepada kami 
Al Laits telah menceritakan kepada kami Ibnul Al Had dari Abdullah bin Khabbab dari Abu 
Sa'id Al Khudri, ia mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jika salah seorang 
diantara kalian bermimpi yang ia sukai, sebenarnya mimpi tersebut berasal dari Allah, maka 
hendaklah ia memuji Allah karenanya dan ceritakanlah, adapun jika ia bermimpi selainnya 
yang tidak disukai, maka itu berasal dari setan, maka hendaklah ia meminta perlindungan 
dari keburukannya, dan jangan menceritakannya kepada orang lain, sehingga tidak 
membahayakannya." 



Bab: Mimpi yang baik adalah satu diantara empat puluh enam bagian 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

ْ
ى كَثِيٍ  أبَِ  ب

َ
ن

ْ
أثَ

َ
ليَْهِ  و

َ
اً ع

ْ
  خَي

ُ
ه

ُ
ةِ  لقَِيت

َ
ام

َ
م

َ
ي

ْ
نْ  بِال

َ
ا أبَِيهِ  ع

َ
ثَن دَّ َ

 ح

و
ُ
ةَ  أبَ

َ
لَم َ

نْ  س
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
ُ  الر ة َ

الحِ ِ  مِنْ  الصَّ   الّلَ
ُ

م
ْ
ل

ُ
ح

ْ
ال

َ
يْطاَنِ  مِنْ  و  الشَّ

  فإَِذاَ
َ

لمَ
َ

  ح
ْ
ذ

َ ّ
و

َ
ع

َ
ت

َ
ي

ْ
  فلَ

ُ
ه

ْ
  مِن

ْ
ق

ُ
بْص

َ
ي

ْ
ل

َ
نْ  و

َ
الِِ  ع

َ
ا شِِ

َ   لَ  فإَِعَّ
ُ
ه

ُ ّ
نْ  تَضُر

َ
ع

َ
ا هِ أبَِي و

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
 أبَِيهِ  ع

نْ 
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
لَ

ْ
مِث  

6471. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Abdullah 
bin Yahya bin Abi katsir yang ia memujinya dengan baik, aku menemuinya di Yamamah dari 
Ayahnya, telah menceritakan kepada kami Abu Salamah dari Abu Qatadah dari Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Mimpi yang baik adalah berasal dari Allah dan mimpi 
buruk berasal dari setan, maka jika salah seorang diantara kalian bermimpi buruk, hendaklah 
meminta perlindungan kepada Allah karenanya dan meludah kesamping kirinya, sehingga 
mimpi buruknya tidak membahayakannya, " dan dari ayahnya, telah menceritakan kepada 
kami Abdullah bin Abu Qatadah dari ayahnya dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
semisalnya. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

دَرٌ  ح
ْ
ا غُن

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
نْ  م

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
امِتِ  ب  الصَّ

نْ 
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا قَالَ  و

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
مِنِ  ر

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ءٌ  ال

ْ
ز

ُ
عِيَ  سِتَّةٍ  مِنْ  ج

َ
أرَْب

َ
ءاً و

ْ
ز

ُ
ةِ  مِنْ  ج

َ ّ
و

ُ
النبُّ  

6472. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Qatadah dari Anas bin Malik 
dari Ubadah bin Ash Shamit dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "mimpi seorang 
mukmin adalah satu bagian dari empat puluh enam bagian kenabian." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ع

َ
ا قَز

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
 هُر

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ
ي

ْ
ؤ

ُ
مِنِ  ر

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ءٌ  ال

ْ
ز

ُ
عِيَ  سِتَّةٍ  مِنْ  ج

َ
أرَْب

َ
ءاً و

ْ
ز

ُ
 مِنْ  ج

ةِ 
َ ّ

و
ُ
  النبُّ

ُ
اه

َ
و

َ
ر

َ
  و

ٌ
  ثَابِت

ٌ
يْد

َ
حُْ

َ
اقُ  و

َ
ح

ْ
إِس

َ
  و

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع يْبٌ  الّلَ

َ
شُع

َ
نْ  و

َ
نْ  أنَسٍَ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6473. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Qaza'ah telah menceritakan kepada kami 
Ibrahim bin Sa'd dari Az Zuhri dari Sa'id bin Musayyab dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu, 
bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Mimpi seorang mukmin 
adalah bagian dari enam atau empat puluh enam bagian kenabian." Dan hadits ini 
diriwayatkan oleh Tsabit, Humaid, Ishaq bin Abdullah dan Syu'aib dari Anas dari Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam. 



ثَنيِ   دَّ َ
  ح

ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ثَنيِ حَْْز دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ازِمٍ  أبَِ  اب

َ
رْدِيُّ  ح

َ
او

َ
الَِّر

َ
نْ  و

َ
زِيدَ  ع

َ
نْ  ي

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ابٍ  ب

َ ّ
نْ  خَب

َ
 أبَِ  ع

عِيدٍ 
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
  ال

ُ
  أنَّهَ

َ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

س
َ

 و
َ

قُولُ  لّمَ َ
ا ي

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
ُ  الر ة َ

الحِ ءٌ  الصَّ
ْ

ز
ُ
عِيَ  سِتَّةٍ  مِنْ  ج

َ
أرَْب

َ
 و

ءاً
ْ

ز
ُ
ةِ  مِنْ  ج

َ ّ
و

ُ
النبُّ  

6474. Telah menceritakan kepadaku Ibrahim bin Hamzah telah menceritakan kepadaku Ibnu 
Abi Hazim dan Darawardi dari Yazid dari 'Abdullah bin Khabbab dari Abu Sa'id Al Khudzri, ia 
mendengar Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Mimpi yang baik adalah bagian 
dari empat puluh enam kenabian." 

Bab: Kabar gembira 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ثَنيِ الزُّ دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
بِ ا ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
ا أنََّ  ل

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  قَالَ  هُر

ُ
ت

ْ
 سََعِ

ولَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

بْقَ  لمَْ  ي
َ
ةِ  مِنْ  ي

َ ّ
و

ُ
اتُ  إِلَّ  النبُّ

َ
شِّ

َ
ب

ُ
م

ْ
ا قَالوُا ال

َ
م

َ
اتُ  و

َ
شِّ

َ
ب

ُ
م

ْ
ا قَالَ  ال

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
 الر

 ُ ة َ
الحِ  الصَّ

6475. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah menceritakan kepadaku Sa'id bin Musayyab, bahwasanya Abu Hurairah 
menuturkan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Kenabian tidak ada lagi selain 
berita gembira, " para sahabat bertanya; 'apa maksud kabar gembira? ' Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam menjawab; "mimpi yang baik." 

Bab: Kebenaran mimpi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

قَيْلٍ  ع
ُ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نْ  شِه
َ

المِِ  ع
َ

نِ  س
ْ

بْدِ  ب
َ

ِ  ع نْ  الّلَ
َ

نِ  ع
ْ

  اب
َ

ر
َ

م
ُ

 ع

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
وا أنَُاسًا أنََّ  ع

ُ
رِ  ليَْلََ  أرُ

ْ
قَد

ْ
بْعِ  فِ  ال

َ ّ
اخِرِ  الس

َ
َو

ْ
أنََّ  الْ

َ
وا أنَُاسًا و

ُ
ا أرُ

َ ِ  فِ  أعََّ
ْ

ش
َ

ع
ْ
اخِرِ  ال

َ
َو

ْ
 فقََالَ  الْ

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
وهَا و

ُ
مِس

َ
ت

ْ
بْعِ  فِ  ال

َ ّ
اخِرِ  الس

َ
َو

ْ
الْ  

6476. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Uqail dari Ibnu Syihab dari Salim bin Abdullah dari Ibnu Umar radliallahu 'anhu; ada 
beberapa orang yang diperlihatkan kepada mereka lailatul qadar pada tujuh malam terakhir, 
sedang sebagian yang lain diperlihatkan kepada mereka pada sepuluh malam terakhir, maka 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "carilah pada tujuh malam terakhir." 

Bab: Mimpi orang yang dipenjara, pelaku kejahatan dan kesyirikan 

   
َ

اح
َ
ثَن بْدُ  دَّ

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
رِي

ْ
ي

َ
و

ُ
نْ  ج

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه عِيدَ  أنََّ  الزُّ

َ
  س

َ
ن

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
ا ال

َ
أبَ

َ
يْدٍ  و

َ
ب

ُ
  ع

ُ
اه

َ
بََ

ْ
نْ  أخَ

َ
 ع

ةَ  أبَِ 
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  لوَْ  و
ُ

ت
ْ
نِ  فِ  لبَِث

ْ
ج ِّ

ا الس
َ

فُ  لبَِثَ  م
ُ

وس
ُ
  ي

َ ّ
 ثُ

  الَِّاعِي أتََانِ 
ُ
ه

ُ
بْت

َ
لََْج  



6477. Telah menceritakan kepada kami Abdullah telah menceritakan kepada kami Juwairiyah 
dari Malik dari Az Zuhri, bahwasanya Sa'id bin Musayyab dan Abu Ubaid mengabarkan 
kepadanya dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu mengatakan, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "kalaulah aku mendekam dalam penjara sekian lama 
sebagaimana Yusuf, kemudian seorang penyeru mendatangiku, niscaya kupenuhi 
panggilannya." 

Bab: Mimpi melihat nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نَا ع

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
  ع

َ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ثَنيِ الزُّ دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
لمَ

َ
ا أنََّ  س

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  قَالَ  هُر

ُ
ت

ْ
 سََعِ

 
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

نْ  ي
َ

آنِ  م
َ

امِ  فِ  ر
َ
ن

َ
م

ْ
انِ  ال

َ
يَ

َ
قَظَةِ  فِ  فسَ

َ
ي

ْ
لَ  ال

َ
ثلَُّ  و

َ
م

َ
ت

َ
  ي

ُ
يْطاَن و قَالَ  بِ  الشَّ

ُ
 أبَ

بْد
َ

ِ  ع   قَالَ  الّلَ
ُ
ن

ْ
  اب

َ
  إِذاَ سِيِين

ُ
آه

َ
تِهِ  فِ  ر

َ
ور

ُ
ص  

6478. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan telah mengabarkan kepada kami Abdullah 
dari Yunus dari Az Zuhri telah menceritakan kepadaku Abu Salamah, bahwasanya Abu 
Hurairah mengatakan, aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Barangsiapa melihatku dalam tidur, maka (seakan-akan) ia melihatku ketika terjaga, 
(karena) setan tidak bisa menyerupaiku." Abu Abdullah mengatakan, Ibnu Sirin mengatakan; 
'Maksudnya jika melihat beliau dengan bentuk (asli) beliau.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

لَّ  ح
َ

ع
ُ
  م

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

َ
ا أسَ

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

زِيزِ  ع
َ

ع
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
ت

ْ
خ

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

  ثَابِت
ُ ّ
انِ

َ
ن

ُ
ب

ْ
نْ  ال

َ
  أنَسٍَ  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 قَالَ  قَالَ  ع

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
نْ  و

َ
آنِ  م

َ
امِ  فِ  ر

َ
ن

َ
م

ْ
  ال

ْ
آنِ  فقََد

َ
  فإَِنَّ  ر

َ
يْطاَن لُ  لَ  الشَّ

َ ّ
خَي

َ
ت

َ
ا بِ  ي

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
ر

َ
مِنِ  و

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ءٌ  ال

ْ
ز

ُ
 ج

عِيَ  سِتَّةٍ  مِنْ 
َ
أرَْب

َ
ءاً و

ْ
ز

ُ
ةِ  مِنْ  ج

َ ّ
و

ُ
النبُّ  

6479. Telah menceritakan kepada kami Mu'allaa bin Asad telah menceritakan kepada kami 
'Abdul 'Aziz bin Mukhtar telah menceritakan kepada kami Tsabit Al Bunani dari Anas 
radliallahu 'anhu mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Siapa melihatku 
dalam mimpi, berarti ia telah melihatku, sebab setan tidak bisa menjelma sepertiku, dan 
mimpi seorang mukmin adalah sebagian dari empat puluh enam bagian kenabian." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

يْدِ  ع
َ
ب

ُ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
فَرٍ  أبَِ  ب

ْ
ع

َ
نِ  ج

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
لَ  أبَ َ

ةَ س
َ

نْ  م
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ
اد

َ
 قَالَ  قَالَ  قَت

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
ُ  الر ة َ

الحِ ِ  مِنْ  الصَّ   الّلَ
ُ

م
ْ
ل

ُ
ح

ْ
ال

َ
يْطاَنِ  مِنْ  و نْ  الشَّ

َ
أىَ فمَ

َ
  شَيْئًا ر

ُ
هُه

َ
ر

ْ
ك

َ
 ي

 
ْ

فِث
ْ
ن

َ
ي

ْ
نْ  فلَ

َ
الِِ  ع

َ
  ثَلَثًا شِِ

ْ
ذ

َ ّ
و

َ
ع

َ
ت

َ
ي

ْ
ل

َ
يْطاَنِ  مِنْ  و ا الشَّ

َ   لَ  فإَِعَّ
ُ
ه

ُ ّ
إِنَّ  تَضُر

َ
  و

َ
يْطاَن ى لَ  الشَّ

َ
اء

َ
تَ

َ
بِ  ي  

6480. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Ubaidullah bin Abi Ja'far telah mengabarkan kepadaku Abu Salamah dari Abu 
Qatadah mengatakan, Nabi Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Mimpi yang baik adalah 
berasal dari Allah, sedang mimpi yang buruk berasal dari setan, maka barangsiapa melihat 
sesuatu yang tidak disukainya, hendaklah ia meludah ke samping kirinya sebanyak tiga kali, 
dan mintalah perlindungan dari setan, sesungguhnya mimpinya tersebut tidak akan 
membahayakannya, dan setan tidak mungkin bisa menyerupaiku." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
  خَالِِ

ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
ا خَلِ

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
ثَنيِ ح دَّ َ

يْدِيُّ  ح
َ
ب نْ  الزُّ

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه و قَالَ  الزُّ

ُ
ةَ  أبَ

َ
لمَ

َ
و قَالَ  س

ُ
ةَ  أبَ

َ
اد

َ
 قَت

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
  قَالَ  ع

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

نْ  و
َ

آنِ  م
َ

  ر
ْ

أىَ فقََد
َ

قَّ  ر
َ

ح
ْ
  ال

ُ
ه

َ
ع

َ
  تَاب

ُ
ونسُ

ُ
  ي

ُ
ن

ْ
اب

َ
رِيِّ  أخَِ  و

ْ
ه الزُّ  

6481. Telah menceritakan kepada kami Khalid bin Khali telah menceritakan kepada kami 
Muhammad bin Harb telah menceritakan kepadaku Az Zubaidi dari Az Zuhri, Abu Salamah 
mengatakan; Abu Qatadah radliallahu 'anhu mengatakan, Nabi Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: "Barangsiapa melihatku berarti telah melihat yang sebenarnya." Hadis ini 
dikuatkan oleh Yunus dan Ibnu Akhi Az Zuhri. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

ثَنيِ اللّيَْثُ  ح دَّ َ
  ح

ُ
ن

ْ
ادِ  اب

َ

ْ
نْ  الْ

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ابٍ  ب

َ ّ
نْ  خَب

َ
عِيدٍ  أبَِ  ع

َ
 س

رِيِّ 
ْ

خدُ
ْ
  ال

َ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قوُلُ  و
َ
نْ  ي

َ
آنِ  م

َ
  ر

ْ
أىَ فقََد

َ
قَّ  ر

َ
ح

ْ
  فإَِنَّ  ال

َ
يْطاَن ننُيِ لَ  الشَّ

َ ّ
كَو

َ
ت

َ
ي  

6482. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf telah menceritakan kepada kami 
Al Laits telah menceritakan kepadaku Ibnul Al Had dari Abdullah bin Khabbab dari Abu Sa'id 
Al Khudzri, ia mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Barangsiapa 
melihatku, berarti ia telah melihat yang sebenarnya, sebab setan tak bisa menjelma 
sepertiku." 

Bab: Mimpi ketika malam 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
دَامِ  ب

ْ
مِق

ْ
ُ ا ال

ّ
لِ

ْ
عِج

ْ
ا ل

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
ا الطفَُّاوِيُّ  الر

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

وُب
ّ

نْ  أيَ
َ

دٍ  ع مَّ
َ

ح
ُ
نْ  م

َ
 ع

ةَ  أبَِ 
َ

ر
ْ

ي
َ

  قَالَ  قَالَ  هُر
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

ُ
طِيت

ْ
  أعُ

َ
فَاتِيح

َ
كَلِمِ  م

ْ
نصُِرْتُ  ال

َ
بِ  و

ْ
ع

ُ ّ
ا بِالر

َ
م

َ
يْن

َ
ب

َ
 و

ةَ  نَائِمٌ  أنََا
َ

ارِح
َ
ب

ْ
  ال

ْ
  إِذ

ُ
فَاتِيحِ  أتُِيت

َ
ائِنِ  بِم

َ
َرْضِ  خَز

ْ
تّىَ الْ

َ
  ح

ْ
ت

َ
ضِع

ُ
دِي فِ  و

َ
و قَالَ  ي

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ولُ  فذََهَب

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
تُْ  و

ْ
أنَ

َ
ا و

َ َ
قِلوُع

َ
ت

ْ
تَن  

6483. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Al Miqdam Al 'ijli telah menceritakan 
kepada kami Muhammad bin Abdurrahman Ath Thufawi telah menceritakan kepada kami 
Ayyub dari Muhammad dari Abu Hurairah mengatakan, Nabi Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: "Aku diberi kunci-kunci al kalim, aku diberi pertolongan dengan ketakutan yang 
dihunjamkan kedalam dada musuh-musuhku, ketika aku tidur tadi malam, tiba-tiba aku 
diberi kunci-kunci perbendaharaan bumi hingga diletakkan dalam tanganku." Abu Hurairah 
mengatakan; 'Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam lantas pergi sedang kalian 
memindahkannya.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلَم

َ
نْ  م

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
نْ  نَافِعٍ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
انِ  قَالَ  و

َ
دَ  اللّيَْلََ  أرُ

ْ
ةِ  عِن

َ
ب

ْ
كَع

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  فرَ

ً
ل

ُ
ج

َ
  ر

َ
م

َ
نِ  آد

َ
س

ْ
ا كَأحَ

َ
  م

َ
ت

ْ
اءٍ  أنَ

َ
مِ  مِنْ  ر

ْ
الِ  أدُ

َ
ج ِّ

  الر
ُ
 لَ

 
ٌ
ة نِ  لمَِّ

َ
س

ْ
ا كَأحَ

َ
  م

َ
ت

ْ
اءٍ  أنَ

َ
مِ  مِنْ  ر

َ
  اللِّم

ْ
ا قَد

َ
لهَ جَّ

َ
  ر

ُ
طرُ

ْ
اءً  تَق

َ
ُتَّكِئًا م

لَ  م
َ

ِ  ع
ْ

ليَ
ُ
ج

َ
  ر

ْ
لَ  أوَ

َ
اتِقِ  ع

َ
و

َ
ِ  ع

ْ
ليَ

ُ
ج

َ
 ر



طوُفُ 
َ
يْتِ  ي

َ
ب

ْ
  بِال

ُ
ت

ْ
ألَ

َ
نْ  فسَ

َ
  فقَِيلَ  هَذَا م

ُ
سِيح

َ
م

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
  اب

َ َ
رْح

َ
  م

َ ّ
لٍ  أنََا إِذاَ ثُ

ُ
ج

َ
دٍ  بِر

ْ
ع

َ
رِ  قَططٍَ  ج

َ
و

ْ
ِ  أعَ

ْ
ي

َ
ع

ْ
ى ال

َ
ن

ْ
م

ُ
ي

ْ
 ال

ا
َ   كَأعََّ

ٌ
ة

َ
ب

َ
  عِن

ٌ
ة

َ
  طَافيِ

ُ
ت

ْ
ألَ

َ
نْ  فسَ

َ
  فقَِيلَ  هَذَا م

ُ
سِيح

َ
م

ْ
الُ  ال الَِّجَّ  

6484. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Nafi' dari 
'Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"tadi malam aku diperlihatkan di dekat Ka'bah, aku melihat seorang laki-laki yang kulitnya 
kemerah-merahan dengan postur manusia paling rupawan yang pernah kamu lihat, 
rambutnya memanjang hingga sebahu dengan penampilan paling mengesankan, ia tengah 
menyisiri rambutnya yang meneteskan air, ia bersandaran diatas kedua kakinya, atau diatas 
tengkuk kedua kakinya, ia thawaf di baitullah, maka aku bertanya; 'Siapakah orang ini? ' Ada 
jawaban; 'ia adalah Isa bin maryam.' Kemudian tiba-tiba aku bersama seseorang yang 
rambutnya sangat keriting, matanya buta sebelah kanan seolah-olah buah anggur yang 
menjorok, maka aku bertanya; 'Siapakah orang ini? ' Ada jawaban; '(dia) al masih ad dajjal." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

نْ  الليَّْثُ  ح
َ

  ع
َ

ونسُ
ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   أنََّ  الّلَ

َ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
 كَان

ثُ  دِّ
َ

ح
ُ
  أنََّ  ي

ً
ل

ُ
ج

َ
ولَ  أتََ  ر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِنِّ  فقََالَ  و
ُ

امِ  فِ  اللّيَْلََ  أرُِيت
َ
ن

َ
م

ْ
اقَ  ال

َ
س

َ
دِيثَ  و

َ
ح

ْ
 ال

 
ُ
ه

َ
ع

َ
تَاب

َ
  و

ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
  كَثِيٍ  ب

ُ
ن

ْ
اب

َ
رِيِّ  أخَِ  و

ْ
ه   الزُّ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
س

َ
  و

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
س

ُ
نْ  ح

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
نِ  ع

ْ
 اب

اسٍ 
َ ّ
ب

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قَالَ  و
َ

يْدِيُّ  و
َ
ب نْ  الزُّ

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
ِ  ع   أنََّ  الّلَ

َ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

ْ
ا أوَ

َ
 أبَ

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

نْ  هُر
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قَالَ  و

َ
يْبٌ  و

َ
اقُ  شُع

َ
ح

ْ
إِس

َ
  و

ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
رِ  ع

ْ
ه   يِّ الزُّ

َ
و كَان

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
 هُر

ثُ  دِّ
َ

ح
ُ
نْ  ي

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

كَان
َ

رٌ  و
َ

م
ْ

ع
َ

  لَ  م
ُ
تَّى يسُْندُِه َ

  ح
َ

دُ  كَان
ْ

ع
َ
ب  

6485. Telah menceritakan kepada kami Yahya telah menceritakan kepada kami Al Laits dari 
Yunus dari Ibnu Syihab dari Ubaidullah bin Abdullah, Ibnu 'Abbas bercerita; bahwa ada 
seseorang menemui Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dan berujar; 'Semalam aku 
diperlihatkan dalam mimpi, ' lalu ia memaparkan hadits tersebut. Dan hadits ini dikuatkan 
oleh Sulaiman bin Katsir, Ibnu Akhi Az Zuhri dan Sufyan bin Husain dari Az Zuhri dari 
Ubaidullah dari Ibnu 'Abbas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Dan Az Zubaidi 
mengatakan dari Az Zuhri dari Ubaidullah, bahwasa Ibnu Abbas atau Abu Hurairah dari Nabi 
Shallallahu'alaihiwasallam. Sedang Syu'aib dan Ishaq bin Yahya mengatakan dari Az Zuhri 
dari adalah Abu Hurairah menceritakan dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan Ma'mar 
tidak menyandarkannya hingga waktu selanjutnya. 

Bab: Mimpi ketika siang 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ْ

 ب
ُ
فَ  ن

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
الكِ

َ
نْ  م

َ
اقَ  ع

َ
ح

ْ
نِ  إِس

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ح

ْ
  طَل

ُ
  أنَّهَ

َ
  سََعِ

َ
  أنَسَ

َ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
 م

قُولُ  َ
  ي

َ
ولُ  كَان

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

خلُُ  و
ْ

د
َ
لَ  ي

َ
ِّ  ع

امٍ  أمُ
َ

ر
َ

تِ  ح
ْ
  بِن

َ
ان

َ
ح

ْ
  مِل

ْ
كَانَت

َ
  و

َ
ت

ْ
ةَ  تَح

َ
اد

َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
 ب

امِتِ  ا فدََخَلَ  الصَّ
َ

ليَْه
َ

وْمًا ع
َ
  ي

ُ
ه

ْ
ت

َ
م

َ
ع

ْ
  فأَطَ

ْ
لتَ

َ
ع

َ
ج

َ
لِ  و

ْ
  تَف

ُ
ه

َ
س

ْ
أ

َ
  ر

َ
ام

َ
ولُ  فنَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ
 ثُ



يْقَظَ 
َ
ت

ْ
  اس

َ
هُو

َ
كُ  و

َ
ح

ْ
ض

َ
  ي

ْ
  قَالتَ

ُ
ت

ْ
ا فقَلُ

َ
حِكُكَ  م

ْ
ض

ُ
ا ي

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   قَالَ  الّلَ

ٌ
تِي مِنْ  نَاس ضُوا أمَُّ   عُُِ

َ ّ
لَ

َ
اةً  ع

َ
 فِ  غُز

بِيلِ 
َ

ِ  س   الّلَ
َ

ون
ُ
رْكَب

َ
  ي

َ
ج

َ
رِ  هَذَا ثَب

ْ
ح

َ
ب

ْ
ا ال

ً
لوُك

ُ
لَ  م

َ
ةِ  ع

َ ّ
َسِر

ْ
  الْ

ْ
لَ  أوَ

ْ
لوُكِ  مِث

ُ
م

ْ
لَ  ال

َ
ةِ  ع

َ ّ
َسِر

ْ
اقُ  شَكَّ  الْ

َ
ح

ْ
  إِس

ْ
 قَالتَ

 
ُ

ت
ْ
ا فقَلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر عُ  الّلَ

ْ
  اد

َ   الّلَ
ْ

لَنيِ أنَ َ
ع

ْ
ج

َ
مْ  ي

ُ
ْ

ا مِنْ
َ

ا فدََع
َ

ولُ  لَْ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

َ ّ
  ثُ

َ
ضَع

َ
  و

ُ
ه

َ
س

ْ
أ

َ
  ر

َ ّ
 ثُ

يْقَظَ 
َ
ت

ْ
  اس

َ
هُو

َ
كُ  و

َ
ح

ْ
ض

َ
  ي

ُ
ت

ْ
ا فقَلُ

َ
حِكُكَ  م

ْ
ض

ُ
ا ي

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   قَالَ  الّلَ

ٌ
تِي مِنْ  نَاس ضُوا أمَُّ   عُُِ

َ ّ
لَ

َ
اةً  ع

َ
بِيلِ  فِ  غُز

َ
 س

 ِ ا الّلَ
َ

وُلَ  فِ  قَالَ  كَم
ْ

  الْ
ْ

  قَالتَ
ُ

ت
ْ
ا فقَلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر عُ  الّلَ

ْ
  اد

َ   الّلَ
ْ

لَنيِ أنَ َ
ع

ْ
ج

َ
مْ  ي

ُ
ْ

تِ  قَالَ  مِنْ
ْ
ليَِ  مِنْ  أنَ َوَّ

ْ
  الْ

ْ
ت

َ
كِب

َ
 فرَ

 
َ

ر
ْ

ح
َ
ب

ْ
انِ  فِ  ال

َ
م

َ
ةَ  ز

َ
اوِي

َ
ع

ُ
نِ  م

ْ
  أبَِ  ب

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

ْ
ت

َ
رِع

ُ
نْ  فصَ

َ
ا ع

َ
ابَّتِّ

َ
  حِيَ  د

ْ
ت

َ
ج

َ
رِ  مِنْ  خَر

ْ
ح

َ
ب

ْ
  ال

ْ
لَكَت َ

فهَ  

6486. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf, Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Ishaq bin Abdullah bin Abu Thalhah, ia mendengar Anas bin Malik mengatakan, 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam Pernah menemui Ummu haram binti Milhan yang 
diperistiri oleh 'Ubadah bin Shamit. Suatu hari beliau shallallahu 'alaihi wasallam 
menemuinya, dan Ummu Haram memberinya makanan dan mencari kutu di kepalanya. 
kemudian Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam tertidur, lantas bangun dan tertawa. Kata 
Ummu Haram; saya bertanya; 'Apa yang menjadikanmu tertawa ya Rasulullah? ' Beliau 
menjawab: "Sekian orang dari umatku diperlihatkan kepadaku dalam keadaan berperang fii 
sabiilillah, mereka mengarungi permukaan lautan sebagai raja-raja diatas permadani, -atau 
dengan redaksi- seperti raja-raja diatas permadani "- Ishaq ragu kepastian redaksinya.- Kata 
Ummu haram; 'ya Rasulullah, doakanlah aku agar Allah menjadikan diriku diantara mereka? ' 
maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam mendoakan untuknya. Kemudian Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam meletakkan kepalanya, kemudian bangun dengan tertawa, maka 
aku(Ummu Haram) bertanya; 'Apa yang menjadikan dirimu tertawa ya Rasulullah? ' Nabi 
menjawab; "ada beberapa manusia dari kalangan umatku menjadi pejuang fii sabilillah, " 
dan seterusnya sebagaimana diatas. Ummu Haram berkata; 'ya Rasulullah, doakanlah aku 
agar Allah menjadikan diriku diantara mereka! ' Nabi bersabda: "engkau termasuk 
rombongan pejuang yang pertama." Kemudian Ummu Haram mengarungi lautan di zaman 
pemerintahan Mu'awiyah bin Abu Sufyan, dan hewan tunggangannya terpeleset ketika 
keluar dari lautan, sehingga Ummu haram meninggal. 

Bab: Mimpi wanita 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
فَي

ُ
ثَنيِ ع دَّ َ

ثَنيِ اللّيَْثُ  ح دَّ َ
  ح

ٌ
قَيْل

ُ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  شِه

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ ة َ

  خَارِج
ُ
ن

ْ
دِ  ب

ْ
ي

َ
نِ  ز

ْ
 ثَابِتٍ  ب

  أنََّ 
َ ّ
لَءِ  أمُ

َ
ع

ْ
أةًَ  ال

َ
ر

ْ
ارِ  مِنْ  ام

َ
ص

ْ
َن

ْ
  الْ

ْ
ت

َ
ع

َ
اي

َ
ولَ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
ه

ْ
ت

َ
بََ

ْ
مْ  أخَ

ُ وا أعََّ
ُ
م

َ
تسَ

ْ
 اق

 
َ
اجِرِين

َ
ه

ُ
م

ْ
ةً  ال

َ
  قرُْع

ْ
  قَالتَ

َ
ا فطَاَر

َ
  لنَ

ُ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ونٍ م

ُ
ع

ْ
  ظ

ُ
اه

َ
ن

ْ
ل

َ
ز

ْ
أنَ

َ
ا فِ  و

َ
اتِن

َ
ي

ْ
  أبَ

َ
جِع

َ
  فوَ

ُ
ه

َ
ع

َ
ج

َ
ي و ِ   الَِّ

َ فِّ
ُ

 فيِهِ  توُ

ا   فلََمَّ
َ فِّ

ُ
لَ  توُ ِّ

  غُس
َ
ن كفُِّ

َ
ابِهِ  فِ  و

َ
و

ْ
خَلَ  أثَ

َ
ولُ  د

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ

ت
ْ
ُ  فقَلُ َة

ْ
حْ

َ
ِ  ر ليَْكَ  الّلَ

َ
ا ع

َ
 أبَ

ائِبِ 
َ ّ

تِ  الس
َ
اد

َ
ليَْكَ  فشََه

َ
  ع

ْ
كَ  لقََد

َ
م

َ
ر

ْ
  أكَ

ُ ولُ  فقََالَ  الّلَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

َ
م

َ
رِيكِ  و

ْ
د

ُ
  أنََّ  ي

َ  الّلَ

 
ُ
ه

َ
م

َ
ر

ْ
  أكَ

ُ
ت

ْ
  بِأبَِ  فقَلُ

َ
ت

ْ
ا أنَ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر نْ  الّلَ

َ
  فمَ

ُ
ه

ُ
رِم

ْ
ك

ُ
  ي

ُ ولُ  فقََالَ  الّلَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و   أمََّ

َ
ِ  هُو الّلَ

َ
 فوَ



 
ْ

  لقََد
ُ
ه

َ
اء

َ
ُ  ج قِي

َ
ي

ْ
ِ  ال الّلَ

َ
و إِنِّ  و

ُ
  لََْرْج

ُ
  لَ

َ

ْ
خَي

ْ
  ال

َ
ِ  و الّلَ

َ
ا و

َ
رِي م

ْ
أنََا أدَ

َ
ولُ  و

ُ
س

َ
ِ  ر اذاَ الّلَ

َ
لُ  م

َ
ع

ْ
ف

ُ
  بِ  ي

ْ
ِ  فقََالتَ الّلَ

َ
 لَ  و

كِّي َ
  أزُ

ُ
دَه

ْ
ع

َ
دًا ب

َ
دًا أحَ

َ
ا أبَ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ ا أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ل

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ذَا الزُّ

َ
قَالَ  ضِ

َ
ا و

َ
رِي م

ْ
ا أدَ

َ
لُ  م

َ
ع

ْ
ف

ُ
 بِهِ  ي

 
ْ

نَنيِ قَالتَ
َ

ز
ْ

أحَ
َ

  و
ُ

ت
ْ

  فنَمِ
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

  فرَ
َ

ان
َ

م
ْ
ث

ُ
يْناً لعِ

َ
رِي ع

ْ
تُ  تَج

ْ
بََ

ْ
ولَ  فأَخَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

 ذلَكَِ  فقََالَ  و

 
ُ
لُ

َ
م

َ
 ع

6487. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin 'Ufair telah menceritakan kepadaku Al Laits 
telah menceritakan kepada kami Uqail dari Ibnu Syihab telah mengabarkan kepadaku 
Kharijah bin Zaid bin Tsabit, bahwa Ummul 'Ala seorang wanita anshar yang pernah berbai'at 
kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam mengabarinya; bahwasanya para sahabat 
membagi-bagi kantong kulit kepada kaum muhajirin, tiba-tiba Utsman bin mazh'un bergegas 
menemui kami, dan kami tempatkan didalam rumah kami, kemudian ia sakit yang 
menyebabkan kematiannya. Tatkala ia meninggal, dia dimandikan dan dikafankan dalam 
kainnya, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam masuk. Lantas saya bergumam; 'Kiranya 
rahmat Alalh terlimpah kepadamu hai Abu Saib, dan persaksianku terhadap dirimu, sungguh 
Allah telah memuliakanmu.' Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bertanya: "dari mana 
kamu tahu bahwa Allah telah memuliakannya?" Saya menjawab; 'Dengan ayahku sebagai 
tebusanmu ya Rasulullah, siapakah yang dimuliakan Allah? ' Rasulullah bersabda; "Adapun 
dia, demi Allah, kematian telah merenggutnya, demi Allah, sungguh aku berharap ia 
memperoleh kebaikan, dan demi Allah, saya tidak tahu bagaimana aku diperlakukan nanti 
sedang aku Rasulullah." Kata Ummul 'Ala; Demi Allah, saya sama sekali tidak akan 
mensucikan seseorang setelahnya selamanya.' Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman 
Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib dari Az Zuhri dengan isnad ini, dan ia mengatakan; 
"Saya tidak tahu, bagaimana aku diperlakukan!" kata Ummul 'Ala; hal itu menjadikanku sedih 
sehingga aku tidur dan aku bermimpi melihat 'Utsman mempunyai mata air yang mengalir, 
dan aku kabarkan kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, dan beliau bersabda: "Itulah 
amalnya." 

Bab: Bisikan dari setan, jika ada bisikan, berpaling ke arah kiri dan meludah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

قَيْلٍ  ع
ُ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نْ  شِه
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

لَم َ
ا أنََّ  س

َ
ةَ  أبَ

َ
اد

َ
ارِيَّ  قَت

َ
ص

ْ
َن

ْ
 الْ

 
َ

كَان
َ

ابِ  مِنْ  و
َ

ح
ْ

  أصَ
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
انِهِ  و

َ
فرُْس

َ
  قَالَ  و

ُ
ت

ْ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

قُولُ  َ
ا ي

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
ِ  مِنْ  الر   الّلَ

ُ
م

ْ
ل

ُ
ح

ْ
ال

َ
يْطاَنِ  مِنْ  و   فإَِذاَ الشَّ

َ
لمَ

َ
دُكمُْ  ح

َ
  أحَ

َ
لمُ

ُ
ح

ْ
  ال

ُ
هُه

َ
ر

ْ
ك

َ
  ي

ْ
ق

ُ
بْص

َ
ي

ْ
نْ  فلَ

َ
ارِهِ  ع

َ
 يسَ

 
ْ

عِذ
َ
سْت

َ
ي

ْ
ل

َ
ِ  و   بِالّلَ

ُ
ه

ْ
  فلَنَْ  مِن

ُ
ه

َ ّ
ضُر

َ
ي  

6488. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Uqail dari Ibnu Syihab dari Abu Salamah, bahwasanya Qatadah Al Anshari dan dia 
termasuk dari kalangan sahabat Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan pejuang penunggang 
kudanya, mengatakan; aku mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Mimpi yang baik adalah berasal dari Allah, sedang mimpi yang buruk berasal dari setan, 
maka jika salah seorang diantara kalian bermimpi yang tidak disukainya, hendaklah meludah 



ke sebelah kirinya dan meminta perlindungan kepada Allah, niscaya yang sedemikian itu 
tidak membahayaknnya." 

Bab: Susu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نَا ع

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نَا الّلَ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ ة َ

  حَْْز
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   أنََّ  الّلَ

َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
 قَالَ  ع

 
ُ

ت
ْ

ولَ  سََعِ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

ا ي
َ
يْن

َ
  نَائمٌِ  أنََا ب

ُ
  لبٍََ  بِقَدَحِ  أتُِيت

ُ
ت

ْ
ب   فشََِ

ُ
ه

ْ
تَّى مِن َ

ى إِنِّ  ح
َ

 لََْر

يَّ  ِّ
  الر

ُ
ج

ُ
ر

ْ
خ

َ
فَارِي مِنْ  ي

ْ
  أظَ

َ ّ
  ثُ

ُ
طيَْت

ْ
لِ  أعَ

ْ
نيِ فضَ

ْ
ع

َ
  ي

َ
ر

َ
م

ُ
ا قَالوُا ع

َ
َ  فمَ  أ

ُ
ه

َ
ت

ْ
ل ا وَّ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   قَالَ  الّلَ

َ
م

ْ
عِل

ْ
ال  

6489. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan Telah mengabarkan kepada kami Abdullah 
telah mengabarkan kepada kami Yunus dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku Hamzah 
bin 'Abdullah, bahwasanya Ibnu Umar mengatakan, aku mendengar Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Ketika aku tertidur, aku diberi gelas susu, lantas aku minum 
sehingga kulihat sungai keluar dari kuku-kuku-ku, kemudian kelebihannya aku berikan 
kepada Umar." Para sahabat bertanya; 'Lantas bagaimana anda takwilkan ya Rasulullah? ' 
Nabi menjawab; "itulah ilmu." 

Bab: Jika susu mengalir di ujung jari jemarinya atau kukunya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

قوُب
ْ

ع
َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا إِب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  أبَِ  ح
َ

الحٍِ  ع
َ

  ص
َ

نِ  نْ ع
ْ

ابٍ  اب
َ

ثَنيِ شِه دَّ َ
ُ  ح ة َ

 حَْْز

 
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
  أنَّهَ

َ
بْدَ  سََعِ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
قُولُ  ع َ

ولُ  قَالَ  ي
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
 و

ا
َ
يْن

َ
  نَائِمٌ  أنََا ب

ُ
  لبٍََ  بِقَدَحِ  أتُِيت

ُ
ت

ْ
ب   فشََِ

ُ
ه

ْ
تَّى مِن َ

ى إِنِّ  ح
َ

يَّ  لََْر ِّ
  الر

ُ
ج

ُ
ر

ْ
خ

َ
افِ  مِنْ  ي

َ
ر

ْ
  أطَ

ُ
طيَْت

ْ
لِ  فأَعَ

ْ
 فضَ

 
َ

ر
َ

م
ُ

  ع
َ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
نْ  فقََالَ  ال

َ
  م

ُ
وْلَ

َ
ا ح

َ
  فمَ

َ
ت

ْ
ل ا ذلَكَِ  أوََّ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   قَالَ  الّلَ

َ
م

ْ
عِل

ْ
ال  

6490. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Ya'qub bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami Ayahku dari Abu Shalih dari Ibnu Syihab 
telah menceritakan kepadaku Hamzah bin Abdullah bin Umar, bahwasanya ia mendengar 
Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Ketika aku tidur, aku diberi segelas susu, lantas aku meminumnya hingga aku 
betul-betul melihat sungai dari ujung-ujung jari jemariku, lantas kuberikan kelebihannya 
kepada Umar bin Khattab." Maka para sahabat yang di sekitarnya berujar; 'bagaimana 
engkau takwilkan Ya Rasulullah? ' Beliau menjawab; "seperti itulah ilmu." 

Bab: Gamis (pakaian) dalam tidur 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

قوُب
ْ

ع
َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ثَنيِ إِب دَّ َ

نْ  أبَِ  ح
َ

الحٍِ  ع
َ

نْ  ص
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

ثَنيِ قَالَ  شِه دَّ َ
 ح

و
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
  أمُ

ُ
ن

ْ
لٍ  ب

ْ
ه

َ
  س

ُ
  أنَّهَ

َ
ا سََعِ

َ
عِيدٍ  أبَ

َ
رِيَّ  س

ْ
خدُ

ْ
قُولُ  ال َ

ولُ  قَالَ  ي
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ
م

َ
يْن

َ
 نَائِمٌ  أنََا ب



 
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

  ر
َ

  الناَّس
َ

ضُون
َ

ْ
عَ

ُ
  ي

َ ّ
لَ

َ
مْ  ع ليَْهِ

َ
ع

َ
صٌ  و

ُ
ا قمُ

َ
ْ

ا مِنْ
َ

بْلغُُ  م
َ
  ي

َ
ي

ْ
ا الثدَّ

َ
ْ

مِنْ
َ

ا و
َ

بْلغُُ  م
َ
  ي

َ
ون

ُ
  ذلَكَِ  د

َ ّ
ر

َ
م

َ
  و

َ ّ
لَ

َ
  ع

ُ
ر

َ
م

ُ
 ع

 
ُ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
ليَْهِ  ال

َ
ع

َ
  قَمِيصٌ  و

ُ
ه

ُ ّ
ر

ُ
ج

َ
ا قَالوُا ي

َ
  م

ُ
ه

َ
ت

ْ
ل ا أوََّ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   قَالَ  الّلَ

َ
ين الِِّ  

6491. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Ya'qub bin Ibrahim telah menceritakan kepadaku Ayahku dari Shalih dari Ibnu Syihab 
mengatakan, telah menceritakan kepadaku Abu Umamah bin Sahal bahwasanya ia 
mendengar Abu Sa'id Al Khudzri mengatakan; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Ketika aku tidur, aku melihat manusia diperlihatkan kepadaku sedang mereka 
memakai baju gamis, ada yang sampai ke dadanya, ada yang sampai lebih bawah daripada 
itu, dan Umar bin Khattab melewati dengan gamis yang ia seret." Para sahabat bertanya; 
'Bagaimana anda menakwilkan? ' Rasulullah menjawab: "Itulah agama!" 

Bab: Menyeret gamis dalam tidur 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
فَي

ُ
ثَنيِ ع دَّ َ

ثَنيِ اللّيَْثُ  ح دَّ َ
  ح

ٌ
قَيْل

ُ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  شِه

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
  أمُ

ُ
ن

ْ
لٍ  ب

ْ
ه

َ
نْ  س

َ
 ع

عِيدٍ  أبَِ 
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
  ال

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  ع

ُ
  قَالَ  أنَّهَ

ُ
ت

ْ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
ا ي

َ
يْن

َ
 نَائِمٌ  أنََا ب

 
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

  ر
َ

ضُوا الناَّس   عُُِ
َ ّ
لَ

َ
مْ  ع ليَْهِ

َ
ع

َ
صٌ  و

ُ
ا قمُ

َ
ْ

ا فمَِنْ
َ

بْلغُُ  م
َ
  ي

َ
ي

ْ
ا الثدَّ

َ
ْ

مِنْ
َ

ا و
َ

بْلغُُ  م
َ
  ي

َ
ون

ُ
  لكَِ ذَ  د

َ
ض عُُِ

َ
  و

َ ّ
لَ

َ
  ع

ُ
ر

َ
م

ُ
 ع

 
ُ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
ليَْهِ  ال

َ
ع

َ
  قَمِيصٌ  و

ُ
ُه تَّ

ْ
ج

َ
ا قَالوُا ي

َ
  فمَ

ُ
ه

َ
ت

ْ
ل ا أوََّ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   قَالَ  الّلَ

َ
ين الِِّ  

6492. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin 'Ufair telah menceritakan kepadaku Al Laits 
telah menceritakan kepadaku Uqail dari Ibnu Syihab telah mengabarkan kepadaku Abu 
Umamah bin Sahal dari Abu Sa'id Al Khudzri radliallahu 'anhu mengatakan; aku mendengar 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ketika aku tidur, diperlihatkan manusia 
padaku dan mereka memakai gamis, diantaranya ada yang sampai putting susunya, ada yang 
dibawahnya, dan Umar diperlihatkan kepadaku sedang menyeret baju gamisnya." Para 
sahabat bertanya; 'bagaimana anda menakwilkan ya Rasulullah? ' Nabi menjawab; "itulah 
agama." 

Bab: Khidhr dalam mimpi dan tanaman menghijau 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ ّ
فِي

ْ
ع

ُ
ج

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ ّ

مِي
َ

ر
َ
  ح

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ار

َ
م

ُ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ ّ
  قرُ

ُ
ن

ْ
نْ  خَالٍِِ  ب

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
  ب

َ
 سِيِين

  قَالَ  قَالَ 
ُ

س
ْ
  قَي

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ
ب

ُ
  ع

ُ
ت

ْ
قَةٍ  فِ  كنُ

ْ
ل

َ
ا ح

َ
دُ  فيِه

ْ
ع

َ
  س

ُ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
  م

ُ
ن

ْ
اب

َ
  و

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ ّ
ر

َ
بْدُ  فمَ

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
لَمٍ  ب

َ
 هَذَا فقََالوُا س

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
لِ  مِنْ  ر

ْ
نةَِّ  أهَ

َ
ج

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
  فقَلُ

ُ
مْ  لَ

ُ كَذَا كَذَا قَالوُا إِعَّ
َ

  قَالَ  و
َ

ان
َ

بْح
ُ

ِ  س ا الّلَ
َ

  م
َ

غِي كَان
َ
ب

ْ
ن

َ
  ي

ْ
  لهَُ

ْ
قُولوُا أنَ َ

ا ي
َ

  م
َ

س
ْ
 ليَ

 
ْ
مٌ  بِهِ  لهَُ

ْ
ا عِل

َ
  إِنّمَ

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ا ر

َ
  كَأنَّمَ

ٌ
ود

ُ
م

َ
  ع

َ
ضِع

ُ
ضَةٍ  فِ  و

ْ
و

َ
  ر

َ
اء

َ
ر

ْ
  خَض

َ
صِب

ُ
ا فنَ

َ
فِ  فيِه

َ
ا و

َ
سِه

ْ
أ

َ
  ر

ٌ
ة

َ
و فِ  عُُْ

َ
ا و

َ
فَلِه

ْ
 أسَ

 
ٌ

ف
َ

ص
ْ
فُ  مِن

َ
ص

ْ
مِن

ْ
ال

َ
صِيفُ  و

َ
و

ْ
  فقَِيلَ  ال

ْ
  ارْقَه

ُ
ه

ُ
قِيت

َ
تَّى فرَ َ

تُ  ح
ْ

ةِ  أخََذ
َ

و عَُْ
ْ
ا بِال

َ
تُّ

ْ
ص

َ
لَ  فقََص

َ
ولِ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ولُ  فقََالَ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

وتُ  و
ُ

م
َ
بْدُ  ي

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
هُو

َ
  و

ٌ
ةِ  آخِذ

َ
و عَُْ

ْ
قَى بِال

ْ
ث

ُ
و

ْ
ال  



6493. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad Al Ju'fi telah menceritakan 
kepada kami Harami bin Umarah telah menceritakan kepada kami Qurrah bin Khalid dari 
Muhammad bin Sirin mengatakan, Qais bin Ubad mengatakan; aku berada di suatu halaqah 
yang disana terdapat Sa'd bin malik dan Ibnu Umar, lantas Abdullah bin Salam lewat, 
kemudian mereka mengatakan; 'Ini adalah seorang penghuni surga.' Maka saya katakan 
kepada Abdullah bahwa mereka telah mengatakan demikian dan demikian. Spontan 
Abdullah bin Salam mengatakan: 'Subhanallah, tak sepantasnya mereka mengucapkan suatu 
hal yang mereka tidak mempunyai pengetahuan tentangnya, hanyasanya aku bermimpi 
seolah-olah ada sebuah tiang yang diletakkan dalam sebuah kebun hijau, kemudian tiang itu 
ditegakkan disana sedang di ujung tongkat itu terdapat tali dan bagian bawahnya terdapat 
seorang pelayan, kemudian ada suatu suara yang terdengar; 'naikilah tiang tersebut! ' Maka 
aku menaikinya hingga aku berhasil mengambil tali. Kejadian ini aku kisahkan kepada 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Abdullah bin Salam meninggal sedang ia memegang tali yang kokoh." 

Bab: Menyingkap wanita dalam tidur 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
  ع

ْ
 قَالَ  قَالتَ

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
كِ  و

ُ
امِ  فِ  أرُِيت

َ
ن

َ
م

ْ
ِ  ال

ْ
تَي

َ ّ
ر

َ
  إِذاَ م

ٌ
ل

ُ
ج

َ
مِلكُِ  ر

ْ
ح

َ
قَةٍ  فِ  ي

َ
ر

َ
رِيرٍ  مِنْ  س

َ
َقُولُ  ح

 فيَ

أتَكَُ  هَذِهِ 
َ

ر
ْ

ا ام
َ

شِفهُ
ْ

  فإَِذاَ فأَكَ
َ

تِ  هِي
ْ
  فأَقَوُلُ  أنَ

ْ
كُنْ  إِن

َ
دِ  مِنْ  هَذَا ي

ْ
ِ  عِن ضِهِ  الّلَ

ْ
م

ُ
ي  

6494. Telah menceritakan kepada kami Ubaid bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Abu Usamah dari Hisyam dari ayahnya dari Aisyah radliallahu 'anha mengatakan, Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Kulihat engkau dalam mimpi dua kali, tak tahunya 
ada seseorang menggendongmu dengan sehelai kain sutera, dan berujar; 'Ini isterimu! ' 
maka aku singkap, tak tahunya adalah engkau, maka kukatakan; 'Kalaulah ini berasal dari 
Allah, lakukanlah! '" 

Bab: Pakaian sutera dalam tidur 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
نَ  م

َ
بََ

ْ
و اأخَ

ُ
ةَ  أبَ

َ
اوِي

َ
ع

ُ
نَا م

َ
بََ

ْ
نْ  هِشَامٌ  أخَ

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

ْ
ولُ  قَالَ  قَالتَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

كِ  و
ُ
  قَبْلَ  أرُِيت

ْ
كِ  أنَ

َ
ج وَّ

َ
ِ  أتََز

ْ
تَي

َ ّ
ر

َ
  م

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
لَكَ  ر َ

م
ْ
مِلكُِ  ال

ْ
ح

َ
قَةٍ  فِ  ي

َ
ر

َ
رِيرٍ  مِنْ  س

َ
  ح

ُ
ت

ْ
  فقَلُ

ُ
شِ  لَ

ْ
 اك

ْ
 ف

  فإَِذاَ فكََشَفَ 
َ

تِ  هِي
ْ
  أنَ

ُ
ت

ْ
  فقَلُ

ْ
كُنْ  إِن

َ
دِ  مِنْ  هَذَا ي

ْ
ِ  عِن ضِهِ  الّلَ

ْ
م

ُ
  ي

َ ّ
كِ  ثُ

ُ
مِلكُِ  أرُِيت

ْ
ح

َ
قَةٍ  فِ  ي

َ
ر

َ
رِيرٍ  مِنْ  س

َ
 ح

 
ُ

ت
ْ
  فقَلُ

ْ
شِف

ْ
  فإَِذاَ فكََشَفَ  اك

َ
تِ  هِي

ْ
  أنَ

ُ
ت

ْ
  فقَلُ

ْ
كُ  إِن

َ
دِ  مِنْ  هَذَا ي

ْ
ِ  عِن ضِهِ  الّلَ

ْ
م

ُ
ي  

6495. Telah menceritakan kepada kami Muhammad telah mengabarkan kepada kami Abu 
Mu'awiyah telah mengabarkan kepada kami Hisyam dari ayahnya dari Aisyah mengatakan, 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "aku melihatmu dalam mimpi sebelum aku 
menikahimu sebanyak dua kali, kulihat seorang malaikat menggendongmu dalam sebuah 
kain sutera, maka aku berujar; 'singkaplah kain ini! ' maka malaikat tersebut menyingkapnya, 
dan ternyata engkau. Maka aku katakan; 'Kalaulah ini benar-benar dari Allah, laksanakanlah! 
' Kemudian engkau diperlihatkan dalam mimpiku, ada malaikat yang menggendongmu 



dalam sehelai kain sutera, maka aku berujar; 'singkaplah kainnya! ' malaikat pun 
menyingkapnya, dan ternyata engkau, maka kukatakan; 'Kalaulah ini dari Allah, 
laksanakanlah! '" 

Bab: Kunci-kunci di tangan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
فَي

ُ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

ثَنيِ اللّيَْثُ  ح دَّ َ
  ح

ٌ
قَيْل

ُ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  شِه

َ
بََ

ْ
عِيدُ  أخَ

َ
  س

ُ
ن

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
ا أنََّ  ال

َ
 أبَ

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

  قَالَ  هُر
ُ

ت
ْ

ولَ  سََعِ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
قوُلُ  و

َ
  ي

ُ
ت

ْ
عِث

ُ
امِعِ  ب

َ
و

َ
كَلِمِ  بِج

ْ
نصُِرْتُ  ال

َ
بِ  و

ْ
ع

ُ ّ
 بِالر

ا
َ
يْن

َ
ب

َ
  نَائِمٌ  أنََا و

ُ
فَاتِيحِ  أتُِيت

َ
ائِنِ  بِم

َ
َرْضِ  خَز

ْ
  الْ

ْ
ت

َ
ضِع

ُ
دِي فِ  فوَ

َ
و قَالَ  ي

ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع لغََنيِ الّلَ

َ
ب

َ
  أنََّ  و

َ
امِع

َ
و

َ
 ج

كَلِمِ 
ْ
  أنََّ  ال

َ   الّلَ
ُ
ع

َ
م

ْ
ج

َ
  ي

َ
ور

ُ
مُ

ْ
ةَ  الْ

َ
كَثِي

ْ
  التَِّي ال

ْ
  كَانَت

ُ
ب

َ
ت

ْ
بِ  فِ  تكُ

ُ
كُت

ْ
  ال

ُ
رِ  فِ  قَبْلَ

ْ
َم

ْ
احِدِ  الْ

َ
و

ْ
 ال

نِ 
ْ

ي
َ

ر
ْ

َم
ْ

الْ
َ

  و
ْ

  أوَ
َ

و
ْ

ذلَكَِ  نَح  

6496. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin 'Ufair Telah menceritakan kepada kami Al 
Laits telah menceritakan kepadaku Uqail dari Ibnu Syihab telah mengabarkan kepadaku Sa'id 
bin Musayyab, bahwasanya Abu Hurairah mengatakan, aku mendengar Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Aku diutus dengan membawa jawami' kalim, dan aku 
diberi pertolongan dengan rasa takut yang dihunjamkan dalam dada-dada musuhku, dan 
ketika aku tidur, aku diberi kunci-kunci perbendaharaan bumi, dan diletakkan pada kedua 
tanganku." Abu Abdullah mengatakan, dan sampai berita kepadaku bahwa makna jawami' 
kalim ialah, Allah menghimpun sekian banyak masalah yang pernah ditulis dalam kitab-kitab 
suci sebelumnya dalam satu masalah atau dua masalah, atau seperti itu.  

Bab: Bergelantungan dengan tali dan kalung 

ثَنيِ   دَّ َ
بْدُ  ح

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

هَر
ْ

نْ  أزَ
َ

نِ  ع
ْ

وْنٍ  اب
َ

ثَنيِ و ح ع دَّ َ
ُ  ح   خَلِيفَة

َ
ثَن دَّ َ

  اح
ٌ
اذ

َ
ع

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
 اب

وْنٍ 
َ

نْ  ع
َ

دٍ  ع مَّ
َ

ح
ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

س
ْ
  قَي

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ
ب

ُ
نْ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
لَمٍ  ب

َ
  قَالَ  س

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ضَةٍ  فِ  كَأنَِّ  ر

ْ
و

َ
طَ  ر

َ
س

َ
و

َ
ضَةِ  و

ْ
و

َ ّ
 الر

 
ٌ
ود

ُ
م

َ
لَ  فِ  ع

ْ
ودِ  أعَ

ُ
م

َ
ع

ْ
  ال

ٌ
ة

َ
و   لِ  فقَِيلَ  عُُْ

ْ
  ارْقَه

ُ
ت

ْ
  لَ  قلُ

ُ
طِيع

َ
ت

ْ
  فأَتََانِ  أسَ

ٌ
صِيف

َ
  و

َ
فعَ

َ
ابِ  فرَ

َ
  ثِي

ُ
قِيت

َ
 فرَ

 
ُ

ت
ْ

ك
َ

س
ْ

م
َ
ت

ْ
ةِ  فاَس

َ
و عَُْ

ْ
  بِال

ُ
ت ْ

َ
بُ

َ
ت

ْ
أنََا فاَن

َ
  و

ٌ
سِك

ْ
م

َ
سْت

ُ
ا م

َ
ا ضِ

َ
تُّ

ْ
ص

َ
لَ  فقََص

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

 فقََالَ  و

كَ 
ْ
ُ  تِل ضَة

ْ
و

َ ّ
ُ  الر ضَة

ْ
و

َ
لَمِ  ر

ْ
س ِ

ْ
ذلَكَِ  الْ

َ
  و

ُ
ود

ُ
م

َ
ع

ْ
  ال

ُ
ود

ُ
م

َ
لَمِ  ع

ْ
س ِ

ْ
كَ  الْ

ْ
تِل

َ
ُ  و ة َ

و عَُْ
ْ
ُ  ال ة َ

و قَى عُُْ
ْ

ث
ُ

و
ْ
الُ  لَ  ال

َ
 تَز

ا
ً

سِك
ْ

م
َ
سْت

ُ
لَمِ  م

ْ
س ِ

ْ
تّىَ بِالْ

َ
وتَ  ح

ُ
تَم  

6497. Telah menceritakan kepadaku 'Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Azhar dari Ibnu Aun -lewat jalur periwayatan lain-dan telah menceritakan kepadaku 
Khalifah telah menceritakan kepada kami Mu'adz telah menceritakan kepada kami Ibnu 'Aun 
dari Muhammad telah menceritakan kepada kami Qais bin Ubbad dari 'Abdullah bin Salam 
mengatakan; di sebuah taman atau tengah-tengah taman seolah-olah aku melihat sebuah 
tiang yang bagian paling atas tiang terdapat tali, kemudian dikatakan kepadaku; 'naikilah! ' 
aku berkata; 'aku tidak bisa menaikinya! ' lantas seorang pelayan mendatangiku dan 



mengangkat pakaianku, dan aku dinaikkan, dan aku berpegang erat dengan tali tersebut. 
Tiba-tiba aku terbangun dalam kondisi masih berpegangan dengan tali itu. Kejadian mimpiku 
ini kukisahkan kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, dan beliau bersabda; "Taman 
itu maksudnya taman Islam, dan tiang itu maksudnya tiang Islam, dan tali itu maksudnya tali 
yang kokoh, engkau senantiasa memegang teguh Islam, hingga engkau meninggal." 

Bab: Sutera dan masuk taman dalam mimpi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

لَّ  ح
َ

ع
ُ
  م

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

َ
ا أسَ

َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

نْ  و
َ

  ع
َ

وُب
ّ
نْ  أيَ

َ
نْ  نَافِعٍ  ع

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  قَالَ  ع

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
 فِ  ر

امِ 
َ
ن

َ
م

ْ
دِي فِ  كَأنََّ  ال

َ
قَةً  ي

َ
ر

َ
رِيرٍ  مِنْ  س

َ
وِي لَ  ح

ْ
ا أهَ

َ
كَانٍ  إِلَ  ضِ

َ
نةَِّ  فِ  م

َ
ج

ْ
  إِلَّ  ال

ْ
ت

َ
ا إِليَْهِ  بِ  طَار

َ
تُّ

ْ
ص

َ
لَ  فقََص

َ
 ع

ةَ 
َ

ص
ْ

ف
َ

ا ح
َ

ْ
تّ ُ  فقََصَّ ة َ

ص
ْ

ف
َ

لَ  ح
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  أخََاكِ  إِنَّ  فقََالَ  و

ٌ
ل

ُ
ج

َ
الحٌِ  ر

َ
  ص

ْ
بْدَ  إِنَّ  قَالَ  أوَ

َ
ِ  ع  الّلَ

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
الحٌِ  ر

َ
ص  

6498. Telah menceritakan kepada kami Mu'alla bin Asad telah menceritakan kepada kami 
Wuhaib dari Ayyub dari Nafi' dari Ibnu Umar radliallahu 'anhuma, mengatakan; aku 
bermimpi dalam tidur, seolah-olah di tanganku ada sehelai kain sutera, tidaklah aku 
berkeinginan menuju suatu tempat dalam surga dengan membawanya melainkan kain itu 
menerbangkan aku. Maka kukisahkan mimpiku kepada Hafshah, dan Hafshah mengisahkan 
kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan beliau bersabda: "Saudaramu adalah laki-laki 
Shalih, " atau beliau bersabda: "Sesungguhnya Abdullah laki-laki Shalih." 

Bab: Terikat dalam mimpi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
احٍ  ب

َ ّ
ب

َ
ا ص

َ
ثَن دَّ َ

مِرٌ  ح
َ
ت

ْ
ع

ُ
  م

ُ
ت

ْ
وْفاً سََعِ

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
  ب

َ
  سِيِين

ُ
  أنَّهَ

َ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
 هُر

قُولُ  َ
ولُ  قَالَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِذاَ و
َ

ب
َ

تَ
ْ
  اق

ُ
ان

َ
م   لمَْ  الزَّ

ْ
  تَكَد

ُ
ذِب

ْ
ا تَك

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
مِنِ  ر

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
ر

َ
 و

مِ 
ْ

ؤ
ُ

م
ْ
ءٌ  نِ ال

ْ
ز

ُ
عِيَ  سِتَّةٍ  مِنْ  ج

َ
أرَْب

َ
ءاً و

ْ
ز

ُ
ةِ  مِنْ  ج

َ ّ
و

ُ
ا النبُّ

َ
م

َ
  و

َ
ةِ  مِنْ  كَان

َ ّ
و

ُ
  النبُّ

ُ
  لَ  فإَِنّهَ

ُ
ذِب

ْ
ك

َ
  قَالَ  ي

ٌ
د مَّ

َ
ح

ُ
أنََا م

َ
 و

  قَالَ  هَذِهِ  أقَوُلُ 
َ

كَان
َ

قَالُ  و
ُ
ا ي

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
  الر

ٌ
دِيثُ  ثَلَث

َ
سِ  ح

ْ
وِيفُ  النفَّ

ْ
تَخ

َ
يْطاَنِ  و ى الشَّ

َ

ْ
بشُ

َ
ِ  مِنْ  و نْ  الّلَ

َ
أىَ فمَ

َ
 ر

  شَيْئًا
ُ
هُه

َ
ر

ْ
ك

َ
  فلََ  ي

ُ
ه قُصَّ َ

لَ  ي
َ

دٍ  ع
َ
قمُْ  أحَ

َ
ي

ْ
ل

َ
لِّ  و

َ
ص

ُ
ي

ْ
  قَالَ  فلَ

َ
كَان

َ
  و

ُ
ه

َ
ر

ْ
ك

ُ
غلُُّ  ي

ْ
  النوَّْمِ  فِ  ال

َ
كَان

َ
مْ  و

ُ ُ
جِبُ

ْ
ع

ُ
قَيْدُ  ي

ْ
 ال

قَالُ 
ُ
ي

َ
قَيْدُ  و

ْ
  ال

ٌ
ات

َ
ينِ  فِ  ثَب ى الِِّ

َ
و

َ
ر

َ
ُ  و َة

اد
َ
  قَت

ُ
ونسُ

ُ
ي

َ
هِشَامٌ  و

َ
و و

ُ
أبَ

َ
نْ  هِلَلٍ  و

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
نْ  سِيِين

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
 هُر

نْ 
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
ه

َ
ج

َ
ر

ْ
أدَ

َ
  و

ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
  ب

ُ
دِيثِ  فِ  كلَُّ

َ
ح

ْ
دِيثُ  ال

َ
ح

َ
وْفٍ  و

َ
ُ  ع يَ

ْ
قَالَ  أبَ

َ
  و

ُ
ونسُ

ُ
 لَ  ي

 
ُ
ه

ُ
سِب

ْ
نْ  إِلَّ  أحَ

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قَيْدِ  فِ  و
ْ
و قَالَ  ال

ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع   لَ  الّلَ

ُ
لَلُ  تَكُون

ْ
َغ

ْ
اقِ  فِ  إِلَّ  الْ

َ
ن

ْ
َع

ْ
الْ  

6499. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Shabbah Telah menceritakan kepada 
kami Mu'tamir aku mendengar Auf telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Sirin 
bahwasanya ia mendengar Abu Hurairah mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Jika Zaman semakin mendekat, mimpi seorang mukmin nyaris tidak bohong, dan 
mimpi seorang mukmin adalah satu bagian dari empat puluh bagian kenabian, dan apa yang 



berasal dari kenabian tentu tidaklah bohong." Muhammad mengatakan; 'Dan aku katakan 
sedemikain ini.' Ia juga mengatakan; Ada berita bahwa mimpi ada tiga, sekedar bisikan jiwa, 
teror dari setan dan kabar gembira dari Allah, maka barangsiapa bermimpi suatu hal yang 
tak disukainya, jangan menceritakannya kepada seorang pun, hendaklah ia bangun dan 
mendirikan shalat. Juga Abu Hurairah berkata, Rasulullah juga membenci Al ghull saat tidur 
(tidur terus menerus) dan beliau terkagum-kagum terhadap keistiqomahan beragama, dan 
makna al qaid adalah keteguhan beragama. Sedang Qatadah, Yunus dan Hisyam serta Abu 
Hilal meriwayatkan dari Ibnu Sirin dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
dan sebagian mereka memudrajkan keseluruhan hadits ini, dan hadits Ibnu Auf lebih jelas. 
Sedang Yunus mengatakan; aku tidak mengira hadits tentang Qaid (keteguhan beragama) 
tersebut kecuali dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Dan Abu Abdullah mengatakan; Istilah 
aghlal (belenggu) tak terjadi selain untuk leher. 

Bab: Mata air yang mengalir dalam mimpi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نَا ع

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نَا الّلَ

َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
ةَ  ع

َ
نِ  خَارِج

ْ
دِ  ب

ْ
ي

َ
نِ  ز

ْ
نْ  ثَابِتٍ  ب

َ
ِّ  ع

لَءِ  أمُ
َ

ع
ْ
 ال

 
َ

هِي
َ

  و
ٌ

أةَ
َ

ر
ْ

مْ  مِنْ  ام اؼِِ
َ

  نسِ
ْ

ت
َ

ع
َ
اي

َ
ولَ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

  قَالتَ
َ

ا طَار
َ
  لنَ

ُ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
ونٍ  ب

ُ
ع

ْ
ظ

َ
 فِ  م

ى
َ
ن

ْ
ك ُ ّ

  حِيَ  الس
ْ

ت
َ

ع
َ

تَ
ْ

  اق
ُ

ار
َ

ص
ْ
نَ

ْ
لَ  الْ

َ
ى ع

َ
ن

ْ
ك

ُ
  س

َ
اجِرِين

َ
ه

ُ
م

ْ
كَى ال

َ
ت

ْ
  فاَش

ُ
اه

َ
ن

ْ
ض

َ ّ
ر

َ
تَّى فمَ َ

  ح
َ فِّ

ُ
  توُ

َ ّ
  ثُ

ُ
اه

َ
ن

ْ
ل

َ
ع

َ
 فِ  ج

ابِهِ 
َ

و
ْ

ا فدََخَلَ  أثَ
َ
ليَْن

َ
ولُ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ

ت
ْ
ُ  فقَلُ َة

ْ
حْ

َ
ِ  ر ليَْكَ  الّلَ

َ
ا ع

َ
ائبِِ  أبَ

َ ّ
تِ  الس

َ
اد

َ
ليَْكَ  فشََه

َ
 ع

 
ْ

كَ  لقََد
َ

م
َ

ر
ْ

  أكَ
ُ ا قَالَ  الّلَ

َ
م

َ
رِيكِ  و

ْ
د

ُ
  ي

ُ
ت

ْ
رِي لَ  قلُ

ْ
ِ  أدَ الّلَ

َ
ا قَالَ  و   أمََّ

َ
  هُو

ْ
  فقََد

ُ
ه

َ
اء

َ
ُ  ج قِي

َ
ي

ْ
ولََْ  إِنِّ  ال

ُ
  رْج

ُ
  لَ

َ

ْ
خَي

ْ
 مِنْ  ال

 ِ ِ  الّلَ الّلَ
َ

ا و
َ

رِي م
ْ
أنََا أدَ

َ
ولُ  و

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
لُ  م

َ
ع

ْ
ف

ُ
لَ  بِ  ي

َ
  بِكُمْ  و

ْ
ُ  قَالتَ ّ

لَءِ  أمُ
َ

ع
ْ
ِ  ال الّلَ

َ
كِّي لَ  فوَ َ

دًا أزُ
َ
  أحَ

ُ
دَه

ْ
ع

َ
  ب

ْ
 قَالتَ

 
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

ر
َ

  و
َ

ان
َ

م
ْ
ث

ُ
يْناً النوَّْمِ  فِ  لعِ

َ
رِي ع

ْ
  تَج

ُ
ت

ْ
ولَ  فجَِئ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  ذلَكَِ  فذََكَرْتُ  و
ُ
 ذاَكِ  فقََالَ  لَ

 
ُ
لُ

َ
م

َ
رِي ع

ْ
ج

َ
  ي

ُ
لَ  

6500. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan telah mengabarkan kepada kami Abdullah 
telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Kharijah bin Zaid bin tsabit dari 
Ummul 'Alaa` salah seorang sahabiyah yang pernah ikut berbaiat kepada Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam, mengatakan; Utsman bin mazh'un mendatangi kami dalam 
sebuah hunian ketika orang anshar membagi-bagi pembagian hunian kaum muhajirin, ia 
kemudian mengeluhkan sakitnya dan kami merawatnya hingga meninggal. Kemudian kami 
mengkafaninya dengan bajunya. Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam selanjutnya menemui 
kami, dan kami berujar; 'Semoga engkau hai Abu Sa`ib, mendapat rahmat Allah, kesaksianku 
terhadapmu, adalah betul-betul Allah telah memuliakanmu! ' Nabi bertanya; "dari mana 
kamu tahu?" Aku jawab; 'Saya tidak tahu.' Nabi bersabda; "demi Allah sungguh ia telah 
menghadapi kematian, dan saya hanya berharap ia memperoleh kebaikan dari Allah, demi 
Allah, aku tidak tahu padahal aku adalah Rasulullah bagaimana nantinya aku diperlakukan, 
juga tidak tahu bagaimana kalian diperlakukan." Ummul 'Ala` berguman; 'Demi Allah, aku 
tidak akan mensucikan seseorang setelahnya'. Dia menuturkan kembali; 'dan aku bermimpi 
melihat Ustman bin mazh'un mempunyai sungai yang mengalir, kemudian aku mendatangi 



Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, aku ceritakan mimpiku kepada beliau, dan beliau 
bersabda: "Itu pertanda bahwa amalnya terus mengalir baginya." 

Bab: Menarik air dari sumur hingga manusia kenyang 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

قوُب
ْ

ع
َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
نِ  إِب

ْ
ا كَثِيٍ  ب

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

يْب
َ

  شُع
ُ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
ْ

خ
َ

  ص
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
رِي

ْ
ي

َ
و

ُ
ا ج

َ
ثَن دَّ َ

 أنََّ  نَافِعٌ  ح

 
َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  ع

ُ
ثَه دَّ َ

  قَالَ  قَالَ  ح
َ

ولُ ر
ُ

ِ  س لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

َ
يْن

َ
لَ  أنََا ب

َ
رٍ  ع

ْ
زِعُ  بِئ

ْ
ا أنَ

َ
ْ

  مِنْ
ْ
 إِذ

 
َ
اء

َ
و ج

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

ُ
ر

َ
م

ُ
ع

َ
و فأَخََذَ  و

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

َ
و

ْ
عَ  الَِّل

َ
ز

َ
  ذنَوُبًا فنَ

ْ
ِ  أوَ

ْ
ي

َ
فِ  ذنَوُب

َ
عِهِ  و

ْ
  نَز

ٌ
ف

ْ
  ضَع

َ
  فغََفَر

ُ   الّلَ
ُ
  لَ

َ ّ
 ثُ

  أخََذَهَا
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
دِ  مِنْ  ال

َ
رٍ  أبَِ  ي

ْ
ك

َ
  ب

ْ
التَ

َ
ح

َ
ت

ْ
دِهِ  فِ  فاَس

َ
بًا ي   فلَمَْ  غَُْ

َ
ا أرَ ً

ّ
بْقَرِي

َ
رِي الناَّسِ  مِنْ  ع

ْ
ف

َ
  ي

ُ
ه

َ
 فرَْي

تَّى َ
  ح

َ
ب

َ
  ضَر

ُ
طنٍَ  الناَّس

َ
بِع  

6501. Telah menceritakan kepada kami Ya'qub bin Ibrahim bin Katsir telah menceritakan 
kepada kami Syu'aib bin Harb telah menceritakan kepada kami Shakhr bin Juwairiyah telah 
menceritakan kepada kami Nafi', bahwasanya Ibnu Umar radliallahu 'anhuma menceritakan 
kepadanya dengan mengatakan; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ketika 
aku berada di sebuah sumur sedang menarik ember, tiba-tiba Abu bakar dan Umar datang, 
kemudian Abu Bakar menarik seember atau dua ember dan dalam tarikannya terlihat ada 
kelemahan, Allah pun mengampuninya, kemudian Umar bin Khattab mengambil ember dari 
tangan Abu Bakar, tiba-tiba embernya berubah menjadi besar, tidak pernah aku melihat 
seorang jenius yang beramal serius (gigih) seperti kegigihannya, sehingga orang banyak bisa 
minum dengan kenyang." 

Bab: Menarik ember atau dua ember dari sumur dengan lembek 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ونسُ

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ ْ
ا زُهَي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
نْ  ع

َ
المٍِ  ع

َ
نْ  س

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ا ع

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
  ر

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

رٍ  أبَِ  فِ  و
ْ

ك
َ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
ع

َ
  قَالَ  و

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

َ
وا الناَّس

ُ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
  اج

َ
و فقََام

ُ
  أبَ

َ
رٍ ب

ْ
عَ  ك

َ
ز

َ
  ذنَوُبًا فنَ

ْ
ِ  أوَ

ْ
ي

َ
فِ  ذنَوُب

َ
 و

عِهِ 
ْ

  نَز
ٌ

ف
ْ

  ضَع
ُ الّلَ

َ
  و

ُ
فِر

ْ
غ

َ
  ي

ُ
  لَ

َ ّ
  ثُ

َ
  قَام

ُ
ن

ْ
خَطاَّبِ  اب

ْ
  ال

ْ
التَ

َ
ح

َ
ت

ْ
بًا فاَس ا غَُْ

َ
  فمَ

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
نْ  الناَّسِ  مِنْ  ر

َ
رِي م

ْ
ف

َ
  ي

ُ
ه

َ
 فرَْي

تَّى َ
  ح

َ
ب

َ
  ضَر

ُ
طنٍَ  الناَّس

َ
بِع  

6502. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus, telah menceritakan kepada kami 
Zuhair telah menceritakan kepada kami Musa bin 'Uqbah dari Salim dari ayahnya tentang 
mimpi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam berkaitan dengan Abu Bakar dan Umar, beliau 
bersabda: "aku melihat orang-orang berkumpul, kemudian Abu Bakar berdiri dan menarik 
ember atau dua ember dan dalam tarikannya ada kelemahan, Allah pun mengampuninya, 
kemudian Umar bin Khattab berdiri dan tiba-tiba ember tersebut berubah menjadi besar, 
aku tidak pernah melihat seorang jenius yang beramal serius (gigih) seperti kegigihannya, 
sehingga orang banyak bisa minum dengan kenyang." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
فَي

ُ
ثَنيِ ع دَّ َ

ثَنيِ قَالَ  اللّيَْثُ  ح دَّ َ
  ح

ٌ
قَيْل

ُ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  شِه

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
عِيد

َ
ا أنََّ  س

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
 هُر

 
ُ
ه

َ
بََ

ْ
ولَ  أنََّ  أخَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ
يْن

َ
نيِ ناَئِمٌ  أنََا ب

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
لَ  ر

َ
ا قَلِيبٍ  ع

َ
ليَْه

َ
ع

َ
وٌ  و

ْ
ل

َ
  د

ُ
ت

ْ
ع

َ
ز

َ
ا فنَ

َ
ْ

 مِنْ

ا
َ

  م
َ
  شَاء

ُ   الّلَ
َ ّ
  أخََذَهَا ثُ

ُ
ن

ْ
افةََ  أبَِ  اب

َ
عَ  قحُ

َ
ز

َ
ا فنَ

َ
ْ

  ذنَوُبًا مِنْ
ْ

ِ  أوَ
ْ

ي
َ
فِ  ذنَوُب

َ
عِهِ  و

ْ
  نَز

ٌ
ف

ْ
  ضَع

ُ الّلَ
َ

  و
ُ

فِر
ْ

غ
َ
  ي

ُ
  لَ

َ ّ
 ثُ

 
ْ

التَ
َ

ح
َ
ت

ْ
بًا اس   فأَخََذَهَا غَُْ

ُ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
  فلَمَْ  ال

َ
ا أرَ ً

ّ
بْقَرِي

َ
زِعُ  الناَّسِ  مِنْ  ع

ْ
ن

َ
عَ  ي

ْ
  نَز

َ
ر

َ
م

ُ
نِ  ع

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
 ال

تَّى َ
  ح

َ
ب

َ
  ضَر

ُ
طنٍَ  الناَّس

َ
بِع  

6503. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Ufair telah menceritakan kepadaku Al Laits 
mengatakan, telah menceritakan kepadaku 'Uqail dari Ibnu Syihab telah mengabarkan 
kepadaku Sa'id, bahwasanya Abu Hurairah mengabarinya, Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Ketika aku tidur, aku bermimpi berada di sebuah sumur dan diatas ada 
sebuah ember, maka aku menariknya sekehendak Allah, kemudian Ibnu Abu Quhafah 
mengambilnya, dan menarik seember atau dua ember, dan dalam tarikannya terlihat ada 
kelemahan, Allah pun mengampuninya, kemudian embernya berubah menjadi besar, dan 
Umar bin Khattab mengambil ember, dan tidak pernah aku melihat seorang jenius yang 
beramal serius (gigih) seperti kegigihan Umar bin Al Khaththab, sehingga orang banyak bisa 
minum dengan kenyang." 

Bab: Istirahat saat tidur 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

  إِس
ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا إِب

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نْ  الر
َ

رٍ  ع
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

امٍ  ع   هَمَّ
ُ
  أنَّهَ

َ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 ع

قُولُ  َ
ولُ  قَالَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ
يْن

َ
  مٌ نَائِ  أنََا ب

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
لَ  أنَِّ  ر

َ
وْضٍ  ع

َ
قِي ح

ْ
  أسَ

َ
و فأَتََانِ  الناَّس

ُ
 أبَ

رٍ 
ْ

ك
َ
  فأَخََذَ  ب

َ
و

ْ
دِي مِنْ  الَِّل

َ
نيِ ي

َ
يح عَ  ليُِِ

َ
ز

َ
ِ  فنَ

ْ
ي

َ
فِ  ذنَوُب

َ
عِهِ  و

ْ
  نَز

ٌ
ف

ْ
  ضَع

ُ الّلَ
َ

  و
ُ

فِر
ْ

غ
َ
  ي

ُ
  فأَتََ  لَ

ُ
ن

ْ
خَطاَّبِ  اب

ْ
 ال

  فأَخََذَ 
ُ
ه

ْ
  فلَمَْ  مِن

ْ
ل

َ
ز

َ
زِعُ  ي

ْ
ن

َ
تَّى ي َ

لَّ  ح
َ

  تَو
ُ

  الناَّس
ُ

وْض
َ

ح
ْ
ال

َ
  و

ُ
ر فَجَّ

َ
ت

َ
ي  

6504. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Ibarhim telah menceritakan kepada kami 
'Abdurrazaq dari Ma'mar dari Hammam bahwasanya ia mendengar Abu Hurairah radliallahu 
'anhu mengatakan; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ketika aku tidur, aku 
melihat diriku diatas telaga memberi minum kepada orang-orang, Abu Bakar mendatangiku 
dan mengambil ember dariku dengan tujuan agar aku bisa istirahat, ia menarik dua tarikan, 
dan dalam tarikannya ada kelemahan, Allah pun mengampuninya, lantas Umar bin Khattab 
datang dan mengambilnya, ia tiada henti menarik ember hingga manusia pulang dan telaga 
terus memancar." 

Bab: Istana dalam mimpi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
فَي

ُ
ثَنيِ ع دَّ َ

ثَنيِ اللّيَْثُ  ح دَّ َ
  ح

ٌ
قَيْل

ُ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  قَالَ  شِه

َ
بََ

ْ
عِيدُ  أخَ

َ
  س

ُ
ن

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
 أنََّ  ال

ا
َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
ا قَالَ  هُر

َ
يْن

َ
  ب

ُ
ن

ْ
  نَح

ٌ
لوُس

ُ
دَ  ج

ْ
ولِ  عِن

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ
يْن

َ
نيِ ناَئِمٌ  أنََا ب

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
نةَِّ  فِ  ر

َ
ج

ْ
 ال



  فإَِذاَ
ٌ

أةَ
َ

ر
ْ

ُ  ام أ ضَّ
َ

و
َ
انِبِ  إِلَ  تَت

َ
رٍ  ج

ْ
  قَص

ُ
ت

ْ
نْ  قلُ

َ
  هَذَا لمِ

ُ
ر

ْ
قَص

ْ
  قَالوُا ال

َ
ر

َ
م

ُ
نِ  لعِ

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
  فذََكَرْتُ  ال

ُ
تَه

َ

ْ
  غَي

ُ
ليَّْت

َ
 فوَ

بِرًا
ْ

د
ُ
و قَالَ  م

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
كَى هُر

َ
  فبَ

ُ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
  ال

َ ّ
ليَْكَ  قَالَ  ثُ

َ
  بِأبَِ  أعَ

َ
ت

ْ
ي أنَ أمُِّ

َ
ا و

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
أغََار  

6505. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin 'Ufair telah menceritakan kepadaku Al Laits 
telah menceritakan kepada kami 'Uqail dari Ibnu Syihab mengatakan, telah mengabarkan 
kepadaku Sa'id bin Musayyab, bahwasanya Abu Hurairah menuturkan; ketika kami duduk-
duduk di dekat Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, beliau mengatakan: "ketika aku tidur, 
kulihat diriku dalam surga, tiba-tiba ada seorang wanita berwudhu disamping istana. Maka 
saya bertanya; 'milik siapa istana ini? ' Mereka menjawab; 'Milik Umar bin Khattab! ' maka 
aku ingat kecemburuannya, sehingga aku berbalik ke belakang." Kata Abu Hurairah; maka 
Umar spontan menangis lalu berujar; 'apakah kepadamu, bapak dan ibuku sebagai 
tebusanmu ya Rasulullah, aku cemburu? ' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

مِر
َ
ت

ْ
ع

ُ
  م

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
نْ  ع

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
كَدِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
 ع

ابِرِ 
َ

نِ  ج
ْ

بْدِ  ب
َ

ِ  ع ولُ  قَالَ  قَالَ  الّلَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

ُ
ت

ْ
خَل

َ
نةََّ  د

َ
ج

ْ
رٍ  أنََا فإَِذاَ ال

ْ
  ذهََبٍ  مِنْ  بِقَص

ُ
ت

ْ
 فقَلُ

نْ 
َ

لٍ  فقََالوُا هَذَا لمِ
ُ
ج

َ
شٍ  مِنْ  لرِ

ْ
ي

َ
ا قرُ

َ
نيِ فمَ

َ
ع

َ
ن

َ
  م

ْ
  أنَ

ُ
خلَُ

ْ
ا أدَ

َ
  ي

َ
ن

ْ
خَطاَّبِ  اب

ْ
ا إِلَّ  ال

َ
  م

ُ
لمَ

ْ
تِكَ  مِنْ  أعَ

َ

ْ
 قَالَ  غَي

ليَْكَ 
َ

ع
َ

  و
ُ

ا أغََار
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر الّلَ  

6506. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Ali, telah menceritakan kepada kami 
Mu'tamir bin Sulaiman telah menceritakan kepada kami 'Ubaidullah bin Umar dari 
Muhammad bin Al Munkadir dari Jabir bin Abdullah mengatakan; Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Aku masuk surga, tak tahunya aku berada di sebuah istana emas. 
Maka aku bertanya; 'Milik siapakah ini? ' Mereka menjawab; 'Milik seseorang dari Quraisy, ' 
dan tiada yang menghalangiku untuk memasukinya Hai Ibnul Khattab selain karena aku tahu 
kecemburuanmu." Maka Umar menjawab; 'apakah terhadapmu aku cemburu ya Rasulullah! 
' 

Bab: Wudhu' dalam mimpi 

ثَنيِ   دَّ َ
ى ح

َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

قَيْلٍ  ع
ُ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نِ  شِه
َ
بََ

ْ
عِيدُ  أخَ

َ
  س

ُ
ن

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
ا أنََّ  ال

َ
 أبَ

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

ا قَالَ  هُر
َ

م
َ
يْن

َ
  ب

ُ
ن

ْ
  نَح

ٌ
لوُس

ُ
دَ  ج

ْ
ولِ  عِن

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ
يْن

َ
نيِ ناَئِمٌ  أنََا ب

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
نةَِّ  فِ  ر

َ
ج

ْ
 ال

  فإَِذاَ
ٌ

أةَ
َ

ر
ْ

ُ  ام أ ضَّ
َ

و
َ
انِبِ  إِلَ  تَت

َ
رٍ  ج

ْ
  قَص

ُ
ت

ْ
نْ  فقَلُ

َ
  هَذَا لمِ

ُ
ر

ْ
قَص

ْ
  فقََالوُا ال

َ
ر

َ
م

ُ
  فذََكَرْتُ  لعِ

ُ
تَه

َ

ْ
  غَي

ُ
ليَّْت

َ
بِرًا فوَ

ْ
د

ُ
 م

كَى
َ
  فبَ

ُ
ر

َ
م

ُ
قَالَ  ع

َ
ليَْكَ  و

َ
  بِأبَِ  ع

َ
ت

ْ
ي أنَ أمُِّ

َ
ا و

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
أغََار  

6507. Telah menceritakan kepadaku Yahya bin Bukair, telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibnu Syihab telah mengabarkan kepadaku Sa'id bin Musayyab, 
bahwasanya Abu Hurairah menuturkan; ketika kami duduk-duduk di sisi Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam, beliau bercerita: "Ketika aku tidur, aku melihat diriku dalam 
sebuah taman, tak tahunya ada seorang wanita yang sedang berwudhu disamping istana. 
Maka saya bertanya; 'milik siapakah ini? ' Mereka menjawab; 'Milik Umar bin Khattab, ' aku 



teringat kecemburuannya, maka aku segera berbalik ke belakang." Umar spontan menangis 
dan mengatakan; 'apakah kepadamu, bapak dan ibuku sebagai tebusanmu ya Rasulullah, aku 
cemburu? ' 

Bab: Thawaf di Ka'bah dalam mimpi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
المِ

َ
  س

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
بْدَ  أنََّ  ع

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
 ع

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  ع
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

َ
يْن

َ
نيِ نَائِمٌ  أنََا ب

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ةِ  أطَوُفُ  ر

َ
ب

ْ
كَع

ْ
 فإَِذاَ بِال

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
  ر

ُ
م

َ
بْطُ  آد

َ
ِ  س َ

عَ َ  الشَّ

ْ
ي

َ
ِ  ب

ْ
ليَ

ُ
ج

َ
طفُُ  ر

ْ
ن

َ
  ي

ُ
ه

ُ
س

ْ
أ

َ
اءً  ر

َ
  م

ُ
ت

ْ
نْ  فقَلُ

َ
  قَالوُا هَذَا م

ُ
ن

ْ
  اب

َ َ
رْح

َ
  م

ُ
  فذََهَبْت

ُ
فِت

َ
ت

ْ
 فإَِذاَ ألَ

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
  ر

َ

ْ
 أحَْ

ُ
سِيٌ  ر

َ
دُ  ج

ْ
ع

َ
سِ  ج

ْ
أ

َ ّ
  الر

ُ
ر

َ
و

ْ
ِ  أعَ

ْ
ي

َ
ع

ْ
ى ال

َ
ن

ْ
م

ُ
ي

ْ
  كَأنََّ  ال

ُ
ه

َ
يْن

َ
  ع

ٌ
ة

َ
ب

َ
  عِن

ٌ
ة

َ
  طَافيِ

ُ
ت

ْ
نْ  قلُ

َ
 هَذَا قَالوُا هَذَا م
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6508. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku Salim bin Abdullah bin Umar, bahwasanya 
Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma mengatakan, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: "ketika aku tidur, kulihat diriku thawaf di ka'bah, tiba-tiba ada seseorang yang 
kulitnya sawo matang, berambut lurus diantara dua orang, kepalanya meneteskan air, maka 
saya bertanya; 'Siapakah ini? ' Mereka menjawab; 'Ini Isa bin Maryam, ' kemudian aku 
menoleh, tiba-tiba ada seseorang yang kulitnya merah, berbadan besar, rambut kepalanya 
keriting, matanya buta sebelah kanan, matanya seolah-olah anggur yang menjorok, maka 
saya bertanya; 'Siapakah ini? ' Mereka menjawab; 'Ini dajjal, ' manusia yang paling mirip 
dengannya adalah Ibnu Qathan, " dan Ibnu Qattan adalah seorang laki-laki dari Bani 
musthaliq dari Khuza'ah. 

Bab: Kelebihannya diberikan yang lain dalam mimpi 
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6509. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair, telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibnu Syihab telah mengabarkan kepadaku Hamzah bin Abdullah bin 
Umar, Abdullah bin Umar mengatakan; aku mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Ketika aku tidur, aku diberi segelas susu, maka aku meminumnya 
hingga sungguh aku melihat sungai mengalir, lantas kelebihannya kuberikan kepada Umar." 
Mereka bertanya; 'Bagaimana engkau takwilkan Ya Rasulullah? ' Nabi menjawab; "Iilmu." 



Bab: Aman dan hilang ketakutan saat mimpi 

ثَنيِ   دَّ َ
يْدُ  ح

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان فَّ َ

  ع
ُ
ن

ْ
سْلِمٍ  ب

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
ْ

خ
َ

  ص
ُ
ن

ْ
رِ  ب

ْ
ي

َ
و

ُ
ةَ ج

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  أنََّ  نَافِعٌ  ح
َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
 ع

  إِنَّ  قَالَ 
ً

ال
َ

ابِ  مِنْ  رِج
َ

ح
ْ

ولِ  أصَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  كَانوُا و

َ
ن

ْ
و

َ
ر

َ
ا ي

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
لَ  الر

َ
دِ  ع

ْ
ه

َ
ولِ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ َ
وع قصُُّ

َ
لَ  فيَ

َ
ولِ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

َقُولُ  و
ا فيَ

َ
ولُ  فيِه

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ

  م
َ
  شَاء

ُ أنََا الّلَ
َ

دِيثُ  غُلَمٌ  و
َ

ِّ  ح
ن ِّ

يْتِي الس
َ
ب

َ
سْجِدُ  و

َ
م

ْ
  قَبْلَ  ال

ْ
  أنَ

َ
كِح

ْ
  أنَ

ُ
ت

ْ
سِي فِ  فقَلُ

ْ
  لوَْ  نفَ

َ
 فيِكَ  كَان

 
ٌ ْ
  خَي

ْ
أيَ

َ
 لرَ

َ
لَ  ت

ْ
ا مِث

َ
ى م

َ
ر

َ
لَءِ  ي

ُ
ا هَؤ   فلََمَّ

ُ
ت

ْ
ع

َ
طجَ

ْ
  ليَْلٍَ  ذاَتَ  اض

ُ
ت

ْ
َ  قلُ ّ   اللّهَُ

ْ
  إِن

َ
ت

ْ
  كنُ

ُ
لمَ

ْ
  تَع

َ ّ
اً فِ

ْ
ا فأَرَِنِ  خَي

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
 ر

ا
َ

م
َ
يْن

َ
  كَذَلكَِ  أنََا فبَ

ْ
نِ  إِذ

َ
اء

َ
لَكَانِ  ج َ

دِ  فِ  م
َ
احِدٍ  كلُِّ  ي

َ
ا و

َ
م

ُ
ْ

  مِنْ
ٌ
ة

َ
ع

َ
م

ْ
دِيدٍ  مِنْ  مِق

َ
بِلَنِ  ح

ْ
ق

ُ
  إِلَ  بِ  ي

َ نَّ
َ

ه
َ

أنََا ج
َ

 و

ا
َ

م
ُ َ
يْنْ

َ
و ب

ُ
ع

ْ
  أدَ

َ َ  الّلَ ّ ُ  إِنِّ  اللّهَُ وذ
ُ

  مِنْ  بِكَ  أعَ
َ نَّ

َ
ه

َ
  ج

َ ّ
انِ  ثُ

َ
نيِ أرُ

َ
  لقَِي

ٌ
لكَ

َ
دِهِ  فِ  م

َ
  ي

ٌ
ة

َ
ع

َ
م

ْ
دِيدٍ  مِنْ  مِق

َ
اعَ  لنَْ  فقََالَ  ح

َ
 ترُ

 
َ

م
ْ

لُ  نِع
ُ
ج

َ ّ
  الر

َ
ت

ْ
  لوَْ  أنَ

َ
ت

ْ
  كنُ

ُ
ثِر

ْ
لَةَ  تكُ طلَقَُوا الصَّ

ْ
تَّى بِ  فاَن َ

قَفوُا ح
َ

لَ  بِ  و
َ

  شَفِيِ  ع
َ نَّ

َ
ه

َ
  فإَِذاَ ج

َ
  هِي

ٌ
َة ّ

وِي
ْ
ط

َ
 م

 
ِ ّ

رِ  كَطيَ
ْ

بِئ
ْ
  ال

ُ
  لَ

ٌ
ون

ُ
رِ  كَقَرْنِ  قرُ

ْ
بِئ

ْ
َ  ال

ْ
ي

َ
ِ  كلُِّ  ب

ْ
  قَرْنَي

ٌ
لكَ

َ
دِهِ  م

َ
  بِي

ٌ
ة

َ
ع

َ
م

ْ
دِيدٍ  مِنْ  مِق

َ
ى ح

َ
أرَ

َ
ا و

َ
  فيِه

ً
ال

َ
لّقَِيَ  رِج

َ
ع

ُ
 م

لَسِلِ 
َ ّ

  بِالس
ُ
ء

ُ
 ر

ْ
هُ

ُ
  وس

ْ
فَلهَُ

ْ
  أسَ

ُ
ت

ْ
ف

َ
ا عَُ

َ
  فيِه

ً
ال

َ
شٍ  مِنْ  رِج

ْ
ي

َ
فوُا قرُ

َ
ر

َ
ص

ْ
نْ  بِ  فاَن

َ
مِيِ  ذاَتِ  ع

َ
ي

ْ
ا ال

َ
تُّ

ْ
ص

َ
لَ  فقََص

َ
 ع

ةَ 
َ

ص
ْ

ف
َ

ا ح
َ

ْ
تّ ُ  فقََصَّ ة َ

ص
ْ

ف
َ

لَ  ح
َ

ولِ  ع
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ولُ  فقََالَ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

بْدَ  إِنَّ  و
َ

 ع

 ِ   الّلَ
ٌ

ل
ُ
ج

َ
الحٌِ  ر

َ
  لوَْ  ص

َ
لِّ  كَان

َ
ص

ُ
  فلَمَْ  نَافِعٌ  فقََالَ  الليَّْلِ  مِنْ  ي

ْ
ل

َ
ز

َ
دَ  ي

ْ
ع

َ
  ذلَكَِ  ب

ُ
ثِر

ْ
ك

ُ
لَةَ  ي الصَّ  

6510. Telah mengabrkan kepadaku 'Ubaidullah bin Sa'id, Telah menceritakan kepada kami 
'Affan bin Muslim telah menceritakan kepada kami Shakhr bin Juwairiyah telah 
menceritakan kepada kami Nafi' bahwasanya Ibnu Umar mengatakan; dahulu sahabat-
sahabat Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam jika bermimpi, mereka suka sekali 
mengisahkan mimpinya kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam sehingga Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam menakwilkan mimpinya. Ketika itu umurku masih belia, sedang 
aku sering tinggal dimasjid, karena aku belum menikah. Maka aku berkata kepada diriku 
sendiri; 'kalaulah dirimu ada kebaikan, niscaya engkau berimimpi sebagaimana orang-orang 
bermimpi.' Suatu malam ketika aku berbaring, aku memanjatkan doa; 'Ya Allah, jika Engkau 
mengetahui pada diriku terdapat kebaikan, maka perlihatkanlah kepadaku dalam mimpi.' 
Ketika aku dalam kondisi (mimpi) seperti itu, tiba-tiba ada dua malaikat mendatangiku yang 
di tangan masing-masing memegang palu besi, keduanya membawaku ke jahannam sedang 
aku diantara keduanya tiada henti memanjatkan doa; 'Ya Allah, aku berlindung kepada-Mu 
dari jahannam, ' Kemudian aku diperlihatkan seorang malaikat menemuiku sedang di 
tangannya membawa palu besi seraya berujar; 'tidak usah khawatir, sebaik-baik manusia 
adalah engkau, jika engkau memperbanyak shalat.' Mereka kemudian membawaku hingga 
menghentikanku di tepi jahannam, ternyata jahannam tergulung seperti gulungan sumur, ia 
mempunyai emperan sebagaimana emperan sumur, yang diantara kedua emperannya 
terdapat malaikat yang di tangannya membawa palu besi. Dan kulihat disana ada beberapa 
orang bergelantungan di rantai-rantai, kepala mereka terjungkir dibawah mereka, aku tahu 
disana ada beberapa pemuka Quraisy. Kemudian mereka membawaku pergi dari sisi kanan. 



Maka akub ceritakan mimpiku itu kepada Hafshah, kemudian Hafshah menceritakanya 
kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Abdullah adalah seorang hamba yang shalih, asalkan shalat malam." Kata Nafi'; 
'semenjak itu Abdullah memperbanyak shalat.' 

Bab: Mengambil sumpah 
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6511. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Hisyam bin Yusuf telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Salim dari 
Ibnu Umar mengatakan, aku anak muda lajang di masa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan 
aku tidur di masjid. Dahulu ada satu kebiasan, siapa yang bermimpi, maka ia menceritakan 
mimpinya kepada Nabi Shallallahu'alaihiwasallam. Maka aku panjatkan doa; 'Ya Allah, jikalau 
aku mempunyai kebaikan disisi-Mu, maka perlihatkanlah kepadaku dalam mimpi sehingga 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dapat mentakwilkan mimpiku.' aku pun tertidur, dan 
kulihat dua malaikat mendatangiku dan membawaku. kemudian ada malaikat lain menemui 
keduanya dan berujar keadaku; 'jangan khawatir, sebab kamu laki-laki shalih.' Lantas kedua 
malaikat itu membawaku ke neraka, ternyata neraka itu digulung seperti gulungan sumur, 
dan disana ada sebagian orang yang kukenal, lantas keduanya menggandengku ke sebalah 
kanan. Di pagi hari aku ceritakan mimpiku kepada Hafshah, dan Hafshah mengaku telah 
menceritakannya kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, maka Nabi bersabda: "Abdullah 
adalah laki-laki shalih, sekiranya ia memperbanyak shalat malam." Kata Az Zuhri, setelah 
peristiwa itu, Abdullah memperbanyak shalat malam. 
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  نَائمٌِ  أنََا ب

ُ
 لبٍََ  بِقَدَحِ  أتُِيت

 
ُ

ت
ْ

ب   فشََِ
ُ
ه

ْ
  مِن

َ ّ
  ثُ

ُ
طيَْت

ْ
لِ  أعَ

ْ
  فضَ

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
ا قَالوُا ال

َ
  فمَ

ُ
ه

َ
ت

ْ
ل ا أوََّ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   قَالَ  الّلَ

َ
م

ْ
عِل

ْ
ال  



6512. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Al Laits dari 'Uqail dari Ibnu Syihab dari Hamzah bin Abdullah dari Abdullah bin Umar 
radliallahu 'anhuma mengatakan, aku mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Ketika aku tidur, aku diberi segelas susu, lalu aku meminumnya, kemudian aku 
berikan sisanya kepada Umar bin khattab." Mereka bertanya; 'bagaimana engkau takwilkan 
mimpimu ya Rasulullah? ' Beliau menjawab; "ilmu." 

Bab: Sesuatu terbang 

ثَنيِ   دَّ َ
عِيدُ  ح

َ
  س

ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
و م

ُ
بْدِ  أبَ

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ ّ
رْمِي

َ
ج

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

قُوب
ْ

ع
َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا إِب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  أبَِ  ح
َ

الحٍِ  ع
َ

نْ  ص
َ

 ع

نِ 
ْ

يْدَةَ  اب
َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
يْدُ  قَالَ  قَالَ  نشَِيطٍ  ب

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ت

ْ
ألَ

َ
بْدَ  س

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
اسٍ  ب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
نْ  ع

َ
ا ع

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
 ر

ولِ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  التَِّي و

َ
  فقََالَ  ذكََر

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ولَ  أنََّ  لِ  ذكُِر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 قَالَ  و

ا
َ
يْن

َ
  نَائِمٌ  أنََا ب

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

ُ
  أنَّهَ

َ
ضِع

ُ
دَيَّ  فِ  و

َ
انِ  ي

َ
ار

َ
ا ذهََبٍ  مِنْ  سِو

َ
م

ُ
تُّ

ْ
ا ففَظُِع

َ
م

ُ
تُّ

ْ
كَرِه

َ
  و

َ
ا لِ  فأَذُِن

َ
م

ُ
تُّ

ْ
فَخ

َ
ا فنَ

َ
 فطَاَر

ا
َ

م
ُ
تُّ

ْ
ل ِ  فأَوََّ

ْ
ي

َ
اب انِ  كَذَّ

َ
ج

ُ
ر

ْ
خ

َ
يْدُ  فقََالَ  ي

َ
ب

ُ
ِ  ع ا الّلَ

َ
دُهُم

َ
  أحَ

ُ ّ
سِي

ْ
ن

َ
ع

ْ
ي ال ِ   الَِّ

ُ
لَ

َ
  قَت

ٌ
وُز

ْ
نِ  فيَ

َ
م

َ
ي

ْ
  بِال

ُ
خَر

ْ
الْ

َ
 و

 ُ ة َ
يْلِم

َ
س

ُ
 م

6513. telah menceritakan kepadaku Sa'id bin Muhammad Abu Abdullah Al Jarmi telah 
menceritakan kepada kami Ya'qub bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami Ayahku dari 
Shalih dari Ibnu Ubaidah bin Nasyith mengatakan, Ubaidullah bin Abdullah mengatakan; aku 
bertanya Abdullah bin Abbas radliallahu 'anhuma tentang mimpi Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam yang pernah beliau ceritakan. Ibnu Abbas mengatakan; aku 
pernah diceritai, bahwa Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam mengatakan; "Ketika aku tidur, 
aku bermimpi bahwa ditanganku diletakkan dua gelang emas. Aku merasa jijik dan tidak 
suka terhadap kedua benda itu, kemudian aku di izinkan untuk meniupnya sehingga 
keduanya beterbangan. Kedua gelang itu kutakwilkan, aka muncul dua pendusta." 
Ubaidullah menjelaskan; salah satunya Al Aswad al 'Ansi yang dibunuh oleh Fairuz ad Dailami 
di Yaman, dan satunya lagi Musailamah Alkadzdzab. 

Bab: Unta disembelih 

ثَنيِ   دَّ َ
دُ  ح مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
لَءِ  ب

َ
ع

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
دٍ  ع

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ب

َ
هِ  ع دِّ

َ
ةَ  أبَِ  ج

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
  أبَِ  ع

َ
وس

ُ
  م

ُ
اه

َ
نْ  أرُ

َ
  ع

ِ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
امِ  فِ  ر

َ
ن

َ
م

ْ
  أنَِّ  ال

ُ
ةَ  مِنْ  أهَُاجِر كَّ

َ
ا أرَْضٍ  إِلَ  م

َ
  ضِ

ٌ
ل

ْ
  نَخ

َ
هَلِ  فذََهَب

َ
ا إِلَ  و

َ  أعََّ

 ُ ة َ
ام

َ
م

َ
ي

ْ
  ال

ْ
رٌ  أوَ

َ
  فإَِذاَ هَج

َ
ُ  هِي َة

دِين
َ

م
ْ
  ال

ُ
رِب

ْ
ث

َ
  ي

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ر

َ
ا و

َ
قَرًا فيِه

َ
ِ  ب الّلَ

َ
  و

ٌ ْ
  هُْ  فإَِذاَ خَي

َ
ون

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
  ال

َ
وْم

َ
دٍ  ي

ُ
إِذاَ أحُ

َ
 و

 ُ

ْ
خَي

ْ
ا ال

َ
  م

َ
اء

َ
  ج

ُ ِ  مِنْ  الّلَ
ْ

خَي
ْ
ابِ  ال

َ
ثَو

َ
قِ  و

ْ
د ي الصِّ ِ   آتَانَا الَِّ

ُ دَ  بِهِ  الّلَ
ْ

ع
َ
وْمِ  ب

َ
رٍ  ي

ْ
د

َ
ب  

6514. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Al 'Ala` Telah menceritakan kepada 
kami Abu Usamah dari Buraid dari kakeknya, Abu Burdah dari Abu Musa, setahuku ia dari 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda; "Aku bermimpi bahwa aku hijrah dari 
Makkah ke suatu kawasan yang banyak pohon kurmanya. Awal perkiraanku, kawasan itu 



adalah Yamamah atau Hajar, ternyata itu adalah Madinah atau Yatsrib. Dan aku melihat 
disana ada sapi, demi Allah, yang bagus sekali. Dan ternyata mereka adalah orang-orang 
mukmin di hari Uhud. Dan kebaikan yang Allah datangkan serta pahala kejujuran adalah 
yang Allah berikan kepada kita setelah peperangan badar." 

Bab: Meniup+G3767 

ثَنيِ   دَّ َ
اقُ  ح

َ
ح

ْ
  إِس

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ُ  إِب

ّ
ظَلِ

ْ
ن

َ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نَا الر
َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
امِ  ع نِ  هَمَّ

ْ
ِّهٍ  ب

ب
َ
ن

ُ
ا هَذَا قَالَ  م

َ
 م

ا
َ
ثَن دَّ َ

و بِهِ  ح
ُ
  أبَ

ْ
ي

َ
ةَ هُر

َ
نْ  ر

َ
ولِ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  قَالَ  و
ُ
ن

ْ
  نَح

َ
ون

ُ
خِر

ْ
  الْ

َ
ابِقُون

َ ّ
قَالَ  الس

َ
ولُ  و

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ
يْن

َ
  نَائِمٌ  أنََا ب

ْ
  إِذ

ُ
  أوُتِيت

َ
ائِن

َ
َرْضِ  خَز

ْ
  الْ

َ
ضِع

ُ
دَيَّ  فِ  فوَ

َ
انِ  ي

َ
ار

َ
ا ذهََبٍ  مِنْ  سِو

َ
 فكََبَُ

 
َ ّ

لَ
َ

انِ  ع أهََمَّ
َ

  و
َ

  فأَوُحِ
َ ّ
  إِلَ

ْ
ا أنَ

َ
هُم

ْ
فخُ

ْ
ا ان

َ
م

ُ
تُّ

ْ
فَخ

َ
ا فنَ

َ
ا فطَاَر

َ
م

ُ
تُّ

ْ
ل ِ  فأَوََّ

ْ
ي

َ
اب كَذَّ

ْ
نِ  ال

ْ
ي َ ا أنََا اللَّ

َ
م

ُ َ
يْنْ

َ
 ب

 
َ

احِب
َ

  ص
َ
اء

َ
ع

ْ
ن

َ
  ص

َ
احِب

َ
ص

َ
ةِ  و

َ
ام

َ
م

َ
ي

ْ
ال  

6515. telah menceritakan kepadaku Ishaq bin Ibrahim Al Hanzhali, Telah menceritakan 
kepada kami Abdur Razaq telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Hammam bin 
Munabbih mengatakan, inilah yang Abu Hurairah ceritakan kepada kami dari Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Kita adalah orang yang datang terkemudian, 
namun kita adalah orang yang pertama-tama masuk surga, " Lantas Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda lagi: "Ketika aku tidur, aku diberi perbendaharaan bumi, 
lantas diletakkan di tanganku dua gelang emas. Keduanya betul betul menjadikanku resah 
dan sedih, lantas aku memperoleh wahyu agar aku meniupnya, keduanya pun terbang. Maka 
kutakwilkan bahwa aka ada dua pendusta yang aku berada diantara keduanya, pertama 
orang Shan'a (al-Aswad al 'Ansi), orang kedua orang Yamamah (Musailamah alkadzdzab)." 

Bab: Mengungsikan sesuatu dari negeri dan menyinggahkannya ke negeri lain 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
  إِسَ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ثَنيِ الّلَ دَّ َ

بْدُ  أخَِ  ح
َ

مِيدِ  ع
َ

ح
ْ
نْ  ال

َ
  ع

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
نِ  س

ْ
نْ  بِلَلٍ  ب

َ
  ع

َ
وس

ُ
نِ  م

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
نْ  ع

َ
 ع

المِِ 
َ

نِ  س
ْ

  ب
َ

ِ  بْدِ ع نْ  الّلَ
َ

  أنََّ  أبَِيهِ  ع
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
أةًَ  كَأنََّ  ر

َ
ر

ْ
  ام

َ
اء

َ
وْد

َ
ةَ  س

َ
سِ  ثَائِر

ْ
أ

َ ّ
 الر

 
ْ

ت
َ

ج
َ

ةِ  مِنْ  خَر
َ
دِين

َ
م

ْ
تَّى ال َ

  ح
ْ

ت
َ

ةَ  قَام
َ

ع
َ
ي

ْ
ه

َ
  بِم

َ
هِي

َ
ُ  و فَة

ْ
ح

ُ
ج

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
ل   أنََّ  فأَوََّ

َ
اء

َ
ب

َ
ةِ  و

َ
دِين

َ
م

ْ
ا نقُِلَ  ال

َ
إِليَْه  

6516. telah menceritakan kepada kami Isma'il bin Abdullah telah menceritakan kepadaku 
Saudaraku, Abdul Hamid dari Sulaiman bin Bilal dari Musa bin 'Uqbah dari Salim bin Abdullah 
dari ayahnya, bahwasanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Aku bermimpi 
melihat wanita hitam, rambutnya acaka-acakan keluar dari madinah hingga berdiri di 
Mahya'ah yaitu Juhfah, maka aku takwilkan bahwa wabah penyakit Madinah telah 
dipindahkan kesana." 



Bab: Wanita hitam 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
  أبَِ  ب

َ
رٍ ب

ْ
  ك

ُ ّ
مِي قَدَّ

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  فضَُيْلُ  ح
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
ثَنيِ م دَّ َ

  ح
ُ

المِ
َ

  س
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع  الّلَ

نْ 
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

  ب
َ

ر
َ

م
ُ

  ع
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

ا فِ  ع
َ
ي

ْ
ؤ

ُ
  ر

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ةِ  فِ  و
َ
دِين

َ
م

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
أةًَ  ر

َ
ر

ْ
 ام

 
َ
اء

َ
وْد

َ
ةَ  س

َ
سِ  ثَائِر

ْ
أ

َ ّ
  الر

ْ
ت

َ
ج

َ
ةِ  مِنْ  خَر

َ
دِين

َ
م

ْ
تَّى ال َ

  ح
ْ

لتَ
َ

ةَ  نَز
َ

ع
َ
ي

ْ
ه

َ
ا بِم

َ
تُّ

ْ
ل أوََّ

َ
  أنََّ  فتَ

َ
اء

َ
ب

َ
ةِ  و

َ
دِين

َ
م

ْ
ةَ  إِلَ  نقُِلَ  ال

َ
ع

َ
ي

ْ
ه

َ
 م

 
َ

هِي
َ

ُ  و فَة
ْ

ح
ُ
ج

ْ
ال  

6517. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Abi Bakar Al Muqaddami telah 
menceritakan kepada kami Fudhail bin Sulaiman telah menceritakan kepada kami Musa 
telah menceritakan kepadaku Salim bin Abdullah dari Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma 
tentang mimpi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam di Madinah: "aku melihat wanita hitam 
berambut acak-acakan keluar dari Madinah hingga singgah di Mahya'ah, maka aku takwilkan 
bahwa wabah di Madinah telah dipindahkan ke Mahya'ah, yaitu Juhfah." 

Bab: Wanita rambutnya acak-acakan 

ثَنيِ   دَّ َ
  ح

ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
ذِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
ثَنيِ ال دَّ َ

  ح
ُ
رِ  وأبَ

ْ
ك

َ
  ب

ُ
ن

ْ
سٍ  أبَِ  ب

ْ
ي

َ
ثَنيِ أوُ دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
نْ  س

َ
  ع

َ
وس

ُ
نِ  م

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
نْ  ع

َ
 ع

المٍِ 
َ

نْ  س
َ

  أنََّ  أبَِيهِ  ع
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
أةًَ  ر

َ
ر

ْ
  ام

َ
اء

َ
وْد

َ
ةَ  س

َ
سِ  ثَائِر

ْ
أ

َ ّ
  الر

ْ
ت

َ
ج

َ
ةِ  مِنْ  خَر

َ
دِين

َ
م

ْ
 ال

تَّى َ
  ح

ْ
ت

َ
ةَ  قَام

َ
ع

َ
ي

ْ
ه

َ
  بِم

ُ
ت

ْ
ل   أنََّ  فأَوََّ

َ
اء

َ
ب

َ
ةِ  و

َ
دِين

َ
م

ْ
ةَ  إِلَ  نقُِلَ  ال

َ
ع

َ
ي

ْ
ه

َ
  م

َ
هِي

َ
ُ  و فَة

ْ
ح

ُ
ج

ْ
ال  

6518. Telah menceritakan kepadaku Ibrahim bin Mundzir telah menceritakan kepadaku Abu 
Bakar bin Abi Uwais telah menceritakan kepadaku Sulaiman dari Musa bin 'Uqbah dari Salim 
dari Ayahnya, bahwasanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Aku (bermimpi) 
melihat seorang wanita hitam berambut acak-acakan keluar dari Madinah hingga berdiri di 
Mahya'ah, maka aku takwilkan bahwa wabah Madinah telah dipindahkan ke Mahya'ah yaitu 
Juhfah." 

Bab: Menghunus pedang 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
لَءِ  ب

َ
ع

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
دِ  ع

ْ
ي

َ
ر

ُ
نِ  ب

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
هِ  ع دِّ

َ
ةَ  أبَِ  ج

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
 أبَِ  ع

 
َ

وس
ُ
  م

ُ
اه

َ
نْ  أرُ

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  قَالَ  و
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

  فِ  ر
َ

اي
َ
ي

ْ
ؤ

ُ
تُ  أنَِّ  ر

ْ
ز

َ
يْفًا هَز

َ
  س

َ
قَطعَ

ْ
  فاَن

ُ
ه

ُ
ر

ْ
د

َ
  فإَِذاَ ص

َ
 هُو

ا
َ

  م
َ

مِنيَِ  مِنْ  أصُِيب
ْ

ؤ
ُ

م
ْ
  ال

َ
وْم

َ
دٍ  ي

ُ
  أحُ

َ ّ
  ثُ

ُ
تهُ

ْ
ز

َ
ى هَز

َ
ر

ْ
  أخُ

َ
اد

َ
  فعَ

َ
ن

َ
س

ْ
ا أحَ

َ
  م

َ
  فإَِذاَ كَان

َ
ا هُو

َ
  م

َ
اء

َ
  ج

ُ حِ  مِنْ  بِهِ  الّلَ
ْ

فَت
ْ
 ال

اعِ 
َ

تِم
ْ

اج
َ

مِنيَِ  و
ْ

ؤ
ُ
م

ْ
ال  

6519. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al'ala telah menceritakan kepada 
kami Abu Usamah dari Buraid bin Abdullah bin Abi Burdah dari kakeknya, Abu Burdah dari 
Abu Musa, seingatku dia dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Pernah aku 
bermimpi menggerakkan pedang lantas bagian tengahnya terputus, itu berarti musibah 
kaum mukminin di hari Uhud, kemudian aku gerakkan sekali lagi, dan kali ini kembali lebih 



baik dari semula, maka itu berarti kemenangan yang Allah datangkan dan bersatu 
kembalinya kaum mukminin." 

Bab: Bohong menyatakan mimpi 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
  ع

َ
وُب

ّ
نْ  أيَ

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
نْ  عِك

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  قَالَ  و
َ

  م
َ

لّمَ
َ

مٍ  تَح
ْ
ل

ُ
  لمَْ  بِح

ُ
ه

َ
ر

َ
  كلُِّفَ  ي

ْ
قِدَ  أنَ

ْ
ع

َ
َ  ي

ْ
ي

َ
ِ  ب

ْ
تَي

َ
لنَْ  شَعِي

َ
لَ  و

َ
ع

ْ
ف

َ
نْ  ي

َ
م

َ
  و

َ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
دِيثِ  إِلَ  اس

َ
 قَوْمٍ  ح

هُْ 
َ

  و
ُ
  لَ

َ
  كَارِهُون

ْ
  أوَ

َ
ون

ُ ّ
فِر

َ
  ي

ُ
ه

ْ
  مِن

َ ّ
ب

ُ
نكُُ  أذُنُِهِ  فِ  ص

ْ
  الْ

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
نْ  ال

َ
م

َ
  و

َ
ر

َ ّ
و

َ
ةً  ص

َ
ور

ُ
  ص

َ
ب ذِّ

ُ
كُ  ع َ

  لِّفَ و
ْ

 أنَ

 
َ

فخُ
ْ
ن

َ
ا ي

َ
  فيِه

َ
س

ْ
ليَ

َ
افِخٍ  و

َ
  قَالَ  بِن

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

ُ
لَ

َ
ص

َ
  لنَا و

ُ
وُب

ّ
قَالَ  أيَ

َ
ُ  و ة َ

يْب
َ
ا قتُ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
نْ  ع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
 عِك

نْ 
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
ُ
نْ  قَوْلَ

َ
  م

َ
  فِ  كَذَب

ُ
اه

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
قَالَ  ر

َ
ُ  و ة َ

ب
ْ

نْ  شُع
َ

  هَاشِمٍ  أبَِ  ع
ِّ

انِ مَّ ُ ّ
  الر

ُ
ت

ْ
ةَ  سََعِ

َ
رِم

ْ
و قَالَ  عِك

ُ
 أبَ

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
ُ
نْ  قَوْلَ

َ
  م

َ
ر

َ ّ
و

َ
ةً  ص

َ
ور

ُ
نْ  ص

َ
م

َ
  و

َ
لّمَ

َ
نْ  تَح

َ
م

َ
  و

َ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
ا اس

َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

ا إِس
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
نْ  خَالِِ

َ
نْ  خَالٍِِ  ع

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
 عِك

نْ 
َ

نِ  ع
ْ

اسٍ  اب
َ ّ
ب

َ
نْ  قَالَ  ع

َ
  م

َ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
نْ  اس

َ
م

َ
  و

َ
لّمَ

َ
نْ  تَح

َ
م

َ
  و

َ
ر

َ ّ
و

َ
  ص

ُ
ه

َ
و

ْ
  نَح

ُ
ه

َ
ع

َ
نْ  هِشَامٌ  تَاب

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
نْ  عِك

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
 ع

 
ُ
 قَوْلَ

6520. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari Ayyub dari Ikrimah dari Ibnu Abbas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda; "Barangsiapa menyatakan diri bermimpi padahal tidak, ia dipaksa untuk 
menyatukan dua biji gandum dan ia tak akan bisa melakukannya, dan barangsiapa mencuri 
dengar pembicaraan suatu kaum padahal mereka tidak menyukai atau telah menyingkir 
untuk menghindarinya, maka telinganya akan dialiri cairan tembaga pada hari kiamat, 
barang siapa menggambar ia akan disiksa dan dipaksa untuk menghidupkannya padahal 
tidak mampu." Sufyan mengatakan; 'Ayyub menyambungkannya kepada kami. Sedang 
Qutaibah mengatakan; telah menceritakan kepada kami Abu 'Awanah dari Qatadah dari 
'Ikrimah dari Abu Hurairah ucapannya tentang; 'Barangsiapa dusta dalam mimpinya'. Dan 
Syu'bah mengatakan; dari Abu Hasyim Ar Rumani, aku mendengar Ikrimah berkata; Abu 
Hurairah dengan ucapannya; 'Barangsiapa menggambar, dan barangsiapa menyatakan 
bermimpi, dan barangsiapa mencuri dengar.' Telah menceritakan kepada kami Ishaq telah 
menceritakan kepada kami Khalid dari Khalid dari Ikrimah dari Ibnu Abbas mengatakan; 
"Barangsiapa mencuri dengar, dan barangsiapa menyatakan bermimpi dan barangsiapa 
menggambar', hadits ini diikutsertakan penguatnya oleh Hisyam dari Ikrimah dari Ibnu Abbas 
dengan ucapan beliau. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
سْلِمٍ  ب

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

دِ  ع
َ

م ا الصَّ
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ِ  بْدِ ع نِ  الّلَ

ْ
ارٍ  ب

َ
وْلَ  دِين

َ
نِ  م

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
نْ  ع

َ
 ع

نْ  أبَِيهِ 
َ

نِ  ع
ْ

  اب
َ

ر
َ

م
ُ

ولَ  أنََّ  ع
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ى مِنْ  إِنَّ  قَالَ  و

َ
ر

ْ
ى أفَ

َ
فِر

ْ
  ال

ْ
  أنَ

َ
رِي

ُ
يْهِ  ي

َ
يْن

َ
ا ع

َ
  لمَْ  م

َ
تَر  

6521. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Muslim telah menceritakan kepada kami 
'Abdush Shamad telah menceritakan kepada kami 'Abdurrahman bin Abdullah bin Dinar, 
maula Ibnu Umar, dari ayahnya dari Ibnu Umar, bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi 



wasallam bersabda: "Diantara kebohongan yang paling bohong adalah menyatakan melihat 
(bermimpi) padahal tidak." 

Bab: Jika mimpi menakutkan, jangan kabarkan kepada yang lain 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
بِيعِ  ب

َ ّ
ا الر

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
بْدِ  ع

َ
هِ  ع بِّ َ

نِ  ر
ْ

عِيدٍ  ب
َ

  قَالَ  س
ُ

ت
ْ

ا سََعِ
َ
ةَ  أبَ

َ
لمَ

َ
قوُلُ  س

َ
 لَ  ي

ْ
  قَد

ُ
ت

ْ
ى كنُ

َ
 أرَ

ا
َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
رِضُنيِ الر

ْ
م

ُ
تَّى فتَ َ

  ح
ُ

ت
ْ

ا سََعِ
َ
ةَ  أبَ

َ
اد

َ
قُولُ  قَت َ

أنََا ي
َ

  و
ُ

ت
ْ
ى كنُ

َ
ا لََْر

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
رِضُنيِ الر

ْ
تَّى تمُ َ

  ح
ُ

ت
ْ

  سََعِ
َ ّ

 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

ا ي
َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
ُ  الر َة

ن
َ

س
َ

ح
ْ
ِ  مِنْ  ال أىَ فإَِذاَ الّلَ

َ
دُكمُْ  ر

َ
ا أحَ

َ
ُ  م ّ

حِب
ُ
  فلََ  ي

ْ
ث دِّ

َ
ح

ُ
نْ  إِلَّ  بِهِ  ي

َ
ُ  م ّ

حِب
ُ
 ي

إِذاَ
َ

أىَ و
َ

ا ر
َ

  م
ُ

ه
َ

ر
ْ

ك
َ
  ي

ْ
ذ

َ ّ
و

َ
ع

َ
ت

َ
ي

ْ
ِ  فلَ هَا مِنْ  بِالّلَ ِّ

مِنْ  شَر
َ

ِّ  و
يْطاَنِ  شَر   الشَّ

ْ
فِل

ْ
ت

َ
ي

ْ
ل

َ
لَ  ثَلَثًا و

َ
  و

ْ
ث دِّ

َ
ح

ُ
ا ي

َ
دًا ضِ

َ
ا أحَ

َ  فإَِعَّ

  لنَْ 
ُ

ه
َ ّ

تَضُر  

6522. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Rabi' telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari 'Abdu Rabbihi bin Sa'id mengatakan; aku mendengar Abu Salamah mengatakan; 
'Pernah aku bermimpi sehingga menjadikan diriku sakit, hingga aku mendengar Abu Qatadah 
mengatakan; 'Sungguh aku juga pernah bermimpi yang menjadikan diriku sakit, hingga aku 
mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Mimpi yang baik adalah berasal dari 
Allah, maka jika salah seorang diantara kaian bermimpi yang disukainya, jangan 
menceritakannya selain kepada yang disukai, dan siapa yang bermimpi yang tidak 
disukainya, hendaklah meminta perlindungan kepada Allah dari kejahatannya dan dari 
kejahatan setan, dan hendaklah meludah tiga kali dan jangan menceritakannya kepada 
seorang pun, sebab yang demikian tidak membahayakannya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ثَنيِ حَْْز دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ازِمٍ  أبَِ  اب

َ
رْدِيُّ  ح

َ
او

َ
الَِّر

َ
نْ  و

َ
زِيدَ  ع

َ
نِ  ي

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ةَ  ب

َ
ام

َ
نِ  أسُ

ْ
ادِ  ب

َ

ْ
 الْ

 
ِ ّ

نْ  اللّيَْثِي
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

ابٍ  ب
َ ّ
نْ  خَب

َ
عِيدٍ  أبَِ  ع

َ
رِيِّ  س

ْ
خدُ

ْ
  ال

ُ
  أنَّهَ

َ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
 إِذاَ ي

أىَ
َ

دُكمُْ  ر
َ
ا أحَ

َ
ي

ْ
ؤ

ُ ّ
ا الر

َ ُ ّ
حِبُ

ُ
ا ي

َ ِ  مِنْ  فإَِعَّ   الّلَ
ْ

د
َ

م
ْ

ح
َ
ي

ْ
  فلَ

َ ا الّلَ
َ

ليَْه
َ

  ع
ْ

ث دِّ
َ

ح
ُ
ي

ْ
ل

َ
ا و

َ
إِذاَ ضِ

َ
أىَ و

َ
  ر

َ

ْ
ا ذلَكَِ  غَي   مِمَّ

ُ
ه

َ
ر

ْ
ك

َ
 ي

ا
َ

  فإَِنّمَ
َ

يْطاَنِ  مِنْ  هِي   الشَّ
ْ

عِذ
َ
سْت

َ
ي

ْ
هَا مِنْ  فلَ ِّ

لَ  شَر
َ

كرُْهَا و
ْ

ذ
َ
دٍ  ي

َ
ا لَِْح

َ   لنَْ  فإَِعَّ
ُ

ه
َ ّ

تَضُر  

6523. Telah menceritakan kepada kami Ibrahim bin Hamzah telah menceritakan kepadaku 
Ibnu Abi Hazim dan Darawardi dari Yazid bin 'Abdullah bin Usamah bin Hadi Al Laitsi dari 
Abdullah bin Khabbab dari Abu Sa'id Al Khudzri, bahwasanya ia mendengar Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jika salah seorang diantara kalian bermimpi yang 
disukainya, maka itu berasal dari Allah, maka hendaklah ia memuji Allah karenanya, dan 
hendaklah menceritakannya, sebaliknya jika bermimpi selainnya ynag tidak disukainya, 
hanyasanya yang demikian itu berasal dari setan, maka hendaklah ia meminta perlindungan 
dari kejahatannya, dan jangan menceritakannya kepada seorang pun, sebab tidak akan 
membahayakannya." 



Bab: Ucapan orang yang tidak bermimpi kepada penakwil mimpi jika salah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

  ع
َ

ونسُ
ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ت

ُ
 أنََّ  ع

 
َ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  ع

َ
ثُ  كَان دِّ

َ
ح

ُ
  أنََّ  ي

ً
ل

ُ
ج

َ
ولَ  أتََ  ر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  إِنِّ  فقََالَ  و
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

 ر

امِ  فِ  اللّيَْلََ 
َ
ن

َ
م

ْ
ً  ال طفُُ  ظلَُّ

ْ
  تَن

َ
ن

ْ
م

َ ّ
لَ  الس

َ
س

َ
ع

ْ
ال

َ
ى و

َ
  فأَرَ

َ
  الناَّس

َ
ت

َ
 ي

َ
فوُن ا كَفَّ

َ
ْ

  مِنْ
ُ

ثِر
ْ

ك
َ
سْت

ُ
م

ْ
قِلُّ  فاَل

َ
سْت

ُ
م

ْ
ال

َ
إِذاَ و

َ
 و

بٌ 
َ
ب

َ
  س

ٌ
اصِل

َ
َرْضِ  مِنْ  و

ْ
اءِ  إِلَ  الْ

َ
م

َ ّ
اكَ  الس

َ
تَ  فأَرَ

ْ
لَوْتَ  بِهِ  أخََذ َ

  فعَ
َ ّ
  بِهِ  أخََذَ  ثُ

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
لَ  آخَر

َ
  بِهِ  فعَ

َ ّ
 بِهِ  أخََذَ  ثُ

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
  ر

ُ
لَ  آخَر

َ
  بِهِ  فعَ

َ ّ
  بِهِ  أخََذَ  ثُ

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
  آخَر

َ
قَطعَ

ْ
  فاَن

َ ّ
صِلَ  ثُ

ُ
و فقََالَ  و

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
ا ب

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   بِأبَِ  الّلَ

َ
ت

ْ
ِ  أنَ الّلَ

َ
 و

نيِّ
َ

دَع
َ
هَا لتَ

َ
بَُ

ْ
  فقََالَ  فأَعَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

هَا و
ْ

بَُ
ْ

ا قَالَ  اع ُ  أمََّ   الظلَُّّ
ُ
لَم

ْ
س ِ

ْ
ا فاَلْ أمََّ

َ
ي و ِ طفُُ  الَِّ

ْ
ن

َ
 ي

لِ  مِنْ 
َ

س
َ

ع
ْ
نِ  ال

ْ
م

َ ّ
الس

َ
  و

ُ
قرُْآن

ْ
  فاَل

ُ
تهُ

َ
لَو

َ
طفُُ  ح

ْ
  تَن

ُ
ثِر

ْ
ك

َ
سْت

ُ
م

ْ
قُرْآنِ  مِنْ  فاَل

ْ
قِلُّ  ال

َ
سْت

ُ
م

ْ
ال

َ
ا و أمََّ

َ
  و

ُ
ب

َ
ب

َ ّ
 الس

اصِلُ 
َ

و
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6524. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Yunus dari Ibnu Syihab dari Ubaidullah bin Abdullah bahwasanya Ibnu Abbas 
radliallahu 'anhuma menceritakan; Ada seorang laki-laki mendatangi Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam mengatakan; 'Tadi malam aku bermimpi melihat segumpal awan 
yang meneteskan minyak samin dan madu, lantas kulihat orang banyak memintanya, ada 
yang meminta banyak dan ada yang meminta sedikit, tiba-tiba ada tali yang menghubungkan 
antara langit dan bumi, kulihat engkau memegangnya kemudian engkau naik, kemudian ada 
orang lain memegangnya dan ia pergunakan untuk naik, kemudian ada orang yag 
mengambilnya dan dipergunakannya untuk naik namun tali terputus, kemudian tali 
tersambung.' Spontan Abu Bakar berujar; 'Wahai Rasulullah, ayah dan ibuku untuk 
tebusanmu, demi Allah, biarkan aku untuk mentakwilkannya! ' "takwilkanlah" Kata 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam. Abu Bakar mengatakan; 'Adapun awan, itulah Islam, 
adapun madu dan minyak samin yang menetes, itulah Alquran, karena alqur'an manisnya 
menetes, maka silahkan ada yang memperbanyak atau mempersedikit, adapun tali yang 
menghubungkan langit dan bumi adalah kebenaran yang engkau pegang teguh sekarang ini, 
yang karenanya Allah meninggikan kedudukanmu, kemudian ada seseorang sepeninggalmu 
mengambilnya dan ia pun menjadi tinggi kedudukannya, lantas ada orang lain yang 
mengambilnya dan terputus, kemudian tali itu tersambung kembali sehingga ia menjadi 
tinggi kedudukannya karenanya, maka beritahulah aku ya Rasulullah, ayah dan ibuku sebagai 
tebusanmu, saya benar ataukah salah? ' Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menjawab: 
"Engkau benar sebagian dan salah sebagian!" Abu Bakar mengatakan; 'Demi Allah ya 
Rasulullah, tolong beritahukanlah kepadaku takwilku yang salah! ' Nabi menjawab: 
"Janganlah engkau bersumpah!" 
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6525. Telah menceritakan kepadaku Mu`ammal bin Hisyam Abu Hisyam telah menceritakan 
kepada kami Isma'il bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami 'Auf telah menceritakan 
kepada kami Abu Raja' telah menceritakan kepada kami Samurah bin Jundab radliallahu 
'anhu, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam seringkali mengatakan kepada para sahabatnya; 
"Apakah diantara kalian ada yang bermimpi?" Kata Samurah; maka ada diantara mereka 
yang menceritakan kisahnya. Suatu saat ketika subuh, beliau berkata: "Semalaman aku 
didatangi dua orang, keduanya mengajakku pergi dan berujar; 'Ayo kita berangkat! ' Aku pun 
berangkat bersama keduanya, dan kami mendatangi seseorang yang berbaring dan yang lain 
berdiri disampingnya dengan membawa batu besar, lalu ia menjatuhkan batu tersebut di 
kepalanya sehingga kepalanya pecah dan batu menggelinding disini. Orang tadi terus 
mengikuti batu dan mengambilnya, namun ketika dia belum kembali kepada yang dijatuhi, 
tetapi kepalanya telah kembali seperti sedia kala. Lantas orang tadi kembali menemuinya 
dan mengerjakan sebagaimana semula. Sayapun bertanya kepada dua orang yang 
membawaku; 'Subhanallah, mengapa kedua orang ini seperti ini? ' keduanya menjawab; 



'Mari kita berangkat ke tempat lain dahulu! ' Kami pun berangkat, lantas kami mendatangi 
seseorang yang terlentang diatas kedua tengkuknya sedang ada orang lain yang berdiri di 
sampingnya sambil membawa pengait besi, ia memegang salah satu samping wajahnya dan 
memotong-motong dagunya hingga tengkuknya, dan tenggorokannya hingga tengkuknya, 
dan matanya hingga tengkuknya" -Kata Auf, terkadang Abu Raja' menggunakan redaksi; 
'lantas membelah-belah dagunya, bukan memotong- "kemudian orang yang memotong 
berpindah ke sisi dagu lain dan memperlakukan korbannya sebagaimana ia lakukan pada sisi 
dagu pertama. Belum ia selesai memotong-mogong dagu kedua, maka dagu samping 
pertama kembali seperti semula, maka orang itu memperlakukannya sebagaimana semula. 
Maka saya bertanya; 'Subhanallah, kenapa dua orang ini? ' Namun kedua orang yang 
membawaku hanya berujar; 'Mari kita pindah ke tempat lain dulu! ' Maka kami berangkat, 
hingga kami mendatangi suatu tempat seperti tungku." Kata Abu Raja, seingatku Samurah 
mengatakan; "Tungku tersebut mengeluarkan suara gemuruh.- Lantas kami melihat isinya, 
tak tahunya disana ada laki-laki dan wanita telanjang, mereka didatangi oleh sulut api dari 
bawah mereka, jika sulutan api mengenai mereka, mereka mengerang-ngerang. Maka saya 
bertanya kepada dua orang yang membawaku; 'apa sebenarnya dengan orang-orang ini? 
Namun kedua orang yang membawaku hanya berujar; 'Ayo kita berpindah ke tempat lain! ' 
Maka kami terus berangkat, dan kami mendatangi sebuah sungai." Dan setahuku Samurah 
mengatakan; 'sungai merah seperti darah-, "tak tahunya di sungai ada laki-laki yang 
berenang, sedang ditepi sungai ada orang yang mengumpulkan banyak bebatuan, apabila 
yang berenang tadi sampai ke tepian sungai, ke tempat orang yang mengumpulkan 
bebatuan, maka ia membuka mulutnya dan orang yang di tepi tadi memasukkan batu ke 
mulutnya, lantas ia berenang kemudian kembali lagi, setiap kali ia kembali ke tepi, mulutnya 
membuka dan orang yang di tepi menyuapinya dengan batu itu. Saya bertanya kepada dua 
orang yang membawaku; 'kenapa dua orang ini? ' keduanya menjawab; 'Ayo kita pindah ke 
tempat lain dulu! ' Maka kami pun berangkat, lantas kami mendatangi seseorang yang 
wajahnya menyeramkan sebagaimana seseorang yang paling menyeramkan yang pernah 
kalian lihat. Dan di dekatnya terdapat api yang terus ia nyalakan dan dia berlari di sekitarnya. 
Saya bertanya kepada dua orang yang membawaku; 'mengapa orang ini? ' kedua orang yang 
membawaku berujar; 'Ayo kita pindah ke tempat lain dahulu! ' Lantas kami berangkat. Lalu 
kami mendatangi sebuah kebun yang secara merata berisi warna musim semi, diantara dua 
tepi kebun terdapat seseorang yang jangkung, yang nyaris aku belum pernah melihat 
manusia yang kepalanya memanjang di langit seperti itu, dan sekitar orang itu terdapat 
banyak anak-anak kecil yang pernah aku lihat. Saya bertanya; 'Apa ini sebenarnya, mereka 
ini siapa? ' kedua orang yang membawaku berujar; 'Ayo kita pindah ke tempat lain dulu! ' 
Kami pun berangkat melanjutkan perjalanan, hingga kami mendatangi sebuah kebun besar 
yang sebelumnya aku belum pernah melihat kebun lebih besar dan lebih indah daripadanya 
sama sekali, Keduanya berkata; 'Naiklah engkau! ' Kami pun naik, dan kami berakhir ke 
sebuah kota yang dibangun dari batu bata emas dan perak, lalu kami tiba di pintu kota. Kami 
minta di buka, maka pintu pun dibuka untuk kami, kami masuk dan kami disambut oleh 
beberapa orang yang separo tubuhnya seperti orang paling tampan yang pernah anda lihat, 
dan separohnya seperti manusia paling jelek yang pernah engkau lihat. Keduanya 
mengatakan kepada mereka; 'Pergilah kalian semua! ' Lantas mereka sampai di sebuah 
sungai. Tak tahunya sungai itu terbentang mengalir, airnya sangat putih bersih, mereka pun 
pergi dan mandi-mandi disana, kemudian kembali menemui kami dan kotorannya telah 
hilang di sungai tempat mereka mandi, sehingga mereka menjadi manusia paling tampan. 
Keduanya mengatakan kepadaku; 'Inilah surga Aden dan di sini hunianmu! ' lantas 
pandanganku menatap ke atas, tak tahunya ada sebuah istana seperti awan putih yang 



menyendiri. Keduanya berkata; 'Inilah hunianmu! ' Saya menjawab; 'Semoga Allah 
memberkati kalian berdua, sekarang biarkanlah aku untuk memasukinya! ' Keduanya 
menjawab; 'kalau sekarang jangan dulu, namun pasti engkau akan memasukinya! ' Saya 
mengatakan; 'Semenjak semalaman aku telah melihat peristiwa-peristiwa aneh nan 
mencengangkan, tolong kabarilah aku apa arti sebenarnya yang kulihat! ' Keduanya berujar; 
'Sekarang baiklah kuberitakan kepadamu peristiwa-peristiwa itu! Adapun laki-laki pertama 
yang kamu datangi sedang kepalanya pecah dengan batu, itu adalah seseorang yang 
mempelajari alquran namun ia menolaknya, dan ia tidur sampai meninggalkan shalat wajib. 
Adapun orang yang kamu datangi membelah dagu kawannya hingga tengkuknya, 
tenggorokannya hingga dagunya, dan matanya hingga tengkuknya, itu adalah seseorang 
yang berangkat dari rumahnya lantas ia dusta, dan kedustaannya menembus cakrawala. 
Adapun laki-laki dan wanita yang telanjang dalam bangunan seperti tungku, mereka adalah 
laki-laki dan wanita pezina. Adapun laki-laki yang berenang dalam sungai dan disuapi batu 
besar, mereka adalah pemakan riba, adapun laki-laki yang raut mukanya menyeramkan di 
neraka sambil menyalakan api dan berlari-lari di sekitarnya, itu adalah Malik, penjaga 
Jahannam, adapun laki-laki jangkung dalam taman, ia adalah Ibrahim 'alaihissalam, adapun 
anak-anak di sekitarnya adalah bayi yang mati diatas fitrah." Lantas sebagian sahabat 
bertanya; 'ya Rasulullah, juga anak orang-orang musyrik? ' Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Juga anak-anak orang-orang musyrik! Adapun orang yang separoh 
berwajah tampan dan separohnya lagi jelek, mereka adalah orang yang mencampuradukkan 
amal shalih dan lainnya jelek, lantas Allah mengampuni kesalahannya." 



Kitab: Fitnah 

Bab: QS. Anfal 25 
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6526. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah Telah menceritakan kepada kami 
Bisyir bin As Sari telah menceritakan kepada kami Nafi' bin Umar dari Ibnu Abi Mulaikah 
mengatakan, Asma' mengatakan dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam; "aku berada di 
telagaku menunggu-nunggu orang yang datang kepadaku, tiba-tiba orang di belakangku 
ditangkap dan dijauhkan dariku sehingga aku berteriak-teriak; 'Itu umatku, itu umatku! ' 
Tiba-tiba ada suara menjawab; 'Kamu tidak tahu! Mereka berjalan dengan melakukan bid'ah, 
maksiyat, dan dosa besar'." Ibnu Abi Mulaikah terus memanjatkan doa; Ya Allah, aku 
berlindung kepada-MU dari berbalik ke belakang atau terkena hantaman fitnah! 
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6527. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Abu 'Awanah dari Mughirah dari Abu Wa`il mengatakan ' Abdullah mengatakan, Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Aku adalah manusia pertama-tama diantara kalian 
yang menuju telaga, lantas diperlihatkan padaku beberapa orang diantara kalian, hingga jika 
aku ingin menggandeng mereka, tiba-tiba mereka ditangkap dan dijauhkan dariku, sehingga 
aku berteriak-teriak 'Ya rabbi, itu sahabatku, ya rabbi, itu sahabatku! ' Allah menjawab; kamu 
tidak tahu apa yang perbuat sepeninggalmu! '" 
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لَ

َ
امٌ  ع

َ
و

ْ
  أقَ

ْ
فهُُ ِ

ْ
فوُنِ  أعَُ ِ

ْ
عَ

َ
ي

َ
  و

َ ّ
الُ  ثُ

َ
ح

ُ
يْنيِ ي

َ
مْ  ب

ُ َ
يْنْ

َ
ب

َ
و قَالَ  و

ُ
ازِمٍ  أبَ

َ
نيِ ح

َ
مِع

َ
 فسَ

 
ُ
ان

َ
م

ْ
  النعُّ

ُ
ن

ْ
اشٍ  أبَِ  ب

َ ّ
ي

َ
أنََا ع

َ
مْ  و

ُ
ظُ دِّ

َ
  هَكَذَا فقََالَ  هَذَا أحُ

َ
ت

ْ
  سََعِ

ً
ل

ْ
ه

َ
  س

ُ
ت

ْ
مْ  فقَلُ

َ
أنََا قَالَ  نَع

َ
دُ  و

َ
ه

ْ
لَ  أشَ

َ
 أبَِ  ع



عِيدٍ 
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
  ال

ُ
ه

ُ
ت

ْ
مِع

َ
زِيدُ  لسَ

َ
مْ  قَالَ  فيِهِ  ي

ُ قَالُ  مِنيِّ إِعَّ
ُ
رِي لَ  إِنّكََ  فيَ

ْ
ا تَد

َ
لوُا م دَّ َ

دَكَ  ب
ْ

ع
َ
قًا فأَقَوُلُ  ب

ْ
ح

ُ
قًا س

ْ
ح

ُ
 س

نْ 
َ

لَ  لمِ دَّ َ
دِي ب

ْ
ع

َ
ب  

6528. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami 
Ya'qub bin Abdurrahman dari Abu Hazim mengatakan aku mendengar Sahal bin Sa'd 
mengatakan, aku mendengar Nabi Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Aku manusia 
pertama-tama diantara kalian yang menuju telaga, barangsiapa mendatanginya, maka tak 
akan haus selama-lamanya, sungguh beberapa orang menemuiku yang aku mengenal 
mereka dan juga mereka mengenalku, lantas tiba-tiba aku dan mereka terhalang." Abu 
Hazim mengatakan; dan Nu'man bin Abi 'Ayyasy mendengar aku ketika aku sedang 
menceritakan kepada mereka hadits ini, lantas ia bertanya kepadaku; 'kamu mendengar dari 
Sahal ' Kujawab; 'Iya.' Ia katakan; 'Dan saya bersaksi kepada Abu Sa'id Al Khudzri, sungguh 
aku mendengarnya dengan tambahan redaksi; "Mereka adalah dari ummatku' lantas ada 
suara yang menjawab; kamu tidak tahu perubahan yang mereka lakukan sepeninggalmu! 
Sehingga aku berkata; 'Celaka,, celaka bagi siapa saja yang mengganti agama 
sepeninggalku!" 

Bab: Sabda nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam; kalian akan melihat bberapa masalah 
yang kalian ingkari 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
  س

ُ
قَطاَّن

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

ا الْ
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
ْ

ي
َ

  ز
ُ
ن

ْ
بٍ  ب

ْ
ه

َ
  و

ُ
ت

ْ
بْدَ  سََعِ

َ
ِ  ع  قَالَ  الّلَ

ا قَالَ 
َ
ولُ  لنَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِنّكَُمْ  و
َ

ن
ْ

و
َ

تَ
َ

دِي س
ْ

ع
َ
ةً  ب

َ
ورًا أثََر

ُ
أمُ

َ
ا و

َ َ
وع

ُ
كِر

ْ
ا قَالوُا تنُ

َ
 فمَ

نَا
ُ

ر
ُ
م

ْ
ا تَأ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر مْ  أدَّوُا قَالَ  الّلَ   إِليَْهِ

ْ
هُ قَّ َ

لوُا ح
َ

س
َ

  و
َ كُمْ  الّلَ قَّ َ

ح  

6529. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
bin Sa'id Al Qaththan telah menceritakan kepada kami Al A'masy telah menceritakan kepada 
kami Zaid bin Wahab aku mendengar Abdullah mengatakan; Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda kepada kami; "Kalian akan menyaksikan sikap-sikap egois sepeninggalku, 
dan beberapa perkara yang kalian ingkari." Para sahabat bertanya; 'Lantas bagaimana anda 
menyuruh kami ya Rasulullah! ' Nabi menjawab; "Tunaikanlah hak mereka dan mintalah 
kepada Allah hakmu!" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دَّ  ح
َ

س
ُ
 م

ٌ
ا د

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ارِثِ  ع
َ

و
ْ
نْ  ال

َ
دِ  ع

ْ
ع

َ
ج

ْ
نْ  ال

َ
اءٍ  أبَِ  ع

َ
ج

َ
نْ  ر

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  قَالَ  و
َ

  م
َ
  شَيْئًا أمَِيِهِ  مِنْ  كَرِه

ْ
بَِ

ْ
ص

َ
ي

ْ
  فلَ

ُ
نْ  فإَِنّهَ

َ
  م

َ
ج

َ
طاَنِ  مِنْ  خَر

ْ
ل ُ ّ

ًا الس
ْ

اتَ  شِبَ
َ

ةً  م
َ
ةً  مِيت

َ ّ
اهِلِي

َ
ج  

6530. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami 'Abdul 
warits dari Al Ja'd dari Abu Raja' dari Ibnu 'Abbas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda; "Siapa yang tidak menyukai kebijakan amir (pemimpinnya) hendaklah bersabar, 
sebab siapapun yang keluar dari ketaatan kepada amir sejengkal, ia mati dalam jahiliyah." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

ْ
ا النعُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
دِ  ع

ْ
ع

َ
ج

ْ
  أبَِ  ال

َ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
ثَنيِ ع دَّ َ

و ح
ُ
اءٍ  أبَ

َ
ج

َ
طاَرِدِيُّ  ر

ُ
ع

ْ
  قَالَ  ال

ْ
 سََعِ

ُ
 ت

 
َ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  قَالَ  و
َ

أىَ م
َ

  شَيْئًا أمَِيِهِ  مِنْ  ر
ُ
هُه

َ
ر

ْ
ك

َ
 ي

 
ْ

بَِ
ْ

ص
َ
ي

ْ
ليَْهِ  فلَ

َ
  ع

ُ
نْ  فإَِنّهَ

َ
قَ  م

َ
ةَ  فاَر

َ
اع

َ
م

َ
ج

ْ
ًا ال

ْ
اتَ  شِبَ

َ
اتَ  إِلَّ  فمَ

َ
ةً  م

َ
ةً  مِيت

َ ّ
اهِلِي

َ
ج  

6531. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Alja'd Abi Utsman telah menceritakan kepadaku Abu Raja' Al 'utharidi 
mengtakan, aku mendengar Ibnu Abbas radliallahu 'anhuma dari Nabi 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Siapapun yang melihat sesuatu dari pemimpinnya 
yang tak disukainya, hendaklah ia bersabar terhadapnya, sebab siapa yang memisahkan diri 
sejengkal dari jama'ah, kecuali dia mati dalam jahiliyah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
  اب

َ
بٍ و

ْ
نْ  ه

َ
رٍو ع

ْ
م

َ
نْ  ع

َ
ٍ  ع

ْ
كَي

ُ
نْ  ب

َ
ِ  ع

ْ
نِ  بسُْ

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
ن

ُ
نِ  ج

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ ّ
ي

َ
 قَالَ  أمُ

ا
َ
ن

ْ
خَل

َ
لَ  د

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
امِتِ  ب   الصَّ

َ
هُو

َ
  و

ٌ
رِيض

َ
ا م

َ
ن

ْ
كَ  قلُ

َ
لحَ

ْ
  أصَ

ُ   الّلَ
ْ

ث دِّ
َ

دِيثٍ  ح
َ

كَ  بِح
ُ
فَع

ْ
ن

َ
  ي

ُ   بِهِ  الّلَ
ُ
ه

َ
ت

ْ
 مِنْ  سََعِ

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
انَا قَالَ  و

َ
ع

َ
  د

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
اه

َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
ا فقََالَ  فبَ

َ
ا أخََذَ  فيِم

َ
ليَْن

َ
  ع

ْ
 أنَ

ا
َ
ن

َ
ع

َ
اي

َ
لَ  ب

َ
عِ  ع

ْ
م

َ ّ
ةِ  الس

َ
الطاَّع

َ
ا فِ  و

َ
شَطِن

ْ
ن

َ
ا م

َ
هِن

َ
ر

ْ
ك

َ
م

َ
نَا و ِ

ْ
سْ

ُ
ع

َ
نَا و ِ

ْ
يسُْ

َ
ةً  و

َ
أثََر

َ
ليَْ  و

َ
اع

َ
  ن

ْ
أنَ

َ
ازِعَ  لَ  و

َ
 ننُ

 
َ

ر
ْ

َم
ْ

  الْ
ُ
لَ

ْ
  إِلَّ  أهَ

ْ
ا أنَ

ْ
و

َ
رًا تَر

ْ
احًا كفُ

َ
و

َ
دَكمُْ  ب

ْ
ِ  مِنْ  عِن   فيِهِ  الّلَ

ٌ
رْهَان

ُ
ب  

6532. Telah menceritakan kepada kami Isma'il telah menceritakan kepadaku Ibnu Wahb dari 
Amru dari Bukair dari Busr bin Sa'id dari Junadah bin Umayyah mengatakan, kami 
berkunjung ke Ubadah bin Shamit yang ketika itu sedang sakit. Kami menyapa; 'semoga Allah 
menyembuhkanmu, ceritakan kepada kami sebuah Hadits, yang kiranya Allah memberimu 
manfaat karenanya, yang engkau dengar dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam! ' Ia 
menjawab; 'Nabi shallallahu 'alaihi wasallam memanggil kami sehingga kami berbaiat 
kepada beliau.' Ubadah melanjutkan; diantara janji yang beliau ambil dari kami adalah, agar 
kami berbaiat kepada beliau untuk senantiasa mendengar dan ta'at, saat giat mapun malas, 
dan saat kesulitan maupun kesusahan, lebih mementingkan urusan bersama, serta agar kami 
tidak mencabut urusan dari ahlinya kecuali jika kalian melihat kekufuran yang terang-
terangan, yang pada kalian mempunyai alasan yang jelas dari Allah.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
عَُ ا عَُْ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
نْ  م

َ
يْدِ  ع

َ
نِ  أسُ

ْ
ٍ  ب

ْ
ضَي

ُ
  أنََّ  ح

ً
ل

ُ
ج

َ
 أتََ  ر

 
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا فقََالَ  و

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ْ
ع

َ
ت

ْ
 اس

َ
ت

ْ
ل

َ
لمَْ  فلَُناً م

َ
نيِ و

ْ
مِل

ْ
ع

َ
  إِنّكَُمْ  قَالَ  تسَْت

َ
ن

ْ
و

َ
تَ

َ
 س

دِي
ْ

ع
َ
ةً  ب

َ
بَِوُا أثََر

ْ
تَّى فاَص َ

قَوْنِ  ح
ْ
تَل  

6533. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin 'Ar'arah telah menceritakan kepada 
kami Syu'bah dari Qatadah dari Anas bin Malik dari Usaid bin Hudhair, ada seseorang yang 
menemui Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan berujar; 'Wahai Rasulullah, engkau 
mempekerjakan si fulan namun engkau tidak mempekerjakan aku? ' maka Nabi menjawab; 



"kalian sepeninggalku akan melihat sifat-sifat egoisme, maka bersabarlah hingga kalian 
menemuiku." 

Bab: Sabda nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam "Kebinasaan umatku di tanganku." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

ْ
عِيدِ  ب

َ
نِ  س

ْ
رِو ب

ْ
م

َ
نِ  ع

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نِ  قَالَ  س

َ
بََ

ْ
ي أخَ دِّ

َ
 ج

  قَالَ 
ُ

ت
ْ
السًِا كنُ

َ
  ج

َ
ع

َ
ةَ  أبَِ  م

َ
ر

ْ
ي

َ
سْجِدِ  فِ  هُر

َ
  م

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ةِ  و
َ
دِين

َ
م

ْ
ا بِال

َ
ن

َ
ع

َ
م

َ
  و

ُ
ان

َ
رْو

َ
و قَالَ  م

ُ
 أبَ

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
ُ

ت
ْ

ادِقَ  سََعِ دُوقَ  الصَّ
ْ

ص
َ

م
ْ
قُولُ  ال َ

ُ  ي تِي هَلكََة لَ  أمَُّ
َ

  ع
ْ

دَي
َ
ةٍ  ي

َ
م

ْ
شٍ  مِنْ  غِل

ْ
ي

َ
  فقََالَ  قرُ

ُ
ان

َ
رْو

َ
ُ  م َة

ن
ْ

ِ  لعَ  الّلَ

مْ  ليَْهِ
َ

ةً  ع
َ

م
ْ
و فقََالَ  غِل

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  لوَْ  هُر

ُ
ت

ْ
  شِئ

ْ
نيِ أقَوُلَ  أنَ

َ
نيِ فلَُنٍ  ب

َ
ب

َ
  فلَُنٍ  و

ُ
ت

ْ
ل

َ
  لفََع

ُ
ت

ْ
  فكَنُ

ُ
ج

ُ
ر

ْ
  أخَ

َ
ع

َ
ي م دِّ

َ
 ج

نيِ إِلَ 
َ
  ب

َ
ان

َ
رْو

َ
ُلِّكُوا حِيَ  م

مِ  م
ْ
أ آهُْ  فإَِذاَ بِالشَّ

َ
اناً ر

َ
م

ْ
  غِل

ْ
ا قَالَ  دَاثًاأحَ

َ
ى لنَ

َ
س

َ
لَءِ  ع

ُ
  هَؤ

ْ
كُونوُا أنَ

َ
مْ  ي

ُ
ْ

 مِنْ

ا
َ
ن

ْ
  قلُ

َ
ت

ْ
  أنَ

ُ
لمَ

ْ
أعَ  

6534. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Amru bin Yahya bin Sa'id bin Amru bin Sa'id mengatakan, telah mengabarkan kepadaku 
ayahku mengatakan, pernah aku duduk bersama Abu Hurairah di masjid Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam di Madinah. Pada saat itu kami juga bersama Marwan. Abu Hurairah 
mengatakan; 'Aku mendengar seorang yang jujur menyampaikan, dan berita yang 
dibawanya adalah benar (Muhammad) mengatakan: "Kebinasaan umatku di tangan anak-
anak muda Qurays." Spontan Marwan berseru; 'Kiranya laknat Allah tertimpa kepada 
mereka, anak-anak muda itu! ' Lantas Abu Hurairah mengatakan 'Kalau aku berkenan 
mengatakan bani fulan, bani fulan, niscaya kulakukan! ' Kemudian aku keluar (mengadakan 
perjalanan) bersama kakekku ke bani marwan ketika menjadi raja-raja Syam, dan jika ia 
melihat mereka, mereka adalah anak-anak muda yang masih belia, ia mengatakan kepada 
kami; 'bisa jadi mereka itu adalah diantara mereka itu (yang disebutkan dalam sabda Nabi).' 
Maka kami menjawab; 'Engkau lebih tahu! ' 

Bab: Sabda nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam "Celaka bagi orang arab dari kejahatan 
yang telah mendekat." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

الكُِ  ح
َ

  م
ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
دَّ  إِسَ َ

اح
َ
  ثَن

ُ
ن

ْ
ةَ  اب

َ
يْن

َ
ي

ُ
  ع

ُ
  أنَّهَ

َ
رِيَّ  سََعِ

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
ةَ  ع

َ
و نْ  عُُْ

َ
  ع

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
تِ  ز

ْ
ِّ  بِن

ةَ  أمُ
َ

لَم َ
نْ  س

َ
ِّ  ع

 أمُ

ةَ 
َ
بِيب

َ
نْ  ح

َ
  ع

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
تِ  ز

ْ
شٍ  بِن

ْ
ح

َ
  ج

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
َ ّ
ن

ُ
ْ

نْ
َ

ا ع
َ   أعََّ

ْ
يْقَظَ  قَالتَ

َ
ت

ْ
  اس

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

 النوَّْمِ  مِنْ  و

ا ً
ّ

ر
َ

م
ْ

ح
ُ
  م

ُ
هُه

ْ
ج

َ
قُولُ  و َ

  لَ  ي
َ

  إِلَّ  إِلَ
ُ   الّلَ

ٌ
ل

ْ
ي

َ
بِ  و

َ َ
عَ

ْ
ٍّ  مِنْ  للِ

  شَر
ْ

  قَد
َ

ب
َ

تَ
ْ

  اق
َ

  فتُِح
َ
وْم

َ
ي

ْ
مِ  مِنْ  ال

ْ
د

َ
  ر

َ
وج

ُ
ج

ْ
أ

َ
  ي

َ
وج

ُ
ج

ْ
أ

َ
م

َ
 و

لُ 
ْ
قَدَ  هَذِهِ  مِث

َ
ع

َ
  و

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  تسِْعِيَ  س

ْ
ةً  أوَ

َ
لِكُ  قِيلَ  مِائ ْ

َ
ا أعَ

َ
فيِن

َ
  و

َ
ون

ُ
الحِ مْ  الَ قَ  الصَّ

َ
  إِذاَ نَع

َ
ثُ  كَثرُ

َ
خَب

ْ
ال  

6535. Telah menceritakan kepada kami Malik bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Ibnu 'Uyainah, bahwasanya ia mendengar Az Zuhri dari 'Urwah dari Zainab binti Ummu 
Salamah dari Ummu Habibah dari Zainab binti Jahsy rdhiyallahu'anhuna, ia mengatakan; 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bangun tidur dalam keadaan wajahnya memerah seraya 
mengucapkan: "laa-ilaaha-illallah, celaka bangsa arab karena keburukan yang telah dekat, 



hari ini telah dibuka benteng Ya'juj dan Ma'juj seperti ini" --Sedang Sufyan menyatakan 
secara pasti jumlahnya yaitu sembilan puluh atau seratus-maka beliau di tanya; 'Apakah kita 
juga akan binasa sedang diantara kita masih ada orang-orang yang shalih? ' Nabi menjawab; 
"Iya, jika kejahatan telah mewabah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ةَ  اب

َ
يْن

َ
ي

ُ
نْ  ع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ثَنيِ و ح الزُّ دَّ َ

  ح
ٌ
ود

ُ
م

ْ
ح

َ
نَا م

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
اقِ  ع زَّ

َ ّ
نَا الر

َ
بََ

ْ
 أخَ

رٌ 
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

رِيِّ  ع
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

ةَ  ع
َ

و نْ  عُُْ
َ

ةَ  ع
َ

ام
َ

نِ  أسُ
ْ

دٍ  ب
ْ

ي
َ

  ز
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

فَ  قَالَ  ع
َ

ر
ْ

  أشَ
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

لَ  و
َ

ةِ  آطَامِ  مِنْ  أطُمٍُ  ع
َ
دِين

َ
م

ْ
  فقََالَ  ال

ْ
  هَل

َ
ن

ْ
و

َ
ا تَر

َ
ى م

َ
ى فإَِنِّ  قَالَ  لَ  قَالوُا أرَ

َ
  لََْر

َ
ن

َ
فِت

ْ
  ال

ُ
 خِلَلَ  تَقَع

وتِكُمْ 
ُ
ي

ُ
عِ  ب

ْ
ق

َ
رِ  كَو

ْ
قَط

ْ
ال  

6536. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Ibnu 
'Uyainah dari Az Zuhri -lewat jalur periwayatan lain-Dan telah menceritakan kepadaku 
Mahmud telah mengabarkan kepadaku 'Abdurrazzaq Telah mengabarkan kepada kami 
Ma'mar dari Az Zuhri dari 'Urwah dari Usamah bin Zaid radliallahu 'anhuma, mengatakan; 
Pernah Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menaiki sebuah benteng Madinah lantas 
mengatakan; "apakah kalian melihat yang kulihat?" Mereka menjawab; 'Tidak.' Beliau 
bersabda: "Sungguh aku melihat fitnah telah terjadi ditengah-tengah rumah kalian 
sebagaimana hujan turun." 

Bab: Kemunculan fitnah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اشُ  ح
َ ّ
ي

َ
  ع

ُ
ن

ْ
ليِدِ  ب

َ
و

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
لَ  ع

ْ
َع

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

رٌ  ح
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

رِيِّ  ع
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

عِيدٍ  ع
َ

نْ  س
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

نْ  هُر
َ

 ع

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ب

َ
قَار

َ
ت

َ
  ي

ُ
ان

َ
م   الزَّ

ُ
قصُ

ْ
ن

َ
ي

َ
لُ  و

َ
م

َ
ع

ْ
قَى ال

ْ
ل

ُ
ي

َ
حُّ  و   الشُّ

ُ
ر

َ
ه

ْ
تَظ

َ
  و

ُ
ن

َ
فِت

ْ
  ال

ُ
ثرُ

ْ
ك

َ
ي

َ
 و

 
ُ

رْج
َ

ْ
ا قَالوُا الْ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

َ ُ ّ
  أحَ

َ
لُ  قَالَ  هُو

ْ
قَت

ْ
لُ  ال

ْ
قَت

ْ
قَالَ  ال

َ
يْبٌ  و

َ
  شُع

ُ
ونسُ

ُ
ي

َ
اللّيَْثُ  و

َ
  و

ُ
ن

ْ
اب

َ
رِيِّ  أخَِ  و

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
 ع

رِيِّ 
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

يْدٍ  ع
َ
نْ  حُْ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6537. Telah menceritakan kepada kami 'Ayyasy bin Al Walid Telah mengabarkan kepada 
kami 'Abdul A'la telah menceritakan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Sa'id dari Abu 
Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda (tentang tanda-tanda kiamat); 
"Jaman terasa ringkas, amal shalih berkurang, kebakhilan merajalela, fitnah (maksiat) 
dinyatakan secara terang-terangan, dan banyak al haraj." Para sahabat bertanya; 'Ya 
Rasulullah, apa maksud istilah al haraj? ' Nabi menjawab "Pembunuhan-pembunuhan." 
Sedang Syu'aib, Yunus, dan Al Laits, serta anak Saudaraku, Az Zuhri, mengatakan dari Az 
Zuhri dari Humaid dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
نْ  م

َ
شِ  ع

َ
م

ْ
َع

ْ
نْ  الْ

َ
  قَالَ  شَقِيقٍ  ع

ُ
ت

ْ
  كنُ

َ
ع

َ
بْدِ  م

َ
ِ  ع أبَِ  الّلَ

َ
  و

َ
وس

ُ
 م

  قَالَ  فقََالَ 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
َ  إِنَّ  و

ْ
ي

َ
  ب

ْ
دَي

َ
ةِ  ي

َ
اع

َ ّ
َامًا الس ّ

زِلُ  لََْي
ْ
ن

َ
ا ي

َ
لُ  فيِه

ْ
ه

َ
ج

ْ
  ال

ُ
رْفعَ

ُ
ي

َ
ا و

َ
  فيِه

ُ
م

ْ
عِل

ْ
 ال

 
ُ

ثرُ
ْ

ك
َ
ي

َ
ا و

َ
  فيِه

ُ
رْج

َ

ْ
  الْ

ُ
رْج

َ

ْ
الْ

َ
لُ  و

ْ
قَت

ْ
ال  



6538. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami 
'Ubaidullah bin Musa dari Al A'masy dari Syaqiq mengatakan; aku bersama Abdullah dan Abu 
Musa, keduanya mengatakan; Nabi Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Menjelang kiamat 
terjadi, terdapat hari-hari yang ketika itu banyak kebodohan, ilmu diangkat, dan banyak 
alharaj, alharaj adalah pembunuhan." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صٍ  ب

ْ
ف

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  ح
َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

ا الْ
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

  قَالَ  شَقِيق
َ

لسَ
َ

بْدُ  ج
َ

ِ  ع و الّلَ
ُ
أبَ

َ
  و

َ
وس

ُ
 م

ثَا دَّ َ
ح

َ
و فقََالَ  فتَ

ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
  قَالَ  م

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

َ  إِنَّ  و

ْ
ي

َ
  ب

ْ
دَي

َ
ةِ  ي

َ
اع

َ ّ
َامًا الس ّ

  أيَ
ُ
رْفعَ

ُ
ا ي

َ
  فيِه

ُ
م

ْ
عِل

ْ
 ال

زِلُ 
ْ
ن

َ
ي

َ
ا و

َ
لُ  فيِه

ْ
ه

َ
ج

ْ
  ال

ُ
ثرُ

ْ
ك

َ
ي

َ
ا و

َ
  فيِه

ُ
رْج

َ

ْ
  الْ

ُ
رْج

َ

ْ
الْ

َ
لُ  و

ْ
قَت

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
ا قتُ

َ
ثَن دَّ َ

رِيرٌ  ح
َ

نْ  ج
َ

شِ  ع
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

 أبَِ  ع

ائِلٍ 
َ

السٌِ  إِنِّ  قَالَ  و
َ

  لجَ
َ

ع
َ

بْدِ  م
َ

ِ  ع أبَِ  الّلَ
َ

  و
َ

وس
ُ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
و فقََالَ  ع

ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
  م

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
لَ

ْ
  مِث

ُ
رْج

َ

ْ
الْ

َ
انِ  و

َ
شَةِ  بِلِس

َ
ب

َ
ح

ْ
لُ  ال

ْ
قَت

ْ
ال  

6539. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Al Hafsh telah menceritakan kepada kami 
Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy telah menceritakan kepada kami Syaqiq 
mengatakan, Abdullah dan Abu Musa duduk berbincang-bincang. Abu Musa menuturkan; 
Nabi Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Menjelang kiamat terjadi, ada hari-hari yang 
ketika ilmu diangkat, kebodohan merajalela, banyak alharaj, alharaj adalah pembunuhan." 
Telah menceritakan kepada kami Qutaibah Telah menceritakan kepada kami Jarir dari Al 
A'masy dari Abu Wa`il mengatakan, Aku duduk bersama 'Abdullah dan Abu Musa radliallahu 
'anhuma, lantas Abu Musa menuturkan; Aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda, seperti hadits diatas, dan alharaj menurut dialek orang Habsyi (Ethiopia) 
maknanya adalah pembunuhan. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

دَرٌ  ح
ْ
ا غُن

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
اصِلٍ  ع

َ
نْ  و

َ
ائِلٍ  أبَِ  ع

َ
نْ  و

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ه

ُ
سِب

ْ
أحَ

َ
  و

ُ
ه

َ
فعَ

َ
 ر

َ  قَالَ 

ْ
ي

َ
  ب

ْ
دَي

َ
ةِ  ي

َ
اع

َ ّ
  الس

ُ
َام ّ

رْجِ  أيَ
َ

ْ
ولُ  الْ

ُ
ز

َ
ا ي

َ
  فيِه

ُ
م

ْ
عِل

ْ
  ال

ُ
ر

َ
ه

ْ
ظ

َ
ي

َ
ا و

َ
لُ  فيِه

ْ
ه

َ
ج

ْ
و قَالَ  ال

ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
  م

ُ
رْج

َ

ْ
الْ

َ
لُ  و

ْ
قَت

ْ
 ال

انِ 
َ

شَةِ  بِلِس
َ
ب

َ
ح

ْ
قَالَ  ال

َ
و و

ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
نْ  ع

َ
اصٍِ  ع

َ
نْ  ع

َ
ائِلٍ  أبَِ  ع

َ
نْ  و

َ
يِّ  ع ِ َ

عَ
ْ

َش
ْ

  الْ
ُ
بْدِ  قَالَ  أنَّهَ

َ
ِ  لعِ   الّلَ

ُ
لمَ

ْ
  تَع

َ
َام ّ

يَ
ْ

 التَِّي الْ

 
َ

  ذكََر
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
َام ّ

رْجِ  أيَ
َ

ْ
  الْ

ُ
ه

َ
و

ْ
  قَالَ  نَح

ُ
ن

ْ
ودٍ  اب

ُ
سْع

َ
  م

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

قُولُ  َ
ارِ  مِنْ  ي

َ
نْ  الناَّسِ  شِر

َ
  م

ْ
هُ

ْ
رِك

ْ
ُ  تدُ ة َ

اع
َ ّ

هُْ  الس
َ

اءٌ  و
َ
ي

ْ
أحَ  

6540. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Washil dari Abu Wa`il dari 
Abdullah dan setahu saya dia memarfukkannya, mengatakan; "Menjelang kiamat tiba, 
terdapat hari-hari Alharaj, ketika itu ilmu lenyap, kebodohan merajalela." Abu Musa 
mengatakan alharaj maknanya adalah pembunuhan, istilah ini adalah istilah orang Habsyi 
(Ethiopia). Sedang Abu 'Awanah mengatakan, dari 'Ashim dari Abu Wail dari Al Asy'ari 
bahwasanya ia berkata kepada 'Abdullah 'Kamu tahu hari-hari yang disebut Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam tentang hari-hari al haraj (pembunuhan)? ' semisal hadits diatas. Sedang 
Ibnu Mas'ud mengatakan, aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; 



"Manusia yang paling jelek adalah manusia yang mendapati hari kiamat ketika dia masih 
hidup." 

Bab: Tidaklah jaman datang, melainkan sesudahnya lebih buruk." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
  ي

َ
اح

َ
ثَن   دَّ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
ِ  ع

ْ
ي

َ
ب نِ  الزُّ

ْ
دِيٍّ  ب

َ
ا قَالَ  ع

َ
  أتََيْن

َ
  أنَسَ

َ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
ا إِليَْهِ  فشََكَوْنَا م

َ
 م

قَى
ْ
اجِ  مِنْ  نَل جَّ َ

ح
ْ
بَِوُا فقََالَ  ال

ْ
  اص

ُ
تِ  لَ  فإَِنّهَ

ْ
أ

َ
ليَْكُمْ  ي

َ
  ع

ٌ
ان

َ
م

َ
ي إِلَّ  ز ِ   الَِّ

ُ
دَه

ْ
ع

َ
  ب

ٌ
ّ

  شَر
ُ
ه

ْ
تَّى مِن َ

قَوْا ح
ْ
 تَل

بَّكُمْ  َ
  ر

ُ
ه

ُ
ت

ْ
كُمْ  مِنْ  سََعِ ِّ

لَّ  نَبِي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
و  

6541. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Zubair bin 'Adi mengatakan, pernah kami mendatangi Anas bin Malik, 
kemudian kami mengutarakan kepadanya keluh kesah kami tentang ulah para jamaah haji. 
Maka dia menjawab; 'Bersabarlah, sebab tidaklah kalian menjalalni suatu zaman, melainkan 
sesudahnya lebih buruk daripadanya, sampai kalian menjumpai rabb kalian. Aku mendengar 
hadit ini dari Nabi kalian Shallallahu'alaihiwasallam.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ا و ح الزُّ

َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

نْ  أخَِ  ح
َ

  ع
َ

ان
َ

ليَْم
ُ

نِ  س
ْ

 ب

نْ  بِلَلٍ 
َ

دِ  ع مَّ
َ

ح
ُ
نِ  م

ْ
تِيقٍ  أبَِ  ب

َ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
دٍ  ع

ْ
تِ  هِن

ْ
ارِثِ  بِن

َ
ح

ْ
ةِ  ال

َ ّ
اسِي

َ
فِر

ْ
  أنََّ  ال

َ ّ
ةَ  أمُ

َ
لَم َ

  س
َ

ج
ْ

و
َ

  ز
ِ ّ

 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

ْ
يْقَظَ  قَالتَ

َ
ت

ْ
ولُ  اس

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ً  و قوُلُ  فزَِعًا ليَْلَ
َ
  ي

َ
ان

َ
بْح

ُ
ِ  س اذاَ الّلَ

َ
 م

لَ 
َ

ز
ْ
  أنَ

ُ   مِنْ  الّلَ
َ

خَز
ْ
اذاَ ائِنِ ال

َ
م

َ
زِلَ  و

ْ
نِ  مِنْ  أنُ

َ
فِت

ْ
نْ  ال

َ
وقِظُ  م

ُ
  ي

َ
احِب

َ
و

َ
اتِ  ص

َ
ر

ُ
ج

ُ
ح

ْ
رِيدُ  ال

ُ
  ي

ُ
ه

َ
اج

َ
و

ْ
 لكَِيْ  أزَ

لِّيَ 
َ

ص
ُ
بَّ  ي

ُ
ةٍ  ر

َ
ا فِ  كَاسِي

َ
ي

ْ
ةٍ  الِّنُ

َ
ارِي

َ
ةِ  فِ  ع

َ
خِر

ْ
الْ  

6542. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri -lewat jalur periwayatan lain- Dan Telah menceritakan kepada kami Ismail telah 
menceritakan kepadaku Saudaraku dari Sulaiman bin Bilal dari Muhammad bin Abi 'Utaiq 
dari Ibnu Syihab dari Hindun binti Al Harits Al Firasiyyah, bahwasanya Ummu Salamah isteri 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam mengatakan; Suatu malam Rasulullah bangun dengan agak 
gusar dan mengucapkan: "Subhanallah, perbendaharaan apa lagi yang Allah turunkan? dan 
fitnah apa lagi yang Allah turunkan? Siapa yang mau membangunkan penghuni kamar-kamar 
(maksudnya isterinya) untuk shalat? Betapa banyak orang berpakaian di dunia namun di 
akherat telanjang." 

Bab: Sabda nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam "Siapa yang menghunuskan pedang 
kepada kami." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
َ  ي نَاأ

َ
بََ

ْ
  خ

ٌ
الكِ

َ
نْ  م

َ
نْ  نَافِعٍ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
نْ  قَالَ  و

َ
لَ  م

َ
ا حَْ

َ
ليَْن

َ
  ع

َ
لَح ِّ

  الس
َ

س
ْ
مِناَّ فلَيَ  

6543. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Nafi' dari Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma, bahwasanya Rasulullah 



shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Barangsiapa menghunus pedang kepada kami, ia 
bukan golongan kami." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
لَ  ب

َ
ع

ْ
ا ءِ ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
دٍ  ع

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
  أبَِ  ع

َ
وس

ُ
نْ  م

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  قَالَ  و
َ

لَ  م
َ
ا حَْ

َ
ليَْن

َ
  ع

َ
لَح ِّ

  الس
َ

س
ْ
مِناَّ فلَيَ  

6544. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al 'Ala` Telah menceritakan kepada 
kami Abu Usamah dari Buraid dari Abu Burdah dari Abu Musa dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Barangsiapa menghunuskan pedangnya kepada kami, ia bukan 
golongan kami." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
نَا م

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
اقِ  ع زَّ

َ ّ
نْ  الر

َ
رٍ  ع

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
امٍ  ع   هَمَّ

ُ
ت

ْ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

ُ  لَ  قَالَ  و دُكمُْ  يشُِي
َ
لَ  أحَ

َ
لَحِ  أخَِيهِ  ع ِّ

  بِالس
ُ
رِي لَ  فإَِنّهَ

ْ
د

َ
لَّ  ي

َ
  لعَ

َ
يْطاَن زِعُ  الشَّ

ْ
ن

َ
دِهِ  فِ  ي

َ
  ي

ُ
قَع

َ
ةٍ  فِ  فيَ

َ
ر

ْ
ف

ُ
 ح

الناَّرِ  مِنْ   

6545. Telah menceritakan kepada kami Muhammad Telah mengabarkan kepada kami 
Abdurrazaq dai Ma'mar dari Hammam, aku mendengar Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Janganlah salah seorang diantara kalian mengarahkan 
pedangnya kepada kawannya, sebab siapa tahu setan menariknya dari tangannya lantas ia 
terjerumus dalam lubang neraka." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  قَالَ  س

ُ
ت

ْ
رٍو قلُ

ْ
م

َ
ا لعِ

َ
ا ي

َ
دٍ  أبَ مَّ

َ
ح

ُ
  م

َ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ابِر

َ
  ج

َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع قُولُ  الّلَ َ

  ي
َ ّ

ر
َ

 م

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
امٍ  ر

َ
سْجِدِ  فِ  بسِِه

َ
م

ْ
  فقََالَ  ال

ُ
ولُ  لَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

سِك
ْ

ا أمَ
َ

الِْ
َ

مْ  قَالَ  بِنصِ
َ

نَع  

6546. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan mengatakan, aku bertanya kepada Amru; hai Abu Muhammad apakah engkau 
mendengar Jabir bin Abdullah mengatakan; 'Ada seorang laki-laki lewat dengan membawa 
anak panah di masjid, lantas Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam menegur orang itu: 
"Tutuplah mata anak panahnya!" Lantas Amru menjawab; 'Iya, benar.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

ْ
ا النعُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
رِو ع

ْ
م

َ
نِ  ع

ْ
ارٍ  ب

َ
نْ  دِين

َ
ابِرٍ  ع

َ
  أنََّ  ج

ً
ل

ُ
ج

َ
  ر

َ ّ
ر

َ
سْجِدِ  فِ  م

َ
م

ْ
هٍُ  ال

ْ
 بِأسَ

 
ْ

دَى قَد
ْ

ا أبَ
َ

ولَْ
ُ

  نصُ
َ

  فأَمُِر
ْ

خذَُ  أنَ
ْ
أ

َ
ا ي

َ
ولِْ

ُ
ص

ُ
دِشُ  لَ  بِن

ْ
خ

َ
سْلِمًا ي

ُ
م  

6547. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari 'Amru bin Dinar dari Jabir, ada seorang laki-laki lewat di masjid 
dengan anak panah yang nampakkan mata anak panahnya, lantas ia diperintahkan untuk 
menutup mata panahnya agar tidak melukai kaum muslimin. 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
لَءِ  ب

َ
ع

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
دٍ  ع

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
  أبَِ  ع

َ
وس

ُ
نْ  م

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِذاَ قَالَ  و
َ ّ

ر
َ

دُكمُْ  م
َ
سْجِدِنَا فِ  أحَ

َ
  م

ْ
ا فِ  أوَ

َ
وقِن

ُ
  س

ُ
ه

َ
ع

َ
م

َ
  و

ٌ
  نَبْل

ْ
سِك

ْ
م

ُ
ي

ْ
لَ  فلَ

َ
ا ع

َ
الِْ

َ
  نِص

ْ
  قَالَ  أوَ

ْ
بِض

ْ
ق

َ
ي

ْ
 فلَ

هِ    بِكَفِّ
ْ

  أنَ
َ

صِيب
ُ
دًا ي

َ
سْلِمِيَ  مِنْ  أحَ

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ْ

ءٌ  مِنْ شَْ  

6548. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al 'Ala` telah menceritakan kepada 
kami Abu Usamah dari Buraid dari Abu Burdah dari Abu Musa dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda; "Jika salah seorang diantara kalian melewati masjid kami, atau pasar 
kami, sedang ia membawa anak panah, hendaklah ia pegang (ia tutup) mata anak panahnya" 
-atau ia mengatakan dengan redaksi; hendaklah ia pegang dengan tangannya- sebab 
dikhawatirkan kaum muslimin terlukai daripadanya." 

Bab: Sabda nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam "Jangan sepeninggalku kafir" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صٍ  ب

ْ
ف

َ
ثَنيِ ح دَّ َ

َ  ح ا بِ أ
َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

ا الْ
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

بْدُ  قَالَ  قَالَ  شَقِيق
َ

ِ  ع   قَالَ  الّلَ
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ

اب
َ
سْلِمِ  سِب

ُ
م

ْ
  ال

ٌ
وق

ُ
  فسُ

ُ
الُ

َ
قِت

َ
رٌ  و

ْ
كفُ  

6549. Telah menceritakan kepada kami 'Umar bin Hafsh telah menceritakan kepadaku 
Ayahku Telah menceritakan kepada kami Al A'masy Telah menceritakan kepada kami Syaqiq 
mengatakan; Abdullah mengatakan, Nabi Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Mencela 
orang muslim adalah kefasikan, dan memeranginya adalah kekufuran." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ا ح جَّ َ
 ح

ُ
  ج

ُ
ن

ْ
الٍ  ب

َ
ْ

ا مِنْ
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نِ  شُع

َ
بََ

ْ
اقِدُ  أخَ

َ
  و

ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
نْ  م

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
  أنَّهَ

َ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

وا لَ  ي
ُ
دِي تَرْجِع

ْ
ع

َ
ارًا ب   كفَُّ

ُ
رِب

ْ
ض

َ
ضُكُمْ  ي

ْ
ع

َ
  ب

َ
ضٍ  رِقَاب

ْ
ع

َ
ب  

6550. Telah menceritakan kepada kami Hajjaj bin Minhal Telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah Telah mengabarkan kepada kami Waqid bin Muhammad dari ayahnya dari Ibnu 
Umar, bahwasanya ia mendengar Nabi Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Janganlah 
kalian sepeninggalku kembali kepada kekafiran, sebagian kalian memenggal leher sebagian 
yang lainnya". 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ ّ
  قرُ

ُ
ن

ْ
ا خَالٍِِ  ب

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
  اب

َ
نْ  سِيِين

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ر

ْ
ك

َ
نْ  ب

َ
 ع

ةَ  أبَِ 
َ

ر
ْ

ك
َ
نْ  ب

َ
ع

َ
لٍ  و

ُ
ج

َ
  ر

َ
  آخَر

َ
ضَلُ  هُو

ْ
سِي فِ  أفَ

ْ
بْدِ  مِنْ  نَف

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ر

ْ
ك

َ
نْ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ك

َ
ولَ  أنََّ  ب

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
  خَطبَ

َ
  ألََ  فقََالَ  الناَّس

َ
ون

ُ
ر

ْ
وْمٍ  أيَُّ  تَد

َ
  قَالوُا هَذَا ي

ُ   الّلَ
ُ
ولُ

ُ
س

َ
ر

َ
  و

ُ
لمَ

ْ
تَّى قَالَ  أعَ َ

 ح

ناَّ
َ
  ظَن

ُ
يهِ  أنَّهَ مِّ

َ
س

ُ
ي

َ
ِ  س

ْ
هِِ  بِغَي

ْ
  فقََالَ  اسَ

َ
س

ْ
وْمِ  ألَيَ

َ
رِ  بِي

ْ
ا النحَّ

َ
ن

ْ
لَ  قلُ

َ
ا ب

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر لٍَ  أيَُّ  قَالَ  الّلَ

َ
  هَذَا ب

ْ
ت

َ
س

ْ
 ألَيَ

ةِ 
َ

ْ
ل

َ
ب

ْ
امِ  بِال

َ
ر

َ
ح

ْ
ا ال

َ
ن

ْ
لَ  قلُ

َ
ا ب

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر كمُْ  فإَِنَّ  قَالَ  الّلَ

َ
اء

َ
  دِم

ْ
أمَ

َ
الكَُمْ و

َ
اضَكُمْ  و

َ

ْ
أعَُ

َ
كمُْ  و

َ
شَار

ْ
أبَ

َ
 و

ليَْكُمْ 
َ

امٌ  ع
َ

ر
َ

ةِ  ح
َ

رْم
ُ
وْمِكُمْ  كَح

َ
رِكمُْ  فِ  هَذَا ي

ْ
كمُْ  فِ  هَذَا شَه لَِ

َ
  ألََ  هَذَا ب

ْ
  هَل

ُ
ت

ْ
لّغَ

َ
ا ب

َ
ن

ْ
مْ  قلُ

َ
 قَالَ  نَع



 َ ّ   اللّهَُ
ْ

د
َ

ه
ْ

  اش
ْ

لِّغ
َ
ب

ُ
ي

ْ
اهِدُ  فلَ   الشَّ

َ
غَائِب

ْ
  ال

ُ
بَّ  فإَِنّهَ

ُ
لِّغٍ  ر

َ
ب

ُ
  م

ُ
لِّغهُ

َ
ب

ُ
نْ  ي

َ
  لمِ

َ
ى هُو

َ
ع

ْ
  أوَ

ُ
  لَ

َ
وا لَ  قَالَ  كَذَلكَِ  فكََان

ُ
 تَرْجِع

دِي
ْ

ع
َ
ارًا ب   كفَُّ

ُ
رِب

ْ
ض

َ
ضُكُمْ  ي

ْ
ع

َ
  ب

َ
ضٍ  رِقَاب

ْ
ع

َ
ا ب   فلََمَّ

َ
  كَان

ُ
وْم

َ
قَ  ي ِّ

ر
ُ
  ح

ُ
ن

ْ
  اب

ِ ّ
مِي

َ
ر

ْ
ض

َ
ح

ْ
  حِيَ  ال

ُ
قَه

َ ّ
ر

َ
ُ  ح ة َ

ارِي
َ

 ج

 
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
رِفوُا قَالَ  قدَُام

ْ
لَ  أشَ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ك

َ
و هَذَا فقََالوُا ب

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ك

َ
اكَ  ب

َ
ر

َ
بْدُ  قَالَ  ي

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نيِ الر

ْ
ثَت دَّ َ

ي فحَ نْ  أمُِّ
َ

 أبَِ  ع

ةَ 
َ

ر
ْ

ك
َ
  ب

ُ
خَلوُا لوَْ  قَالَ  أنَّهَ

َ
  د

َ ّ
لَ

َ
ا ع

َ
  م

ُ
ت

ْ
ش

َ َ
ةٍ  ض

َ
ب

َ
بِقَص  

6551. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
telah menceritakan kepada kami Qurrah bin Khalid telah menceritakan kepada kami Ibnu 
Sirin dari Abdurrahman bin Abi Bakrah dari Abu Bakrah dan dari seorang lainnya yang dia 
lebih utama menurutku daripada Abdurrahman bin Abi Bakrah, dari Abu bakrah, 
Bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam berpidato di hadapan sahabat dan 
bertanya: "Tahukah kalian hari apa ini?" 'Allah dan Rasul-Nya lebih tahu' Jawab mereka. Kata 
Abu Bakrah; Hingga kami ketika itu menyangka bahwa Nabi menamakannya dengan nama 
lain. Kemudian Nabi bertutur: "Bukankah sekarang hari nahar (korban)?" Kami menjawab; 
'betul Ya Rasulullah!.' Rasulullah bertanya: "Negeri manakah ini, bukankah negeri haram?" 
'Benar ya Rasulullah' Jawab kami. Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: 
"Sesungguhnya darah kalian, harta kalian, kehormatan kalian, dan kulit kalian adalah haram 
sebagaimana kehormatan hari kalian ini, dalam bulan kalian ini, dan negeri kalian ini, 
bukankah telah kusampaikan?" 'Betul' Jawab kami. Nabi melanjutkan: "Ya Allah, saksikanlah, 
hendaklah yang hadir menyampaikan berita ini kepada yang tidak hadir, berapa banyak 
orang yang menyampaikan berita kepada orang yang lebih paham." Selanjutnya beliau 
sampaikan pula sabdanya: "Janganlah kalian menjadi kafir sepeninggalku, sebagian kalian 
memenggal leher sebagian lainnya." Dan dikala Ibnul khadrami dibakar oleh seorang hamba 
sahaya Ibnu Qudamah, Abdurrahman mengatakan; 'Tolong kalian lihat Abu bakrah dari 
tempat yang tinggi! ' lantas mereka mengatakan 'Ini Abu Bakrah melihatmu hai hamba 
sahaya! ' Abdurrahman berkata; 'ibuku menceritakan kepadaku dari Abu Bakrah, 
bahwasanya ia mengatakan; 'Kalaulah mereka menemuiku, aku pun tidak akan menohok 
mereka dengan tongkatku ini.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
كَابٍ  ب

ْ
ا إِش

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
نْ  لٍ فضَُيْ  ب

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
نْ  عِك

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  قَالَ  قَالَ  ع

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

وا لَ  و دِي تَرْتَدُّ
ْ

ع
َ
ارًا ب   كفَُّ

ُ
رِب

ْ
ض

َ
ضُكُمْ  ي

ْ
ع

َ
  ب

َ
ضٍ  رِقَاب

ْ
ع

َ
ب  

6552. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Isykab telah menceritakan kepada kami 
Muhammad bin Fudhail dari ayahnya dari Ikrimah dari Ibnu 'Abbas radliallahu 'anhuma, ia 
mengatakan; Nabi Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Jangan kalian murtad 
sepeninggalku, sebagian kalian memenggal leher sebagian yang lainnya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
  ع

ِّ
لِ

َ
نِ  ع

ْ
رِكٍ  ب

ْ
د

ُ
  م

ُ
ت

ْ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
  زُرْع

َ
ن

ْ
رِو ب

ْ
م

َ
نِ  ع

ْ
رِيرٍ  ب

َ
نْ  ج

َ
 ع

هِ  دِّ
َ

رِيرٍ  ج
َ

ولُ  لِ  قَالَ  قَالَ  ج
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ةِ  فِ  و جَّ َ

اعِ  ح
َ
د

َ
و

ْ
  ال

ْ
صِت

ْ
ن

َ
ت

ْ
  اس

َ
  الناَّس

َ ّ
 لَ  قَالَ  ثُ

وا
ُ
دِي تَرْجِع

ْ
ع

َ
ارًا ب   كفَُّ

ُ
رِب

ْ
ض

َ
ضُكُمْ  ي

ْ
ع

َ
  ب

َ
ضٍ  رِقَاب

ْ
ع

َ
ب  



6553. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari 'Ali bin Mudrik aku mendengar Abu Zur'ah bin 'Amru bin Jarir dari kakeknya, 
Jarir mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda kepadaku pada haji 
wada': "suruhlah orang-orang diam, " kemudian beliau bersabda: "Janganlah kalian 
sepeninggalku menjadi kafir, sebagian kalian memenggal leher sebagian yang lainnya." 

Bab: Ketika fitnah terjadi, yang duudk lebih baik daripada yang berdiri 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
يْدِ  ب

َ
ب

ُ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نِ  س
ْ

بْدِ  ب
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
نْ  الر

َ
 أبَِ  ع

 
َ

ر
ْ

ي
َ

  قَالَ  ح ةَ هُر
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
ثَنيِ إِب دَّ َ

ح
َ

  و
ُ

الحِ
َ

  ص
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
س

ْ
نْ  كَي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
 أبَِ  ع

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

ُ
كُون

َ
ت

َ
نٌ  س

َ
قَاعِدُ  فتِ

ْ
ا ال

َ
  فيِه

ٌ ْ
قَائِمِ  مِنْ  خَي

ْ
  ال

ُ
قَائِم

ْ
ال

َ
ا و

َ
 فيِه

 
ٌ ْ
اشِ  مِنْ  خَي

َ
م

ْ
اشِ  ال

َ
م

ْ
ال

َ
ا و

َ
  فيِه

ٌ ْ
اعِي مِنْ  خَي

َ ّ
نْ  الس

َ
فَ  م

َ ّ
ا تشََ

َ
  لَْ

ُ
ه

ْ
ف ِ

ْ
نْ  تسَْتشَ

َ
دَ  فمَ

َ
ج

َ
ا و

َ
ْ

  مِنْ
ً
أ

َ
ج

ْ
ل

َ
  م

ْ
اذاً أوَ

َ
ع

َ
 م

 
ْ

ذ
ُ
ع

َ
ي

ْ
بِهِ  فلَ  

6554. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Ubaidullah telah menceritakan 
kepada kami Ibrahim bin Sa'd dari ayahnya dari Abu Salamah bin Abdurrahman dari Abu 
Hurairah -lewat jalur periwayatan lain- Ibrahim mengatakan, dan telah menceritakan kepada 
kami Shalih bin Kisan dari Ibnu Syihab dari Sa'id bin Musayyab dari Abu Hurairah 
menuturkan; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Akan terjadi fitnah, ketika itu 
yang duduk lebih baik daripada yang berdiri, yang berdiri lebih baik daripada yang berjalan, 
yang berjalan lebih baik daripada yang berlari, barangsiapa berusaha menghadapi fitnah itu, 
justru fitnah itu akan mempengaruhinya, maka barangsiapa mendapat tempat berlindung 
atau base camp pertahanan, hendaklah ia berlindung diri di tempat itu." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِ  ع

ْ
ه نِ  يِّ الزُّ

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ةَ  أبَ

َ
لَم َ

  س
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
ا أنََّ  الر

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
 قَالَ  قَالَ  هُر

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
كُون

َ
ت

َ
نٌ  س

َ
قَاعِدُ  فتِ

ْ
ا ال

َ
  فيِه

ٌ ْ
قَائِمِ  مِنْ  خَي

ْ
  ال

ُ
قَائِم

ْ
ال

َ
  و

ٌ ْ
اشِ  مِنْ  خَي

َ
م

ْ
 ال

اشِ 
َ

م
ْ
ال

َ
ا و

َ
  فيِه

ٌ ْ
اعِي مِنْ  خَي

َ ّ
نْ  الس

َ
فَ  م

َ ّ
ا تشََ

َ
  لَْ

ُ
ه

ْ
ف ِ

ْ
نْ  تسَْتشَ

َ
دَ  فمَ

َ
ج

َ
  و

ً
أ

َ
ج

ْ
ل

َ
  م

ْ
اذاً أوَ

َ
ع

َ
  م

ْ
ذ

ُ
ع

َ
ي

ْ
بِهِ  فلَ  

6555. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku Abu Salamah bin Abdurrahman, bahwasanya Abu 
Hurairah mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Akan terjadi fitnah, 
orang yang duduk pada saat itu lebih baik daripada orang yang berdiri, orang yang berdiri 
lebih baik daripada orang yang berjalan, orang yang berjalan lebih daripada yang berlari, 
barangsiapa berusaha menghadapi fitnah itu, justru fitnah itu akan mempengaruhinya, maka 
barangsiapa mendapat tempat berlindung atau base camp pertahanan, hendaklah ia 
berlindung diri di tempat itu." 



Bab: Jika dua orang muslim bertemu dengan menebaskan pedangnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ابِ  ع هَّ

َ
و

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
اد

َ ّ
نْ  حَْ

َ
لٍ  ع

ُ
ج

َ
هِ  لمَْ  ر مِّ

َ
نْ  يسُ

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
  قَالَ  ال

ُ
ت

ْ
ج

َ
 بسِِلَحِ  خَر

 
َ
الِ

َ
ةِ  ليَ

َ
ن

ْ
فِت

ْ
لَنيِ ال َ

ب
ْ

ق
َ
ت

ْ
و فاَس

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ك

َ
َ  فقََالَ  ب  أ

َ
ن

ْ
  ترُِيدُ  ي

ُ
ت

ْ
ةَ  أرُِيدُ  قلُ

َ
ر

ْ
نِ  نصُ

ْ
ِّ  اب

م
َ

ولِ  ع
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  و
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  إِذاَ و

َ
ه

َ
اج

َ
انِ  تَو

َ
سْلِم

ُ
م

ْ
ا ال

َ
م يْفَيْهِ

َ
ا بسِ

َ
لِ  مِنْ  فكَِلَهُم

ْ
 الناَّرِ  أهَ

ذَا قِيلَ 
َ

قَاتِلُ  فهَ
ْ
ا ال

َ
الُ  فمَ

َ
ولِ  ب

ُ
ت

ْ
ق

َ
م

ْ
  قَالَ  ال

ُ
  إِنّهَ

َ
اد

َ
لَ  أرَ

ْ
احِبِهِ  قَت

َ
  قَالَ  ص

ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
دِيثَ  هَذَا فذََكَرْتُ  ز

َ
ح

ْ
 ال

 
َ

وُب
ّ

  لَِْي
َ

ونسُ
ُ
ي

َ
نِ  و

ْ
يْدٍ  ب

َ
ب

ُ
أنََا ع

َ
  أرُِيدُ  و

ْ
ثَانِ  أنَ دِّ

َ
ح

ُ
ا فقََالَ  بِهِ  ي

َ
ى إِنّمَ

َ
و

َ
دِيثَ  هَذَا ر

َ
  الح

ُ
ن

َ
س

َ
ح

ْ
نْ  ال

َ
فِ  ع

َ
ن

ْ
َح

ْ
 الْ

نِ 
ْ

سٍ  ب
ْ
نْ  قَي

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ك

َ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
اد

َ ّ
ذَا حَْ

َ
قَالَ  ضِ

َ
  و

ٌ
ل مَّ َ

ؤ
ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
ا ز

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

وُب
ّ

 أيَ

 
ُ

ونسُ
ُ
ي

َ
هِشَامٌ  و

َ
لَّ  و

َ
ع

ُ
م

َ
  و

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ
نْ  زِي

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
نْ  ال

َ
فِ  ع

َ
ن

ْ
َح

ْ
نْ  الْ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ك

َ
نْ  ب

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

 
ُ
اه

َ
و

َ
ر

َ
رٌ  و

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
  ع

َ
وُب

ّ
  أيَ

ُ
اه

َ
و

َ
ر

َ
  و

ُ
ار كَّ

َ
  ب

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
زِيزِ  ع

َ
ع

ْ
نْ  ال

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ك

َ
قَالَ  ب

َ
دَرٌ  و

ْ
ا غُن

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
 شُع

نْ 
َ

ورٍ  ع
ُ

ص
ْ
ن

َ
نْ  م

َ
  ع

ِ ّ
عِي

ْ
نِ  رِب

ْ
اشٍ  ب

َ
نْ  حِر

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ك

َ
نْ  ب

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لمَْ  و
َ

  و
ُ
ه

ْ
رْفعَ

َ
  ي

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
 ع

ورٍ 
ُ

ص
ْ
ن

َ
 م

6556. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Abdul Wahhab, telah menceritakan 
kepada kami Hammad dari seseorang yang tidak dia sebutkan namanya dari Al Hasan 
mengatakan, Aku keluar dengan membawa senjataku di malam-malam terjadi fitnah, maka 
Abu Bakrah menemuiku dengan bertanya; 'mau kemana kamu? ' aku menjawab; 'Aku ingin 
menolong keponakan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam' (maksudnya 'Ali). Abu Bakrah 
berkata, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Jika dua muslim berhadap-
hadapan dengan kedua pedangnya, maka keduanya sama-sama masuk neraka." Maka ada 
yang bertanya; 'kalau yang membunuh sudah maklum, lantas apa dosa yang dibunuh? ' Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam menjawab: "Ia juga berkehendak membunuh saudaranya." 
Hammad bin Zaid berkata; maka hadits ini kusampaikan kepada Ayyub dan Yunus bin Ubaid, 
dan aku ingin keduanya menceritakan kepadaku (jalur periwayatan) hadits ini, maka 
keduanya mengatakan; 'Hadits ini diriwayatkan oleh Al Hasan dari Ahnaf bin Qais dari Abu 
Bakrah. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman telah menceritakan kepada kami 
Hammad tentang hal itu. Mu'ammal berkata; telah menceritakan kepada kami Hammad bin 
Zaid telah menceritakan kepada kami Ayyub, Yunus bin Ubaid, Hisyam dan Mu'ala bin Zaid 
dari Al Hasan dari Ahnaf dari Abu Bakrah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan 
diriwayatkan oleh Ma'mar dari Ayyub, dan diriwayatkan oleh Bakkar bin Abdul aziz dari 
ayahnya dari Abu Bakrah dan Ghundar mengatakan; telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari Manshur dari Rib'i bin Hirasy dari Abu Bakrah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam, dan Sufyan tidak memarfu'kannya dari Manshur. 



Bab: Akhir Urusan jika tak ada jamaah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ثنَىَّ ب

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

ليِدُ  ح
َ

و
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
سْلِمٍ  ب

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ابِرٍ  اب

َ
ثَنيِ ج دَّ َ

  ح
ُ

ْ
  بسُْ

ُ
ن

ْ
يْدِ  ب

َ
ب

ُ
ِ  ع  الّلَ

 
ُ ّ

مِي
َ

ر
ْ

ض
َ

ح
ْ
  ال

ُ
  أنَّهَ

َ
ا سََعِ

َ
  أبَ

َ
رِيس

ْ
  إِد

َ ّ
خَوْلَنِ

ْ
  ال

ُ
  أنَّهَ

َ
فَةَ  سََعِ

ْ
ذَي

ُ
  ح

َ
ن

ْ
انِ  ب

َ
م

َ
ي

ْ
قُولُ  ال َ

  ي
َ

  كَان
ُ

  الناَّس
َ

ولَ  يسَْألَوُن
ُ

س
َ

ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
نْ  و

َ
ِ  ع

ْ
خَي

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
كنُ

َ
  و

ُ
ألَُ

ْ
نْ  أسَ

َ
ِ  ع ّ خَافةََ  الشَّ

َ
  م

ْ
رِكَنيِ أنَ

ْ
د

ُ
  ي

ُ
ت

ْ
ا فقَلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر  فِ  كنُاَّ إِنّاَ الّلَ

ةٍ 
َ ّ
اهِلِي

َ
ٍّ  ج

شَر
َ

نَا و
َ
اء

َ
  فجَ

ُ ذَا الّلَ
َ

ِ  ضِ
ْ

خَي
ْ
  ال

ْ
ل

َ
دَ  فهَ

ْ
ع

َ
ِ  هَذَا ب

ْ
خَي

ْ
ٍّ  مِنْ  ال

مْ  قَالَ  شَر
َ

  نَع
ُ

ت
ْ
  قلُ

ْ
هَل

َ
دَ  و

ْ
ع

َ
ِ  ذلَكَِ  ب ّ  مِنْ  الشَّ

 ٍ
ْ

مْ  قَالَ  خَي
َ

فيِهِ  نَع
َ

خَنٌ  و
َ
  د

ُ
ت

ْ
ا قلُ

َ
م

َ
  و

ُ
ه

ُ
خَن

َ
  قَوْمٌ  قَالَ  د

َ
دُون ْ

َ
ِ  ػ

ْ
يِي بِغَي

ْ
فُ  هَد ِ

ْ
مْ  تَعَ

ُ
ْ

  مِنْ
ُ

كِر
ْ
تنُ

َ
  و

ُ
ت

ْ
  قلُ

ْ
ل

َ
دَ  فهَ

ْ
ع

َ
 ب

ِ  ذلَكَِ 
ْ

خَي
ْ
ٍّ  مِنْ  ال

مْ  قَالَ  شَر
َ

  نَع
ٌ

اة
َ

ع
ُ
لَ  د

َ
ابِ  ع

َ
و

ْ
  أبَ

َ نَّ
َ

ه
َ

نْ  ج
َ

مْ  م
ُ َ
اض

َ
ا أجَ

َ
  إِليَْه

ُ
ا قَذَفوُه

َ
  فيِه

ُ
ت

ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ْ
هُ

ْ
 صِف

ا
َ
ا مِنْ  هُْ  قَالَ  لنَ

َ
تِن

َ

ْ
  جِل

َ
ون

ُ
كَلّمَ

َ
ت

َ
ي

َ
ا و

َ
تِن

َ
سِن

ْ
  بِألَ

ُ
ت

ْ
ا قلُ

َ
نِ  فمَ

ُ
ر

ُ
م

ْ
  تَأ

ْ
  إِن

ْ
كَنيِأدَ

َ
  قَالَ  ذلَكَِ  ر

ُ
م

َ
ز

ْ
ةَ  تَل

َ
اع

َ َ
 جَ

سْلِمِيَ 
ُ

م
ْ
  ال

ْ
هُ

َ
ام

َ
إِم

َ
  و

ُ
ت

ْ
  قلُ

ْ
كُنْ  لمَْ  فإَِن

َ
  ي

ْ
  لهَُ

ٌ
ة

َ
اع

َ َ
لَ  جَ

َ
امٌ  و

َ
  قَالَ  إِم

ْ
زِل

َ
ت

ْ
كَ  فاَع

ْ
قَ  تِل

َ
فِر

ْ
ا ال

َ
لوَْ  كلُّهَ

َ
  و

ْ
ضَّ  أنَ

َ
 تَع

لِ 
ْ

ةٍ  بِأصَ
َ

ر
َ

تَّى شَج َ
رِكَكَ  ح

ْ
د

ُ
وْتُ  ي

َ
م

ْ
  ال

َ
ت

ْ
أنَ

َ
لَ  و

َ
ذلَكَِ  ع  

6557. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al Mutsanna telah menceritakan 
kepada kami Al Walid bin Muslim telah menceritakan kepada kami Ibnu Jabir telah 
menceritakan kepadaku Busr bin Ubaidullah Al Khadrami, ia mendengar Abu Idris alkhaulani, 
ia mendengar Khudzaifah Ibnul yaman mengatakan; Orang-orang bertanya Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam tentang kebaikan sedang aku bertanya beliau tentang keburukan 
karena khawatir jangan-jangan aku terkena keburukan itu sendiri. Maka aku bertanya 'Hai 
Rasulullah, dahulu kami dalam kejahiliyahan dan keburukan, lantas Allah membawa 
kebaikan ini, maka apakah setelah kebaikan ini ada keburukan lagi? Nabi menjawab 'Tentu'. 
Saya bertanya 'Apakah sesudah keburukan itu ada kebaikan lagi? 'Tentu' Jawab beliau, dan 
ketika itu ada kotoran, kekurangan dan perselisihan. Saya bertanya 'Apa yang anda maksud 
kotoran, kekurangan dan perselisihan itu? Nabi menjawab 'Yaitu sebuah kaum yang 
menanamkan pedoman bukan dengan pedomanku, engkau kenal mereka namun pada saat 
yang sama engkau juga mengingkarinya. Saya bertanya 'Adakah steelah kebaikan itu ada 
keburukan? Nabi menjawab 'O iya,,,,, ketika itu ada penyeru-penyeru menuju pintu 
jahannam, siapa yang memenuhi seruan mereka, mereka akan menghempaskan orang itu ke 
pintu-pintu itu. Aku bertanya 'Ya Rasulullah, tolong beritahukanlah kami tentang ciri-ciri 
mereka! Nabi menjawab; Mereka adalah seperti kulit kita ini, juga berbicara dengan bahasa 
kita. Saya bertanya 'Lantas apa yang anda perintahkan kepada kami ketika kami menemui 
hari-hari seperti itu? Nabi menjawab; Hendaklah kamu selalu bersama jamaah muslimin dan 
imam mereka! Aku bertanya; kalau tidak ada jamaah muslimin dan imam bagaimana? Nabi 
menjawab; hendaklah kau jauhi seluruh firqah (kelompok-kelompok) itu, sekalipun kau gigit 
akar-akar pohon hingga kematian merenggutmu kamu harus tetap seperti itu. 



Bab: Siapa yang tidak menyukai memperbanyak pasukan zhalim dan fitnah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
زِيدَ  ب

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْو

َ
  ح

ُ
هُ

ْ
غَي

َ
ا قَالَ  و

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
و

ْ
َس

ْ
قَالَ  دِ الْ

َ
نْ  اللّيَْثُ  و

َ
دِ  أبَِ  ع

َ
و

ْ
َس

ْ
 قَالَ  الْ

 
َ

لَ  قطُِع
َ

لِ  ع
ْ

ةِ  أهَ
َ
دِين

َ
م

ْ
  ال

ٌ
ث

ْ
ع

َ
  ب

ُ
تِبْت

ُ
ت

ْ
  فيِهِ  فاَك

ُ
ةَ  فلَقَِيت

َ
رِم

ْ
  عِك

ُ
تهُ

ْ
بََ

ْ
انِ  فأَخَ

َ َ
  أشََدَّ  فنَْ

ِ
ي

ْ
  النَّْ

َ ّ
نِ  قَالَ  ثُ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
 اب

اسٍ 
َ ّ
ب

َ
سْلِمِيَ  مِنْ  أنَُاسًا أنََّ  ع

ُ
م

ْ
  كَانوُا ال

َ
ع

َ
كِيَ  م ِ

ْ
ش

ُ
م

ْ
  ال

َ
ون

ُ
ر كَثِّ

ُ
  ي

َ
اد

َ
و

َ
كِيَ  س ِ

ْ
ش

ُ
م

ْ
لَ  ال

َ
ولِ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

تِ  و
ْ
أ

َ
ُ  فيَ

ْ
ه

َ ّ
ى الس

َ
م

ْ
  فيَُ

ُ
صِيب

ُ
دَهُْ  فيَ

َ
  أحَ

ُ
لُ

ُ
ت

ْ
ق

َ
  فيَ

ْ
  أوَ

ُ
ه

ُ
رِب

ْ
ض

َ
  ي

ُ
لُ

ُ
ت

ْ
ق

َ
لَ  فيَ

َ
ز

ْ
  فأَنَ

ُ الَ  الّلَ
َ

  إِنَّ  } تَع
َ
ين ِ  الَِّ

فاَّهُْ 
َ

ُ  تَو لَئِكَة
َ

م
ْ
  ظَالمِِي ال

ْ
فسُِهِ

ْ
أنَ  }  

6558. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Yazid telah menceritakan kepada kami 
Haiwa dan lainnya mengatakan, telah menceritakan kepada kami Abul Aswad dan Al Laits 
mengatakan dari Abul aswad mengatakan 'Ada sekelompok tentara dibentuk untuk 
menyerang penduduk Madinah (muslimin) dan namaku diikutsertakan dalam daftar. 
Selanjutnya aku bertemu 'Ikrimah dan kuutarakan nasibku, lantas dia melarangku secara 
serius kemudian mengatakan, Ibnu Abbas mengabariku bahwa beberapa orang muslimin 
ikut serta pasukan musyrik sekedar untuk menambah jumlah pasukan demi melawan 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, lantas sebagain mereka terkena anak panah sehingga 
meninggal, dan sebagian mereka terkena luka senjata sehingga tewas, maka Allah 
menurunkan ayat sebagai jawaban nasib mereka; Sesungguhnya orang-orang yang 
diwafatkan Allah dalam keadaan menganiaya diri mereka sendiri, " dan seterusnya sampai 
akhir ayat QS.Annisa 97. 

Bab: Jika hidup dalam komunitas manusia yang bobrok 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
نَا كَثِيٍ  ب

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

دِ  ع
ْ

ي
َ

نِ  ز
ْ

بٍ  ب
ْ

ه
َ

ا و
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح فَة
ْ

ذَي
ُ
ا قَالَ  ح

َ
ثَن دَّ َ

 ح

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ِ  و

ْ
دِيثيَ

َ
  ح

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ا ر

َ
دَهُم

َ
أنََا أحَ

َ
َ  و  أ

ُ
ظِر

َ
ت

ْ
  ن

َ
خَر

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

انَةَ  أنََّ  ح
َ

َم
ْ

  الْ
ْ

لتَ
َ

 فِ  نَز

رِ 
ْ

ذ
َ

الِ  قلُوُبِ  ج
َ

ج ِّ
  الر

َ ّ
وا ثُ

ُ
لِم

َ
قرُْآنِ  مِنْ  ع

ْ
  ال

َ ّ
وا ثُ

ُ
لِم

َ
نةَِّ  مِنْ  ع ُ ّ

ا الس
َ
ثَن دَّ َ

ح
َ

نْ  و
َ

ا ع
َ

عِه
ْ
ف

َ
  قَالَ  ر

ُ
ام

َ
ن

َ
لُ  ي

ُ
ج

َ ّ
 الر

ةَ 
َ

ضُ  النوَّْم
َ
ب

ْ
ق

ُ
ُ  فتَ انَة

َ
َم

ْ
بِهِ  مِنْ  الْ

ْ
ظَلُّ  قَل

َ
هَا فيَ

ُ
لَ  أثََر

ْ
تِ  أثََرِ  مِث

ْ
ك

َ
و

ْ
  ال

َ ّ
  ثُ

ُ
ام

َ
ن

َ
ةَ  ي

َ
ضُ  النوَّْم

َ
ب

ْ
ق

ُ
بْقَى فتَ

َ
ا فيَ

َ
هَا فيِه

ُ
 أثََر

لَ 
ْ
لِ  أثََرِ  مِث

ْ
ج

َ
م

ْ
رٍ  ال

ْ
م

َ
  كَج

ُ
ه

َ
ت

ْ
ج

َ
ر

ْ
ح

َ
لَ  د

َ
لِكَ  ع

ْ
فِطَ  رِج

َ
  فنَ

ُ
اه

َ
بًَِا فتََ

َ
ت

ْ
ن

ُ
  م

َ
س

ْ
ليَ

َ
ءٌ  فيِهِ  و   شَْ

ُ
بِح

ْ
ص

ُ
ي

َ
  و

ُ
 الناَّس

 
َ

ون
ُ
ع

َ
اي

َ
ب

َ
ت

َ
  فلََ  ي

ُ
كَاد

َ
  ي

ٌ
د

َ
دِّي أحَ َ

ؤ
ُ
انَةَ  ي

َ
َم

ْ
قَالُ  الْ

ُ
نيِ فِ  إِنَّ  فيَ

َ
  فلَُنٍ  ب

ً
ل

ُ
ج

َ
قَالُ  أمَِيناً ر

ُ
ي

َ
لِ  و

ُ
ج

َ ّ
ا للِر

َ
  م

ُ
قَلَ

ْ
ا أعَ

َ
م

َ
 و

 
ُ
فهَ

َ
ر

ْ
ا أظَ

َ
م

َ
  و

ُ
ه

َ
لَ

ْ
ا أجَ

َ
م

َ
بِهِ  فِ  و

ْ
قَالُ  قَل

ْ
ةِ  مِث

َ ّ
ب

َ
لٍ  ح

َ
انٍ  مِنْ  خَرْد

َ
  إِيم

ْ
لقََد

َ
  أتََ  و

َ ّ
لَ

َ
  ع

ٌ
ان

َ
م

َ
لَ  ز

َ
الِ  و

َ
كُُمْ  أبُ

ّ
 أيَ

 
ُ

ت
ْ

ع
َ
اي

َ
  لئَِنْ  ب

َ
سْلِمًا كَان

ُ
  م

ُ
دّهَ

َ
  ر

َ ّ
لَ

َ
  ع

ُ
لَم

ْ
س ِ

ْ
  الْ

ْ
إِن

َ
  و

َ
اً كَان

ّ
انِي

َ
ر

ْ
  نَص

ُ
دّهَ

َ
  ر

َ ّ
لَ

َ
اعِيهِ  ع

َ
ا س أمََّ

َ
  و

َ
وْم

َ
ي

ْ
ا ال

َ
  فمَ

ُ
ت

ْ
  كنُ

ُ
ايِع

َ
 أبُ

فلَُناً فلَُناً إِلَّ 
َ

و  

6559. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Katsir Telah mengabarkan kepada 
kami Sufyan telah menceritakan kepada kami Al A'masy dari Zaid bin Wahb telah 



menceritakan kepada kami Khudzaifah mengatakan, telah menceritakan kepada kami 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dua Hadits, satunya sudah saya lihat sendiri dan 
satunya aku sedang menunggu-nunggu, beliau menceritakan kepada kami: "bahwa Amanat 
mula-mula turun pada relung hati orang-orang, lantas mereka paham terhadap alquran dan 
paham terhadap sunnah." Khudzaifah menceritakan kepada kami kemarfu'annya, Nabi 
bersabda; "seseorang tertidur nyenyak kemudian amanat dicerabut dari hatinya, dan masih 
ada bekasnya seperti bekas yang kecil, kemudian dia tidur lagi dan amanat dicerabut darinya 
sehingga bekasnya seperti kutu di tangan, sepeti bara yang kau gelindingkan di kakimu 
sehingga ia memar (beram-beram), maka engkau melihatnya beram-beram (memar) 
padahal sebenarnya tidak terjadi apa-apa, dan manusia secara beruntun melakukan baiat 
dan nyaris tak seorang pun menunaikan amanat dengan baik, dan ada berita bahwa di bani 
fulan ada seseorang yang dapat di percaya, kemudian dikatakan kepada tersebut; 'alangkah 
cerdasnya dia, alangkah bijaknya dia, alangkah pemberaninya dia, ' padahal tidak ada 
seberat biji gandum pun iman di dalam hatinya, pernah datang suatu masa kepadaku yang 
ketika itu aku tak peduli siapa diantara kalian yang aku baiat, kalaulah ia muslim, maka 
keIslamannya akan mengembalikannya kepadaku, dan kalaulah nasrani, penarik pajaknya 
akan mengembalikannya kepadaku, namun hari ini aku tidak membaiat selain fulan dan 
fulan." 

Bab: Bermukim di pedusunan (tempat terpencil ketika fitnah) 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
  قتُ

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

اتٌِ  ح
َ

نْ  ح
َ

زِيدَ  ع
َ
نِ  ي

ْ
يْدٍ  أبَِ  ب

َ
ب

ُ
نْ  ع

َ
ةَ  ع

َ
لَم َ

نِ  س
ْ

عِ  ب
َ

و
ْ

َك
ْ

  الْ
ُ
خَلَ  أنَّهَ

َ
لَ  د

َ
 ع

اجِ  جَّ َ
ح

ْ
  فقََالَ  ال

َ
  اي

َ
ن

ْ
عِ  اب

َ
و

ْ
َك

ْ
تَ  الْ

ْ
لَ  ارْتَدَد

َ
يْكَ  ع

َ
قِب

َ
  ع

َ
ت

ْ
ب

َ ّ َ
  لَ  قَالَ  تَعَ

َ ّ
لكَِن

َ
ولَ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

وِ  فِ  لِ  أذَِن
ْ

د
َ
ب

ْ
نْ  ال

َ
ع

َ
زِيدَ  و

َ
نِ  ي

ْ
يْدٍ  أبَِ  ب

َ
ب

ُ
ا قَالَ  ع   قتُِلَ  لمََّ

ُ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان فَّ َ

  ع
َ

ج
َ

ُ  خَر ة َ
لَم َ

  س
ُ
ن

ْ
عِ  ب

َ
و

ْ
َك

ْ
 الْ

ذَةِ  إِلَ 
َ
ب

َ ّ
  الر

َ
ج وَّ

َ
تَز

َ
اكَ  و

َ
أةًَ  هُن

َ
ر

ْ
  ام

ْ
ت

َ
لَِ

َ
و

َ
  و

ُ
لَداً لَ

ْ
  فلَمَْ  أوَ

ْ
ل

َ
ز

َ
ا ي

َ
تَّى ضِ َ

  قَبْلَ  ح
ْ

وتَ  أنَ
ُ

م
َ
الٍ  ي

َ
لَ  بِليَ

َ
ز

َ
 فنَ

ةَ 
َ
دِين

َ
م

ْ
 ال

6560. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id Telah menceritakan kepada kami 
Hatim dari Yazid bin Abi Ubaid dari Salamah bin Al Akwa' bahwasanya ia menemui Al Hajjaj, 
maka Al Hajjaj berujar; 'Hai Ibnul akwa', apakah engkau berbalik ke belakang dengan cara 
pindah ke pelosok pedesaan? ' Ibnul akwa' menjawab; 'tidak, namun Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam telah memberiku izin (untuk tinggal) di pelosok pedesaan." Dan 
dari Yazid bin Abi Ubaid mengatakan, tatkala Utsman bin Affan terbunuh, Salamah bin Al 
Akwa' pergi mengucilkan diri ke Rabdzah dan menikahi wanita disana sampai melahirkan 
beberapa anak, dan dia terus bermukim di sana sampai beberapa malam sebelum 
meninggalnya, kemudian tinggal di Madinah. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
الكِ

َ
نْ  م

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ع

َ
ص

ْ
ع

َ
نْ  ص

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
 أبَِ  ع

عِيدٍ 
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
  ال

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  ع

ُ
ولُ  قَالَ  قَالَ  أنَّهَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

وشِكُ  و
ُ
  ي

ْ
  أنَ

َ
كُون

َ
  ي

َ

ْ
الِ  خَي

َ
 م

سْلِمِ 
ُ

م
ْ
ٌ  ال

َ
  غَن

ُ
ع

َ
ب

ْ
ت

َ
ا ي

َ
فَ  ضِ

َ
الِ  شَع

َ
جِب

ْ
  ال

َ
اقِع

َ
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رِ  و

ْ
قَط

ْ
  ال

ُ ّ
فِر

َ
نِ  مِنْ  بِدِينهِِ  ي

َ
فِت

ْ
ال  



6561. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Abdurrahman bin Abdullah bin Abi Sha'Sha'ah dari ayahnya dari Abu Sa'id Al 
Khudzri radliallahu 'anhu, bahwasanya ia menuturkan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "tak lama lagi sebaik-baik harta seorang muslim adalah kambing yang ia 
gembalakan di lereng-lereng gunung dan tempat-tempat hujan turun, ia lari untuk 
menyelamatkan agamanya dari gelombang fitnah." 

Bab: Meminta perlindungan dari fitnah 
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دٍ  دِيناً و مَّ

َ
ح

ُ
بِم

َ
  و

ً
ول

ُ
س

َ
ُ  ر وذ

ُ
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ُ
نِ  س

َ
فِت

ْ
  ال

ْ
 قَالَ  أوَ

 ُ وذ
ُ
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6562. Telah menceritakan kepada kami Mu'adz bin Fadhalah telah menceritakan kepada 
kami Hisyam dari Qotadah dari Anas radliallahu 'anhu mengatakan, para sahabat banyak 
bertanya kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam sehingga mereka setengah memaksa 
dengan pertanyaan-pertanyaan. Maka Nabi shallallahu 'alaihi wasallam suatu hari naik ke 
mimbar dan bersabda: "Tidaklah kalian bertanya kepadaku mengenai sesuatu, selain 
kujelaskan kepada kalian, " lantas aku melihat ke kanan-kiri, tak tahunya setiap orang 
membungkus kepalanya di pakaiannya sambil menangis, muncullah seseorang yang jika 
berdebat dia dipanggil dengan nasab selain ayahnya, orang itu berujar; 'Wahai Nabiyullah 
siapakah ayahku? ' Nabi menjawab: "ayahmu adalah Hudzafah." Kontan Umar bergegas 
mengucapkan; 'RADHIINA BILLAHI RABBAN WABIL ISLAAMI DIINAN WABI MUHAMMADIN 
RASUULAN NA'UUDZU BILLAH MIN SUUIL FITANI (Kami ridha Allah sebagai rabb, Islam 
sebagai agama, dan Muhammad sebagai utusan, kami berlindung kepada Allah dari 
keburukan fitnah), " Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Sama sekali belum pernah 
kulihat keburukan dan kebaikan seperti hari ini, sebab hari ini surga dan neraka digambarkan 
kepadaku sehingga aku melihat kedua-duanya dibalik dinding ini." Dan Qatadah selalu 
menyebutkan hadits ini berkaitan dengan ayat: 'Wahai orang-orang yang beriman, janganlah 



kalian bertanya tentang sesuatu yang sekiranya diungkapkan kepada kalian, justru malah 
menyusahkan kalian (QS. Almaidah; 101). Abbas An Narsi mengatakan, Telah menceritakan 
kepada kami Yazid bin Zurai' telah menceritakan kepada kami Sa'id telah menceritakan 
kepada kami Qotadah, bahwasanya Anas menceritakan kepada mereka; bahwa Nabiyullah 
Shallallahu'alaihiwasallam besabda masalah ini dengan redaksi: Setiap orang membungkus 
kepalanya dalam bajunya sambil menangis, dan ia mengatakan dengan redaksi: 'aaidzan 
billah min suu'il fitan (aku berlindung kepada Allah dari keburukan fitnah) atau ia 
mengatakan; 'a'uudzu billah min sau`atil fitan (Saya berlindung kepada Allah dari keburukan-
keburukan fitnah). Sedang Khalifah mengatakan kepadaku Telah menceritakan kepada kami 
Yazid bin Zurai' telah menceritakan kepada kami Sa'id dan Mu'tamir dari ayahnya dari 
Qotadah, bahwasanya Anas menceritakan kepada mereka, dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam dengan Hadits ini dan dia mengatakan dengan redaksi; 'aaidzan billah min syarril 
fitan (berlindung kepada Allah dari keburukan fitnah). 

Bab: Sabda nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam "Fitnah muncul dari sebelah timur" 
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ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ
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ُ  هُن َة

ن
ْ

فِت
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ْ
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6563. telah menceritakan kepadaku Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Hisyam bin Yusuf dari Ma'mar dari Az Zuhri dari Salim dari ayahnya dari Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam, bahwasanya beliau berdiri ke samping minbar dan bersabda: 
"Fitnah muncul disini, fitnah muncul disini, (yaitu) dimana tempat tanduk setan muncul, " 
atau beliau mengatakan: "tanduk matahari." 
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6564. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Laits dari Nafi' dari Ibnu 'Umar radliallahu 'anhuma, ia mendengar Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda yang ketika itu beliau menghadap timur: "Ketahuilah, 
bahawasanya fitnah muncul dari sini, yaitu tempat tanduk setan muncul." 
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6565. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin 'Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Azhar bin Sa'd dari Ibnu 'Aun dari Nafi' dari Ibnu Umar mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi 



wasallam pernah memanjatkan doa; "Ya Allah, berilah kami barakah dalam Syam kami, ya 
Allah, berilah kami barakah dalam Yaman kami." Para sahabat berkata; 'ya Rasulullah, dan 
juga dalam Nejed kami! ' Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam membaca doa: "Ya Allah, 
berilah kami barakah dalam Syam kami, ya Allah, berilah kami barakah dalam Yaman kami." 
Para sahabat berkata; 'Ya Rasulullah, juga dalam Nejed kami! ' dan seingatku, pada kali 
ketiga, beliau bersabda; "Disanalah muncul keguncangan dan fitnah, dan disanalah tanduk 
setan muncul." 
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6566. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Syahin Al Wasithi telah menceritakan 
kepada kami Khalid dari Bayan dari Wabarah bin Abdurrahman dari Sa'id bin Jubair 
mengatakan, Abdullah bin Umar menemui kami, kami sangat berharap agar ia menceritakan 
kepada kami sebuah pembicaraan yang baik. Tiba-tiba ada seorang laki-laki yang mendahului 
kami menemuinya dan berujar; 'ya Abu Abdurrahman, ceritakanlah kepada kami sebuah 
cerita tentang peperangan dalam fitnah yang telah Allah firmankan: 'Dan perangilah mereka 
hingga tak ada lagi fitnah di muka bumi' (QS. Albaqarah; 193). Maka Abdullah bin Umar 
bertanya; 'Apakah kamu tahu apa fitnah itu, duhai malangnya ibumu kehilangan dirimu, 
Dahulu Muhammad Shallallahu'alaihiwasallam memerangi orang-orang musyrik dan siapa 
saja yang memasuki agama mereka (pindah agama) itulah yang dimaksud fitnah, dan fitnah 
maksudnya bukanlah peperangan kalian terhadap para raja (penguasa). 

Bab: Fitnah bergelombang bagaikan gelombang lautan 
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6567. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Hafsh bin Ghiyats telah menceritakan 
kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy telah menceritakan kepada 
kami Syaqiq Aku mendengar Khudzaifah menuturkan; ketika kami duduk-duduk bersama 
Umar, tiba-tiba ia bertanya; 'Siapa diantara kalian yang menghapal sabda Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam tentang fitnah? ' maka Khudzaifah menjawab; 'Fitnah seseorang di 
keluarganya, hartanya dan anaknya serta tetangganya bisa terhapus oleh shalat, sedekah, 
dan amar ma'ruf nahyi mungkar.' Umar berkata; 'Bukan tentang ini yang aku tanyakan 
kepadamuakan tetapi tentang (fitnah) yang bergelombang seperti gelombang lautan.' 
Khudzaifah berkata; 'kamu tidak terkena dampaknya dari fitnah itu ya amirul mukminin, 
sebab antara kamu dan fitnah itu terdapat pintu tertutup.' Umar bertanya; 'Apakah pintunya 
dipecahkan atau dibuka? ' Khudzaifah menjawab; 'bahkan di pecahkan.' Maka Umar berkata; 
'kalau begitu tidak ditutup selama-lamanya.' aku menjawab; 'Betul.' Saya bertanya kepada 
Khudzaifah; 'Apakah Umar mengetahui pintu itu? ' Khudzaifah menjawab; 'Ya, sebagaimana 
ia mengetahui bahwa setelah esok ada malam, yang demikian itu karena aku menceritakan 
Hadits kepadanya dengan tanpa kekeliruan, maka kami khawatir untuk menanyakan kepada 
Umar siapa pintu sebenarnya.' lalu kami perintahkan kepada Masruq untuk bertanya kepada 
Khudzaifah; (siapakah pintu itu), Khudzaifah menjawab; 'Umar.' 
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6568. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Abu Maryam Telah mengabarkan kepada 
kami Muhammad bin Ja'far dari Syarik bin Abdullah dari Sa'id bin Al Musayyab dari Abu 
Musa Al Asy'ari menuturkan, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam suatu hari keluar ke sebuah 



kebun Madinah untuk suatu keperluannya, dan aku mengikuti di belakang beliau. Tatkala 
beliau masuk kebun, aku duduk di pintunya dan kukatakan dalam hati; 'Hari ini aku menjadi 
penjaga pintu Nabi shallallahu 'alaihi wasallam sekalipun beliau tidak memerintahkanku.' 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam terus pergi dan menuntaskan hajatnya, beliau duduk diatas 
emper sumur dan menyingkap kedua betisnya dan memasukkan keduanya ke dalam sumur 
(kolam). Abu Bakar datang dan meminta izin kepada beliau untuk masuk, maka aku berkata; 
'kamu tetap di tempatmu sampai aku meminta izin untukmu! ' Abu bakar pun berhenti 
hingga aku menemui Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan kukatakan; 'ya Nabiyullah, Abu 
Bakar memintamu izin kepadamu.' Nabi menjawab: "berilah dia izin, dan berilah kabar 
gembira kepadanya dengan surga!" Abu bakar pun masuk kebun dan datang dari sebelah 
kanan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Lalu ia menyingkap kedua betisnya dan 
masukkannya kedalam sumur (kolam). Kemudian datanglah Umar, maka aku berkata; 'kamu 
tetap di tempatmu sampai aku meminta izin untukmu! ' Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
lantas berkata; "Berilah dia izin, dan berilah kabar gembira dengan surga, " maka dia pun 
datang dari sebelah kiri Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan menyingkap kedua betisnya 
kemudian memasukkannya kedalam sumur, maka emperan sumur telah menjadi sesak, 
sehingga tak ada lagi ruangan sumur yang luang. Kemudian datanglah Utsman, maka aku 
katakan 'kamu tetap di tempatmu sampai aku meminta izin untukmu! ' Maka Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Berilah dia izin, dan berilah kabar gembira dengan 
surga, dan bersama surga itu terdapat malapetaka yang akan menimpanya." Utsman pun 
masuk tetapi dia tidak menemukan tempat duduk bersama mereka maka dia pun berputar 
sehingga datang dari arah depan mereka di mulut sumur (kolam), kemudian dia menyingkap 
kedua betisnya dan memasukkan kedua kakinya kedalam sumur. Maka aku berkhayal 
saudaraku, dan aku berdoa kepada Allah agar cepat-cepat datang. Ibnul Musayyab berkata; 
'maka aku takwilkan dari peristiwa itu, kuburan mereka akan menyatu disini, sedang 
kuburan Utsman akan tersendiri. 
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6569. Telah menceritakan kepadaku Bisyr bin Khalid Telah menceritakan kepada kami 
Muhammad bin Ja'far dari Syu'bah dari Sulaiman, aku mendengar Abu Wa`il berkata, pernah 
ditanyakan kepada Usamah; 'kenapa engkau tidak mengajak bicara orang ini? ' Usamah 
menjawab; 'Aku telah mengajak biacara orang itu, dan sekarang aku tidak mau membuka 
pembicaraan yang aku menjadi orang pertama-tama yang membukanya, dan aku tidak akan 
mengatakan kepada seseorang yang telah menjadi pemimpin terhadap dua orang; 'Engkau 
lebih baik', setelah aku mendengar dari Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; 
"akan didatangkan seseorang, kemudian dia dilempar ke dalam neraka, lantas disana ia 



berputar-putar sebagaimana keledai menarik alat penggilingan, maka penghuni neraka 
mengelilingi orang tersebut dan bertanya; 'Hai fulan, bukankah kamu dahulu pernah 
memerintahkan kebaikan dan melarang kemungkaran? ' Ia menjawab; 'ya, saya dahulu 
memerintah kebaikan, namun aku tidak mengerjakannya, dan aku melarang kemungkaran, 
namun justru aku melakkannya.'" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
يْثمَِ  ب

َ

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

وْف
َ

نْ  ع
َ

نِ  ع
َ

س
َ

ح
ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ك

َ
  قَالَ  ب

ْ
نيِ لقََد

َ
  نَفَع

ُ ةٍ  الّلَ
َ

  بِكَلِم
َ
َام ّ

لِ  أيَ
َ

م
َ

ج
ْ
 ال

ا لَغَ  لمََّ َ
  ب

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لّكَُوا فاَرِسًا أنََّ  و
َ

ةَ  م
َ
ن

ْ
ى اب

َ

ْ
  لنَْ  قَالَ  كِسْ

َ
لِح

ْ
ف

ُ
لوَّْا قَوْمٌ  ي

َ
هُْ  و

َ
ر

ْ
أةًَ  أمَ

َ
ر

ْ
ام  

6570. Telah menceritakan kepada kami Utsman bin Al Haitsam telah menceritakan kepada 
kami 'Auf dari Al Hasan dari Abu Bakrah mengatakan; Dikala berlangsung hari-hari perang 
jamal, aku telah memperoleh pelajaran dari pesan baginda Nabi, tepatnya ketika beliau 
Shallallahu'alaihiwasallam tahu kerajaan Persia mengangkat anak perempuan Kisra sebagai 
raja, beliau langsung bersabda: "Tak akan baik keadaan sebuah kaum yang mengangkat 
wanita sebagai pemimpin urusan mereka." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
م

َ
ا آد

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
رِ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

ُ
ن

ْ
اشٍ  ب

َ ّ
ي

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
صِيٍ  أبَ

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

 ح

و
ُ
  أبَ

َ َ
رْح

َ
بْدُ  م

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ
دِيُّ  زِي

َ
َس

ْ
ا قَالَ  الْ   لمََّ

َ
ار

َ
ُ  س ة َ

ح
ْ
ُ  طَل

ْ
ي

َ
ب الزُّ

َ
ُ  و ائِشَة

َ
ع

َ
ةِ  إِلَ  و

َ
ر

ْ
ص

َ
ب

ْ
ثَ  ال

َ
ع

َ
  ب

ٌ
ّ

لِ
َ

  ع
َ

ار مَّ
َ

  ع
َ
ن

ْ
 ب

اسِرٍ 
َ
  ي

َ
ن

َ
س

َ
ح

َ
  و

َ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
ا ع

َ
ا فقََدِم

َ
ليَْن

َ
كُوفةََ  ع

ْ
عِدَا ال

َ
  فصَ

َ
بََ

ْ
مِن

ْ
  ال

َ
  فكََان

ُ
ن

َ
س

َ
ح

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
بََِ  فوَْقَ  ع

ْ
مِن

ْ
  فِ  ال

ُ
لَه

ْ
 أعَ

 
َ
قَام

َ
ارٌ  و مَّ

َ
فَلَ  ع

ْ
نِ  مِنْ  أسَ

َ
س

َ
ح

ْ
ا ال

َ
ن

ْ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
  إِليَْهِ  فاَج

ُ
ت

ْ
مِع

َ
ارًا فسَ مَّ

َ
قُولُ  ع َ

ائِشَةَ  إِنَّ  ي
َ

  ع
ْ

  قَد
ْ

ت
َ

ار
َ

ةِ  إِلَ  س
َ

ر
ْ

ص
َ
ب

ْ
  ال

َ
 و

 ِ الّلَ
َ

ا و
َ ُ  إِعَّ ة َ

ج
ْ

و
َ

كُمْ  لزَ ِّ
لَّ  نَبِي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ا فِ  و
َ
ي

ْ
ةِ  الِّنُ

َ
خِر

ْ
الْ

َ
  و

َ ّ
لكَِن

َ
  و

َ كَ  الّلَ
َ

ار
َ
الَ  تَب

َ
تَع

َ
 و

لَكمُْ 
َ
ت

ْ
  اب

َ
لمَ

ْ
ع

َ
  ليِ

ُ
َاه ّ

  إِي
َ

ون
ُ
  أمَْ  تطُِيع

َ
هِي  

6571. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Muhammad telah menceritakan 
kepada kami Yahya bin Adam telah menceritakan kepada kami Abu Bakar bin 'Iyyasy telah 
menceritakan kepada kami Abu Hashin telah menceritakan kepada kami Abu Maryam 
Abdullah bin Ziyad Al Asadi menuturkan; Tatkala Thalhah, Zubair dan 'Aisyah berangkat ke 
Bashrah, Ali mengutus 'Ammar bin Yasir dan Hasan bin Ali mendatangi Kami di Kufah, lantas 
keduanya naik minbar. Ketika itu Al Hasan bin Ali diatas minbar di tangga paling atas, sedang 
Ammar berdiri dibawah Al Hasan, kami berkumpul di sekelilingnya, dan aku mendengar 
'Ammar mengatakan; 'Aisyah tengah berangkat ke Bashrah, demi Allah, ia adalah isteri Nabi 
kalian (Shallallahu'alaihiwasallam) di dunia dan di akherat, namun Allah Tabaraka wata'ala 
menguji kalian agar Dia mengetahui, apakah kalian taat kepada-NYA atau kepada Aisyah.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
يٍْ  وأبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ةَ  أبَِ  اب

َ ّ
نْ  غَنيِ

َ
كَمِ  ع

َ
ح

ْ
نْ  ال

َ
ائِلٍ  أبَِ  ع

َ
  و

َ
ارٌ  قَام مَّ

َ
لَ  ع

َ
بََِ  ع

ْ
كُوفةَِ  مِن

ْ
  ال

َ
 فذََكَر

ائِشَةَ 
َ

  ع
َ

ذكََر
َ

هَا و
َ
سِي

َ
قَالَ  م

َ
ا و

َ ُ  إِعَّ ة َ
ج

ْ
و

َ
كُمْ  ز ِّ

لَّ  نَبِي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا فِ  و

َ
ي

ْ
ةِ  الِّنُ

َ
خِر

ْ
الْ

َ
ا و

َ لكَِنَّْ
َ

 و

ا لِيتُْ  مِمَّ
ُ
ت

ْ
اب  



6572. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Ibnu 
Abi Ghaniyyah dari Al Hakam dari Abu Wa`il; 'Ammar berdiri diatas minbar Kufah, lantas ia 
menyebut Aisyah dan keberangkatannya, dan ia berkta; 'Ia adalah isteri Nabi kalian 
(shallallahu 'alaihi wasallam) di dunia dan akherat, namun ia adalah diantara perkara yang 
kalian diuji dengannya.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دَلُ  ح
َ
  ب

ُ
ن

ْ
ِ  ب بََّ

َ
ح

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نِ  شُع

َ
بََ

ْ
رٌو أخَ

ْ
م

َ
  ع

ُ
ت

ْ
ا سََعِ

َ
ائِلٍ  أبَ

َ
قوُلُ  و

َ
خَلَ  ي

َ
و د

ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
و م

ُ
أبَ

َ
 و

ودٍ 
ُ
سْع

َ
لَ  م

َ
ارٍ  ع مَّ

َ
يْثُ  ع

َ
  ح

ُ
ثهَ

َ
ع

َ
  ب

ٌ
ّ

لِ
َ

لِ  إِلَ  ع
ْ

كُوفةَِ  أهَ
ْ
هُْ  ال

ُ
فِر

ْ
ن

َ
ا فقََالَ  يسَْت

َ
اكَ  م

َ
ن

ْ
أيَ

َ
  ر

َ
رًا أتََيْت

ْ
  أمَ

َ
ه

َ
ر

ْ
 أكَ

دَنَا
ْ
اعِكَ  مِنْ  عِن

َ
ر

ْ
رِ  هَذَا فِ  إِس

ْ
َم

ْ
ذُ  الْ

ْ
ن

ُ
  م

َ
ت

ْ
لَم

ْ
ارٌ  فقََالَ  أسَ مَّ

َ
ا ع

َ
  م

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ا ر

َ
كُم

ْ
ذُ  مِن

ْ
ن

ُ
ا م

َ
م

ُ
ت

ْ
لَم

ْ
رًا أسَ

ْ
  أمَ

َ
ه

َ
ر

ْ
 أكَ

دِي
ْ
ا مِنْ  عِن

َ
طاَئِكُم

ْ
نْ  إِب

َ
رِ  هَذَا ع

ْ
َم

ْ
ا الْ

َ
اهُم

َ
كَس

َ
ً  و لَّ

ُ
ً  ح لَّ

ُ
  ح

َ ّ
وا ثُ

ُ
اح

َ
سْجِدِ  إِلَ  ر

َ
م

ْ
ال  

6573. Telah menceritakan kepada kami Badal bin Al Muhabbar telah menceritakan kepada 
kami Syu'bah telah mengabarkan kepada kami 'Amru aku mendengar Abu Wa`il 
mengatakan; Abu Musa dan Abu Mas'ud menemui 'Ammar ketika ia diutus Ali ke Kufah 
untuk mengajak masyarakat Kufah ikut dalam barisannya, lantas keduanya mengatakan 
kepada Ammar; 'Kami belum pernah melihatmu melakukan sesuatu yang lebih kami benci 
daripada kesegeraanmu dalam masalah ini semenjak kamu masuk Islam.' 'Ammar lantas 
menjawab; 'Dan Saya belum pernah melihat kamu berdua melakukan sesuatu yang lebih 
saya benci daripada keterlambatan kalian mengikuti urusan ini, ' lantas Ammar memberi 
keduanya masing-masing satu pakaian, kemudian mereka bertiga pergi ke masjid. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نْ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
نْ  حَْْز

َ
شِ  ع

َ
م

ْ
َع

ْ
نْ  الْ

َ
نِ  شَقِيقِ  ع

ْ
ةَ  ب

َ
لَم َ

  س
ُ

ت
ْ
السًِ  كنُ

َ
  اج

َ
ع

َ
ودٍ  أبَِ  م

ُ
سْع

َ
أبَِ  م

َ
  و

َ
وس

ُ
 م

ارٍ  مَّ
َ

ع
َ

و فقََالَ  و
ُ
ودٍ  أبَ

ُ
سْع

َ
ا م

َ
ابِكَ  مِنْ  م

َ
ح

ْ
  أصَ

ٌ
د

َ
  لوَْ  إِلَّ  أحَ

ُ
ت

ْ
  شِئ

ُ
ت

ْ
كَ  فيِهِ  لقَلُ

َ

ْ
ا غَي

َ
م

َ
  و

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
كَ  ر

ْ
ذُ  شَيْئًا مِن

ْ
ن

ُ
 م

 
َ

حِبْت
َ

  ص
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
ب

َ
ي

ْ
دِي أعَ

ْ
اعِكَ  مِنْ  عِن

َ

ْ
تسِْ

ْ
رِ  هَذَا فِ  اس

ْ
َم

ْ
ارٌ  قَالَ  الْ مَّ

َ
ا ع

َ
ا ي

َ
ودٍ  أبَ

ُ
سْع

َ
 م

ا
َ

م
َ

  و
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

كَ  ر
ْ
لَ  مِن

َ
احِبِكَ  مِنْ  و

َ
ذُ  شَيْئًا هَذَا ص

ْ
ن

ُ
ا م

َ
م

ُ
حِبْت

َ
  ص

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ

ب
َ
ي

ْ
دِي أعَ

ْ
 مِنْ  عِن

ا
َ

طاَئِكُم
ْ

رِ  هَذَا فِ  إِب
ْ

َم
ْ

و فقََالَ  الْ
ُ
ودٍ  أبَ

ُ
سْع

َ
  م

َ
كَان

َ
وسِرًا و

ُ
ا م

َ
  ي

ُ
ِ  هَاتِ  غُلَم

ْ
ي

َ
لتَّ

ُ
طىَ ح

ْ
ا فأَعَ

َ
دَاهُم

ْ
ا إِح

َ
 أبَ

 
َ

وس
ُ
ى م

َ
ر

ْ
خُ

ْ
الْ

َ
ارًا و مَّ

َ
قَالَ  ع

َ
ا و

َ
وح

ُ
ةِ  إِلَ  فيِهِ  ر

َ
ع

ُ
م

ُ
ج

ْ
ال  

6574. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan dari Abu Hamzah dari Al A'masy dari Syaqiq 
bin Salamah, aku pernah duduk bersama Abu mas'ud dan Abu Musa dan 'Ammar, Abu 
Mas'ud berkata; 'Tak ada seorangpun dari sahabatmu yang jika aku berkenan pasti aku 
berkomentar tentangnya kecuali kamu, dan belum pernah kulihat sesuatu darimu yang lebih 
tercela bagiku semenjak kamu bersahabat dengan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam daripada 
kesegeraanmu ikut serta masalah ini.' Ammar menjawab; 'Wahai Abu mas'ud, dan aku tidak 
pernah melihat sesuatu darimu dan juga dari para sahabatmu sesuatu yang lebih tercela 
bagiku semenjak engkau bersahabat dengan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam selain 
keterlambatanmu ikut serta dalam masalah ini.' Lantas Abu mas'ud mengatakan -yang ketika 
itu ia lapang rezekinya-; 'hai anak kecil, tolong ambilkan dua pakaian untuk kedua orang ini, ' 



satunya untuk Abu Musa, dan satunya untuk Ammar, lantas ia berujar; 'Berangkatlah kalian 
berdua untuk melaksanakan shalat jum'at.' 

Bab: Jika Allah menurunkan siksa atas suatu kaum 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
نَا ع

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نَا الّلَ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ ة َ

  حَْْز
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
 ب

 
َ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
  أنَّهَ

َ
  سََعِ

َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
قُولُ  ع َ

ولُ  قَالَ  ي
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
لَ  إِذاَ و

َ
ز

ْ
  أنَ

ُ  بِقَوْمٍ  الّلَ

ذَابًا
َ

  ع
َ

اب
َ

  أصَ
ُ

ذَاب
َ

ع
ْ
نْ  ال

َ
  م

َ
  فيِِهمْ  كَان

َ ّ
عِثوُا ثُ

ُ
لَ  ب

َ
  ع

ْ
الهِِ

َ
م

ْ
أعَ  

6575. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Utsman, Telah mengabarkan kepada 
kami Abdullah telah mengabarkan kepada kami Yunus dari Az Zuhri telah mengabarkan 
kepada kami Hamzah bin Abdullah bin Umar, ia mendengar Ibnu Umar radliallahu 'anhuma 
mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jika Allah menurunkan 
adzab, maka adzab itu akan mengenai siapa saja yang berada ditengah-tengah mereka, 
lantas mereka dihisab sesuai amalan mereka." 

Bab: Pesan nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam kepada Hasan bin Ali 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

ائِيلُ  ح
َ

ر
ْ

و إِس
ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
  م

ُ
ه

ُ
لقَِيت

َ
كُوفةَِ  و

ْ
  بِال

َ
اء

َ
ج

َ
نِ  إِلَ  و

ْ
 اب

ةَ 
َ

مُ
ْ

نيِ فقََالَ  شُبَ
ْ
خِل

ْ
لَ  أدَ

َ
ى ع

َ
  عِيس

ُ
  فكََأنََّ  فأَعَِظهَ

َ
ن

ْ
ةَ  اب

َ
مُ

ْ
ليَْهِ  خَافَ  شُبَ

َ
  فلَمَْ  ع

ْ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
ا قَالَ  ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

َ
س

َ
ح

ْ
 قَالَ  ال

ا   لمََّ
َ

ار
َ

  س
ُ
ن

َ
س

َ
ح

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
ةَ  إِلَ  ع

َ
اوِي

َ
ع

ُ
ائِبِ  م

َ
كَت

ْ
و قَالَ  بِال

ُ
ر

ْ
م

َ
  ع

ُ
ن

ْ
اصِ  ب

َ
ع

ْ
ا ال

َ
ع

ُ
ةَ لمِ

َ
ى وِي

َ
 أرَ

ةً 
َ
لِّ  لَ  كَتِيب

َ
تَّى توُ َ

  ح
َ

بِر
ْ

اهَا تدُ
َ

ر
ْ

ُ  قَالَ  أخُ ة َ
اوِي

َ
ع

ُ
نْ  م

َ
ارِيِّ  م

َ
ر سْلِمِيَ  لَِِ

ُ
م

ْ
بْدُ  فقََالَ  أنََا فقََالَ  ال

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
امِرٍ  ب

َ
 ع

بْدُ 
َ

ع
َ

نِ  و
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
  سََرُ

ُ
قَاه

ْ
َقُولُ  نَل

  فنَ
ُ
  لَ

َ
ح

ْ
ل   قَالَ  الصُّ

ُ
ن

َ
س

َ
ح

ْ
  ال

ْ
لقََد

َ
  و

ُ
ت

ْ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ك

َ
ا قَالَ  ب

َ
يْن

َ
  ب

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ
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6576. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah Telah menceritakan kepada kami 
Sufyan telah menceritakan kepada kami Isra'il Abu Musa dan aku menemuinya di Kufah, 
lantas Israil Abu Musa menemui Ibnu Syubrumah dan mengatakan; 'pertemukanlah aku 
dengan Isa sehingga aku bisa menasehatinya, ' namun seolah-olah Ibnu Syubrumah takut 
keadanya sehingga tidak dilakukannya. Dia menjelaskan; telah menceritakan kepada kami Al 
Hasan ia menuturkan; tatkala Al Hasan bin Ali radliallahu 'anhuma berangkat menemui 
Mu'awiyah dengan pasukannya, 'Amru bin 'Ash berkata kepada mu'awiyah; 'Aku melihat 
pasukan yang tak akan melarikan diri hingga pasukan musuhnya yang justru terpukul 
mundur.' Kata Mu'awiyah; 'Lantas siapa nanti yang akan mengurus anak-anak kaum 
muslimin? ' 'Saya' Jawab Amru bin 'ash. Abdullah bin Amir dan Abdurrahman bin Samurah 
mengatakan; 'Lebih baik kita menemuinya, dan kita katakan kepadanya; 'Mari kita berdamai, 
' Al Hasan berkata; telah kudengar Abu Bakrah mengatakan; Ketika Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam berkhutbah, Al Hasan datang, maka Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 



"Anakku ini adalah penghulu, dan mudah-mudahan Allah mendamaikan dua kubu kaum 
muslimin yang bersengketa melalui dia." 
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6577. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan mengatakan, 'Amru mengatakan, Telah mengabarkan kepadaku Muhammad bin Ali, 
bahwasanya Harmalah maula Usamah mengabarkan kepadanya. 'Amru berkata; aku pernah 
melihat Harmalah mengatakan; Usamah mengutusku menemui Ali, dan dia mengatakan; 
'Sesungguhnya Ali pasti akan bertanya kepadamu sekarang, dia berkata; 'Apa yang 
menyebabkan kawanmu tidak berangkat bersama aku? ' maka katakan kepadanya; 'kalaulah 
aku dalam mulut singa, niscaya aku ingin bersamamu, namun ini adalah sebuah masalah 
yang belum pernah kulihat sama sekali sebelumnya.' Ali tidak memberiku perbekalan apa-
apa, karenanya aku pun pergi ke Al Hasan dan Al Husain serta Ibnu Ja'far, dan mereka 
memberi perbekalan-perbekalan diatas kendaraanku. 

Bab: Seseorang mengucapkan sesuatu pada majlis, namun diluar sidang 
mengatakan sebaliknya 
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6578. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Ayyub dari Nafi' mengatakan, dikala Penduduk Madinah memecat 
Yazid bin Mu'awiyah, Ibnu Umar mengumpulkan kerabat dan anak-anaknya lantas 
mengatakan; Saya mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Setiap 
pengkhianat diberi bendera pada hari kiamat, dan saya telah membaiat orang ini untuk 
berjanji setia kepada Allah dan rasul-NYA, dan saya tidak tahu pengkhianatan lebih besar 
daripada seseorang yang dibai'at untuk berjanji setia kepada Allah dan rasul-Nya kemudian 
ia diberi bendera untuk perang, dan aku tidak tahu salah seorang diantara kalian jika 
melepaskan baiatnya, atau tidak pula ia berbaiat dalam urusan ini, melainkan antara aku dan 
dia ada batas pemisah." 
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6579. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus telah menceritakan kepada kami 
Abu Syihab dari 'Auf dari Abu Minhal mengatakan, tatkala Ibnu Ziyad dan Marwan di Syam, 
dan Ibnu Zubair membelot di Makkah, dan Al qurra' membelot di Bashrah, Aku berangkat 
bersama ayahku ke Abu Barzah Al Aslami hingga kami menemuinya di rumahnya sedang 
duduk di tempat tinggi yang terbuat dari kayu, kami pun duduk bersamanya, ayahku lantas 
meminta petuah-petuah Hadits seraya mengatakan; 'Wahai Abu Barzah, bukankah telah kau 
lihat sendiri kemelut yang melanda manusia? ' yang pertama-tama kudengar dari yang 
diucapkannya ialah; 'Saya semata-mata mengharap pahala disisi Allah, sungguh saya sangat 
marah kepada orang quraisy, sesungguhnya kalian wahai segenap bangsa arab, dahulu 
keadaan kalian seperti telah kau kenal sendiri sedemikian hina, minoritas dan sesat, 
kemudian Allah menyelamatkan kalian dengan Islam dan Muhammad 
Shallallahu'alaihiwasallam hingga kalian memperoleh seperti yang kalian lihat sendiri. Dan 
inilah dunia yang merusak diantara kalian. Dan sesungguhnya yang terjadi di Syam, demi 
Allah, tidaklah mereka berperang selain karena duniawi, dan mereka yang berada ditengah-
tengah kalian, demi Allah mereka juga tidak berperang selain karena duniawi, dan mereka 
yang berada di Makkah, demi Allah, mereka tidak berperang selain karena duniawi.' 
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6580. Telah menceritakan kepada kami Adam bin Abi Iyas telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari Washil Al Ahdab dari Abu Wa`il dari Khudzaifah bin Yaman mengatakan; 'kaum 
munafikin hari ini jauh lebih buruk daripada mereka yang hidup di masa Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam, sebab dahulu mereka sembunyi-sembunyi, namun sekarang mereka 
lakukan secara terang-terangan.' 
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6581. Telah menceritakan kepada kami Khallad telah menceritakan kepada kami Mis'ar dari 
Habib bin Abi Tsabit dari Abu Sya'sya` dari Khudzaifah mengatakan; 'Kemunafikan itu terjadi 
dimasa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, adapun yang terjadi hari ini adalah kekufuran 
setelah keimanan.' 

Bab: Kiamat tak terjadi hingga penghuni kuburan dicemburui 
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6582. Telah menceritakan kepada kami Isma'il telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu 
Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Hari 
kiamat tidak akan terjadi sehingga seseorang melewati kuburan seseorang, lantas 
mengatakan; 'duhai sekiranya aku menggantikan dia.'" 

Bab: Jaman berubah hingga arca disembah 
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6583. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri mengatakan, Said bin Al Musayyab mengatakan, telah mengabarkan kepadaku 
Abu Hurairah radliallahu 'anhu, bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Hari kiamat tidak akan tiba sehingga pantat-pantat wanita daus berjoget pada Dzul 
khulashah, dan Dzul khulashah ialah thaghut suku Daus yang mereka sembah di masa 
jahiliyah." 
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6584. Telah menceritakan kepada kami Abdul Aziz bin Abdullah, telah menceritakan 
kepadaku Sulaiman dari Tsaur dari Abul Ghaits dari Abu Hurairah, bahwasanya Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Hari kiamat tidak akan tiba hingga seseorang dari 
kabilah Qahthan menggiring manusia dengan tongkatnya." 



Bab: Api muncul 
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6585. Telah menceritakan kepada kami Abul yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri; Sa'id bin Al Musayyab mengatakan, telah mengabarkan kepadaku Abu 
Hurairah bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Hari kiamat tidak 
akan tiba hingga api keluar dari tanah Hejaz yang bisa menyinari tengkuk unta di Bushra." 
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6586. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Sa'id Al Kindi telah menceritakan 
kepada kami 'Uqbah bin Khalid telah menceritakan kepada kami Ubaidullah dari Khubaib bin 
Abdurrahman dari Kakeknya, Hafsh bin 'Ashim dari Abu Hurairah mengatakan, Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tidak lama lagi Eufrat tersingkap perbendaharaan-
perbendaharaan emasnya, maka barangsiapa mendatanginya, jangan ia mengambilnya 
sedikitpun." Kata Uqbah; telah menceritakan kepada kami Ubaidullah telah menceritakan 
kepada kami Abu Az Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam semisal hadits diatas, hanyasanya dia mengatakan dengan redaksi; "tersingkap 
gunung emas." 
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6587. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Syu'bah telah menceritakan kepada kami Ma'bad aku mendengar Haritsah bin Wahb 
mengatakan; aku mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Bersedekahlah kalian, sebab akan Datang kepada manusia suatu zaman yang ketika itu 
seseorang berjalan membawa sedekahnya namun dia tidak menemukan seseorang yang 
mau menerima sedekahnya." Kata Musaddad, Haritsah adalah saudara Ubaidullah bin Umar 
seibu, demikian Abu Abdullah mengatakan. 
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6588. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abu Az Zanad dari 'Abdurrahman dari Abu Hurairah, 
bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Hari kiamat tidak akan terjadi 
sehingga dua kelompok besar terjadi pembunuhan besar-besaran padahal ajakan keduanya 
satu, hingga muncul para pendusta yang kurang lebihnya tiga puluh, kesemuanya mengaku 
ia utusan Allah, hingga ilmu diangkat, banyak keguncangan, zaman terasa singkat, fitnah 
muncul dimana-mana, dan banyak alharaj, yaitu pembunuhan, hingga ditengah-tengah 
kalian harta melimpah ruah dan berlebihan, sehingga pemilik harta mencari-cari orang yang 
mau menerima sedekahnya, sampai ia menawar-nawarkan sedekahnya, namun orang yang 
ditawari mengelak seraya mengatakan ' Aku tak butuh sedekahmu', sehingga manusia 
berlomba-lomba meninggikan bangunan, sehingga seseorang melewati kuburan seseorang 
dan mengatakan; 'Aduhai sekiranya aku menggantikannya', hingga matahari terbit dari 
sebelah barat, padahal jika matahari telah terbit dari sebelah barat dan manusia melihatnya, 
mereka semua beriman, pada saat itulah sebagaimana ayat; 'Ketika itu tidak bermanfaat lagi 
bagi seseorang keimanannya, yang ia belum beriman sebelumnya atau belum mengerjakan 
kebaikan dengan keimanannya." (QS. Al an'am 158), dan hari kiamat terjadi ketika dua orang 
telah menyerahkan kedua bajunya tetapi keduanya tidak jadi melakukan jual beli, keduanya 
tidak jadi melipatnya, dan hari kiamat terjadi sedang seseorang telah pulang membawa susu 
sapinya tetapi tidak jadi ia meminumnya, dan hari kiamat terjadi ketika seseorang 
memperbaiki kolam (tempat minum) nya tetai dia tak jadi meminumnya, dan hari kiamat 
terjadi sedang seseorang telah mengangkat suapannya tetapi dia tidak jadi menyantapnya." 
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6589. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
telah menceritakan kepada kami Isma'il telah menceritakan kepadaku Qais mengatakan, 
Mughirah bin Syu'bah mengatakan kepadaku; Tak seorangpun yang lebih banyak bertanya 
kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tentang Dajjal daripadaku, dan beliau bersabda 
kepadaku: "Dia tidak membahayakanmu', Saya katakan; 'Yang demikian karena orang-orang 
mengatakan bahwa Dajjal membawa gunung roti dan sungai yang berair.' Nabi bersabda: 
"Itu semua bagi Allah lebih sepele." 
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6590. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Isma'il telah menceritakan kepada kami 
Wuhaib telah menceritakan kepada kami Ayyub dari Nafi' dari Ibnu 'Umar, seingatku dia dari 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Dajjal buta matanya sebelah kanan, seolah-olah 
matanya buah anggur yang menjorok." 
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6591. Telah menceritakan kepada kami Sa'ad bin Hafsh telah menceritakan kepada kami 
Syaiban dari Yahya dari Ishaq bin Abdullah bin Abi Thalhah dari Anas bin Malik mengatakan, 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Dajjal datang hingga singgah di pinggiran 
Madinah kemudian Madinah guncang tiga kali, sehingga setiap kafir dan munafik 
menemuinya." 
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6592. Telah menceritakan kepada kami 'Abdul 'Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Ibrahim bin Sa'd dari ayahnya dari kakeknya dari Abu Bakrah dari Nabi shallallahu 



'alaihi wasallam bersabda; "Kemelut al Masih ad dajjal tak akan memasuki Madinah, sebab 
ketika itu Madinah mempunyai tujuh pintu yang setiap pintu dijaga oleh dua malaikat." 
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6593. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Muhammad bin Bisyr telah menceritakan kepada kami Mis'ar telah menceritakan kepada 
kami Sa'd bin Ibrahim dari ayahnya dari Abu Bakrah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda; "Kemelut al masih ad dajjal tak akan memasuki Madinah, sebab ketika itu 
Madinah mempunyai tujuh pintu yang setiap pintunya dijaga oleh dua malaikat." Dia 
berkata, Ibnu Ishaq mengatakan dari Salih bin Ibrahim dari ayahnya mengatakan, aku 
mendatangi Bashrah lantas Abu Bakrah mengatakan kepadaku; aku dengar Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda sama dengan Hadits ini. 
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6594. Telah menceritakan kepada kami Abdul 'Aziz bin Abdullah, Telah menceritakan kepada 
kami Ibrahim dari Shalih dari Ibnu Syihab dari Salim bin Abdullah bahwasanya Abdullah bin 
Umar radliallahu 'anhu mengatakan, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam berdiri di tengah-
tengah para sahabat lantas memuji Allah dengan pujian selayaknya bagi-Nya, kemudian 
beliau menyebut-nyebut dajjal dan mengatakan; "Sungguh saya mengingatkan kalian 
tentang dajjal, dan tidak ada seorang pun Nabi melainkan telah mengingatkan kaumnya 
tentang dajjal, dan akan saya jelaskan kepada kalian tentangnya suatu hal yang belum 
pernah dijelaskan oleh seorang Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pun kepada kaumnya, 
sesungguhnya dajjal itu buta sebelah sedang Allah tidak buta sebelah." 
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6595. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibnu Syihab dari Salim dari 'Abdullah bin Umar, bahwasanya Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ketika aku tidur, aku bermimpi thawaf di ka'bah, tak 
tahunya ada seseorang yang rambutnya lurus, kepalanya meneteskan atau mengalirkan air. 
Maka saya bertanya; 'siapakah ini? ' Mereka mengatakan; 'Ini Isa bin maryam'. Kemudian 
aku menoleh, tak tahunya ada seseorang yang berbadan besar, warnanya kemerah-
merahan, rambutnya keriting, matanya buta sebelah kanan, seolah-olah matanya anggur 
yang menjorok. Mereka menjelaskan; 'Sedang ini adalah dajjal, manusia yang paling mirip 
dengannya adalah Ibnu Qaththan, laki-laki dari bani Khuza'ah.'" 
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6596. Telah menceritakan kepada kami 'Abdul Aziz bin Abdullah, telah menceritakan kepada 
kami Ibrahim bin Sa'd dari Shalih dari Ibnu Syihab dari 'Urwah, bahwasanya 'Aisyah 
radliallahu 'anha mengatakan; "Aku mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam selalu 
meminta perlindungan dari fitnah dajjal dalam shalatnya." 
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6597. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan telah mengabarkan kepadaku Ayahku dari 
Syu'bah dari 'Abdul Malik dari Rib'i dari Khudzaifah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda tentang dajjal; "Ia membawa air dan api, yang kelihatan api adalah air dingin, dan 
yang kelihatan air adalah api." Dan Abu Mas'ud mengatakan; aku mendengarnya dari 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam. 
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6598. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari Qotadah dari Anas radliallahu 'anhu mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Tidaklah seorang Nabi pun diutus selain telah memperingatkan 
kaumnya terhadap yang buta sebelah dan pendusta, ketahuilah bahwasanya dajjal itu buta 
sebelah, sedang rabb kalian tidak buta sebelah, tertulis diantara kedua matanya KAFIR." 
Tentang Hadits ini, juga ada riwayat dari Abu Hurairah dan Ibnu Abbas dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam. 



Bab: Dajjal tidak bisa memasuki Madinah 
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يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
يْدُ  أخَ

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ت

ُ
نِ  ع

ْ
ودٍ  ب

ُ
سْع

َ
ا أنََّ  م

َ
 أبَ

عِيدٍ 
َ

ا قَالَ  س
َ
ثَن دَّ َ

ولُ  ح
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
وْمًا و

َ
دِيثاً ي

َ
  ح

ً
نْ  طَوِيل

َ
الِ  ع   الَِّجَّ

َ
ا فكََان

َ
ا فيِم

َ
ثنُ دِّ

َ
ح

ُ
 بِهِ  ي

 
ُ
تِ  قَالَ  أنَّهَ

ْ
أ

َ
الُ  ي   الَِّجَّ

َ
هُو

َ
مٌ  و

َ ّ
ر

َ
ح

ُ
ليَْهِ  م

َ
  ع

ْ
خلَُ  أنَ

ْ
د

َ
  ي

َ
ةِ  نِقَاب

َ
دِين

َ
م

ْ
زِلُ  ال

ْ
ن

َ
ضَ  فيَ

ْ
ع

َ
اخِ  ب

َ
ب ِّ

ةَ  تَلِ  التَِّي الس
َ
دِين

َ
م

ْ
 ال

 
ُ

ج
ُ

ر
ْ

خ
َ
ئِذٍ  إِليَْهِ  فيَ

َ
وْم

َ
  ي

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

َ
هُو

َ
ُ  و

ْ
  الناَّسِ  خَي

ْ
ارِ  مِنْ  أوَ

َ
َقُولُ  الناَّسِ  خِي

دُ  فيَ
َ

ه
ْ

الُ  أنَّكََ  أشَ ي الَِّجَّ ِ ا الَِّ
َ
ثَن دَّ َ

 ح

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
دِيثهَ

َ
َقُولُ  ح

الُ  فيَ تُْ  الَِّجَّ
ْ

أيَ
َ

  أرَ
ْ

  إِن
ُ

ت
ْ
ل

َ
  هَذَا قَت

َ ّ
  ثُ

ُ
ه

ُ
يْت

َ
ي

ْ
  أحَ

ْ
  هَل

َ
ون  فِ  تشَُكُّ

رِ 
ْ

َم
ْ

  الْ
َ

َقُولوُن
  لَ  فيَ

ُ
لُ

ُ
ت

ْ
ق

َ
  فيَ

َ ّ
يِيهِ  ثُ

ْ
ح

ُ
َقُولُ  ي

ِ  فيَ الّلَ
َ

ا و
َ

  م
ُ

ت
ْ
ةً  أشََدَّ  فيِكَ  كنُ

َ
صِي

َ
  مِنيِّ ب

َ
وْم

َ
ي

ْ
يدُ  ال الُ  فيَُِ   الَِّجَّ

ْ
 أنَ

 
ُ
لَ

ُ
ت

ْ
ق

َ
لّطَُ  فلََ  ي

َ
ليَْهِ  يسُ

َ
ع  

6599. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri Telah mengabarkan kepada kami 'Ubaidullah bin Abdullah bin Utbah bin 
Mas'ud, bahwasanya Abu Sa'id mengatakan, Suatu hari Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
menceritakan kepada kami suatu Hadits panjang tentang dajjal, diantara yang beliau 
ceritakan kepada kami saat itu ialah, beliau bersabda: "dajjal datang dan diharamkan masuk 
jalan Madinah, lantas ia singgah di lokasi yang tak ada tetumbuhan dekat Madinah, 
kemudian ada seseorang yang mendatanginya yang ia adalah sebaik-baik manusia atau 
diantara manusia terbaik, dia berkata; 'saya bersaksi bahwa engkau adalah dajjal, yang 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam telah ceritakan kepada kami.' Kemudian dajjal 
mengatakan; 'Apa pendapat kalian jika aku membunuh orang ini lantas aku 
menghidupkannya, apakah kalian masih ragu terhadap perkara ini? ' Mereka menjawab; 
'tidak'. Maka Dajjal membunuh orang tersebut kemudian menghidupkannya, namun orang 
tersebut tiba-tiba mengatakan; 'Ketahuilah bahwa hari ini, kewaspadaanku terhadap diriku 
tidak sebesar kewaspadaanku terhadapmu! ' Lantas dajjal ingin membunuh orang itu, 
namun ia tak bisa lagi menguasainya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلَم

َ
نْ  م

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
يِْ  ع

َ
نِ  نعُ

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   الّلَ

ْ
ج

ُ
م

ْ
نْ  مِرِ ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
لَ  و

َ
قَابِ  ع

ْ
ةِ  أنَ

َ
دِين

َ
م

ْ
  ال

ٌ
لَئِكَة

َ
ا لَ  م

َ
خلُهُ

ْ
د

َ
  ي

ُ
ون

ُ
لَ  الطاَّع

َ
الُ  و الَِّجَّ  

6600. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Nu'aim bin 
Abdullah Al Mujmir dari Abu Hurairah menuturkan; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Jalan-jalan Madinah dijaga oleh para malaikat, sehingga kota itu tidak bisa 
dimasuki wabah tha'un ataupun dajjal." 

ثَنيِ   دَّ َ
ى ح

َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

زِيدُ  ح
َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ون

ُ
نَا هَار

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ ة َ

ب
ْ

نْ  شُع
َ

ةَ  ع
َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
نْ  م

َ
  ع

ِ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ُ  قَالَ  و َة

دِين
َ

م
ْ
ا ال

َ
تِيه

ْ
أ

َ
الُ  ي جِدُ  الَِّجَّ

َ
لَئِكَةَ  فيَ

َ
م

ْ
ا ال

َ َ
وع

ُ
س

ُ
ر

ْ
ح

َ
ا فلََ  ي

َ ُ
ض

َ
ر

ْ
ق

َ
الُ  ي لَ  الَ قَ  الَِّجَّ

َ
 و

 
ُ
ون

ُ
  الطاَّع

ْ
  إِن

َ
  شَاء

ُ الّلَ  



6601. telah menceritakan kepadaku Yahya bin Musa telah menceritakan kepada kami Yazid 
bin harun telah mengabarkan kepada kami Syu'bah dari Qotadah dari Anas bin Malik dari 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Madinah akan didatangi Dajjal, namun ia 
mendapati para malaikat yang menjaganya sehingga Dajjal tak bisa mendekatinya." kata 
Anas; "tidak pula penyakit Tha'un insya Allah." 

Bab: Ya"juj dan Ma"juj 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ا و ح الزُّ

َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

نْ  أخَِ  ح
َ

  ع
َ

ان
َ

ليَْم
ُ

نْ  س
َ

 ع

دِ  مَّ
َ

ح
ُ
نِ  م

ْ
تِيقٍ  أبَِ  ب

َ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
ةَ  ع

َ
و نِ  عُُْ

ْ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ب   أنََّ  الزُّ

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
  ز

َ
ت

ْ
ةَ  أبَِ  بِن

َ
لمَ

َ
  س

ُ
ه

ْ
ثَت دَّ َ

نْ  ح
َ

ِّ  ع
ةَ  أمُ

َ
بِيب

َ
 ح

تِ 
ْ
  أبَِ  بِن

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
  ع

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
تِ  ز

ْ
شٍ  بِن

ْ
ح

َ
ولَ  أنََّ  ج

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

خَلَ  و
َ
ا د

َ
ليَْه

َ
وْمًا ع

َ
قُولُ  فزَِعًا ي َ

 ي

  لَ 
َ

  إِلَّ  إِلَ
ُ   الّلَ

ٌ
ل

ْ
ي

َ
بِ  و

َ َ
عَ

ْ
ٍّ  مِنْ  للِ

  شَر
ْ

  قَد
َ

ب
َ

تَ
ْ

  اق
َ

  فتُِح
َ
وْم

َ
ي

ْ
مِ  مِنْ  ال

ْ
د

َ
  ر

َ
وج

ُ
ج

ْ
أ

َ
  ي

َ
وج

ُ
ج

ْ
أ

َ
م

َ
لُ  و

ْ
لّقََ  هَذِهِ  مِث

َ
ح

َ
 و

يْهِ 
َ

ع
َ
ب

ْ
امِ  بِإِص

َ
ضْ ِ

ْ
التَِّي الْ

َ
ا و

َ
  تَلِيه

ْ
  قَالتَ

ُ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
  ز

ُ
ت

ْ
شٍ  بِن

ْ
ح

َ
  ج

ُ
ت

ْ
ا فقَلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر لِكُ  الّلَ

ْ
َ

ا أفَنَْ
َ
فيِن

َ
  و

َ
ون

ُ
الحِ  قَالَ  الصَّ

مْ 
َ

  إِذاَ نَع
َ

خبُْثُ  كَثرُ
ْ
ال  

6602. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri -lewat jalur periwayatan lain-- telah menceritakan kepada kami Ismail telah 
menceritakan kepadaku Saudaraku dari Sulaiman dari Muhammad bin Abu 'Atiq dari Ibnu 
syihab dari 'Urwah bin Zubair, bahwasanya Zainab binti Abu Salamah menceritakan 
kepadanya dari Ummi habibah binti Sufyan, dari Zainab binti Jahsy, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam suatu hari menemuinya dengan gusar seraya mengatakan: 
"Celaka bangsa arab dari keburukan yang telah dekat, hari ini telah dibuka benteng ya'juj 
dan Ma'juj seperti ini, " seraya beliau melingkarkan kedua jarinya, telunjuk dan jempol. 
Zainab binti Jahsy mengatakan, maka aku bertanya; 'Apakah kita akan juga dibinasakan 
padahal ditengah-tengah kami masih ada orang-orang shalih? ' Nabi menjawab: "Iya, jika 
kejahatan telah merajalela." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

ا و
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
سٍ  اب

ُ
نْ  طَاو

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ح

َ
ت

ْ
ف

ُ
  ي

ُ
م

ْ
د

َ ّ
  الر

ُ
م

ْ
د

َ
  ر

َ
وج

ُ
ج

ْ
أ

َ
  ي

َ
 و

َ
وج

ُ
ج

ْ
أ

َ
لُ  م

ْ
قَدَ  هَذِهِ  مِث

َ
ع

َ
هَيْبٌ  و

ُ
تسِْعِيَ  و  

6603. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Wuhaib telah menceritakan kepada kami Ibnu Thawus dari ayahnya dari Abu Hurairah 
radliallahu 'anhu, dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Benteng ya'juj dan 
ma'juj dibuka seperti ini." Wuhaib mengilustrasikan jarinya dengan membentuk sembilan 
puluh. 



Kitab: Hukum-hukum 

Bab: QS. Annisa" 59 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نَا ع

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
  ع

َ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ةَ  أبَ

َ
لَم َ

  س
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
  أنَّهَ

َ
ا سََعِ

َ
 أبَ

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

نْ  قَالَ  و
َ

نيِ م
َ

  أطََاع
ْ

  أطََاعَ  فقََد
َ نْ  الّلَ

َ
م

َ
انِ  و

َ
ص

َ
 ع

 
ْ

ى فقََد
َ

ص
َ

  ع
َ نْ  الّلَ

َ
م

َ
  أمَِيِي أطََاعَ  و

ْ
نيِ فقََد

َ
نْ  أطََاع

َ
م

َ
ى و

َ
ص

َ
  أمَِيِي ع

ْ
انِ  فقََد

َ
ص

َ
ع  

6604. Telah menceritakan kepada kami Abdan telah mengabarkan kepada kami Abdullah 
dari Yunus dari Al Karmani telah mengabarkan kepadaku Abu Salamah bin Abdurrahman, ia 
mendengar Abu Hurairah radliallahu 'anhu berkata, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Siapa yang mentaatiku berarti ia mentaati Allah, sebaliknya 
barangsiapa membangkang terhadapku, ia membangkang Allah, dan barangsiapa 
mentaatiku amirku berarti ia mentaatiku, dan barangsiapa membangkang amirku, berarti ia 
membangkang terhadapku." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

ارٍ  ب
َ
نْ  دِين

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
اعٍ  كلُّكُُمْ  ألََ  قَالَ  و

َ
كلُّكُُمْ  ر

َ
  و

ٌ
سْئوُل

َ
نْ  م

َ
تِهِ  ع

َ ّ
عِي

َ
  ر

ُ
ام

َ
م ِ

ْ
ي فاَلْ ِ لَ  الَِّ

َ
 الناَّسِ  ع

اعٍ 
َ

  ر
َ

هُو
َ

  و
ٌ

سْئوُل
َ

نْ  م
َ

تِهِ  ع
َ ّ
عِي

َ
لُ  ر

ُ
ج

َ ّ
الر

َ
اعٍ  و

َ
لَ  ر

َ
لِ  ع

ْ
يْتِهِ  أهَ

َ
  ب

َ
هُو

َ
  و

ٌ
سْئوُل

َ
نْ  م

َ
تِهِ  ع

َ ّ
عِي

َ
ُ  ر رْأةَ

َ
م

ْ
ال

َ
  و

ٌ
ة

َ
اعِي

َ
 ر

لَ 
َ

لِ  ع
ْ

يْتِ  أهَ
َ
ا ب

َ
جِه

ْ
و

َ
هِ  ز لَِِ

َ
و

َ
  و

َ
هِي

َ
  و

ٌ
سْئوُلَ

َ
مْ  م

ُ
ْ

نْ
َ

بْدُ  ع
َ

ع
َ

لِ  و
ُ
ج

َ ّ
اعٍ  الر

َ
لَ  ر

َ
الِ  ع

َ
دِهِ  م ِّ

ي
َ

  س
َ

هُو
َ

  و
ٌ

سْئوُل
َ

 م

 
ُ
ه

ْ
ن

َ
اعٍ  فكَُلّكُُمْ  ألََ  ع

َ
كلُّكُُمْ  ر

َ
  و

ٌ
سْئوُل

َ
نْ  م

َ
تِهِ  ع

َ ّ
عِي

َ
ر  

6605. Telah menceritakan kepada kami Ismail Telah menceritakan kepadaku Malik dari 
Abdullah bin Dinar dari Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma, Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "ketahuilah Setiap kalian adalah pemimpin, dan setiap kalian akan 
dimintai pertanggungjawabannya atas yang di pimpin, penguasa yang memimpin rakyat 
banyak dia akan dimintai pertanggungjawaban atas yang dipimpinnya, setiap kepala 
keluarga adalah pemimpin anggota keluarganya dan dia dimintai pertanggungjawaban atas 
yang dipimpinnya, dan isteri pemimpin terhadap keluarga rumah suaminya dan juga anak-
anaknya, dan dia akan dimintai pertanggungjawabannya terhadap mereka, dan budak 
seseorang juga pemimpin terhadap harta tuannya dan akan dimintai pertanggungjawaban 
terhadapnya, ketahuilah, setiap kalian adalah bertanggung jawab atas yang dipimpinnya." 

Bab: Pemimpin, berasal dari quraisy 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه   قَالَ  الزُّ

َ
دُ  كَان مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نِ  ج

ْ
عِمٍ  ب

ْ
ط

ُ
ثُ  م دِّ

َ
ح

ُ
  ي

ُ
لغََ  أنَّهَ

َ
 ب

ةَ 
َ
اوِي

َ
ع

ُ
  م

َ
هُو

َ
  و

ُ
دَه

ْ
دٍ  فِ  عِن

ْ
ف

َ
شٍ  مِنْ  و

ْ
ي

َ
بْدَ  أنََّ  قرُ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
رٍو ب

ْ
م

َ
ثُ  ع دِّ

َ
ح

ُ
  ي

ُ
  أنَّهَ

ُ
كُون

َ
ي

َ
  س

ٌ
لِك

َ
  مِنْ  م

َ
طاَن

ْ
 قَح



 
َ

  فغََضِب
َ
ى فقََام

َ
ن

ْ
لَ  فأَثَ

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
  بِم

َ
  هُو

ُ
لُ

ْ
  أهَ

َ ّ
ا قَالَ  ثُ دُ  أمََّ

ْ
ع

َ
  ب

ُ
لغََنيِ فإَِنّهَ

َ
  أنََّ  ب

ً
ال

َ
كُمْ  رِج

ْ
  مِن

َ
ثوُن دِّ

َ
ح

ُ
 ي

ادِيثَ 
َ

  أحَ
ْ

ت
َ

س
ْ
ابِ  فِ  ليَ

َ
ِ  كِت لَ  الّلَ

َ
  و

ُ
نْ  توُثَر

َ
ولِ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

أوُلئَِكَ  و
َ

الكُُمْ  و هَّ
ُ
 ج

َاكمُْ  ّ
  فإَِي

َ ّ
انِ

َ
َم

ْ
الْ

َ
ا تضُِلُّ  التَِّي و

َ
لهَ

ْ
  فإَِنِّ  أهَ

ُ
ت

ْ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْ  الّلَ
َ

  هِ ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

قوُلُ  و
َ
  هَذَا إِنَّ  ي

َ
ر

ْ
َم

ْ
 فِ  الْ

شٍ 
ْ
ي

َ
ادِػِمْ  لَ  قرُ

َ
ع

ُ
  ي

ٌ
د

َ
  إِلَّ  أحَ

ُ
ه

َ ّ
  كَب

ُ لَ  الناَّرِ  فِ  الّلَ
َ

هِهِ  ع
ْ

ج
َ

ا و
َ

وا م
ُ
  أقََام

َ
ين   الِِّ

ُ
ه

َ
ع

َ
يٌْ  تَاب

َ
نْ  نعُ

َ
نِ  ع

ْ
كِ  اب

َ
ار

َ
ب

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
 ع

رٍ 
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

رِيِّ  ع
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

دِ  ع مَّ
َ

ح
ُ
نِ  م

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
ج  

6606. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri mengatakan, Muhammad bin Jubair menceritakan, Mu'awiyah mendapat 
informasi -ketika itu Jubair berada disampingnya-saat berada dalam rombongan quraisy, 
bahwa Abdullah bin Amru menceritakan, bahwa dirinya akan menjadi raja Qahthan. Spontan 
Mu'awiyah murka, ia berdiri dan memanjatkan puji-pujian kepada Allah dengan pujian 
semestinya, kemudian mengatakan; 'Amma ba'd. Telah sampai berita kepadaku bahwa 
beberapa orang diantara kalian menceritakan hadist yang tidak terdapat dalam kitabullah 
dan tidak pula berasal dari Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, mereka itu adalah orang-
orang jahil kalian, jauhilah olehmu angan-angan yang menyesatkan pemiliknya, sebab aku 
mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "'Kepemimpinan ini tetap 
berada di quraisy, tidaklah seseorang memusuhi mereka, selain Allah menelungkupkannya 
dalam neraka diatas wajahnya, selama mereka menegakkan agama." hadist ini dikuatkan 
oleh Nu'aim dari Ibnul Mubarak dari Ma'mar dari Az Zuhri dari Muhammad Ibnu Jubair. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ونسُ

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اصِ

َ
  ع

ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ت

ْ
قُولُ  أبَِ  سََعِ َ

  قَالَ  ي
ُ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
ولُ  قَالَ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

الُ  لَ  و
َ

ز
َ
  هَذَا ي

ُ
ر

ْ
َم

ْ
شٍ  فِ  الْ

ْ
ي

َ
ا قرُ

َ
  م

َ
قِي

َ
مْ  ب

ُ
ْ

انِ  مِنْ
َ
ن

ْ
اث  

6607. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus telah menceritakan kepada kami 
'Ashim bin Muhammad, aku mendengar Ayahku mengatakan; Ibnu Umar mengatakan, 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Urusan kepemimpinan ini berada di 
quraisy, sekalipun mereka tinggal dua." 

Bab: Pahala yang memutuskan dengan bijak (hikmah) 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

اب
َ

  شِه
ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ ّ
ب

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
يْدٍ  ب

َ
نْ  حُْ

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
نْ  إِسَ

َ
سٍ  ع

ْ
  قَي

َ
بْدِ  نْ ع

َ
ِ  ع ولُ  قَالَ  قَالَ  الّلَ

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
دَ  لَ  و

َ
س

َ
ِ  فِ  إِلَّ  ح

ْ
ي

َ
ت

َ
ن

ْ
  اث

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
ً

ال
َ

  م
ُ
لطَّهَ

َ
لَ  فسَ

َ
قِّ  فِ  هَلكََتِهِ  ع

َ
ح

ْ
  ال

ُ
آخَر

َ
  و

ُ
 آتَاه

 
ُ ةً  الّلَ

َ
م

ْ
  حِك

َ
ضِي فهَُو

ْ
ق

َ
ا ي

َ
ا ضِ

َ
ه

ُ
لِّم َ

ع
ُ
ي

َ
و  

6608. Telah menceritakan kepada kami Syihab bin Ibad telah menceritakan kepada kami 
Ibrahim bin Humaid dari Ismail dari Qais dari Abdullah mengatakan, Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Tidak diperbolehkan iri kecuali dalam dua hal, seseorang yang 
Allah memberinya harta, lantas ia belanjakan untuk al haq, dan seseorang yang Allah beri 
hikmah, kemudian ia pergunakan untuk memutuskan hukum dan ia ajarkan." 



Bab: Mendengar dan taat bagi imam selama tidak untuk kemaksiatan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
ةَ  ع

َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
احِ  أبَِ  ع

َ ّ
نْ  التَّي

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 قَالَ  قَالَ  ع

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
وا و

ُ
ع

َ

ْ
وا اسَ

ُ
أطَِيع

َ
  و

ْ
إِن

َ
مِلَ  و

ْ
ع

ُ
ت

ْ
ليَْكُمْ  اس

َ
  ع

ٌ
بْد

َ
  ع

ٌ
ّ

شِي
َ
ب

َ
  كَأنََّ  ح

ُ
ه

َ
س

ْ
أ

َ
 ر

 
ٌ
ة

َ
بِيب

َ
 ز

6609. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
bin Sa'id dari Syu'bah dari Abu tayyah dari Anas bin Malik radliallahu 'anhu mengatakan, 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Dengarlah dan taatilah sekalipun yang 
memimpin kalian adalah seorang budak habsyi, seolah-olah kepalanya gimbal." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
اد

َ ّ
نْ  حَْ

َ
دِ  ع

ْ
ع

َ
ج

ْ
نْ  ال

َ
اءٍ  أبَِ  ع

َ
ج

َ
نْ  ر

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
رْوِيهِ  ع

َ
  قَالَ  قَالَ  ي

ُ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
نْ  و

َ
أىَ م

َ
  شَيْئًا أمَِيِهِ  مِنْ  ر

ُ
  فكََرِهَه

ْ
بَِ

ْ
ص

َ
ي

ْ
  فلَ

ُ
  فإَِنّهَ

َ
س

ْ
  ليَ

ٌ
د

َ
فَارِقُ  أحَ

ُ
ةَ  ي

َ
اع

َ
م

َ
ج

ْ
ًا ال

ْ
 شِبَ

وتُ 
ُ

م
َ
اتَ  إِلَّ  فيَ

َ
ةً  م

َ
ةً  مِيت

َ ّ
اهِلِي

َ
ج  

6610. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin harb telah menceritakan kepada kami 
Hammad dari Al Ja'd dari Abu Raja' dari Ibnu 'Abbas yang ia riwayatkan, mengatakan, Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Siapa yang melihat dari amirnya sesuatu yang tidak 
disukainya, hendaklah ia bersabar, sebab tidaklah seseorang meninggalkan jama'ah sejauh 
sejengkal, lantas ia meninggal dunia, melainkan ia mati jahiliyah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
ِ  ع ثَنيِ الّلَ دَّ َ

نْ  نَافِعٌ  ح
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع   الّلَ
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ
ع

ْ
م

َ ّ
ُ  الس ة َ

الطاَّع
َ

لَ  و
َ

رْءِ  ع
َ

م
ْ
سْلِمِ  ال

ُ
م

ْ
ا ال

َ
  فيِم

َ ّ
ب

َ
  أحَ

َ
كَرِه

َ
ا و

َ
رْ  لمَْ  م

َ
م

ْ
ؤ

ُ
ةٍ  ي

َ
صِي

ْ
ع

َ
 فإَِذاَ بِم

 
َ

ةٍ  أمُِر
َ
صِي

ْ
ع

َ
  فلََ  بِم

َ
ع

ْ
لَ  سََ

َ
ةَ  و

َ
طَاع  

6611. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
bin Sa'id dari 'Ubaidullah Telah menceritakan kepadaku Nafi' dari Abdullah radliallahu 'anhu, 
dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "mendengar dan taat adalah wajib bagi 
setiap muslim, baik yang ia sukai maupun yang tidak ia sukai, selama ia tidak diperintahkan 
melakukan kemaksiatan, adapun jika ia diperintahkan melakukan maksiat, maka tidak ada 
hak mendengar dan menaati." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صِ  ب

ْ
ف

َ
نِ  ح

ْ
اثٍ  ب

َ
ا غِي

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  ح
َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

ا الْ
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
ْ

ع
َ

  س
ُ
ن

ْ
يْدَةَ  ب

َ
ب

ُ
نْ  ع

َ
بْدِ  أبَِ  ع

َ
 ع

نِ 
َ

ْ
حْ

َ ّ
نْ  الر

َ
  ع

ٍّ
لِ

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
ثَ  قَالَ  ع

َ
ع

َ
  ب

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

َةً  و ّ
رِي

َ
  س

َ
ر أمََّ

َ
مْ  و ليَْهِ

َ
  ع

ً
ل

ُ
ج

َ
 مِنْ  ر

ارِ 
َ

ص
ْ
َن

ْ
هُْ  الْ

َ
ر

َ
أمَ

َ
  و

ْ
  أنَ

ُ
وه

ُ
طِيع

ُ
  ي

َ
مْ  فغََضِب ليَْهِ

َ
قَالَ  ع

َ
  و

َ
س

ْ
  ألَيَ

ْ
  قَد

َ
ر

َ
  أمَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

ونِ  أنَ
ُ
 تطُِيع

لَ  قَالوُا
َ
  قَالَ  ب

ْ
  قَد

ُ
ت

ْ
م

َ
ز

َ
ليَْكُمْ  ع

َ
ا ع

َ
تُْ  لمَ

ْ
ع

َ َ
طبًَا جَ

َ
ْ  ح

ُ
ت

ْ
قَد

ْ
أوَ

َ
  نَارًا و

َ ّ
تُْ  ثُ

ْ
خَل

َ
ا د

َ
وا فيِه

ُ
ع

َ
م

َ
طبًَا فجَ

َ
قَدُوا ح

ْ
 فأَوَ



ا نَارًا وا فلََمَّ   الِّخُوُلِ بِ  هَمُّ
َ
  فقََام

ُ
ظرُ

ْ
ن

َ
  ي

ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
ضٍ  إِلَ  ب

ْ
ع

َ
  قَالَ  ب

ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
ا ب

َ
ا إِنّمَ

َ
ن

ْ
  تَبِع

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

ارًا
َ

ا الناَّرِ  مِنْ  فِر
َ

خلُهُ
ْ

د
َ
ا أفَنَ

َ
م

َ
يْن

َ
  كَذَلكَِ  هُْ  فبَ

ْ
  إِذ

ْ
دَت

َ
  خََ

ُ
  الناَّر

َ
كَن

َ
س

َ
  و

ُ
ه

ُ
  غَضَب

َ
  فذَُكِر

ِ ّ
لَّ  للِنبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

خَلوُهَا لوَْ  فقََالَ  و
َ
ا د

َ
وا م

ُ
ج

َ
ا خَر

َ
ْ

دًا مِنْ
َ
ا أبَ

َ
ُ  إِنّمَ ة َ

وفِ  فِ  الطاَّع
ُ

ْ
عَ

َ
م

ْ
ال  

6612. Telah menceritakan kepada kami 'Umar bin hafs bin Ghiyats telah menceritakan 
kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy telah menceritakan kepada 
kami Sa'd bin Ubaidah dari Abu Abdurrahman dari 'Ali radliallahu 'anhu mengatakan, Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam mengutus sebuah ekspedisi dan mengangkat sahabat anshar 
sebagai pemimpin mereka, dan beliau perintahkan mereka untuk menaatinya. Selanjutnya 
sahabat anshar marah dan mengatakan; "Bukankah Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
telah memerintahkan kaian untuk mentaatiku?" 'Ya' Jawab mereka. Sahabat anshar 
meneruskan; "Karena itu, aku ingin jika kalian mengumpulkan kayu bakar dan menyalakan 
api, kemudian kalian masuk kedalamnya." Mereka pun mengumpulkan kayu bakar dan 
menyalakan api. Tatkala mereka ingin memasukinya, satu sama lain saling memandang. 
Sebagian mengatakan; 'bukankah kita ikut Nabi shallallahu 'alaihi wasallam untuk 
menjauhkan diri dari api, apakah (sekarang) kita ingin memasukinya? ' Tatkala mereka dalam 
keadaan seperti itu, tiba-tiba api padam dan kemarahannya mereda. Maka hal ini 
disampaikan kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam lantas Nabi mengatakan; "Kalaulah 
mereka memasukinya, niscaya mereka tidak bisa keluar dari api tersebut selama-lamanya". 

Bab: Siapa tidak minta jabatan, Allah menolongnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

اج جَّ َ
  ح

ُ
ن

ْ
الٍ  ب

َ
ْ

ا مِنْ
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

رِير
َ

  ج
ُ
ن

ْ
ازِمٍ  ب

َ
نْ  ح

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
نْ  ال

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
ةَ  ب

َ
  لِ  قَالَ  قَالَ  سََرُ

ُ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

َ
بْدَ  ي

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

َ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
  لَ  سََرُ

ْ
ةَ  تسَْألَ

َ
ار

َ
م ِ

ْ
  فإَِنّكََ  الْ

ْ
ا إِن

َ َ
طِيتّ

ْ
نْ  أعُ

َ
ٍ  ع سْألََ

َ
  م

َ
ت

ْ
كِل

ُ
ا و

َ
 إِليَْه

 
ْ

إِن
َ

ا و
َ َ
طِيتّ

ْ
نْ  أعُ

َ
ِ  ع

ْ
ٍ  غَي سْألََ

َ
  م

َ
ت

ْ
ا أعُِن

َ
ليَْه

َ
إِذاَ ع

َ
  و

َ
ت

ْ
لفَ

َ
لَ  ح

َ
مِيٍ  ع

َ
  ي

َ
ت

ْ
أيَ

َ
هَا فرَ

َ

ْ
اً غَي

ْ
ا خَي

َ
ْ

رْ  مِنْ نْ  فكََفِّ
َ

 ع

مِينكَِ 
َ
تِ  ي

ْ
أ

َ
ي و ِ   الَِّ

َ
  هُو

ٌ ْ
خَي  

6613. Telah menceritakan kepada kami Hajjaj bin Minhal telah menceritakan kepada kami 
Jarir bin Hazim dari Al Hasan dari Abdurrahman bin Samurah mengatakan, Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam berkata kepadaku: "Wahai Abdurrahman bin Samurah, janganlah kamu 
meminta jabatan, sebab jika kamu diberi jabatan dengan tanpa meminta, maka kamu akan 
ditolong, dan jika kamu diberinya karena meminta, maka kamu akan ditelantarkan, dan jika 
kamu bersumpah, lantas kamu lihat ada suatu yang lebih baik, maka bayarlah kafarat 
sumpahmu dan lakukanlah yang lebih baik." 

Bab: Siapa yang meminta jabatan, ia ditelantarkan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
رٍ  أبَ

َ
م

ْ
ع

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ارِثِ  ع
َ

و
ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ونسُ
ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
ثَنيِ قَالَ  ال دَّ َ

بْدُ  ح
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
 قَالَ  سََرُ

ولُ  لِ  قَالَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ
بْدَ  ي

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

َ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
  لَ  سََرُ

ْ
ةَ  تسَْألَ

َ
ار

َ
م ِ

ْ
  الْ

ْ
ا فإَِن

َ َ
طِيتّ

ْ
نْ  أعُ

َ
ٍ  ع سْألََ

َ
 م



 
َ

ت
ْ
كِل

ُ
ا و

َ
  إِليَْه

ْ
إِن

َ
ا و

َ َ
طِيتّ

ْ
نْ  أعُ

َ
ِ  ع

ْ
ٍ  غَي سْألََ

َ
  م

َ
ت

ْ
ا أعُِن

َ
ليَْه

َ
إِذاَ ع

َ
  و

َ
ت

ْ
لفَ

َ
لَ  ح

َ
مِيٍ  ع

َ
  ي

َ
ت

ْ
أيَ

َ
هَا فرَ

َ

ْ
اً غَي

ْ
 خَي

ا
َ

ْ
تِ  مِنْ

ْ
ي فأَ ِ   الَِّ

َ
  هُو

ٌ ْ
رْ  خَي كَفِّ

َ
نْ  و

َ
مِينكَِ  ع

َ
ي  

6614. Telah menceritakan kepada kami Abu Ma'mar telah menceritakan kepada kami 'Abdl 
Warits telah menceritakan kepada kami Yunus dari Al Hasan mengatkan telah menceritakan 
kepadaku Abdurrahman bin Samurah mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda kepadaku: "Wahai Abdurrahman bin Samurah, janganlah kamu meminta jabatan, 
sebab jika kamu diberi jabatan dengan meminta, maka kamu akan ditelantarkan, dan jika 
kamu diberi dengan tanpa meminta, maka kamu akan diotolong, dan jika kamu melakukan 
suatu sumpah, lantas kau lihat selainnya lebih baik, maka lakukanlah yang lebih baik dan 
bayarlah kafarat sumpahmu." 

Bab: Larangan ambisi jabatan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ونسُ

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  أبَِ  اب

ْ
نْ  ذِئ

َ
عِيدٍ  ع

َ
يِّ  س بَُِ

ْ
ق

َ
م

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِنّكَُمْ  قَالَ  و
َ

ون
ُ

رِص
ْ

ح
َ
ت

َ
لَ  س

َ
ةِ  ع

َ
ار

َ
م ِ

ْ
  الْ

ُ
كُون

َ
ت

َ
س

َ
ةً  و

َ
  نَدَام

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
  ال

َ
م

ْ
ُ  فنَعِ ة َ

رْضِع
ُ

م
ْ
  ال

ْ
ت

َ
س

ْ
بِئ

َ
 و

 ُ ة َ
فَاطِم

ْ
قَالَ  ال

َ
دُ  و مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ا حُْْر

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

مِيدِ  ع
َ

ح
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
فَرٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  ج

َ
عِيدٍ  ع

َ
 س

يِّ  بَُِ
ْ

ق
َ

م
ْ
نْ  ال

َ
  ع

َ
ر

َ
م

ُ
نِ  ع

ْ
كَمِ  ب

َ
ح

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

ُ
قَوْلَ  

6615. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus telah menceritakan kepada kami 
Ibnu Abu Dzi'b dari Sa'id Al Maqburi dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
beliau bersabda: "kalian akan rakus terhadap jabatan, padahal jabatan itu akan menjadi 
penyesalan dihari kiamat, ia adalah seenak-enak penyusuan dan segetir-getir penyapihan." 
Muhamad bin Basyar berkata; telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Humran telah 
menceritakan kepada kami Abdul Hamid bin Ja'far dari Sa'id Al Maqburi dari Umar bin Al 
Hakam dari Abu Hurairah seperti diatas. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
لَءِ  ب

َ
ع

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
ام

َ
نْ  ةَ أسُ

َ
دٍ  ع

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
  أبَِ  ع

َ
وس

ُ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 قَالَ  ع

 
ُ

ت
ْ
خَل

َ
لَ  د

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لَنِ  أنََا و
ُ
ج

َ
ر

َ
دُ  فقََالَ  قَوْمِي مِنْ  و

َ
ِ  أحَ

ْ
ليَ

ُ
ج

َ ّ
رْنَا الر ا أمَِّ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

قَالَ 
َ

  و
ُ

خَر
ْ

  الْ
ُ
لَ

ْ
لِّ  لَ  إِنّاَ فقََالَ  مِث

َ
نْ  هَذَا نوُ

َ
  م

ُ
ألََ

َ
لَ  س

َ
نْ  و

َ
  م

َ
ص

َ
ر

َ
ليَْهِ  ح

َ
ع  

6616. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al 'Ala` telah menceritakan kepada 
kami Abu Usamah dari Buraid dari Abu Burdah dari Abu Musa radliallahu 'anhu mengatakan; 
aku menemui Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersama dua orang kaumku, lantas satu 
diantara kedua orang itu mengatakan; 'Jadikanlah kami pejabat ya Rasulullah? ' orang kedua 
juga mengatakan yang sama. Secara spontan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; 
"Kami tidak akan memberikan jabatan ini kepada orang yang memintanya, tidak juga kepada 
orang yang ambisi terhadapnya." 



Bab: Siapa yang mewenangi urusan rakyat, lantas tidak melaksanakan dengan baik 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
َ  أبَ

ْ
بِ الْ

َ
ه

ْ
نْ  ش

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
يْدَ  أنََّ  ال

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ
  زِي

َ
اد

َ
قِلَ  ع

ْ
ع

َ
  م

َ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
ضِهِ  فِ  يسَ

َ
ر

َ
ي م ِ  الَِّ

اتَ 
َ

  فقََالَ  فيِهِ  م
ُ
  لَ

ٌ
قِل

ْ
ع

َ
ثكَُ  إِنِّ  م دِّ

َ
ح

ُ
دِيثاً م

َ
  ح

ُ
ه

ُ
ت

ْ
ولِ  مِنْ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
ُ

ت
ْ

  سََعِ
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

ا ي
َ

بْدٍ  مِنْ  م
َ

  ع
ُ
اه

َ
ع

ْ
تَ

ْ
  اس

ُ ةً  الّلَ
َ ّ
عِي

َ
ا فلَمَْ  ر

َ
ه

ْ
ط

ُ
ح

َ
ةٍ  ي

َ
صِيح

َ
  لمَْ  إِلَّ  بِن

ْ
جِد

َ
ةَ  ي

َ
ائِح

َ
نةَِّ  ر

َ
ج

ْ
ال  

6617. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Abul 
Asyhab dari Al Hasan, bahwasanya Abdullah bin Ziyad mengunjungi Ma'qil bin yasar ketika 
sakitnya yang menjadikan kematiannya, lantas Ma'qil mengatakan kepadanya; 'Saya 
sampaikan hadist kepadamu yang aku dengar dari Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, aku 
mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Tidaklah seorang hamba yang Allah 
beri amanat kepemimpinan, namun dia tidak menindaklanjutinya dengan baik, selain tak 
bakalan mendapat bau surga." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

  إِس
ُ
ن

ْ
ورٍ  ب

ُ
ص

ْ
ن

َ
نَا م

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
 ح

ٌ ْ
ي

َ
  س

ُ ّ
فِي

ْ
ع

ُ
ج

ْ
ُ  قَالَ  ال ائِدَة

َ
  ز

ُ
ه

َ
نْ  ذكََر

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
ا قَالَ  ال

َ
 أتََيْن

قِلَ 
ْ

ع
َ

  م
َ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
  يسَ

ُ
ه

ُ
ود

ُ
ا فدََخَلَ  نَع

َ
ليَْن

َ
يْدُ  ع

َ
ب

ُ
ِ  ع   فقََالَ  الّلَ

ُ
  لَ

ٌ
قِل

ْ
ع

َ
ثكَُ  م دِّ

َ
دِيثاً أحُ

َ
  ح

ُ
ه

ُ
ت

ْ
ولِ  مِنْ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا فقََالَ  و
َ

الٍ  مِنْ  م
َ

لِ  و
َ
ةً  ي

َ ّ
عِي

َ
سْلِمِيَ  مِنْ  ر

ُ
م

ْ
وتُ  ال

ُ
م

َ
  فيَ

َ
هُو

َ
  و

ٌ
  غَاشّ

ْ
  إِلَّ  لهَُ

َ
م

َ ّ
ر

َ
  ح

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

نةََّ  ع
َ

ج
ْ
ال  

6618. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Manshur Telah mengabarkan kepada kami 
Husain Al Ju'fi, Zaidah mengatakan, bahwa ia menyebutkannya dari Hisyam dari Al Hasan 
mengatakan, kami mendatangi Ma'qil bin Yasar, lantas Ubaidullah menemui kami, lantas 
Ma'qil berujar kepadanya; Saya ceritakan hadist kepadamu yang aku mendengarnya dari 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, beliau bersabda; "Tidaklah seorang pemimpin 
memimpin masyarakat muslimin, lantas dia meninggal dalam keadaan menipu mereka, 
selain Allah mengharamkan surge baginya." 

Bab: Siapa yang menyusahkan, Allah akan menjadikannya susah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ْ

اقُ إِس
َ

  ح
ُ ّ

اسِطِي
َ

و
ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
نْ  خَالِِ

َ
رِيِّ  ع

ْ
ي

َ
ر

ُ
ج

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  طَرِيفٍ  ع

َ
تُ  قَالَ  تَمِيم

ْ
  شَهِد

َ
ان

َ
و

ْ
ف

َ
 ص

دَبًا
ْ
ن

ُ
ج

َ
  و

ُ
ه

َ
اب

َ
ح

ْ
أصَ

َ
  و

َ
هُو

َ
وصِيِهمْ  و

ُ
  فقََالوُا ي

ْ
  هَل

َ
ت

ْ
ولِ  مِنْ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

 قَالَ  شَيْئًا و

 
ُ
ه

ُ
ت

ْ
قُولُ  سََعِ َ

نْ  ي
َ

  م
َ

َع   سََّ
َ

عَ   سََّ
ُ   بِهِ  الّلَ

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
نْ  قَالَ  ال

َ
م

َ
  و

ْ
  يشَُاقِق

ْ
ققُ

ْ
  يشَ

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
ا فقََالوُا ال

َ
صِن

ْ
 أوَ

لَ  إِنَّ  فقََالَ  ا أوََّ
َ

  م
ُ
تِن

ْ
ن

ُ
انِ  مِنْ  ي

َ
س

ْ
ن ِ

ْ
  الْ

ُ
ه

ُ
ن

ْ
ط

َ
نْ  ب

َ
طاَعَ  فمَ

َ
ت

ْ
  اس

ْ
كُ  لَ  أنَ

ْ
أ

َ
بًا إِلَّ  لَ ي ِّ

  طَي
ْ

ل
َ

ع
ْ

ف
َ
ي

ْ
نْ  فلَ

َ
م

َ
طاَعَ  و

َ
ت

ْ
  اس

ْ
 لَ  أنَ

الَ 
َ

ح
ُ
  ي

ُ
ه

َ
يْن

َ
َ  ب

ْ
ي

َ
ب

َ
نةَِّ  و

َ
ج

ْ
ءِ  ال

ْ
هِ  بِمِل مٍ  مِنْ  كَفِّ

َ
  د

ُ
اقَه

َ
ر

ْ
  أهَ

ْ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
ي

ْ
  فلَ

ُ
ت

ْ
بْدِ  لِْبَِ  قلُ

َ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
قُولُ  م َ

  ي
ُ

ت
ْ

ولَ  سََعِ
ُ

س
َ

ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
دَبٌ  و

ْ
ن

ُ
مْ  قَالَ  ج

َ
دَبٌ  نَع

ْ
ن

ُ
ج  

6619. Telah menceritakan kepada kami Ishaq Al Wasithi telah menceritakan kepada kami 
Khalid dari Al Jurairi dari Tharif Abu Tamimah mengatakan, aku menghadiri Shafwan dan 
Jundab serta sahabat-sahabatnya ketika Jundab memberi wasiat kepada mereka, lantas 



mereka bertanya; 'Apakah kau mendengar sesuatu dari Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam? ' Ia menjawab; aku mendengar beliau bersabda: "Barangsiapa 
beramal karena sum'ah (ingin didengar), maka Allah menjadikannya dikenal suka bersum'ah 
pada hari kiamat, dan barangsiapa menyusahkan (manusia), maka Allah juga bakalan 
menyusahkannya pada hari kiamat." mereka berkata; "Wasiatilah kami!" ia berkata; 'Yang 
pertama-tama membusuk dari tubuh manusia adalah perut, maka barangsiapa yang mampu 
untuk tidak menyantap selain yang baik, lakukanlah, dan barangsiapa tidak ingin dihalangi 
antara dirinya dan surga karena segenggam darah yang ia tumpahkan, lakukanlah.' Saya 
bertanya kepada Abu Abdillah; 'Siapa yang mengatakan aku mendengar Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam, apakah Jundab? ' ia menjawab; "Iya, Jundab." 

Bab: Memberi keutusan dan fatwa di jalan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ا شَيْب

َ
ثَن دَّ َ

رِيرٌ  ح
َ

نْ  ج
َ

ورٍ  ع
ُ

ص
ْ
ن

َ
نْ  م

َ
المِِ  ع

َ
نِ  س

ْ
دِ  أبَِ  ب

ْ
ع

َ
ج

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

  أنَسَ
ُ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
 م

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ا قَالَ  ع

َ
م

َ
يْن

َ
  أنََا ب

ُ ّ
النبَِّي

َ
لَّ  و

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

انِ  و
َ

سْجِدِ  مِنْ  خَارِج
َ

م
ْ
ا ال

َ
ن

َ
  فلَقَِي

ٌ
ل

ُ
ج

َ
دَ  ر

ْ
ةِ  عِن دَّ ُ

 س

سْجِدِ 
َ

م
ْ
ا فقََالَ  ال

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ى الّلَ

َ
ت

َ
ُ  م ة َ

اع
َ ّ

  قَالَ  الس
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْ  الّلَ

َ
  هِ ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ
تَ  م

ْ
دَد

ْ
ا أعَ

َ
لَ  فكََأنََّ  لَْ

ُ
ج

َ ّ
 الر

 
َ

كَان
َ
ت

ْ
  اس

َ ّ
ا قَالَ  ثُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
تُ  م

ْ
دَد

ْ
ا أعَ

َ
  لَْ

َ
امٍ  كَبِي

َ
لَ  صِي

َ
لَةٍ  و

َ
لَ  ص

َ
دَقَةٍ  و

َ
لكَِنيِّ ص

َ
ُ  و ّ

  أحُِب
َ  الّلَ

 
ُ
ولَ

ُ
س

َ
ر

َ
  قَالَ  و

َ
ت

ْ
  أنَ

َ
ع

َ
نْ  م

َ
  م

َ
بْت

َ
ب

ْ
أحَ  

6620. Telah menceritakan kepada kami Ustman bin Abu Syaibah telah menceritakan kepada 
kami Jarir dari Manshur dari Salim bin Abul Ja'd telah menceritakan kepada kami Anas bin 
Malik radliallahu 'anhu, ia mengatakan, ketika aku dan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
keluar dari masjid, kami menemui seseorang di gerbang masjid dan ia bertanya; 'Ya 
Rasulullah, kapan hari kiamat tiba? ' Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menjawab; "apa yang 
telah kau persiapkan?" Rupanya orang tadi berusaha menenangkan diri lantas mengatakan; 
'Ya Rasulullah, saya tidak mempersiapkannya dengan banyak puasa, banyak shalat dan 
banyak sedekah, hanya aku cinta Allah dan rasul-NYA, ' maka Nabi bersabda; 'Engkau 
bersama orang yang kau cintai'. 

Bab: nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam tak punya penjaga pintu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

  إِس
ُ
ن

ْ
ورٍ  ب

ُ
ص

ْ
ن

َ
نَا م

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
دِ  ع

َ
م ا الصَّ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
ا شُع

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

  ثَابِت
ُ ّ
انِ

َ
ن

ُ
ب

ْ
  قَالَ  ال

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
  أنَسَ

َ
ن

ْ
 ب

الكٍِ 
َ

قوُلُ  م
َ
أةٍَ  ي

َ
ر

ْ
لِِ  مِنْ  لِم

ْ
فِيَ  أهَ ِ

ْ
  فلَُنَةَ  تَعَ

ْ
مْ  قَالتَ

َ
  فإَِنَّ  قَالَ  نَع

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ

ر
َ

ا م
َ

  ضِ
َ

هِي
َ

 و

دَ  تَبْكِي
ْ
ٍ  عِن

ْ
  اتَّقِي فقََالَ  قَبَ

َ ي الّلَ بَِِ
ْ

اص
َ

  و
ْ

نيِّ إِليَْكَ  فقََالتَ
َ

وٌ  فإَِنّكََ  ع
ْ
تِي مِنْ  خِل

َ
صِيب

ُ
هَا قَالَ  م

َ
ز

َ
او

َ
 فجَ

ضَى
َ

م
َ

  و
َ ّ

ر
َ

ا فمَ
َ

  ضِ
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ا فقََالَ  ر

َ
ولُ  لكَِ  قَالَ  م

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

ا قَالتَ
َ

  م
ُ
ه

ُ
ت

ْ
ف

َ
  قَالَ  عَُ

ُ
ولُ  إِنّهَ

ُ
س

َ
ِ  لرَ  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ْ
ت

َ
اء

َ
ابِهِ  إِلَ  فجَ

َ
  فلَمَْ  ب

ْ
ليَْهِ  تَجِد

َ
ابًا ع

َ ّ
و

َ
  ب

ْ
ا فقََالتَ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ِ  الّلَ الّلَ

َ
ا و

َ
كَ  م

ُ
ت

ْ
ف

َ
 فقََالَ  عَُ

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  إِنَّ  و

َ

ْ
بَ دَ  الصَّ

ْ
لِ  عِن ةٍ  أوََّ

َ
م

ْ
د

َ
ص  



6621. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Manshur Telah mengabarkan kepada kami 
Abdushshamad Telah menceritakan kepada kami Syu'bah telah menceritakan kepada kami 
Tsabit Al Bunani mengatakan, aku mendengar Anas bin Malik berkata kepada seorang 
wanita dari keluarganya; 'Apakah kamu kenal si wanita A? ' 'Tahu' Jawabnya. Anas 
melanjutkan; sesungguhnya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pernah melewati wanita itu 
saat ia menangis di suatu kuburan, lantas beliau menasehatinya: 'Bertakwalah kepada Allah, 
dan bersabarlah! ' Si wanita itu malah menjawab; 'Sana kau menjauh, sebab kamu tidak 
mengalami seperti musibahku ini! ' Kata Anas, Nabi pun segera menjauh dan pergi. Lantas 
ada seseorang yang melewati wanita itu seraya mengatakan; 'Apa yang disabdakan 
Rasulullah kepadamu? ' Si wanita tadi menjawab; 'Saya tidak tahu kalau orang tadi 
Rasulullah.' laki-laki itu mengatakan; "Orang tadi itu Rasulullah.!" Anas berkata; si wanita 
terus datang ke pintu rumah Nabi dan ia tidak menemukan seorang penjaga pintunya, lantas 
mengatakan; 'Wahai Rasulullah, Demi Allah, aku mengenalmu! ' Lantas Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda; "Kesabaran itu terlihat pada saat pertama kali benturan." 

Bab: Hakim memutuskan hukuman mati 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ُ  خَالٍِِ  ب

ّ
لِ

ْ
ا الِّهُ

َ
ثَن دَّ َ

ارِيُّ  ح
َ

ص
ْ
َن

ْ
دُ  الْ مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ثَنيِ قَالَ  الّلَ دَّ َ

نْ  أبَِ  ح
َ

ةَ  ع
َ

ام
َ

نْ  ثمُ
َ

 أنَسَِ  ع

نِ 
ْ

الكٍِ  ب
َ

  إِنَّ  قَالَ  م
َ

س
ْ
  قَي

َ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
  س

َ
  كَان

ُ
كُون

َ
َ  ي

ْ
ي

َ
  ب

ْ
دَي

َ
  ي

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ِ  و زِلَ
ْ
ن

َ
احِبِ  بِم

َ
طِ  ص

َ
 الشُّ

َمِيِ  مِنْ 
ْ

الْ  

6622. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Khalid Adz Dzuhli telah 
menceritakan kepada kami Al Anshari, Muhammad bin Abdullah mengatakan; telah 
menceritakan kepadaku Ayahku dari Tsumamah dari Anas bin Malik, ia mengatakan, 
bahwasa Qais bin Sa'd pernah di hadapan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam seperti halnya 
seorang ajudan dengan pemimpin. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

َ
  هُو

ُ
قَطاَّن

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  ع

َ ّ
نِ  قرُ

ْ
ثَنيِ خَالٍِِ  ب دَّ َ

يْدُ  ح
َ
  حُْ

ُ
ن

ْ
ا هِلَلٍ  ب

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
 ع

  أبَِ 
َ

وس
ُ
  أنََّ  م

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
ثهَ

َ
ع

َ
  ب

ُ
ه

َ
ع

َ
ب

ْ
أتَ

َ
اذٍ  و

َ
ع

ُ
بِم  

6623. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
alias Al Qaththan dari Qurrah bin Khalid telah menceritakan kepadaku Humaid bin Hilal dari 
Abu Burdah dari Abu Musa, bahwasanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pernah 
mengutusnya kemudian mengutus Mu'adz sebagai penyusulnya. 

ثَنيِ   دَّ َ
بْ  ح

َ
ِ  دُ ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
احِ  ب

َ ّ
ب ا الصَّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

وب
ُ
ب

ْ
ح

َ
  م

ُ
ن

ْ
نِ  ب

َ
س

َ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
نْ  خَالِِ

َ
يْدِ  ع

َ
نِ  حُْ

ْ
نْ  هِلَلٍ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
رْد

ُ
 ب

نْ 
َ

  أبَِ  ع
َ

وس
ُ
  أنََّ  م

ً
ل

ُ
ج

َ
  ر

َ
لمَ

ْ
  أسَ

َ ّ
  ثُ

َ
د

َ ّ
و

َ َ
ُ  فأَتََ  ط اذ

َ
ع

ُ
  م

ُ
ن

ْ
لٍ  ب

َ
ب

َ
  ج

َ
هُو

َ
دَ  و

ْ
  أبَِ  عِن

َ
وس

ُ
ا فقََالَ  م

َ
ذَا م

َ
  قَالَ  لِْ

َ
لمَ

ْ
  أسَ

َ ّ
 ثُ

 
َ
د

َ ّ
و

َ َ
  لَ  قَالَ  ط

ُ
لِس

ْ
تَّى أجَ َ

  ح
ُ
لَ

ُ
ت

ْ
  أقَ

ُ
ِ  قَضَاء ولِِ  الّلَ

ُ
س

َ
ر

َ
لَّ  و

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6624. Telah menceritakan kepadaku Abdullah bin Shabah telah menceritakan kepada kami 
Mahbub bin Al Hasan telah menceritakan kepada kami Khalid dari Humaid bin Hilal dari Abu 
Burdah dari Abu Musa, ada seorang laki-laki masuk Islam kemudian masuk agama yahudi, 



lantas ia mendatangi Mu'adz bin Jabal yang ketika itu ia berada di dekat Abu Musa, maka 
Abu Musa bertanya: 'Memangnya kenapa orang ini? ' Mu'adz bin Jabal menjawab: 'orang ini 
masuk Islam, namun kemudian masuk agama yahudi." Spontan Abu Musa mengatakan; 
"saya tidak sudi duduk hingga aku membunuhnya sebagai ketetapan Allah dan rasul-Nya 
Shallallahu'alaihiwasallam. 

Bab: Hakim memutuskan saat marah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
م

َ
ا آد

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
ا شُع

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

لِكِ  ع
َ

م
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
م

ُ
  ع

ُ
ت

ْ
بْدَ  سََعِ

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

َ
ن

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ر

ْ
ك

َ
  قَالَ  ب

َ
ب

َ
و كَت

ُ
 أبَ

ةَ 
َ

ر
ْ

ك
َ
نهِِ  إِلَ  ب

ْ
  اب

َ
كَان

َ
  و

َ
ان

َ
  بسِِجِسْت

ْ
  لَ  بِأنَ

َ
ضِي

ْ
َ  تَق

ْ
ي

َ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ن

ْ
  اث

َ
ت

ْ
أنَ

َ
  و

ُ
ان

َ
ب

ْ
  فإَِنِّ  غَض

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
َ  لَ  ي ضِيَّ

ْ
ق

َ
كَمٌ  ي

َ
َ  ح

ْ
ي

َ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ن

ْ
  اث

َ
هُو

َ
  و

ُ
ان

َ
ب

ْ
غَض  

6625. Telah menceritakan kepada kami Adam telah menceritakan kepada kami Syu'bah 
Telah menceritakan kepada kami Abdul Malik bin Umair, aku mendengar Abdurrahman bin 
Abu Bakrah mengatakan, Abu Bakrah menulis surat untuk anaknya yang ketika itu berada di 
Sijistan yang isinya; 'Jangan engkau mengadili diantara dua orang ketika engkau marah, 
sebab aku mendengar Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Seorang hakim 
dilarang memutuskan antara dua orang ketika marah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
قَاتِلٍ  ب

ُ
نَا م

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نَا الّلَ

َ
بََ

ْ
اعِيلُ  أخَ

َ

ْ
  إِسَ

ُ
ن

ْ
نْ  خَالٍِِ  أبَِ  ب

َ
سِ  ع

ْ
نِ  قَي

ْ
ازِمٍ  أبَِ  ب

َ
نْ  ح

َ
 أبَِ  ع

ودٍ 
ُ
سْع

َ
ارِيِّ  م

َ
ص

ْ
َن

ْ
  قَالَ  الْ

َ
اء

َ
  ج

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ولِ  إِلَ  ر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا فقََالَ  و
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ِ  إِنِّ  الّلَ الّلَ

َ
 و

 
ُ

ر نْ  لََْتَأخََّ
َ

لَةِ  ع
َ

غَدَاةِ  ص
ْ
لِ  مِنْ  ال

ْ
ا فلَُنٍ  أجَ طِيلُ  مِمَّ

ُ
ا ي

َ
ا بِن

َ
ا قَالَ  فيِه

َ
  فمَ

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 قَطُّ  و

وْعِظةٍَ  فِ  غَضَبًا أشََدَّ 
َ

  م
ُ
ه

ْ
ئِذٍ  مِن

َ
وْم

َ
  ي

َ ّ
ا قَالَ  ثُ

َ
ا ي

َ ُ ّ
  أػَ

ُ
كُمْ  إِنَّ  الناَّس

ْ
  مِن

َ
رِين َفِّ

ن
ُ
ُكُمْ  م ّ

ا فأَيَ
َ

لَّ  م
َ

 بِالناَّسِ  ص

 
ْ

وجِز
ُ
ي

ْ
  فيِِهمْ  فإَِنَّ  فلَ

َ
كَبِي

ْ
الضَّ  ال

َ
ذاَ عِيفَ و

َ
ةِ  و

َ
اج

َ
ح

ْ
ال  

6626. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Muqatil Telah mengabarkan kepada 
kami Abdullah Telah mengabarkan kepada kami Ismail bin Abu Khalid dari Qais bin Abu 
hazim dari Abu Mas'ud Al Anshari mengatakan, seorang laki-laki menemui Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam dan berujar; "Hai Rasulullah, Demi Allah, sungguh saya 
memperlambat-lambatkan diri dari shalat subuh karena si fulan yang menjadi imam, ia selalu 
memanjangkan bacaan shalatnya jika shalat bersama kami." Abu mas'ud Kata; belum pernah 
kulihat Nabi shallallahu 'alaihi wasallam sedemikian marahnya seperti ketika beliau 
menasehatinya. Lantas Nabi menegur; "Hai manusia, diantara kalian ada yang menjadikan 
orang lain menjauhkan diri dari (masjid dan ibadah), siapa diantara kalian mengimami orang-
orang, lakukanlah secara ringkas (sederhana), sebab disana ada orang-orang tua, orang 
lemah dan orang yang mempunyai keperluan." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
  أبَِ  ب

َ
قوُب

ْ
ع

َ
  ي

ُ ّ
انِ

َ
كَرْم

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ ّ
س

َ
  ح

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا إِب

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ونسُ
ُ
ا قَالَ  ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
 م

 
َ

رِيُّ  هُو
ْ

ه نِ  الزُّ
َ
بََ

ْ
المٌِ  أخَ

َ
بْدَ  أنََّ  س

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
ه

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
  طَلّقََ  أنَّهَ

ُ
أتََه

َ
ر

ْ
  ام

َ
هِي

َ
  و

ٌ
ائِض

َ
  ح

َ
  فذََكَر

ُ
ر

َ
م

ُ
  ع

ِ ّ
 للِنبَِّي



لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ظَ  و

َ ّ
غَي

َ
ليَْهِ  فتَ

َ
  ع

َ
ولُ ر

ُ
ِ  س لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ
ا قَالَ  ثُ

َ
ه

ْ
اجِع

َ
  ليُِ

َ ّ
ا ثُ

َ
ه

ْ
سِك

ْ
م

ُ
تَّى ليِ َ

 ح

 
َ

هُر
ْ
  تَط

َ ّ
  تَحِيضَ  ثُ

َ
هُر

ْ
ط

َ
  فتَ

ْ
دَا فإَِن

َ
  ب

ُ
  لَ

ْ
ا أنَ

َ
طلَِّقَه

ُ
ا ي

َ
ه

ْ
طلَِّق

ُ
ي

ْ
فلَ  

6627. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Abu Ya'qub Al Karmani telah 
menceritakan kepada kami Hassan bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami Yunus 
mengatakan, telah menceritakan kepada kami Muhammad yaitu Az Zuhri telah 
mengabarkan kepadaku Salim, bahwasanya Abdullah bin Umar mengabarkan kepadanya, ia 
pernah menceraikan isterinya ketika haidh, lantas Umar melaporkan kasusnya kepada Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam pun sedemikian marah 
karenanya kemudian bersabda: "Suruhlah dia merujuknya, kemudian mempertahankannya 
hingga suci, kemudian haidh lagi, kemudian suci, lantas jika ia berkehendak menceriakannya, 
ceraikanlah!" 

Bab: Hakim berpendapat dengan ilmunya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ثَنيِ الزُّ دَّ َ

ُ  ح ة َ
و ائِشَةَ  أنََّ  عُُْ

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
  ع

ْ
  قَالتَ

ْ
ت

َ
اء

َ
 ج

 
ٌ

د
ْ
  هِن

ُ
ت

ْ
ةَ  بِن

َ
ب

ْ
ت

ُ
نِ  ع

ْ
ةَ  ب

َ
بِيع

َ
  ر

ْ
ا فقََالتَ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ِ  الّلَ الّلَ

َ
ا و

َ
  م

َ
لَ  كَان

َ
رِ  ع

ْ
َرْضِ  ظَه

ْ
لُ  الْ

ْ
اءٍ  أهَ

َ
  خِب

َ ّ
ب

َ
  أحَ

َ ّ
  إِلَ

ْ
 أنَ

ذِلوُّا
َ
لِ  مِنْ  ي

ْ
ائِكَ  أهَ

َ
ا خِب

َ
م

َ
  و

َ
ح

َ
ب

ْ
  أصَ

َ
وْم

َ
ي

ْ
لَ  ال

َ
رِ  ع

ْ
َرْضِ  ظَه

ْ
لُ  الْ

ْ
اءٍ  أهَ

َ
  خِب

َ ّ
ب

َ
  أحَ

َ ّ
  إِلَ

ْ
وا أنَ عِزُّ

َ
لِ  مِنْ  ي

ْ
ائِكَ  أهَ

َ
 خِب

 
َ ّ
  ثُ

ْ
ا إِنَّ  قَالتَ

َ
  أبَ

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ٌ
يك ِّ

  مِس
ْ

ل
َ

  فهَ
َ ّ

لَ
َ

جٍ  مِنْ  ع
َ

ر
َ

  ح
ْ

  أنَ
َ

عِم
ْ

ي مِنْ  أطُ ِ   الَِّ
ُ
ا لَ

َ
النَ

َ
ا قَالَ  عِي

َ
  لَ  لَْ

َ
ج

َ
ر

َ
ليَْكِ  ح

َ
 ع

 
ْ

عِمِيِهمْ  أنَ
ْ
وفٍ  مِنْ  تطُ

ُ

ْ
عَ

َ
م  

6628. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepada kami 'Urwah bahwasanya Aisyah radliallahu 'anha 
mengatakan, Hindun binti Utbah bin Rabi'ah datang dan berujar; 'Wahai Rasulullah, dahulu 
tidak ada penghuni rumah diatas bumi yang lebih saya sukai untuk dihinakan selain 
penghuni rumahmu, kebalikannya sekarang, tidak ada penghuni rumah diatas bumi yang 
lebih saya sukai untuk dimuliakan selain penghuni rumahmu, ' kemudian Hindun binti Utbah 
mengatakan; 'Sesungguhnya abu Sufyan orangnya sangat pelit, apakah saya berdosa jika 
memberi makan orang-orang yang menjadi tanggungan kami (dengan mengambil hartanya 
tanpa sepengetahuannya?) ' Nabi menjawab: "tidak masalah kau memberi makanan untuk 
mereka, asalkan dengan ma'ruf (cara wajar)." 

Bab: Kesaksian dengan surat bersetempel 

ثَنيِ   دَّ َ
دُ  ح مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

دَرٌ  ح
ْ
ا غُن

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
  قَالَ  شُع

ُ
ت

ْ
ةَ  سََعِ

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
ا قَالَ  م   لمََّ

َ
اد

َ
 أرَ

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ْ
  أنَ

َ
ب

ُ
ت

ْ
ك

َ
ومِ  إِلَ  ي

ُ ّ
مْ  قَالوُا الر

ُ   لَ  إِعَّ
َ

ون
ُ
ء

َ
ر

ْ
ق

َ
ابًا ي

َ
ومًا إِلَّ  كِت

ُ
ت

ْ
خ

َ
  فاَتَّخَذَ  م

ُ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ةٍ  مِنْ  خَاتَمًا و   كَأنَِّ  فِضَّ

ُ
ظرُ

ْ
بِيصِهِ  إِلَ  أنَ

َ
  و

ُ
شُه

ْ
نَق

َ
  و

ٌ
د مَّ

َ
ح

ُ
ولُ  م

ُ
س

َ
ِ  ر الّلَ  

6629. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah mengatakan, aku mendengar 



Qatadah dari Anas bin Malik mengatakan, Dikala Nabi shallallahu 'alaihi wasallam ingin 
berkirim surat kepada Romawi, mereka ternyata manusia yang tak mau membaca surat 
selain harus berstempel, maka Nabi shallallahu 'alaihi wasallam membuat stempel dari 
perak, seolah-olah aku melihat kilauannya dan ukirannya bertuliskan MUHAMMAD 
RASULULLAH. 

Bab: Bayaran hakim dan pembantunya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ائِب

َ ّ
  الس

ُ
ن

ْ
زِيدَ  ب

َ
  ي

ُ
ن

ْ
تِ  اب

ْ
  أنََّ  نَمِرٍ  أخُ

َ
طِب

ْ
ي

َ
و

ُ
 ح

 
َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ى ع زَّ

ُ
ع

ْ
  ال

ُ
ه

َ
بََ

ْ
بْدَ  أنََّ  أخَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
دِيِّ  ب

ْ
ع

َ ّ
  الس

ُ
ه

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
  أنَّهَ

َ
لَ  قَدِم

َ
  ع

َ
ر

َ
م

ُ
  فقََالَ  خِلَفتَِهِ  فِ  ع

ُ
  لَ

ُ
ر

َ
م

ُ
 ألَمَْ  ع

 
ْ

ث دَّ َ
  أنَّكََ  أحُ

َ
الِ  مِنْ  تَلِ

َ
م

ْ
  الناَّسِ  أعَ

ً
ال

َ
م

ْ
  فإَِذاَ أعَ

َ
طِيت

ْ
الََ  أعُ

َ
م

ُ
ع

ْ
ا ال

َ َ
تّ

ْ
  كَرِه

ُ
ت

ْ
لَ  فقَلُ

َ
  فقََالَ  ب

ُ
ر

َ
م

ُ
ا ع

َ
 ترُِيدُ  فمَ

  ذلَكَِ  إِلَ 
ُ

ت
ْ
اسً  لِ  إِنَّ  قلُ

َ
ر

ْ
دًا اأفَ

ُ
ب

ْ
أعَ

َ
أنََا و

َ
ٍ  و

ْ
أرُِيدُ  بِخَي

َ
  و

ْ
  أنَ

َ
التَِي تَكُون

َ
م

ُ
دَقَةً  ع

َ
لَ  ص

َ
سْلِمِيَ  ع

ُ
م

ْ
  قَالَ  ال

ُ
ر

َ
م

ُ
 ع

  لَ 
ْ

ل
َ

ع
ْ

  فإَِنِّ  تَف
ُ

ت
ْ
تُ  كنُ

ْ
د

َ
ي أرَ ِ تَ  الَِّ

ْ
د

َ
  أرَ

َ
ولُ  فكََان

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

طِينيِ و
ْ

ع
ُ
  ي

َ
طاَء

َ
ع

ْ
 فأَقَوُلُ  ال

طِهِ 
ْ

  أعَ
َ

قَر
ْ
تَّى مِنيِّ إِليَْهِ  أفَ َ

طاَنِ  ح
ْ

ةً  أعَ
َ ّ

ر
َ

  م
ً

ال
َ

  م
ُ

ت
ْ
طِهِ  فقَلُ

ْ
  أعَ

َ
قَر

ْ
  فقََالَ  مِنيِّ إِليَْهِ  أفَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

 
ُ
ه

ْ
  خذُ

ُ

ْ
ل

َ ّ
و

َ
م

َ
  فتَ

ْ
ق دَّ َ

تَص
َ

ا بِهِ  و
َ

كَ  فمَ
َ
اء

َ
الِ  هَذَا مِنْ  ج

َ
م

ْ
  ال

َ
ت

ْ
أنَ

َ
ُ  و

ْ
فٍ  غَي ِ

ْ
ش

ُ
لَ  م

َ
ائِلٍ  و

َ
  س

ُ
ه

ْ
إِلَّ  فخَذُ

َ
  فلََ  و

ُ
ه

ْ
بِع

ْ
 تتُ

كَ 
َ

س
ْ

نْ  نَف
َ

ع
َ

رِيِّ  و
ْ

ه ثَنيِ قَالَ  الزُّ دَّ َ
  ح

ُ
المِ

َ
  س

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع بْدَ  أنََّ  الّلَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  قَالَ  ع

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ن

ْ
خَطاَّبِ  ب

ْ
 ال

قُولُ  َ
  ي

َ
  كَان

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

س
َ

 و
َ

طِينيِ لّمَ
ْ

ع
ُ
  ي

َ
طاَء

َ
ع

ْ
طِهِ  فأَقَوُلُ  ال

ْ
  أعَ

َ
قَر

ْ
تَّى مِنيِّ إِليَْهِ  أفَ َ

طاَنِ  ح
ْ

ةً  أعَ
َ ّ

ر
َ

 م

 
ً

ال
َ

  م
ُ

ت
ْ
طِهِ  فقَلُ

ْ
نْ  أعَ

َ
  م

َ
  هُو

ُ
قَر

ْ
  فقََالَ  مِنيِّ إِليَْهِ  أفَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
ُ
ه

ْ
  خذُ

ُ

ْ
ل

َ ّ
و

َ
م

َ
  فتَ

ْ
ق دَّ َ

تَص
َ

ا بِهِ  و
َ

 فمَ

كَ 
َ
اء

َ
الِ  هَذَا مِنْ  ج

َ
م

ْ
  ال

َ
ت

ْ
أنَ

َ
ُ  و

ْ
فٍ  غَي ِ

ْ
ش

ُ
لَ  م

َ
ائِلٍ  و

َ
  س

ُ
ه

ْ
الَ  فخَذُ

َ
م

َ
  فلََ  و

ُ
ه

ْ
بِع

ْ
كَ  تتُ

َ
س

ْ
نَف  

6630. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku As Sa'ib bin Yazid bin Ukhti Namir, bahwa 
Khuwaitib bin Abdul 'uzza mengabarkan kepadanya, bahwa Abdullah bin As Sa'di 
mengabarkan kepadanya, ia pernah mendatangi Umar dimasa-masa pemerintahannya. 
Umar lantas berujar; "Benarkan berita yang sampai kepadaku bahwa engkau mengurus 
urusan-urusan sosial, namun jika engkau diberi pesangon (uang lelah) engkau tidak 
menyukainya?" Saya jawab "Iya". Umar lantas mengatakan; "lalu maumu apa?" Saya 
menjawab; "Saya sudah punya kuda sekian banyak, demikian pula budak ada beberapa, dan 
aku dalam keadaan baik (mapan secara ekonomi), maka aku niati kerjaku ini sebagai sedekah 
(amal cuma-cuma) untuk kaum muslimin." Umar spontan mengatakan: 'jangan kau lakukan, 
saya sebenarnya juga ingin seperti kehendakmu, namun Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam juga memberiku pemberian, tetapi saya katakan; 'Coba berikan 
saja pemberian itu kepada orang yang lebih membutuhkan daripada aku! ' Kemudian hari, 
Nabi juga memberi pemberian yang sama kemudian aku katakan; 'Tolong berikan kepada 
orang yang lebih membutuhkan daripada aku! ' Lantas Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda; "Ambil saja, kembangkan harta ini, dan jadikanlah untuk bersedekah, harta ini 
yang datang kepadamu dengan cara yang tidak berlebihan dan engkau sendiri tidak 



meminta, maka ambil saja, dan terhadap harta, janganlah nafsumu kau perturutkan 
terhadapnya!" Dan dari Az Zuhri berkata; telah menceritakan kepadaku Salim bin Abdullah 
bahwa Abdullah bin Umar berkata; saya telah mendengar Umar bin Khattab berkata; Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam memberikan suatu pemberian kepadaku, lalu saya berkata; 
Berikan kepada orang yang lebih fakir daripadaku, sehingga pada suatu saat beliau memberi 
lagi dan saya jawab sebagaimana sebelumnya. Lantas Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Ambillah! kembangkan harta ini, dan jadikanlah untuk bersedekah, harta ini yang 
datang kepadamu dengan cara yang tidak berlebihan dan engkau sendiri tidak meminta, 
maka ambil saja, dan terhadap harta, janganlah nafsumu kau perturutkan terhadapnya!" 

Bab: Memutuskan dan melaknat di masjid 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
رِيُّ  قَالَ  س

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
لِ  ع

ْ
ه

َ
نِ  س

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
تُ  قَالَ  س

ْ
ِ  شَهِد

ْ
ي

َ
لَعِن

َ
ت

ُ
م

ْ
أنََا ال

َ
  و

ُ
ن

ْ
 اب

 
َ

ةَ  خََسْ
َ

ْ
ش

َ
ةً  ع

َ
ن

َ
قَ  س ِّ

فرُ
َ

ا و
َ

م
ُ َ
يْنْ

َ
ب  

6631. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan, Az Zuhri mengatakan dari Sahal bin Sa'd, ia mengatakan; aku pernah menyaksikan 
dua orang yang melakukan li'an ketika umurku masih lima belas tahun, maka kedua orang itu 
diceraikan. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ْ

ح
َ
ىي

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نَا الر
َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نِ  ج

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
لٍ  ع

ْ
ه

َ
نيِ أخَِ  س

َ
اعِدَةَ  ب

َ
 أنََّ  س

 
ً

ل
ُ
ج

َ
ارِ  مِنْ  ر

َ
ص

ْ
َن

ْ
  الْ

َ
اء

َ
  إِلَ  ج

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  فقََالَ  و
َ

ت
ْ

أيَ
َ

  أرَ
ً

ل
ُ
ج

َ
دَ  ر

َ
ج

َ
  و

َ
ع

َ
أتَِهِ  م

َ
ر

ْ
  ام

ً
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
لُ

ُ
ت

ْ
ق

َ
 أيَ

ا
َ
ن

َ
لَع

َ
سْجِدِ  فِ  فتَ

َ
م

ْ
أنََا ال

َ
  و

ٌ
شَاهِد  

6632. Telah menceritakan kepada kami Yahya telah menceritakan kepada kami Abdurrazaq 
Telah mengabarkan kepada kami Ibnu Juraij telah mengabarkan kepadaku Ibnu Syihab dari 
Sahal saudara Bani Sa'idah, seorang laki-laki anshar menemui Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam dan berujar; "bagaimana pendapat anda sekiranya seseorang menemukan laki-laki 
lain bersama isterinya? Bolehkah ia membunuhnya?" Suami-isteri itu kemudian sama-sama 
meli'an dan aku menyaksikan. 

Bab: Diberi keputusan di masjid, namun pelaksanaan hukuman diluar masjid 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ثَنيِ ب دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

قَيْلٍ  ع
ُ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نْ  شِه
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

لمَ
َ

عِيدِ  س
َ

س
َ

نِ  و
ْ

بِ  ب
َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
 ال

نْ 
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

  أتََ  قَالَ  هُر
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ولَ  ر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

هُو
َ

سْجِدِ  فِ  و
َ

م
ْ
  ال

ُ
اه

َ
اد

َ
ا فقََالَ  فنَ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

  إِنِّ 
ُ

نَيْت
َ

  ز
َ

ض
َ

ْ
  فأَعَُ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ا ع لَ  شَهِدَ  فلَمََّ

َ
سِهِ  ع

ْ
عًا نَف

َ
  أبَِكَ  قَالَ  أرَْب

ٌ
ون

ُ
ن

ُ
وا قَالَ  لَ  قَالَ  ج

ُ
هَب

ْ
  هِ بِ  اذ

ُ
وه

ُ
  قَالَ  فاَرْجَُ

ُ
ن

ْ
 اب

ابٍ 
َ

نِ  شِه
َ
بََ

ْ
نْ  فأَخَ

َ
  م

َ
  سََعِ

َ
ابِر

َ
  ج

َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   قَالَ  الّلَ

ُ
ت

ْ
نْ  كنُ

َ
  فيِم

ُ
ه

َ َ
جَ

َ
لَّ  ر

َ
ص

ُ
م

ْ
  بِال

ُ
اه

َ
و

َ
  ر

ُ
ونسُ

ُ
رٌ  ي

َ
م

ْ
ع

َ
م

َ
  و

ُ
ن

ْ
اب

َ
 و

جٍ 
ْ

ي
َ

ر
ُ
نْ  ج

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نْ  س
َ

ابِرٍ  ع
َ

نْ  ج
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
مِ  فِ  و

ْ
ج

َ ّ
الر  



6633. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepadaku Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibnu Syihab dari Abu Salamah dan Sa'id bin Musayyab dari Abu Hurairah 
mengatakan; Seorang laki-laki menemui Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam ketika beliau 
di masjid. Orang itu memanggil beliau seraya mengatakan; 'Hai Rasulullah, saya telah 
berzina! ' tetapi Rasulullah berpaling darinya. Tatkala kesaksiannya sampai empat kali, Nabi 
bertanya: "Mungkin engkau gila?" "TIDAK" Jawabnya. Lantas Nabi bersabda: "Bawalah orang 
ini, dan rajamlah!" Ibnu Syihab mengatakan, dan telah menceritakan kepadaku orang yang 
mendengar Jabir bin Abdullah mengatakan; 'Aku termasuk diantara yang merajamnya di 
tanah lapang.' Yunus, Ma'mar dan Ibnu Juraij meriwayatkannya dari Az Zuhri dari Abu 
Salamah dari Jabir dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 

Bab: Nasehat imam kepada pihak-pihak bersengketa 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلَم

َ
نْ  م

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
  ع

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
تِ  ز

ْ
ةَ  أبَِ  بِن

َ
لَم َ

نْ  س
َ

ِّ  ع
ةَ  أمُ

َ
لَم َ

  س
َ

ضِي
َ

 ر

 
ُ ا الّلَ

َ
ْ

نْ
َ

ولَ  أنََّ  ع
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا قَالَ  و

َ
إِنّكَُمْ  بشٌََ  أنََا إِنّمَ

َ
  و

َ
ون

ُ
صِم

َ
ت

ْ
  تَخ

َ ّ
لَّ  إِلَ

َ
لعَ

َ
 و

ضَكُمْ 
ْ

ع
َ
  ب

ْ
  أنَ

َ
كُون

َ
  ي

َ
ن

َ
ح

ْ
تِهِ  ألَ ُجَّ

  مِنْ  بِح
ْ

ع
َ
ضِي ضٍ ب

ْ
لَ  فأَقَ

َ
وِ  ع

ْ
ا نَح

َ
  م

ُ
ع

َ

ْ
نْ  أسََ

َ
  فمَ

ُ
  قَضَيْت

ُ
قِّ  مِنْ  لَ

َ
 شَيْئًا أخَِيهِ  ح

  فلََ 
ُ
ه

ْ
خذُ

ْ
أ

َ
ا ي

َ
  فإَِنّمَ

ُ
طعَ

ْ
  أقَ

ُ
ةً  لَ

َ
ع

ْ
الناَّرِ  مِنْ  قِط  

6634. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Hisyam dari 
ayahnya dari Zainab binti Abu Salamah dari Ummu Salamah radliallahu 'anha, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "Saya hanyalah manusia biasa, dan kalian seringkali 
mengadukan sengketa kepadaku, bisa jadi sebagian diantara kalian lebih pandai bersilat 
lidah daripada lainnya sehingga aku putuskan seperti yang kudengar, maka barangsiapa yang 
kuputuskan menang dengan menganiaya hak saudaranya, janganlah ia mengambilnya, sebab 
sama artinya aku ambilkan sundutan api baginya." 

Bab: Persaksian ada pada hakim ketika sidang atau sebelumnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
ا قتُ

َ
ثَن دَّ َ

  اللّيَْثُ  ح
ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
  ع

َ
ر

َ
م

ُ
نِ  ع

ْ
نْ  كَثِيٍ  ب

َ
دٍ  أبَِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
وْلَ  م

َ
ةَ  أبَِ  م

َ
اد

َ
ا أنََّ  قَت

َ
 أبَ

ةَ 
َ
اد

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  قَت

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ
وْم

َ
ٍ  ي

ْ
ي

َ
ن

ُ
نْ  ح

َ
  م

ُ
  لَ

ٌ
ة

َ
ن ِّ

ي
َ
لَ  ب

َ
  قَتِيلٍ  ع

ُ
لَ

َ
  قَت

ُ
  فلََ

ُ
ه

ُ
لبَ

َ
  س

ُ
ت

ْ
 فقَُم

 
َ

مِس
َ
ت

ْ
ةً  لَِْل

َ
ن ِّ

ي
َ
لَ  ب

َ
  فلَمَْ  قَتِيلِ  ع

َ
دًا أرَ

َ
دُ  أحَ

َ
ه

ْ
  لِ  يشَ

ُ
لسَْت

َ
  فجَ

َ ّ
دَا ثُ

َ
  فذََكَرْتُ  لِ  ب

ُ
ه

َ
ر

ْ
ولِ  إِلَ  أمَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  لَ فقََا و
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ائِهِ  مِنْ  ر

َ
ُلَس

  ج
ُ

قَتِيلِ  هَذَا سِلَح
ْ
ي ال ِ   الَِّ

ُ
كرُ

ْ
ذ

َ
دِي ي

ْ
  فأَرَْضِهِ  قَالَ  عِن

ُ
ه

ْ
و فقََالَ  مِن

ُ
 أبَ

رٍ 
ْ

ك
َ
طِهِ  لَ  كَلَّ  ب

ْ
ع

ُ
يْبِغَ  ي

َ
شٍ  مِنْ  أصُ

ْ
ي

َ
دَعَ  قرُ

َ
ي

َ
دًا و

َ
دِ  مِنْ  أسَ

ْ
ِ  أسُ قَاتِلُ  الّلَ

ُ
نْ  ي

َ
ِ  ع ولِِ  الّلَ

ُ
س

َ
ر

َ
  قَالَ  و

َ
ر

َ
ولُ  فأَمَ

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
  فأَدَّاَه

َ ّ
  إِلَ

ُ
ت

ْ
ي

َ
تَ

ْ
  فاَش

ُ
ه

ْ
افاً مِن

َ
  خِر

َ
لَ  فكََان الٍ  أوََّ

َ
  م

ُ
ه

ُ
ت

ْ
بْدُ  لِ  قَالَ  تَأثََّل

َ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
 اللّيَْثِ  ع

 
َ
  فقََام

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
  فأَدَّاَه

َ ّ
قَالَ  إِلَ

َ
لُ  و

ْ
ازِ  أهَ

َ
حِج

ْ
  ال

ُ
اكِم

َ
ح

ْ
ضِي لَ  ال

ْ
ق

َ
مِهِ  ي

ْ
 فِ  بِذَلكَِ  شَهِدَ  بِعِل

تِهِ 
َ
  وِلَي

ْ
ا أوَ

َ
لوَْ  قَبْلهَ

َ
  و

َ ّ
مٌ  أقََر

ْ
  خَص

ُ
دَه

ْ
  عِن

َ
قٍّ  لِْخَر

َ
لِسِ  فِ  بِح

ْ
ج

َ
قَضَاءِ  م

ْ
  ال

ُ
ضِي لَ  فإَِنّهَ

ْ
ق

َ
ليَْهِ  ي

َ
  قَوْلِ  فِ  ع

ْ
ضِهِ

ْ
ع

َ
 ب



تَّى َ
  ح

َ
و

ُ
ع

ْ
د

َ
نِ  ي

ْ
  بشَِاهِدَي

ُ
افيَ

َ
هُم

َ
ضِر

ْ
  ح

ُ
ه

َ
ار

َ
ر

ْ
قَالَ  إِق

َ
ضُ  و

ْ
ع

َ
لِ  ب

ْ
اقِ  أهَ

َ
عَِ

ْ
ا ال

َ
  م

َ
  سََعِ

ْ
  أوَ

ُ
آه

َ
لِسِ  فِ  ر

ْ
ج

َ
قَضَاءِ  م

ْ
 ال

ا بِهِ  قَضَى
َ

م
َ

  و
َ

هِ  فِ  كَان ِ
ْ

ضِ  لمَْ  غَي
ْ

ق
َ
نِ  إِلَّ  ي

ْ
قَالَ  بشَِاهِدَي

َ
  و

َ
ون

ُ
مْ  آخَر

ُ
ْ

  مِنْ
ْ

ل
َ
ضِي ب

ْ
ق

َ
  بِهِ  ي

ُ
نٌ  لِْنَّهَ

َ
تَم

ْ
ؤ

ُ
ا م

َ
إِنّمَ

َ
 و

 
ُ
اد

َ
ر

ُ
ةِ  مِنْ  ي

َ
اد

َ
ه ُ  الشَّ فةَ ِ

ْ
عَ

َ
قِّ  م

َ
ح

ْ
  ال

ُ
ه

ُ
م

ْ
  فعَِل

ُ
ثرَ

ْ
ةِ  مِنْ  أكَ

َ
اد

َ
ه قَالَ  الشَّ

َ
  و

ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
ضِي ب

ْ
ق

َ
مِهِ  ي

ْ
الِ  فِ  بِعِل

َ
و

ْ
َم

ْ
لَ  الْ

َ
 و

ضِي
ْ

ق
َ
هَا فِ  ي ِ

ْ
قَالَ  غَي

َ
  و

ُ
قَاسِم

ْ
غِي لَ  ال

َ
ب

ْ
ن

َ
اكِمِ  ي

َ
ح

ْ
  للِ

ْ
  أنَ

َ
ضِي

ْ
م

ُ
مِهِ  قَضَاءً  ي

ْ
  بِعِل

َ
ون

ُ
مِ  د

ْ
هِ  عِل ِ

ْ
  غَي

َ
ع

َ
  أنََّ  م

ُ
ه

َ
م

ْ
 عِل

 
ُ

ثرَ
ْ

ةِ  مِنْ  أكَ
َ
اد

َ
هِ  شَه ِ

ْ
  غَي

َ ّ
لكَِن

َ
ضًا فيِهِ  و

ُ ّ َ
ةِ  تَعَ

َ
م

َ
سِهِ  لتُِّ

ْ
دَ  نَف

ْ
سْلِمِيَ  عِن

ُ
م

ْ
إِيقَاعًا ال

َ
  و

ْ
ونِ  فِ  لهَُ

ُ
  الظّنُ

ْ
قَد

َ
 و

 
َ
  كَرِه

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ
ا فقََالَ  الظّنَ

َ
ُ  هَذِهِ  إِنّمَ َة ّ

فِي
َ

ص  

6635. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah telah menceritakan kepada kami Al Laits 
bin Sa'd dari Yahya dari 'Umar bin katsir dari Abu Muhammad, maula Abu Qatadah 
mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda pada perang Hunain: 
"Barangsiapa mempunyai bukti atas korban yang dibunuh dalam perang, maka ia mendapat 
harta rampasan yang dibawanya." maka aku (Abu Qatadah) langsung berdiri untuk mencari 
bukti-bukti atas musuh yang telah kubunuh, ternyata tidak aku temukan seorang pun yang 
menyaksikan pembunuhanku. Maka aku duduk, dan aku punya inisiatif untuk mengadukan 
persoalanku kepada Rasulullah Shallallahu'alaihi wa sallam. Lantas seorang teman duduknya 
mengatakan: 'Senjata orang yang dibunuh yang selalu disebut-sebut oleh Abu Qatadah itu 
ada padaku? ' Orang tadi meneruskan; 'Tolong suruhlah Abu Qatadah merelakannya 
untukku! ' Maka Abu Bakar menyela; 'Sekali-kali tidak, tidak mungkin Rasulullah 
Shallallahu'alaihi wa sallam memberikan rampasan itu untuk kamu si burung pipit, dan ia 
tinggalkan salah satu singa Allah (maksudnya Abu Qatadah) yang ia berperang untuk Allah 
dan rasul-Nya.' Lantas Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam memberikan rampasan itu 
untukku, dan selanjutnya kubelikan seekor gibas. Dan itulah harta pertama-tama yang 
kukembangkan. Abdullah mengatakan kepadaku, dari Al Laits, lantas Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam berdiri dan memberikannya untukku. Ulama Hejaz berpendapat; Seorang hakim 
tak berhak memutuskan keputusan hanya dengan sepengetahuannya yang ia persaksikan 
ketika melakukan sidang atau sebelumnya, sekalipun yang digugat mengakui bahwa hak 
memang milik lawan sengketanya di majlis sidang. Sebagian mereka berkomentar bahwa ia 
tak berhak memutuskannya hingga memanggil dua orang saksi yang kemudian si hakim 
mengungkapkan keputusannya. Sedang ulama Irak berpendapat, apa yang ia dengar atau 
yang ia lihat di majlis sidang, hakim memutuskan dengannya, adapun jika di luar majlis 
sidang, ia tidak boleh memutuskan selain dengan memanggil dua orang saksi. Sedang 
kelompok lain dari mereka berpendapat 'Sekalipun diluar sidang, tetap ia putuskan (dengan 
tanpa memanggil dua orang saksi), sebab hakim adalah orang yang terpercaya, dan maksud 
persaksian adalah sekedar untuk mengetahui kebenaran, padahal ilmu sang hakim jauh lebih 
banyak daripada persaksian lainnya, namun yang demikian membuka dirinya menjadi 
sasaran tuduhan di kalangan muslimin dan menjerumuskan mereka dalam prasangka, 
(padahal Nabi Shallallahu 'alaihi sangat tidak menyukai prasangka, sebagaimana prasangka 
buruk kedua sahabatnya ketika nabi shallallahu 'alaihi wasallam berjalan dengan seorang 
perempuan, lantas nabi langsung memangkas prasangka keduanya dengan mengatakan: 
"ketahuilah, wanita itu Shafiyyah, (isteriku)." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

زِيزِ  ع
َ

ع
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ ّ
سِي

ْ
ي

َ
وُ

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
  ع

ِّ
لِ

َ
نِ  ع

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
س

ُ
 أنََّ  ح

 
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
ه

ْ
ُ  أتََت َة ّ

فِي
َ

  ص
ُ

ت
ْ
  بِن

ٍ ّ
ي

َ
ي

ُ
ا ح   فلََمَّ

ْ
ت

َ
ع

َ
ج

َ
طلَقََ  ر

ْ
ا ان

َ
ه

َ
ع

َ
  م

َ ّ
ر

َ
لَنِ  بِهِ  فمَ

ُ
ج

َ
ارِ  مِنْ  ر

َ
ص

ْ
َن

ْ
 الْ

ا
َ

اهُم
َ

ا فقََالَ  فدََع
َ

  إِنّمَ
َ

ُ  هِي َة ّ
فِي

َ
  قَالَ  ص

َ
ان

َ
بْح

ُ
ِ  س   إِنَّ  قَالَ  الّلَ

َ
يْطاَن رِي الشَّ

ْ
ج

َ
نِ  مِنْ  ي

ْ
  اب

َ
م

َ
ى آد

َ
ر

ْ
ج

َ
مِ  م   الَِّ

ُ
اه

َ
و

َ
 ر

يْبٌ 
َ

  شُع
ُ
ن

ْ
اب

َ
افرٍِ  و

َ
س

ُ
  م

ُ
ن

ْ
اب

َ
تِيقٍ  أبَِ  و

َ
اقُ  ع

َ
ح

ْ
إِس

َ
  و

ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
  ع

ٍّ
لِ

َ
نيِ ع

ْ
ع

َ
  ي

َ
ن

ْ
ٍ  اب

ْ
ي

َ
س

ُ
نْ  ح

َ
 ع

ةَ 
َ ّ
فِي

َ
نْ  ص

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6636. Telah menceritakan kepada kami Abdul 'Aziz bin Abdullah Al Uwaisi telah 
menceritakan kepada kami Ibrahim bin Sa'd dari Ibnu Syihab dari 'Ali bin Husain, Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam kedatangan Shafiyyah bin Huyyai, tatkala Shafiyyah pulang, 
Beliau pulang bersamanya, lantas ada dua laki-laki Anshar melewati beliau, maka beliau 
panggil dua laki-laki itu dan mengatakan: "Hanyasanya ia Shafiyyah binti Huyyai." Maka 
kedua laki-laki tadi mengucapkan "SUBHANAALLAH". Nabi mengatakan 'sesungguhnya setan 
mengalir dalam anak adam dalam aliran darahnya. hadist ini diriwayatkan oleh Syu'aib, Ibnu 
Musafir, Ibnu 'Atiq, dan Ishaq bin Yahya dari Az Zuhri dari Ali maksudnya Ali bin Husain dari 
Shafiyyah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 

Bab: Penguasa jika memberi saran gubernur untuk bersatiu padu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ارٍ  ب ا بشََّ

َ
ثَن دَّ َ

قَدِيُّ  ح
َ

ع
ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
رْد

ُ
  قَالَ  ب

ُ
ت

ْ
ثَ  قَالَ  أبَِ  سََعِ

َ
ع

َ
 ب

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
اذَ  أبَِ  و

َ
ع

ُ
م

َ
  و

َ
ن

ْ
لٍ  ب

َ
ب

َ
نِ  إِلَ  ج

َ
م

َ
ي

ْ
ا فقََالَ  ال

َ
لَ  يسَِّْ

َ
ا و

َ
سِّْ

َ
ا تعُ

َ
بشَِّ

َ
لَ  و

َ
ا و

َ
ر فِّ

َ
 تنُ

ا
َ

ع
َ

تَطاَو
َ

  فقََالَ  و
ُ
و لَ

ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
  م

ُ
  إِنّهَ

ُ
ع

َ
ن

ْ
ص

ُ
ا ي

َ
  بِأرَْضِن

ُ
ع

ْ
بِت

ْ
سْكِرٍ  كلُُّ  فقََالَ  ال

ُ
امٌ  م

َ
ر

َ
قَالَ  ح

َ
  و

ُ
ر

ْ
و النضَّ

ُ
أبَ

َ
  و

َ
د

ُ
او

َ
 د

زِيدُ 
َ
ي

َ
  و

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ون

ُ
كِيعٌ  هَار

َ
و

َ
نْ  و

َ
ةَ  ع

َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
هِ  ع دِّ

َ
نْ  ج

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

6637. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Al 'Aqdi telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Sa'id bin Abu Burdah 
mengatakan, aku mendengar Ayahku mengatakan; Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
mengutus ayahku dan Mu'adz bin Jabal ke Yaman, Nabi berpesan: "Hendaknya kalian berdua 
mempermudah, jangan mempersulit, memberi kabar gembira, tidak menjadikan orang 
menjauh, dan bersatu padulah!" Lantas Abu Musa mengatakan kepadanya; "Di daerah kami 
sering dibuat fermentasi kurma (Albit'u)." Mu'adz menjawab; "setiap yang memabukkan 
adalah haram." Sedang Abu Nadhr, Abu Daud, Yazid bin harun dan Waki' mengatakan dari 
Syu'bah dari Sa'id bin Abu Burdah dari ayahnya dari kakeknya, dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam. 



Bab: Hakim menghadiri undangan 

دَّ    َ
اح

َ
  ثَن

ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
  ع

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ثَنيِ س دَّ َ

ورٌ  ح
ُ

ص
ْ
ن

َ
نْ  م

َ
ائِلٍ  أبَِ  ع

َ
نْ  و

َ
  أبَِ  ع

َ
وس

ُ
نْ  م

َ
 ع

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
وا قَالَ  و   فكُُّ

َ
انِ

َ
ع

ْ
وا ال

ُ
أجَِيب

َ
  و

َ
الَِّاعِي  

6638. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
bin Sa'id dari Sufyan telah menceritakan kepadaku Manshur dari Abu Wa`il dari Abu Musa 
dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Bebaskanlah para tawanan, dan 
penuhilah orang yang mengundang." 

Bab: Hadiah para pegawai 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه   الزُّ

ُ
  أنَّهَ

َ
ةَ  سََعِ

َ
و نَا عُُْ

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
يْدٍ  أبَ

َ
اعِدِيُّ  حُْ

َ ّ
 قَالَ  الس

لَ 
َ

م
ْ

ع
َ
ت

ْ
  اس

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ً

ل
ُ
ج

َ
نيِ مِنْ  ر

َ
  ب

ْ
قَالُ  دٍ أسَ

ُ
  ي

ُ
  لَ

ُ
ن

ْ
ةِ  اب

َ ّ
تَُبِي

ْ
لَ  الْ

َ
دَقَةٍ  ع

َ
ا ص   فلََمَّ

َ
 هَذَا قَالَ  قَدِم

هَذَا لكَُمْ 
َ

  و
َ

دِي
ْ

  لِ  أهُ
َ
  فقََام

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

لَ  و
َ

بََِ  ع
ْ
مِن

ْ
  قَالَ  ال

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ضًا س

ْ
عِدَ  أيَ

َ
  فصَ

َ
بََ

ْ
مِن

ْ
 ال

مِدَ 
َ

  فحَ
َ ى الّلَ

َ
ن

ْ
أثَ

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

َ ّ
ا قَالَ  ثُ

َ
الُ  م

َ
امِلِ  ب

َ
ع

ْ
  ال

ُ
ثهُ

َ
تِ  نبَْع

ْ
أ

َ
قُولُ  فيَ َ

هَذَا لكََ  هَذَا ي
َ

لَّ  لِ  و
َ

  فهَ
َ

لَس َ
يْتِ  فِ  ج

َ
 أبَِيهِ  ب

هِ  أمُِّ
َ

  و
ُ

ظرُ
ْ
ن

َ
دَى فيَ ْ

ُ
  أػَ

ُ
ي لَ  أمَْ  لَ ِ الَِّ

َ
سِي و

ْ
دِهِ  نَف

َ
تِ  لَ  بِي

ْ
أ

َ
  إِلَّ  بشَِيْءٍ  ي

َ
اء

َ
  بِهِ  ج

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
  ال

ُ
مِلُ

ْ
ح

َ
لَ  ي

َ
تِهِ  ع

َ
قَب

َ
  ر

ْ
 إِن

 
َ

عِياً كَان
َ
  ب

ُ
غَاءٌ  لَ

ُ
  ر

ْ
ةً  أوَ

َ
قَر

َ
ا ب

َ
ارٌ  لَْ

َ
  خوُ

ْ
  شَاةً  أوَ

ُ َ
  تَيْعَ

َ ّ
  ثُ

َ
فعَ

َ
هِ  ر

ْ
دَي

َ
تَّى ي َ

ا ح
َ
ن

ْ
أيَ

َ
تَْ  ر

َ
ر

ْ
ف

ُ
طيَْهِ  ع

ْ
  ألََ  إِب

ْ
  هَل

ُ
ت

ْ
لّغَ َ

 ب

  قَالَ  ثَلَثًا
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

ُ
ه ا قَصَّ

َ
ليَْن

َ
رِ  ع

ْ
ه   يُّ الزُّ

َ
اد

َ
ز

َ
نْ  هِشَامٌ  و

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
يْدٍ  أبَِ  ع

َ
  قَالَ  حُْ

َ
  سََعِ

َ
  أذُنُاَي

ُ
ه

ْ
ت

َ
ر

َ
ص

ْ
أبَ

َ
يْنيِ و

َ
 ع

لوُا
َ

س
َ

دَ  و
ْ

ي
َ

  ز
َ
ن

ْ
  ثَابِتٍ  ب

ُ
  فإَِنّهَ

ُ
ه

َ
عِي سََعِ

َ
لمَْ  م

َ
  و

ْ
قُل َ

رِيُّ  ي
ْ

ه   الزُّ
َ

ارٌ  } أذُنُِ  سََعِ
َ

  { خوُ
ٌ

وْت
َ

  ص
ُ

ار
َ

ؤ
ُ
ج

ْ
ال

َ
 } مِنْ  و

 
َ

ون
ُ

أرَ
ْ

وْتِ  { تَج
َ

ةِ  كَص
َ

قَر
َ
ب

ْ
ال  

6639. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari Az Zuhri, ia mendengar 'Urwah telah mengabarkan kepada kami, Abu Humaid 
assa'idi mengtakan, Pernah Nabi shallallahu 'alaihi wasallam mempekerjakan seseorang dari 
bani Asad yang namanya Ibnul Utbiyah untuk menggalang dana sedekah. Orang itu datang 
sambil mengatakan; "Ini bagimu, dan ini hadiah bagiku." Secara spontan Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam berdiri diatas minbar -sedang Sufyan mengatakan dengan redaksi; 'naik 
minbar-, beliau memuja dan memuji Allah kemudian bersabda; "ada apa dengan seorang 
amil zakat yang kami utus, lalu ia datang dengan mengatakan; ini untukmu dan ini hadiah 
untukku! Cabalah ia duduk saja di rumah ayahnya atau rumah ibunya, dan cermatilah, 
apakah ia menerima hadiah ataukah tidak? Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-NYA, 
tidaklah seorang amil zakat membawa sesuatu dari harta zakat, selain ia memikulnya pada 
hari kiamat diatas tengkuknya, jikalau unta, maka unta itu mendengus, dan jika sapi, ia 
melenguh, dan jika kambing, ia mengembik, " kemudian beliau mengangkat kedua 
tangannya sehingga kami melihat putih kedua ketiaknya seraya mengatakan: " ketahuilah, 
bukankah telah kusampaikan?" (beliau mengulang-ulanginya tiga kali). Sedang Sufyan 
mengatakan; Az Zuhri telah mengisahkannya kepada kami, dan Hisyam menambahkan dari 



ayahnya dari Abu Humaid mengatakan; 'kedua telingaku mendengar dan mataku 
melihatnya, ' dan mereka menanyakan kepada Zaid bin Tsabit bahwasanya ia mendengarnya 
bersamaku, sedang Az Zuhri tidak mengatakan; 'telingaku mendengar lenguh'. 

Bab: Mengangkat budak sebagai pejabat dan pegawai 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
الحٍِ  ب

َ
ا ص

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
بٍ  ب

ْ
ه

َ
نِ  و

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
  نَافِعًا أنََّ  ج

ُ
ه

َ
بََ

ْ
  أنََّ  أخَ

َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
 ع

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

  ع
ُ
ه

َ
بََ

ْ
  قَالَ  أخَ

َ
المٌِ  كَان

َ
وْلَ  س

َ
فَةَ  أبَِ  م

ْ
ذَي

ُ
ُ  ح ّ

م
ُ

ؤ
َ
  ي

َ
اجِرِين

َ
ه

ُ
م

ْ
ليَِ  ال َوَّ

ْ
  الْ

َ
اب

َ
ح

ْ
أصَ

َ
  و

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
سْجِدِ  فِ  و

َ
اءٍ  م

َ
و فيِِهمْ  قبُ

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

ُ
ر

َ
م

ُ
ع

َ
و و

ُ
أبَ

َ
  و

َ
ةَ س

َ
  لَم

ٌ
د

ْ
ي

َ
ز

َ
  و

ُ
امِر

َ
ع

َ
  و

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
بِيع

َ
ر  

6640. Telah menceritakan kepada kami Ustman bin Shalih telah menceritakan kepada kami 
Abdullah bin Wahb telah mengabarkan kepadaku Ibnu Juraij, bahwasanya Nafi' 
mengabarinya, bahwa Ibnu Umar radliallahu 'anhuma mengabarinya, Salim maula Abu 
hudzaifah pernah mengimami orang-orang muhajirin kalangan pertama dan sahabat Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam di masjid, padahal ditengah-tengah mereka ada Abu bakar, 
Umar, Abu Salamah, Zaid, dan Amir bin Rabi'ah. 

Bab: Meminta saran orang-orang bijak 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
  إِسَ

ُ
ن

ْ
سٍ  أبَِ  ب

ْ
ي

َ
ثَنيِ أوُ دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
  إِسَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
نْ  إِب

َ
هِ  ع مِّ

َ
  ع

َ
وس

ُ
نِ  م

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
  قَالَ  ع

ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
 شِه

ثَنيِ دَّ َ
ُ  ح ة َ

و   عُُْ
ُ
ن

ْ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ب   أنََّ  الزُّ

َ
ان

َ
رْو

َ
  م

َ
ن

ْ
كَمِ  ب

َ
ح

ْ
  ال

َ
ر

َ
مِسْو

ْ
ال

َ
  و

َ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
م

َ
ر

ْ
خ

َ
  م

ُ
اه

َ
بََ

ْ
ولَ  أنََّ  أخَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  حِيَ  قَالَ  و
َ

  أذَِن
ْ
  لهَُ

َ
ون

ُ
سْلِم

ُ
م

ْ
قِ  فِ  ال

ْ
  عِت

ِ
بْي

َ
  س

َ
ازِن

َ
رِي لَ  إِنِّ  هَو

ْ
نْ  أدَ

َ
  م

َ
كُمْ  أذَِن

ْ
نْ  مِن   لمَْ  مِمَّ

ْ
ذنَ

ْ
أ

َ
 ي

وا
ُ
تَّى فاَرْجِع َ

  ح
َ

رْفعَ
َ
ا ي

َ
فاَؤُكمُْ  إِليَْن

َ
كمُْ  عُُ

َ
ر

ْ
  أمَ

َ
ع

َ
ج

َ
  فرَ

ُ
  الناَّس

ْ
هُ

َ
فاَؤُهُْ  فكََلّمَ

َ
وا عُُ

ُ
ع

َ
ج

َ
ولِ  إِلَ  فرَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
بََوُه

ْ
  أنََّ  فأَخَ

َ
  الناَّس

ْ
وا قَد

ُ
ب

َ ّ
أذَِنوُا طَي

َ
و  

6641. Telah menceritakan kepada kami Ismail bin Abu uwais telah menceritakan kepadaku 
Ismail bin Ibrahim dari pamannya, Musa bin 'Uqbah, Ibnu Syihab mengatakan, telah 
menceritakan kepadaku Urwah bin Zubair bahwasanya Marwan bin Hakam dan Miswar bin 
mahkramah keduanya mengabarkan kepadanya, bahwa Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda ketika sebagian kaum muslimin mengizinkan tawanan 
Hawazin dibebaskan; "Saya tidak tahu siapa diantara kaian yang mengizinkan dan siapa yang 
tidak, maka kembalilah kalian hingga orang-orang yang cerdik diantara kalian mengadukan 
kepadaku." Lantas para sahabat kembali dan orang-orang cendekia mereka mengajak dialog 
internal, lantas mereka kembali menemui Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dan 
memberitahukan kepada beliau bahwa semua sahabat lega dan mengizinkan. 



Bab: Larangan oportunis (Jika ketemu penguasa memuji-muji) jika telah pulang 
mengatakan kebalikannya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اصِ

َ
  ع

ُ
ن

ْ
دِ  ب مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
دِ  ب

ْ
ي

َ
نِ  ز

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
نْ  ع

َ
  قَالَ  أبَِيهِ  ع

ٌ
نِ  أنَُاس

ْ
  لِب

َ
ر

َ
م

ُ
 إِنّاَ ع

خلُُ 
ْ

لَ  نَد
َ

ا ع
َ
طاَنِن

ْ
ل

ُ
َقُولُ  س

  فنَ
ْ
ا خِلَفَ  لهَُ

َ
  م

ُ
كَلّمَ

َ
ا إِذاَ نَت

َ
ن

ْ
ج

َ
دِهِْ  مِنْ  خَر

ْ
هَا كنُاَّ قَالَ  عِن ُدُّ

نِفَاقًا نَع  

6642. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami 'Ashim 
bin Muhammad bin Zaid bin Abdullah bin Umar dari ayahnya, Beberapa orang berkata 
kepada Ibnu Umar; 'dahulu jika kami menemui penguasa kami, kami mengatakan sesuatu 
yang menyelisihi pembicaraan kami ketika kami telah meninggalkannya.' Maka Ibnu Umar 
berkata; "yang demikian kami anggap suatu kemunafikan." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
ا قتُ

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

زِيدَ  ع
َ
نِ  ي

ْ
بِيبٍ  أبَِ  ب

َ
نْ  ح

َ
اكٍ  ع

َ
نْ  عُِ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

ُ
  أنَّهَ

َ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قوُلُ  و
َ
  إِنَّ  ي

َ ّ
ِ  ذوُ الناَّسِ  شَر

ْ
ي

َ
ه

ْ
ج

َ
و

ْ
ي ال ِ تِ  الَِّ

ْ
أ

َ
لَءِ  ي

ُ
هٍ  هَؤ

ْ
ج

َ
لَءِ  بِو

ُ
هَؤ

َ
هٍ  و

ْ
ج

َ
بِو  

6643. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah telah menceritakan kepada kami Al Laits 
dari Yazid bin Abu Hubaib dari Irak dari Abu Hurairah, ia mendengar Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Manusia yang paling buruk adalah yang bermuka dua 
(OPORTUNIS), yang mendatangi kaum dengan muka tertentu dan mendatangi lainnya 
dengan muka yang lain." 

Bab: Memutuskan orang yang tidak menghadiri majlis sidang 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
نَا كَثِيٍ  ب

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
دًا أنََّ  ع

ْ
  هِن

ْ
 قَالتَ

 
ِ ّ

لَّ  للِنبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا إِنَّ  و

َ
  أبَ

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  شَحِيحٌ  ر

ُ
اج

َ
ت

ْ
  فأَحَ

ْ
الِِ  مِنْ  آخذَُ  أنَ

َ
ا خذُِي قَالَ  م

َ
فِيكِ  م

ْ
ك

َ
 ي

كِ 
َ
لَِ

َ
و

َ
وفِ  و

ُ

ْ
عَ

َ
م

ْ
بِال  

6644. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Katsir Telah mengabarkan kepada 
kami Sufyan dari Hisyam dari ayahnya dari Aisyah radliallahu 'anha, Hindun binti Utbah 
berkata kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam; "Abu Sufyan itu orangnya sangat pelit, 
maka aku perlu mengambil hartanya (tanpa sepengetahuannya)!" Nabi menjawab: "ambillah 
yang mencukupimu dan anak-anakmu dengan cara yang ma'ruf (wajar)!" 

Bab: Siapa yang diputuskan menang dengan mencederai hak saudaranya, jangan ia 
mengambilnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

زِ  ع
َ

ع
ْ
  يزِ ال

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
الحٍِ  ع

َ
نْ  ص

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  قَالَ  شِه

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ ة َ

و   عُُْ
ُ
ن

ْ
 ب

 ِ
ْ

ي
َ
ب   أنََّ  الزُّ

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
  ز

َ
ت

ْ
ةَ  أبَِ  بِن

َ
لَم َ

  س
ُ
ه

ْ
ت

َ
بََ

ْ
  أنََّ  أخَ

َ ّ
ةَ  أمُ

َ
لَم َ

  س
َ

ج
ْ

و
َ

  ز
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ

ْ
ط

َ
بََ

ْ
نْ  أخَ

َ
 ع

ولِ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
  أنَّهَ

َ
ةً  سََعِ

َ
وم

ُ
ابِ  خصُ

َ
تِهِ  بِب

َ
ر

ْ
ج

ُ
  ح

َ
ج

َ
مْ  فخََر ا فقََالَ  إِليَْهِ

َ
  بشٌََ  أنََا إِنّمَ

ُ
إِنّهَ

َ
 و



تِينيِ
ْ
أ

َ
  ي

ُ
م

ْ
خَص

ْ
لَّ  ال

َ
ضَكُمْ  فلَعَ

ْ
ع

َ
  ب

ْ
  أنَ

َ
كُون

َ
لغََ  ي

ْ
ضٍ  مِنْ  أبَ

ْ
ع

َ
  ب

ُ
سِب

ْ
  فأَحَ

ُ
  أنَّهَ

ٌ
ادِق

َ
ضِي ص

ْ
  فأَقَ

ُ
نْ  بِذَلكَِ  لَ

َ
 فمَ

 
ُ

  قَضَيْت
ُ
قِّ  لَ

َ
سْلِمٍ  بِح

ُ
ا م

َ
  فإَِنّمَ

َ
  هِي

ٌ
ة

َ
ع

ْ
هَا الناَّرِ  مِنْ  قِط

ْ
خذُ

ْ
أ

َ
ي

ْ
  فلَ

ْ
ا أوَ

َ
ه

ْ
كُ

ْ
ت

َ
ليِ  

6645. Telah menceritakan kepada kami Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Ibrahim bin Sa'd dari Salih dari Ibnu Syihab mengatakan, Urwah bin Zubair 
mengabarkan kepadaku, bahwasanya Zainab binti Abu Salamah mengabarkan kepadanya, 
bahwa Ummu Salamah isteri Nabi shallallahu 'alaihi wasallam mengabarinya dari Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam; Beliau mendengar pertengkaran di pintu kamarnya, spontan 
beliau keluar menemui mereka dan mengatakan; "Saya hanyalah manusia biasa seperti 
kalian, dan aku mendapatkan pengaduan, siapa tahu diantara kalian lebih pandai bersilat 
lidah daripada yang lain, sehingga aku menyangka dirinya benar (padahal tidak), lalu aku 
putuskan untuknya, maka barangsiapa kuputuskan menang dengan melanggar hak 
saudaranya semuslim, sama artinya aku mengambilkan suluh api baginya, maka silahkan ia 
ambil atau ia tinggalkan!" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ قَالَ  إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نْ  شِه
َ

ةَ  ع
َ

و نِ  عُُْ
ْ

ِ  ب
ْ

ي
َ
ب نْ  الزُّ

َ
ائشَِةَ  ع

َ
جِ  ع

ْ
و

َ
  ز

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ   أعََّ
ْ

  قَالتَ
َ

ُ  كَان ة َ
ب

ْ
ت

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
قَّاصٍ  أبَِ  ب َ

هِدَ  و
َ

دِ  أخَِيهِ  إِلَ  ع
ْ

ع
َ

نِ  س
ْ

قَّاصٍ  أبَِ  ب َ
  أنََّ  و

َ
ن

ْ
ليِدَةِ  اب

َ
ةَ  و

َ
ع

ْ
م

َ
 ز

  مِنيِّ
ُ
ه

ْ
بِض

ْ
ا إِليَْكَ  فاَق   فلََمَّ

َ
  كَان

ُ
ام

َ
حِ  ع

ْ
فَت

ْ
  ال

ُ
  أخََذَه

ٌ
د

ْ
ع

َ
  فقََالَ  س

ُ
ن

ْ
  أخَِ  اب

ْ
  قَد

َ
هِدَ  كَان

َ
  ع

َ ّ
  فيِهِ  إِلَ

َ
بْدُ  إِليَْهِ  فقََام

َ
  ع

ُ
ن

ْ
 ب

ةَ 
َ

ع
ْ

م
َ

  أخَِ  فقََالَ  ز
ُ
ن

ْ
اب

َ
ليِدَةِ  و

َ
  أبَِ  و

َ
لِِ

ُ
لَ  و

َ
اشِهِ  ع

َ
قَا فرِ

َ
او

َ
ولِ  إِلَ  فتَسَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  فقََالَ  و
ٌ

د
ْ

ع
َ

 س

ا
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
ن

ْ
  أخَِ  اب

َ
هِدَ  كَان

َ
  ع

َ ّ
قَالَ  فيِهِ  إِلَ

َ
بْدُ  و

َ
  ع

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ع

ْ
م

َ
  أخَِ  ز

ُ
ن

ْ
اب

َ
ليِدَةِ  و

َ
  أبَِ  و

َ
لِِ

ُ
لَ  و

َ
اشِهِ فِ  ع

َ
 فقََالَ  ر

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
ا لكََ  هُو

َ
بْدُ  ي

َ
  ع

َ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ع

ْ
م

َ
  ز

َ ّ
ولُ  قَالَ  ثُ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
لَِ

َ
و

ْ
 ال

اشِ 
َ

فِر
ْ
اهِرِ  للِ

َ
ع

ْ
للِ

َ
  و

ُ
ر

َ
ج

َ
ح

ْ
  ال

َ ّ
ةَ  قَالَ  ثُ

َ
وْد

َ
تِ  لسِ

ْ
ةَ  بِن

َ
ع

ْ
م

َ
جِبِي ز

َ
ت

ْ
  اح

ُ
ه

ْ
ا مِن

َ
أىَ لمِ

َ
ِهِ  مِنْ  ر َ

ةَ  شَبُ
َ
ب

ْ
ت

ُ
ا بِع

َ
آهَا فمَ

َ
 ر

تَّى َ
  ح

َ
  لقَِي

َ الَ  الّلَ
َ

تَع  

6646. Telah menceritakan kepada kami Ismail mengatakan, telah menceritakan kepadaku 
Malik dari Ibnu Syihab dari 'Urwah bin Zubair dari Aisyah, isteri Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam mengatakan, Utbah bin Abu Waqqash melimpahkan kuasa kepada saudaranya, 
Sa'd bin Abu waqqash yang isinya; 'anak laki-laki dari budak perempuan Zam'ah adalah 
bagian dariku (anakku), maka tolong ambillah.' Tatkala penaklukan Mekah, maka Sa'd 
mengambilnya dengan mengatakan; 'Ini adalah anak laki-laki saudaraku, ia telah 
melimpahkan urusan tentangnya kepadaku.' Spontan Abd bin Zam'ah berdiri 
menghadapinya seraya berujar; 'Bahkan ia adalah saudaraku dan anak laki-laki dari hamba 
sahaya ayahku, ia dilahirkan di kasurnya, ' keduanya lantas melaporkan kasusnya kepada 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam. Sa'd bin Abu Waqqash kemudian mengatakan; 'Hai 
Rasulullah, ia adalah anak laki-laki saudaraku yang telah ia limpahkan wewenangnya 
kepadaku.' Abd bin Zam'ah tak mau kalah seraya mengatakan; 'Bahkan ia adalah saudaraku, 
dan anak laki-laki dari hamba sahaya ayahku, ia dilahirkan di kasurnya.' Lantas Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "dia milkmu wahai Abd bin Zam'ah, " kemudian 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Anak adalah pemilik ranjang, dan pezina 



harus dihukum dengan batu (rajam), " kemudian beliau bersabda kepada Saudah binti 
Zam'ah: "Berhijablah engkau daripadanya!" karena ada kemiripannya dengan Utbah, 
sehingga anak laki-laki dari hamba sahaya Zam'ah itu tidak melihat Saudah selama-lamanya. 

Bab: Hukum masalah sumur dan lainnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

  إِس
ُ
ن

ْ
رٍ  ب

ْ
ا نَص

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نَا الر
َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
ورٍ  ع

ُ
ص

ْ
ن

َ
شِ  م

َ
م

ْ
َع

ْ
الْ

َ
نْ  و

َ
ائِلٍ  أبَِ  ع

َ
 قَالَ  و

بْدُ  قَالَ 
َ

ِ  ع   قَالَ  الّلَ
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
لِفُ  لَ  و

ْ
ح

َ
لَ  ي

َ
مِيِ  ع

َ
ٍ  ي

ْ
بَ

َ
  ص

ُ
طِع

َ
ت

ْ
ق

َ
  ي

ً
ال

َ
  م

َ
هُو

َ
ا و

َ
 إِلَّ  فاَجِرٌ  فيِه

 
َ

  لقَِي
َ   الّلَ

َ
هُو

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

ُ
ان

َ
ب

ْ
لَ  غَض

َ
ز

ْ
  فأَنَ

ُ   إِنَّ  } الّلَ
َ
ين ِ   الَِّ

َ
تَوُن

ْ
  يشَ

ْ
ه

َ
ِ  دِ بِع مْ  الّلَ اعِِ

َ
م

ْ
أيَ

َ
ناً و

َ
  ثَم

ً
ةَ  { قَلِيل

َ
ي

ْ
  الْ

َ
اء

َ
 فجَ

ثُ 
َ

ع
ْ

َش
ْ

بْدُ  الْ
َ

ع
َ

ِ  و مْ  الّلَ
ُ
ظُ دِّ

َ
ح

ُ
  فقََالَ  ي

َ ّ
  فِ

ْ
لتَ

َ
فِ  نَز

َ
لٍ  و

ُ
ج

َ
  ر

ُ
ه

ُ
ت

ْ
م

َ
رٍ  فِ  خَاص

ْ
  فقََالَ  بِئ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

  ألَكََ 
ٌ
ة

َ
ن ِّ

ي
َ
  ب

ُ
ت

ْ
  قَالَ  لَ  قلُ

ْ
لِف

ْ
ح

َ
ي

ْ
  فلَ

ُ
ت

ْ
لِفُ  إِذاً قلُ

ْ
ح

َ
  ي

ْ
لتَ

َ
ز

َ
  إِنَّ  } فنَ

َ
ين ِ   الَِّ

َ
تَوُن

ْ
دِ  يشَ

ْ
ه

َ
ِ  بِع ةَ  { الّلَ

َ
ي

ْ
الْ  

6647. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Nashr telah menceritakan kepada kami 
Abdurrazaq Telah mengabarkan kepada kami Sufyan dari Manshur dan Al A'masy dari Abu 
Wa'il mengatakan, Abdullah mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; 
"Tidaklah seseorang bersumpah dusta dengan tujuan merampas harta orang lain dan dia 
bertindak zhalim dengan sumpahnya itu, kecuali ia akan bertemu Allah dan Allah dalam 
keadaan murka terhadapnya, " kemudian Allah menurunkan ayat 'Sesungguhnya orang-
orang yang membeli janji Allah dan sumpah mereka dengan harga yang sedikit' (QS. 
Ali'Imran.77), kemudian Al Asy'ats datang ketika Abdullah sedang menceritakan kepada 
mereka, dan mengatakan; sebenarnya ayat itu diturunkan kepada saya dan seseorang yang 
kuajak bersengketa tentang sebuah sumur, kemudian Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "apa kamu punya bukti?" "TIDAK" Jawabku. Nabi bersabda: "kalau begitu, 
suruhlah lawan sengketamu bersumpah!" maka Abdullah mengatakan; 'Kalau bukti sekedar 
sumpah, tentu dia akan bersumpah. Lantas turunlah ayat: 'Sesungguhnya orang-orang yang 
membeli janji Allah dan sumpah mereka dengan harga yang sedikit….sampai akhir ayat ' (QS. 
Ali'Imran.77)  

Bab: Keputusan dalam sedikit harta atau banyak, sama 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ ة َ

و   عُُْ
ُ
ن

ْ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ب   أنََّ  الزُّ

َ
ب

َ
ن

ْ
ي

َ
  ز

َ
ت

ْ
ةَ  أبَِ  بِن

َ
لَم َ

 س

 
ُ
ه

ْ
ت

َ
بََ

ْ
نْ  أخَ

َ
ا ع

َ
ه ِّ  أمُِّ

ةَ  أمُ
َ

لَم َ
  س

ْ
  قَالتَ

َ
  سََعِ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ةَ  و
َ
لبَ

َ
امٍ  ج

َ
دَ  خِص

ْ
ابِهِ  عِن

َ
  ب

َ
ج

َ
مْ  فخََر ليَْهِ

َ
 ع

ا فقََالَ 
َ

  بشٌََ  أنََا إِنّمَ
ُ
إِنّهَ

َ
تِينيِ و

ْ
أ

َ
  ي

ُ
م

ْ
خَص

ْ
لَّ  ال

َ
ضًا فلَعَ

ْ
ع

َ
  ب

ْ
  أنَ

َ
كُون

َ
لَغَ  ي

ْ
ضٍ  مِنْ  أبَ

ْ
ع

َ
ضِي ب

ْ
  أقَ

ُ
  بِذَلكَِ  لَ

ُ
سِب

ْ
أحَ

َ
 و

 
ُ
  أنَّهَ

ٌ
ادِق

َ
نْ  ص

َ
  فمَ

ُ
  قَضَيْت

ُ
قِّ  لَ

َ
سْلِمٍ  بِح

ُ
ا م

َ
  فإَِنّمَ

َ
  هِي

ٌ
ة

َ
ع

ْ
هَا الناَّرِ  مِنْ  قِط

ْ
خذُ

ْ
أ

َ
ي

ْ
  فلَ

ْ
ا أوَ

َ
ه

ْ
دَع

َ
ليِ  

6648. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku Urwah bin Zubair bahwasanya Zainab binti Abu 
Salamah mengabarkannya dari ibunya, Ummu Salamah mengatakan; Pernah Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam mendengar gaduh percekcokan di pintunya, lantas beliau menemui mereka 
dengan mengatakan; "Saya hanyalah manusia biasa seperti kalian, dan sengketa diadukan 



kepadaku, dan bisa jadi diantara kalian ada yang lebih pandai bersilat lidah daripada yang 
lain sehingga aku memenangkannya dan aku mengira dirinya yang benar, maka siapa yang 
kumenangkan dengan melanggar hak muslim lainnya, itu adalah sundutan api, silahkan ia 
mengambil atau tinggalkan!" 

Bab: Imam membeli harta dan barang-barang seseorang yang salah langkah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ٍ  اب

ْ
ي

َ
ا نمُ

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
ا بشِ

َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
لمَ

َ
  س

ُ
ن

ْ
يْلٍ  ب

َ
نْ  كهُ

َ
طاَءٍ  ع

َ
نْ  ع

َ
ابِرِ  ع

َ
 ج

نِ 
ْ

بْدِ  ب
َ

ِ  ع لَغَ  قَالَ  الّلَ َ
  ب

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  أنََّ  و
ً

ل
ُ
ج

َ
ابِهِ  مِنْ  ر

َ
ح

ْ
قَ  أصَ

َ
ت

ْ
  غُلَمًا أعَ

ُ
نْ  لَ

َ
رٍ  ع

ُ
ب

ُ
كُنْ  لمَْ  د

َ
  ي

ُ
 لَ

 
ٌ

ال
َ

  م
ُ
ه

َ

ْ
  غَي

ُ
ه

َ
اع

َ
انِ  فبَ

َ
ةِ  بِثمَ

َ
  دِرْهٍَ  مِائ

َ ّ
لَ  ثُ

َ
نهِِ  أرَْس

َ
إِليَْهِ  بِثمَ  

6649. Telah menceritakan kepada kami Ibnu Numair telah menceritakan kepada kami 
Muhammad bin Bisyr telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepada 
kami Salamah bin Kuhail dari 'Atho` dari Jabir bin Abdullah mengatakan, Nabi 
Shallallahu'alaihiwasallam mendengar informasi ada seorang sahabat membebaskan 
budaknya dengan cara mudabbar, padahal ia tidak punya harta selainnya, lantas Nabi 
membelinya seharga delapan ratus dirham, kemudian beliau kirimkan hasilnya kepadanya.  

Bab: Kritikus, jika tak mengenal persis keadaan yang dikritik, maka kritikannya tidak 
usah digrubis 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

زِيزِ  ع
َ

ع
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
سْلِمٍ  ب

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
  قَالَ  دِين

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
 ع

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

قُولُ  ع َ
ثَ  ي

َ
ع

َ
ولُ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ثاً و
ْ

ع
َ
  ب

َ
ر أمََّ

َ
مْ  و ليَْهِ

َ
ةَ  ع

َ
ام

َ
  أسُ

َ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
  ز

َ
 فِ  فطَعُِن

تِهِ 
َ

ار
َ

قَالَ  إِم
َ

  و
ْ

وا إِن
ُ

ن
َ

ع
ْ
تِهِ  فِ  تَط

َ
ار

َ
  إِم

ْ
تُْ  فقََد

ْ
  كنُ

َ
ون

ُ
ن

َ
ع

ْ
  فِ  تَط

َ
ةِ إِم

َ
  قَبْلِِ  مِنْ  أبَِيهِ  ار

ُ
احْ

َ
ِ  و   الّلَ

ْ
  إِن

َ
 لخََلِيقًا كَان

ةِ 
َ

ر
ْ

م ِ

ْ
  للِ

ْ
إِن

َ
  و

َ
ِ  لمَِنْ  كَان ّ

ب
َ

  الناَّسِ  أحَ
َ ّ
إِنَّ  إِلَ

َ
ِ  لمَِنْ  هَذَا و ّ

ب
َ
  الناَّسِ  أحَ

َ ّ
  إِلَ

ُ
دَه

ْ
ع

َ
ب  

6650. Telah menceritakan kepada kami Musa bin ismail telah menceritakan kepada kami 
Abdul Aziz bin Muslim telah menceritakan kepada kami Abdullah bin dinar mengatakan, aku 
mendengar Ibnu Umar radliallahu 'anhuma mengatakan; Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam mengutus sebuah ekspedisi dan mengangkat Usamah bin Zaid 
sebagai panglimanya, kemudian kepemimpinannya dicela habis-habisan oleh para sahabat 
ketika itu, maka Nabi langsung menegur; "Jikalau kalian mencela kepemimpinanya, dahulu 
kalian juga mencela kepemimpinan bapaknya, demi Allah, dia sangat ideal memegang 
kepemimpinan, dan sungguh ayahnya (Zaid bin haritsah) termasuk manusia yang paling 
kucintai, dan dia (Usamah bin Zaid) termasuk manusia yang paling kucintai sepeninggalnya." 

Bab: Al-aladd alkhasmu ,ialah yang tidak berhenti bermusuhan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
  ج

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ن

ْ
ليَْكَةَ  أبَِ  اب

ُ
ثُ  م دِّ

َ
ح

ُ
نْ  ي

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
 ر

 
ُ ا الّلَ

َ
ْ

نْ
َ

  ع
ْ

ولُ  قَالَ  قَالتَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
غَضُ  و

ْ
الِ  أبَ

َ
ج ِّ

ِ  إِلَ  الر ُ  الّلَ َلَِّ
ْ

  الْ
ُ

خَصِم
ْ
ال  



6651. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
bin Sa'id dari Ibnu Juraij, aku mendengar Ibnu Abu Mulaikah menceritakan dari Aisyah 
radliallahu 'anha, ia mengatakan; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Manusia 
yang paling dibenci Allah adalah yang keras kepala dan suka membantah." 

Bab: Jika hakim memutuskan dengan kezhaliman, menyelisihi ahli ilmu, maka 
keputusannya tertolak 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
ود

ُ
م

ْ
ح

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نَا الر
َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
المٍِ  ع

َ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
ثَ  ع

َ
ع

َ
  ب

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ثَنيِ و ح خَالًِِا و دَّ َ

و ح
ُ
بْدِ  أبَ

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
يْ

َ
  نعُ

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ ّ
ا حَْ

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع نَا الّلَ
َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
 ع

رِيِّ 
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

المٍِ  ع
َ

نْ  س
َ

ثَ  قَالَ  أبَِيهِ  ع
َ

ع
َ
  ب

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ
  خَالِِ

َ
ن

ْ
ليِدِ  ب

َ
و

ْ
نيِ إِلَ  ال

َ
ةَ  ب

َ
ذِيم

َ
 فلَمَْ  ج

وا
ُ

سِن
ْ

ح
ُ
  ي

ْ
قُولوُا أنَ َ

ا ي
َ
ن

ْ
لمَ

ْ
نَا فقََالوُا أسَ

ْ
أ

َ
ب

َ
نَا ص

ْ
أ

َ
ب

َ
لَ  ص

َ
ع

َ
  فجَ

ٌ
لُ  خَالِِ

ُ
ت

ْ
ق

َ
  ي

ُ
سِر

ْ
أ

َ
ي

َ
  و

َ
فعَ

َ
د

َ
لٍ  كلُِّ  إِلَ  و

ُ
ج

َ
  مِناَّ ر

ُ
ه

َ
 أسَِي

 
َ

ر
َ

لٍ  كلَُّ  فأَمَ
ُ
ج

َ
  مِناَّ ر

ْ
لَ  أنَ

ُ
ت

ْ
ق

َ
  ي

ُ
ه

َ
  أسَِي

ُ
ت

ْ
ِ  فقَلُ الّلَ

َ
لُ  لَ  و

ُ
ت

ْ
لَ  أسَِيِي أقَ

َ
لُ  و

ُ
ت

ْ
ق

َ
  ي

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ابِ  مِنْ  ر

َ
ح

ْ
  أصَ

ُ
ه

َ
 أسَِي

  ذلَكَِ  فذََكَرْنَا
ِ ّ

لَّ  للِنبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
َ  فقََالَ  و ّ ُ  إِنِّ  اللّهَُ أ

َ
ر

ْ
ا إِليَْكَ  أبَ   مِمَّ

َ
ع

َ
ن

َ
  ص

ُ
  خَالِِ

ُ
ن

ْ
ليِدِ  ب

َ
و

ْ
ِ  ال

ْ
تَي

َ ّ
ر

َ
م  

6652. Telah menceritakan kepada kami Mahmud telah menceritakan kepada kami 
Abdurrazaq Telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Salim dari Ibnu 
Umar, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam mengutus Khalid -lewat jalur periwayatan lain-Dan 
telah menceritakan kepadaku Abu Abdullah Nu'aim bin Hammad telah menceritakan kepada 
kami Abdullah telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Salim dari 
Ayahnya, mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam mengutus Khalid bin Al Walid ke 
Bani Judzaimah yang lidah mereka belum fasih mengucapkan ASLAMNAA (kami masuk 
Islam), sehingga mereka ucapkan; 'ASHBA'NA' (yang arti secara harfiah kami menganut 
agama shabiiyah, padahal maksud mereka ASLAMNA), sehingga Khalid terus membunuh dan 
menawan dan menyerahkan tawanannya kepada masing-maing kami, dan menyuruh 
masing-masing kami untuk membunuhnya, maka kukatakan; 'demi Allah, saya tak akan 
membunuh tawananku, ' dan tak seorang pun sahabatku membunuh tawanannya. Maka 
kasus ini kulaporkan kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan beliau berujar; "ya Allah, 
sesungguhnya aku berlepas diri kepadamu dari apa yang dilakukan Khalid bin Walid" (beliau 
ulangi ucapannya dua kali). 

Bab: Imam mendatangi sebuah kaum lantas mendamaikan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

ْ
ا النعُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
اد

َ ّ
ا حَْ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ازِمٍ  أبَ

َ
  ح

ُ ّ
دَنِ

َ
م

ْ
نْ  ال

َ
لِ  ع

ْ
ه

َ
نِ  س

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
اعِدِيِّ  س

َ ّ
  قَالَ  الس

َ
  كَان

ٌ
ال

َ
َ  قِت

ْ
ي

َ
 ب

نيِ
َ
رٍو ب

ْ
م

َ
لغََ  ع

َ
  ذلَكَِ  فبَ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

لَّ  و
َ

  فصَ
َ

ر
ْ

  الظّهُ
َ ّ
َ  ثُ   تَاهُْ أ

ُ
لِح

ْ
ص

ُ
مْ  ي

ُ َ
يْنْ

َ
ا ب   فلََمَّ

ْ
ت

َ
ضَر

َ
ُ  ح لَة

َ
 ص

رِ 
ْ

ص
َ

ع
ْ
  ال

َ
  فأَذَّنَ

ٌ
  بِلَل

َ
أقََام

َ
  و

َ
ر

َ
أمَ

َ
ا و

َ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

َ
م قَدَّ

َ
  فتَ

َ
اء

َ
ج

َ
  و

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و و
ُ
أبَ

َ
رٍ  و

ْ
ك

َ
لَةِ  فِ  ب  الصَّ

  فشََقَّ 
َ

تَّى الناَّس َ
  ح

َ
فَ  قَام

ْ
رٍ  أبَِ  خَل

ْ
ك

َ
  ب

َ
م قَدَّ

َ
فِّ  فِ  فتَ ي الصَّ ِ لِيهِ  الَِّ

َ
  قَالَ  ي

َ
ح فَّ َ

ص
َ

  و
ُ
قَوْم

ْ
  ال

َ
كَان

َ
و و

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
 إِذاَ ب



خَلَ 
َ
لَةِ  فِ  د   لمَْ  الصَّ

ْ
فِت

َ
ت

ْ
ل

َ
تَّى ي َ

غَ  ح
ُ

ر
ْ

ف
َ
ا ي أىَ فلَمََّ

َ
  ر

َ
فِيح

ْ
كُ  لَ  التَّص

َ
س

ْ
م

ُ
ليَْهِ  ي

َ
  ع

َ
فَت

َ
ت

ْ
أىَ ال

َ
  فرَ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
فَه

ْ
َ  خَل أ َ

م
ْ

  إِليَْهِ  فأَوَ
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
دِهِ  و

َ
  بِي

ْ
  أنَ

ْ
ضِه

ْ
َ  ام أ َ

م
ْ

أوَ
َ

دِهِ  و
َ
لبَِثَ  هَكَذَا بِي

َ
و و

ُ
 أبَ

رٍ 
ْ

ك
َ
ةً  ب

َ ّ
ي

َ
دُ  هُن

َ
م

ْ
ح

َ
  ي

َ لَ  الّلَ
َ

  قَوْلِ  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ ّ
شَى ثُ

َ
ى م

َ
قَر

ْ
قَه

ْ
ا ال أىَ فلََمَّ

َ
  ر

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  ذلَكَِ  و
َ
م لَّ  تَقَدَّ

َ
  فصَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ا بِالناَّسِ  و   قَضَى فلََمَّ
ُ
لَتَه

َ
ا قَالَ  ص

َ
ا ي

َ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
ا ب

َ
 م

كَ 
َ

ع
َ
ن

َ
  م

ْ
تُ  إِذ

ْ
أ

َ
م

ْ
  إِليَْكَ  أوَ

ْ
  لَ  أنَ

َ
  تَكُون

َ
ضَيْت

َ
كُنْ  لمَْ  قَالَ  م

َ
نِ  ي

ْ
افةََ  أبَِ  لِب

َ
  قحُ

ْ
  أنَ

َ ّ
م

ُ
ؤ

َ
  ي

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

قَالَ  و
َ

قَوْمِ  و
ْ
كُمْ  إِذاَ للِ

َ
اب

َ
رٌ  ر

ْ
  أمَ

ْ
ح ِّ

ب
َ

س
ُ

ي
ْ
الُ  فلَ

َ
ج ِّ

  الر
ْ

ح فِّ
َ

ص
ُ
ي

ْ
ل

َ
  و

ُ
اء

َ
النسِّ  

6653. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad telah menceritakan kepada kami Abu Hazim Al Madani dari Sahal bin Sa'd As Sa'idi 
mengatakan; ketika terjadi peperangan antara bani 'Amru, berita ini sampai kepada Nabi 
Shallallahu'alaihiwasallam, maka beliau shalat zhuhur kemudian mendatangi mereka untuk 
mendamaikan sesama mereka. Tatkala tiba shalat ashar, Bilal mengumandangkan adzan dan 
iqamat. Lantas beliau perintahkan Abu bakar untuk mengimami orang-orang. Ia pun maju 
mengimami. Selanjutnya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam datang sedang Abu Bakar tengah 
mengimami. Nabi menerobos barisan hingga berdiri di belakang Abu Bakar, dan terus melaju 
hingga tepat di shaff (barisan) setelah Abu Bakar. Kata Sahal, saat itulah para sahabat 
menepukkan tangan kanannya diatas punggung lengan kiri (tashfiih) sebagai pertanda Rasul 
di belakangnya. Adalah kebiasaan Abu bakar jika telah menunaikan shalat, ia tidak menolah-
noleh hingga selesai, maka tatkala beliau melihat tashfih terus dilakukan tanpa henti, dia 
menoleh dan melihat Nabi shallallahu 'alaihi wasallam berada di belakangnya. Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam memberi isyarat kepadanya agar meneruskan shalatnya dengan 
tangannya dan mengisyaratkan dengan tangannya sedemikian. Abu Bakar meneruskan 
shalat beberapa saat, memuji Allah atas ucapan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, kemudian 
dia berjalan mundur, dikala Nabi shallallahu 'alaihi wasallam melihat yang demikian, Nabi 
maju dan mengimami orang-orang. Selesai beliau menunaikan shalatnya, beliau 
mengatakan: "Hai Abu bakar, apa yang menghalangimu ketika aku memberi isyarat 
kepadamu, namun engkau malah tidak melanjutkannya?" Abu bakar menjawab; "Tidak 
pantas bagi Ibnu Abu Quhafah mengimami Nabi shallallahu 'alaihi wasallam." Kemudian Nabi 
bersabda kepada para sahabat: "Jika kalian ragu ketika shalat, hendaklah yang laki-laki 
mengucapkan tasbih, sedang jika perempuan menepukkan tangan (tashfiih)." 

Bab: Sekretaris hendaknya terpercaya dan cerdas 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
يْدِ  ب

َ
ب

ُ
ِ  ع و الّلَ

ُ
ا ثَابِتٍ  أبَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
اقِ  ب

َ ّ
ب

َ ّ
نْ  الس

َ
 ع

دِ 
ْ

ي
َ

نِ  ز
ْ

ثَ  قَالَ  ثَابِتٍ  ب
َ

ع
َ
  ب

َ ّ
و إِلَ

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
لِ  ب

َ
ت

ْ
ق

َ
لِ  لمِ

ْ
ةِ  أهَ

َ
ام

َ
م

َ
ي

ْ
  ال

ُ
دَه

ْ
عِن

َ
  و

ُ
ر

َ
م

ُ
و فقََالَ  ع

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
  إِنَّ  ب

َ
ر

َ
م

ُ
 فقََالَ  أتََانِ  ع

لَ  إِنَّ 
ْ

قَت
ْ
  ال

ْ
  قَد

َ ّ
ر

َ
ح

َ
ت

ْ
  اس

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
م

َ
ي

ْ
اءِ  ال

َ ّ
قُرْآنِ  بِقرُ

ْ
إِنِّ  ال

َ
شَى و

ْ
  أخَ

ْ
  أنَ

َ ّ
حِر

َ
لُ  يسَْت

ْ
قَت

ْ
اءِ  ال

َ ّ
قُرْآنِ  بِقرُ

ْ
اطِنِ  فِ  ال

َ
و

َ
م

ْ
 ال

ا
َ

  كلُِّه
َ

هَب
ْ

ذ
َ
  فيَ

ٌ
  قرُْآن

ٌ
إِنِّ  كَثِي

َ
ى و

َ
  أرَ

ْ
  أنَ

َ
ر

ُ
م

ْ
عِ  تَأ

ْ
م

َ
قرُْآنِ  بِج

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
لُ  كَيْفَ  قلُ

َ
ع

ْ
  لمَْ  شَيْئًا أفَ

ُ

ْ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
ولُ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ



لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  فقََالَ  و

ُ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ِ  هُو الّلَ

َ
  و

ٌ ْ
  فلَمَْ  خَي

ْ
ل

َ
ز

َ
  ي

ُ
ر

َ
م

ُ
نيِ ع

ُ
اجِع

َ
ر

ُ
تّىَ ذلَكَِ  فِ  ي

َ
  ح

َ
ح

َ
  شَر

ُ رِي الّلَ
ْ

د
َ

 ص

ي ِ   للَِّ
َ

ح
َ

  شَر
ُ
  لَ

َ
ر

ْ
د

َ
  ص

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ر

َ
ي ذلَكَِ  فِ  و ِ أىَ الَِّ

َ
  ر

ُ
ر

َ
م

ُ
  قَالَ  ع

ٌ
د

ْ
ي

َ
و قَالَ  ز

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
إِنّكََ  ب

َ
  و

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ٌ
 شَابّ

 
ٌ

اقِل
َ

كَ  لَ  ع
ُ
م ِ   نَتَّّ

ْ
  قَد

َ
ت

ْ
  كنُ

ُ
ب

ُ
ت

ْ
  تَك

َ

ْ
ح

َ
و

ْ
ولِ  ال

ُ
س

َ
ِ  لرِ لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

عْ  و
َ ّ
ب

َ
ت

َ
  فتَ

َ
قرُْآن

ْ
  ال

ُ
ه

ْ
ع

َ

ْ
  قَالَ  فاَجَ

ٌ
د

ْ
ي

َ
 ز

 ِ الّلَ
َ

لَ  كَلّفََنيِ لوَْ  فوَ
ْ

لٍ  نَق
َ
ب

َ
الِ  مِنْ  ج

َ
جِب

ْ
ا ال

َ
  م

َ
قَلَ  كَان

ْ
  بِأثَ

َ ّ
لَ

َ
ا ع عِْ  مِنْ  كَلّفََنيِ مِمَّ

َ
قرُْآنِ  جَ

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
لَنِ  كَيْفَ  قلُ

َ
ع

ْ
 تَف

  لمَْ  شَيْئًا
ُ

ْ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
ولُ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و قَالَ  و
ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

َ
ِ  هُو الّلَ

َ
  و

ٌ ْ
  فلَمَْ  خَي

ْ
ل

َ
ز

َ
ثُّ  ي

ُ
ح

َ
تِي ي

َ
ع

َ
اج

َ
ر

ُ
 م

تَّى َ
  ح

َ
ح

َ
  شَر

ُ رِي الّلَ
ْ

د
َ

ي ص ِ   للَِّ
َ

ح
َ

  شَر
ُ   الّلَ

ُ
  لَ

َ
ر

ْ
د

َ
رٍ  أبَِ  ص

ْ
ك

َ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
ع

َ
  و

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ر

َ
ي ذلَكَِ  فِ  و ِ ا الَِّ

َ
أيَ

َ
  ر

ُ
ت

ْ
ع

َ ّ
ب

َ
ت

َ
 فتَ

 
َ

قُرْآن
ْ
  ال

ُ
ه

ُ
ع

َ

ْ
بِ  مِنْ  أجََ

ُ
س

ُ
ع

ْ
قَاعِ  ال ِّ

الر
َ

اللِّخَافِ  و
َ

دُورِ  و
ُ

ص
َ

الِ  و
َ

ج ِّ
تُ  الر

ْ
د

َ
ج

َ
ةِ  آخِرِ  فِ  فوَ

َ
ور

ُ
ةِ  س

َ
  } التَّوْب

ْ
 لقََد

كمُْ 
َ
اء

َ
  ج

ٌ
ول

ُ
س

َ
فسُِكُمْ  مِنْ  ر

ْ
  آخِرِهَا إِلَ  { أنَ

َ
ع

َ
ةَ  م

َ
م

ْ
ي

َ
  خزُ

ْ
ةَ  أبَِ  أوَ

َ
م

ْ
ي

َ
ا خزُ

َ
تُّ

ْ
ق

َ
ح

ْ
ا فِ  فأَلَ

َ
طِ

َ
ور

ُ
  س

ْ
كَانَت

َ
 و

فُ 
ُ
ح دَ  الصُّ

ْ
رٍ  أبَِ  عِن

ْ
ك

َ
  ب

ُ
اتَه

َ
ي

َ
تَّى ح َ

  ح
ُ
فاَّه

َ
  تَو

ُ زَّ  الّلَ
َ

لَّ  ع
َ

ج
َ

  و
َ ّ
دَ  ثُ

ْ
  عِن

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
اتَه

َ
ي

َ
تَّى ح َ

  ح
ُ
فاَّه

َ
  تَو

ُ   الّلَ
َ ّ
دَ  ثُ

ْ
 عِن

ةَ 
َ

ص
ْ

ف
َ

تِ  ح
ْ
  بِن

َ
ر

َ
م

ُ
دُ  قَالَ  ع مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
يْدِ  ب

َ
ب

ُ
ِ  ع نيِ اللِّخَافُ  الّلَ

ْ
ع

َ
فَ  ي

َ
خَز

ْ
ال  

6654. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Ubaidullah Abu Tsabit, telah 
menceritakan kepada kami Ibrahim bin sa'd dari Ibnu Syihab dari Ubaid bin Sibaq dari Zaid 
bin tsabit mengatakan, Abu bakar mengutus seseorang menemuiku karena banyaknya 
korban yang gugur pada perang Yamamah, ketika itu Abu bakar bersama Umar. Abu Bakar 
berkata; 'Umar mendatangiku dan mengatakan; 'Korban perang telah meluas pada perang 
yamamah hingga merenggut qurra` (penghafal) alquran, dan saya khawatir jangan-jangan 
dengan meninggalnya qurra` alquran di banyak tempat, mengakibatkan sekian banyak ayat 
quran akan menghilang, dan saya berpendapat jika engkau perintahkan untuk 
mengumpulkan alquran.' Maka Saya menjawab; 'bagaimana aku lakukan sesuatu yang 
belum pernah Rasulullah lakukan? ' Umar kontan mengemukakan pendapatnya; 'Demi Allah, 
ini adalah suatu kebaikan, ' Umar tiada henti-hentinya mendorongku untuk melakukan 
pekerjaan ini, hingga Allah melapangkan dadaku untuk melakukan pekerjaan yang dada 
Umar telah lebih dahulu dilapangkan terhadapnya, dan aku sependapat dengan pendapat 
Umar.' Zaid mengatakan, Abu Bakar berkata; 'Sungguh engkau adalah laki-laki yang masih 
muda, cerdas, dan kami sama sekali tidak menyangsikan kemampuanmu, sebab engkau 
sudah terbiasa menulis wahyu untuk Rasulullah. Maka susurilah alquran (yang masih 
terpencar-pencar) dan kumpulkanlah.' Maka Zaid menjawab; "Demi Allah, sekiranya Abu 
bakar menugasiku untuk memindahkan sebuah gunung, itu tidak lebih berat bagiku daripada 
menugasiku untuk menghimpun alquran. Maka aku berkata; 'Bagaimana mungkin anda 
berdua melakukan sesuatu yang tidak pernah di lakukan Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam? ' Abu Bakar menjawab; 'demi Alllah, pekerjaan ini adalah 
kebaikan.' Tiada henti-hentinya Abu Bakar memotivasi pertimbanganku hingga Allah 
melapangkan dadaku untuk melakukan suatu hal yang Allah telah melapangkan dada Abu 
Bakar dan Umar untuk melakukannya. Dan aku sependapat dengan keduanya, maka 
kutelusuri alquran yang terpencar-pencar dan kuhimpun dari pelepah, kulit, tembikar, tulang 
dan dada para penghapal, dan kutemukan di akhir surat at taubah ayat yang berbunyi; 'Telah 
datang kepada kalian seorang rasul dari jenis kamu sendiri,,,, hingga akhir ayat (QS. Attaubah 



128) bersama Khuzaimah atau Abu Khuzaemah, sehingga aku masukkan dalam suratnya. 
Kemudian shuhuf (manuskrip pencatatan asli alquran) ini berada di Abu Bakar ketika 
hidupnya sampai Allah mewafatkannya, kemudian keberadaan shuhuf ini pada Umar 'azza 
wajalla semasa hidupnya sampai Allah mewafatkannya, kemudian pada Hafshah binti Umar.' 
Muhammad bin Ubaidullah mengatakan; maksud al likhaf ialah tembikar (tanah liat yang 
dibakar). 

Bab: Keputusan hakim kepada pegawainya dan qadhi kepada kepercayaannya 
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6655. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Abu Laila -lewat jalur periwayatan lain-Telah menceritakan kepada kami Ismail 
telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu Laila bin Abdullah bin Abduurrahman bin Sahal 
bin Abu Khatsmah, ia dan beberapa pemuka kaumnya mengabarinya, bahwa Abdullah bin 
Sahal dan Muhayshah berangkat ke Khaibar karena musim paceklik yang menimpa mereka, 
lantas Muhayshah diberi kabar bahwa Abdullah terbunuh dan di hempaskan begitu saja di 
sebuah mata air. Maka ia datangi kaum yahudi dan mengatakan; 'Hei, kalianlah -demi Allah- 
yang telah membunuhnya! ' Mereka menjawab; 'Kami tidak membunuhnya, demi Allah.' 
Kemudian Muhayshah pulang hingga ia temui kaumnya dan ia ceritakan kasusnya kepada 
mereka. Ia temui kaumnya bersama saudaranya, Huwaysah yang usianya lebih tua 
daripadanya, dan Abdurrahman bin Sahal. Muhayshah kontan ingin bicara -karena dialah 
yang pergi ke Khaibar--, namun Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menegur Muhayshah; 
"hendaklah yang lebih tua, hendaklah yang lebih tua" yang beliau maksudkan adalah 
umurnya. Maka Huwayshah -kakak Muhaysah-berbicara, kemudian baru diteruskan oleh 
Muhayshah. Lantas Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Adakah mereka ingin 
membayar diyat sahabat kalian ataukah mereka ingin mengumumkan perang?" lantas 



Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam berkirim surat kepada mereka, dan mereka pun 
memberi balasan bahwa; 'kami tidak membunuhnya.' Lantas Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam berkata kepada Muhayshah, Huwayshah, dan Abdurrahman bin 
Sahal; "Bagaimana kalau kalian bersumpah dan berhak menuntut darah kawan kalian?" 
mereka menjawab; 'tidak'. Nabi lantas mengatakan; "bagaimana kalau kaum yahudi itu yang 
bersumpah untuk kalian?" Mereka menjawab; "mereka bukan muslimin." Selanjutnya 
malahan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam yang membayar diyatnya dari miliknya sendiri 
sebanyak seratus ekor unta hingga dimasukkan kekandang. Sahal berkata; 'seekor 
diantaranya ada yang menyepakku.' 

Bab: Bolehkah seorang hakim mengutus seorang saja untuk mencermati urusan? 
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َ
ضِ  ص

ْ
ا فاَق

َ
ن

َ
يْن

َ
 ب

ابِ 
َ
ِ  بِكِت   فقََالَ  الّلَ

ُ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
نيِ إِنَّ  الْ

ْ
  اب

َ
سِيفًا كَان

َ
  ع

َ
نَ  هَذَا لَ ع

َ
أتَِهِ  فزَ

َ
ر

ْ
لَ  لِ  فقََالوُا بِام

َ
نكَِ  ع

ْ
  اب

ُ
م

ْ
ج

َ ّ
 الر

 
ُ

ت
ْ

نيِ ففََدَي
ْ

  اب
ُ
ه

ْ
ةٍ  مِن

َ
ِ  مِنْ  بِمِائ َ

غَن
ْ
ليِدَةٍ  ال

َ
و

َ
  و

َ ّ
  ثُ

ُ
ت

ْ
ألَ

َ
لَ  س

ْ
مِ  أهَ

ْ
عِل

ْ
ا فقََالوُا ال

َ
لَ  إِنّمَ

َ
نكَِ  ع

ْ
  اب

ُ

ْ
ل

َ
ةٍ  ج

َ
  مِائ

ُ
يب ِ

ْ
تَغ

َ
 و

امٍ 
َ

  فقََالَ  ع
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
َ  و ضِيَّ

ْ
ا لََْق

َ
كُم

َ
يْن

َ
ابِ  ب

َ
ِ  بِكِت ا الّلَ ُ  أمََّ ليِدَة

َ
و

ْ
  ال

ُ َ
غَن

ْ
ال

َ
  و

ٌ
دّ

َ
ليَْكَ  فرَ

َ
لَ  ع

َ
ع

َ
 و

نكَِ 
ْ

  اب
ُ

ْ
ل

َ
ةٍ  ج

َ
  مِائ

ُ
يب ِ

ْ
تَغ

َ
امٍ  و

َ
ا ع أمََّ

َ
  و

َ
ت

ْ
ا أنَ

َ
  ي

ُ
س

ْ
لٍ  أنَُي

ُ
ج

َ
دُ  لرِ

ْ
لَ  فاَغ

َ
أةَِ  ع

َ
ر

ْ
ا هَذَا ام

َ
ا افغََدَ  فاَرْجَُهْ

َ
ليَْه

َ
سٌ  ع

ْ
 أنَُي

ا
َ

ه
َ َ
جَ

َ
 فرَ

6656. Telah menceritakan kepada kami Adam telah menceritakan kepada kami Ibnu Abu 
Dzi'b telah menceritakan kepada kami Az Zuhri dari Ubaidullah bin Abdillah dari Abu 
Hurairah dan Zaid bin Khalid Al Juhani mengatakan, seorang arab badui (nomade) datang 
dan mengatakan; 'Ya Rasulullah, putuskanlah diantara kami dengan kitabullah! ' Lantas 
berdirilah lawan sengketanya seraya berujar; 'ia benar, putuskanlah antara kami dengan 
kitabullah.' Si arab nomade (pedusunan) lantas mengatakan; 'Anakku adalah pekerja orang 
ini, lantas ia berzina dengan isterinya, lalu mereka mengatakan, 'Anak laki-lakimu harus 
dirajam! ' Maka kutebus anakku dengan seratus ekor kambing dan seorang hamba sahaya, 
kemudian aku bertanya kepada ahlul 'ilmi, dan mereka mengatakan; 'anakmu harus didera 
seratus kali dan diasingkan selama setahun.' Kontan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda; "Sungguh akan kuputuskan kalian berdua dengan kitabullah, adapun hamba 
sahaya dan kambing harus dikembalikan kepadamu, dan anak laki-laki didera seratus kali 
dan diasingkan selama setahun, adapun engkau wahai Unais (lengkapnya Unais Al Aslami), 
temuilah si wanita dan rajamlah!" Unais bersegera menemui si wanita dan merajamnya. 

Bab: Juru penerjemah hakim, bolehkah juru penerjemah hanya seorang saja? 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
يْدُ  أخَ

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع بْدَ  أنََّ  الّلَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
اسٍ  ب

َ ّ
ب

َ
 ع

 
ُ
ه

َ
بََ

ْ
ا أنََّ  أخَ

َ
  أبَ

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

َ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
  ح

ُ
ه

َ
بََ

ْ
لَ  أنََّ  أخَ

ْ
ق

َ
َ  هِر لَ أ

َ
بٍ  فِ  إِليَْهِ  رْس

ْ
ك

َ
شٍ  مِنْ  ر

ْ
ي

َ
  قرُ

َ ّ
انِهِ  قَالَ  ثُ

َ
جَُ

ْ
  لتَِ

ْ
  قلُ

ْ
 إِنِّ  لهَُ



 
ٌ

ائِل
َ

  هَذَا س
ْ

نيِ فإَِن
َ
  كَذَب

ُ
وه

ُ
ب   فكََذِّ

َ
دِيثَ  فذََكَر

َ
ح

ْ
انِ  فقََالَ  ال

َ
جَُ

ْ
  للِتُّ

ْ
  قلُ

ُ
  لَ

ْ
  إِن

َ
ا كَان

َ
ا تَقوُلُ  م

ً
قّ

َ
لِكُ  ح

ْ
م

َ
ي

َ
 فسَ

 
َ

وْضِع
َ

  م
َ ّ

ي
َ

ِ  قَدَم
ْ

هَاتَي  

6657. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku Ubaidullah bin Abdullah, bahwasanya Abdullah 
bin Abbas mengabarkannya, Abu Sufyan bin Harb mengabarkannya, bahwa Heraqlius 
mengutus seorang utusan kepadanya ketika ia bersama rombongan Quraisy, kemudian 
mengatakan kepada juru terjemahnya; 'Katakan kepada mereka bahwa aku akan bertanya 
kepada orang ini (Abu Sufyan), jika dia mendustaiku maka dustakanlah dia, ' lalu Abu Sufyan 
mengemukakan pembicaraannya,, kemudian Heraklius berkata kepada juru bicaranya; 
'katakan kepadanya (Abu Sufyan), sekiranya apa yang kamu katakan benar, niscaya dia 
(Muhammad) akan menguasai hingga kedua telapak kakiku ini.' 

Bab: Imam mengevaluasi pegawainya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
نَا م

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ بْدَة

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
  هِشَام

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
و نْ  عُُْ

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
يْدٍ  أبَِ  ع

َ
اعِدِيِّ  حُْ

َ ّ
  أنََّ  الس

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لَ  و
َ

م
ْ

ع
َ
ت

ْ
  اس

َ
ن

ْ
ةِ  اب

َ ّ
تَُبِي

ْ
لَ  الْ

َ
دَقَاتِ  ع

َ
نيِ ص

َ
ليٍَْ  ب

ُ
ا س   فلََمَّ

َ
اء

َ
ولِ  إِلَ  ج

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

 
ُ
ه

َ
ب

َ
اس

َ
ح

َ
ي هَذَا قَالَ  و ِ هَذِهِ  لكَُمْ  الَِّ

َ
  و

ٌ
َة ّ

  هَدِي
ْ

ت
َ
دِي

ْ
ولُ  فقََالَ  لِ  أهُ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لَّ  و
َ

 فهَ

 
َ

لَسْت َ
يْتِ  فِ  ج

َ
يْتِ  أبَِيكَ  ب

َ
ب

َ
كَ  و تَّى أمُِّ َ

كَ تَ  ح
َ
تِي

ْ
كَ  أ

ُ
َت ّ

  هَدِي
ْ

  إِن
َ

ت
ْ
ادِقًا كنُ

َ
  ص

َ ّ
  ثُ

َ
ولُ  قَام

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

  فخََطبَ
َ

حَِْدَ  الناَّس َ
  و

َ ى الّلَ
َ
ن

ْ
أثَ

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

َ ّ
ا قَالَ  ثُ دُ  أمََّ

ْ
ع

َ
مِلُ  فإَِنِّ  ب

ْ
ع

َ
ت

ْ
  أسَ

ً
ال

َ
كُمْ  رِج

ْ
لَ  مِن

َ
ورٍ  ع

ُ
ا أمُ  مِمَّ

نِ  لَّ
َ

  و
ُ تِ  الّلَ

ْ
أ

َ
دُكمُْ  فيَ

َ
قوُلُ  أحَ

َ
هَذِهِ  لكَُمْ  هَذَا فيَ

َ
  و

ٌ
َة ّ

  هَدِي
ْ

ت
َ
دِي

ْ
لَّ  لِ  أهُ

َ
  فهَ

َ
لسَ

َ
يْتِ  فِ  ج

َ
يْتِ  أبَِيهِ  ب

َ
ب

َ
هِ  و  أمُِّ

تَّى َ
  ح

ُ
ه

َ
تِي

ْ
  تَأ

ُ
ه

ُ
َت ّ

  هَدِي
ْ

  إِن
َ

ادِقًا كَان
َ

ِ  ص الّلَ
َ

خذُُ  لَ  فوَ
ْ
أ

َ
دُكمُْ  ي

َ
ا أحَ

َ
ْ

ِ  هِشَامٌ  قَالَ  شَيْئًا مِنْ
ْ

هِ  بِغَي قِّ
َ

  إِلَّ  ح
َ
اء

َ
  ج

َ  الّلَ

 
ُ
مِلُ

ْ
ح

َ
  ي

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
  ألََ  ال

َ ّ
فنَ ِ

ْ
ا فلََْعَُ

َ
  م

َ
اء

َ
  ج

َ   الّلَ
ٌ

ل
ُ
ج

َ
عِيٍ  ر

َ
  بِب

ُ
غَاءٌ  لَ

ُ
  ر

ْ
ةٍ  أوَ

َ
قَر

َ
ا بِب

َ
ارٌ  لَْ

َ
  خوُ

ْ
  شَاةٍ  أوَ

ُ َ
  تَيْعَ

َ ّ
  ثُ

َ
فعَ

َ
 ر

هِ 
ْ

دَي
َ
تَّى ي َ

  ح
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

  ر
َ

اض
َ
ي

َ
طيَْهِ  ب

ْ
  ألََ  إِب

ْ
  هَل

ُ
ت

ْ
لّغَ َ

ب  

6658. Telah menceritakan kepada kami Muhammad Telah mengabarkan kepada kami 
'Abdah telah menceritakan kepada kami Hisyam bin Urwah dari ayahnya dari Abu humaid as 
Sa'idi, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pernah mempekerjakan Ibnul Atabiyah untuk 
menghimpun sedekah bani Sulaim. Tatkala ia mendatangi Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam dan Rasulullah mengevaluasinya, ia mengatakan; 'Ini bagian untukmu dan ini 
hadiah untukku.' Spontan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "tidakkah jika 
engkau duduk saja di rumah ayahmu dan rumah ibumu, maka apakah akan datang hadiahmu 
kepadamu jika memang engkau jujur." kemudian Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
berdiri dan berpidato kepada manusia, beliau memuja dan memuji Allah, kemudian 
mengatakan: 'Amma ba'du. Sesungguhnya saya mempekerjakan beberapa orang diantara 
kalian untuk urusan yang Allah menguasakannya kepada saya, lantas salah seorang diantara 
kalian mengatakan ini bagian untukmu dan ini hadiah untukku. tidakkah jika dia duduk saja 
di rumah ayahnya dan rumah ibunya, maka apakah akan datang hadiahnya kepadanya jika 



memang dia juju… Demi Allah, tidaklah salah seorang diantara kalian mengambil sesuatu 
yang bukan haknya, melainkan ia menghadap Allah dengan memikul barang yang 
diambilnya, ketahuilah, aku tahu ada seseorang yang menghadap Allah dengan memikul 
untanya yang mendengus, ada yang memikul sapinya yang melenguh, ada yang memikul 
kambingnya yang mengembik." kemudian beliau mengangkat kedua tangannya sehingga 
terlihat putih kedua ketiaknya. 

Bab: Tim imam dan tim musyawarahnya hendaklah bukan dari kalangannya saja 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

غُ  ح
َ
ب

ْ
نَا أصَ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
نِ  و

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نْ  س
َ

عِيدٍ  أبَِ  ع
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
 ال

نْ 
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا قَالَ  و

َ
ثَ  م

َ
ع

َ
  ب

ُ   مِنْ  الّلَ
ٍ ّ

لَ  نَبِي
َ

لفََ  و
ْ

خ
َ
ت

ْ
  إِلَّ  خَلِيفَةٍ  مِنْ  اس

ْ
  كَانَت

ُ
انِ  لَ

َ
 بِطاَنَت

 
ٌ
  بِطاَنَة

ُ
ه

ُ
ر

ُ
م

ْ
وفِ  تَأ

ُ

ْ
عَ

َ
م

ْ
  بِال

ُ
ه ضُّ

ُ
تَح

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

ٌ
بِطاَنَة

َ
  و

ُ
ه

ُ
ر

ُ
م

ْ
ِ  تَأ ّ   بِالشَّ

ُ
ه ضُّ

ُ
تَح

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

ُ
وم

ُ
ص

ْ
ع

َ
م

ْ
نْ  فاَل

َ
  م

َ
م

َ
ص

َ
  ع

ُ  الّلَ

الَ 
َ

قَالَ  تَع
َ

  و
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
نْ  س

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
ذَا شِه

َ
نْ  ضِ

َ
ع

َ
نِ  و

ْ
تِيقٍ  أبَِ  اب

َ
  ع

َ
وس

ُ
م

َ
نْ  و

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
 شِه

 
ُ
لَ

ْ
قَالَ  مِث

َ
يْبٌ  و

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ثَنيِ الزُّ دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
لَم َ

نْ  س
َ

عِيدٍ  أبَِ  ع
َ

  س
ُ
قَالَ  قَوْلَ

َ
  و

ُ ّ
اعِي

َ
ز

ْ
َو

ْ
ُ  الْ ة َ

اوِي
َ

ع
ُ
م

َ
  و

ُ
ن

ْ
 ب

مٍ  لَّ
َ

ثَنيِ س دَّ َ
رِيُّ  ح

ْ
ه ثَنيِ الزُّ دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
لمَ

َ
نْ  س

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قَالَ  و
َ

  و
ُ
ن

ْ
 أبَِ  اب

 ٍ
ْ

ي
َ

س
ُ
عِيدُ  ح

َ
س

َ
  و

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ
نْ  زِي

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نْ  س
َ

عِيدٍ  أبَِ  ع
َ

  س
ُ
قَالَ  قَوْلَ

َ
يْدُ  و

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
فَرٍ  أبَِ  ب

ْ
ع

َ
ثَنيِ ج دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
و

ْ
ف

َ
 ص

نْ 
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

لمَ
َ

نْ  س
َ

  أبَِ  ع
َ

وُب
ّ
  قَالَ  أيَ

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6659. Telah menceritakan kepada kami Ashbagh telah mengabarkan kepada kami Ibnu 
Wahb telah mengabarkan kepadaku Yunus dari Ibnu Syihab dari Abu Salamah dari Abu Sa'id 
Al Khudri dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda; "Tidaklah Allah mengutus seorang 
Nabi atau mengangkat seorang khalifah selain ia mempunyai dua kubu, kubu yang 
memerintahkannya kebaikan dan memotivasinya, dan kubu yang menyuruhnya berbuat 
keburukan dan mendorongnya, maka orang yang terjaga adalah yang dijaga Allah ta'ala." 
Sulaiman mengatakan dari Yahya telah mengabarkan kepadaku Ibnu Syihab dengan hadist 
ini, dan dari Ibnu Abu 'Atiq dan Musa dari Ibnu Syihab hadits yang sama, sedang Syu'aib 
mengatakan dari Az Zuhri telah menceritakan kepadaku Abu Salamah dari Abu Sa'id... 
seperti hadits diatas. Sedang Al Auza'i dan Mu'awiyah bin Salam mengatakan, telah 
menceritakan kepadaku Az Zuhri telah menceritakan kepadaku Abu Salamah dari Abu 
Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Sedang Ibnu Abu Husain dan Sa'id bin Ziyad 
mengatakan, dari Abu Salamah dari Abu Sa'id,,, seperti hadits diatas,, dan Ubaidullah bin 
Abu Ja'far telah menceritakan kepadaku Shafwan dari Abu Salamah dari Abu Ayyub 
mengatakan; aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 



Bab: Bagaimanan Imam membaiat orang-orang. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

ى ع
َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

ْ
عِ  ب

َ
نِ  قَالَ  يدٍ س

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ َة

اد
َ
ب

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
ليِدِ  ب

َ
و

ْ
نِ  ال

َ
بََ

ْ
نْ  أبَِ  أخَ

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
ب

ُ
 ع

نِ 
ْ

امِتِ  ب ا قَالَ  الصَّ
َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
ولَ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لَ  و
َ

عِ  ع
ْ

م
َ ّ

ةِ  الس
َ

الطاَّع
َ

شَطِ  فِ  و
ْ
ن

َ
م

ْ
هِ  ال

َ
ر

ْ
ك

َ
م

ْ
ال

َ
  و

ْ
أنَ

َ
 و

ازِعَ  لَ 
َ
  ننُ

َ
ر

ْ
َم

ْ
  الْ

ُ
لَ

ْ
  أهَ

ْ
أنَ

َ
  و

َ
  نقَُوم

ْ
قِّ  نَقُولَ  أوَ

َ
ح

ْ
ا بِال

َ
يْثمُ

َ
ِ  فِ  نَخَافُ  لَ  كنُاَّ ح ةَ  الّلَ

َ
لَئمٍِ  لوَْم  

6660. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Yahya 
bin Sa'id mengatakan, telah mengabarkan kepadaku 'Ubadah bin Al Walid telah 
mengabarkan kepadaku Ayahku dari Ubadah bin Ash Shamit mengatakan; 'kami berbai'at 
kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam untuk mendengar dan taat, baik ketika giat 
(semangat) maupun malas, dan untuk tidak menggulingkan kekuasaan dari orang yang 
berwenang terhadapnya, dan mendirikan serta mengucapkan kebenaran dimana saja kami 
berada, kami tidak khawatir dijalan Allah terhadap celaan orang yag mencela.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
  خَالِِ

ُ
ن

ْ
ارِثِ  ب

َ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ
 حُْ

ٌ
نْ  يْد

َ
  أنَسٍَ  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  ع

َ
ج

َ
  خَر

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ةٍ  غَدَاةٍ  فِ  و

َ
ارِد

َ
  ب

َ
ون

ُ
اجِر

َ
ه

ُ
م

ْ
ال

َ
  و

ُ
ار

َ
ص

ْ
َن

ْ
الْ

َ
  و

َ
ون

ُ
فِر

ْ
ح

َ
دَقَ  ي

ْ
خَن

ْ
َ  فقََالَ  ال ّ   إِنَّ  اللّهَُ

َ

ْ
خَي

ْ
ُ  ال

ْ
 خَي

هْ 
َ

خِر
ْ

فِرْ  الْ
ْ

ارِ  فاَغ
َ

ص
ْ
نَ

ْ
هْ  للِْ

َ
اجِر

َ
ه

ُ
م

ْ
ال

َ
وا و

ُ
اب

َ
  فأَجَ

ُ
ن

ْ
  نَح

َ
ين ِ وا الَِّ

ُ
ع

َ
اي

َ
دَا ب مَّ

َ
ح

ُ
لَ  م

َ
ادِ  ع

َ
جِه

ْ
ا ال

َ
ا م

َ
قِين

َ
دَا ب

َ
أبَ  

6661. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Ali telah menceritakan kepada kami Khalid 
bin Al Harits telah menceritakan kepada kami Humaid dari Anas radliallahu 'anhu; Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam berangkat di suatu pagi yang dingin sedang kaum muhajirin dan 
anshar sedang menggali Khandaq (parit), lantas Nabi melantunkan sebuah bait syair; "Ya 
Allah, sesungguhnya kebaikan sejati adalah kebaikan akhirat, maka ampunilah kaum anshar 
dan muhajir." Serta merta para shahabat menyahut dengan bait syair; "Kita adalah yang 
berbai'at kepada Muhammad untuk jihad sepanjang hayat." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
الكِ

َ
نْ  م

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ارٍ  ب

َ
نْ  دِين

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
 ع

ا إِذاَ كنُاَّ قَالَ 
َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
ولَ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

لَ  و
َ

عِ  ع
ْ

م
َ ّ

ةِ  الس
َ

الطاَّع
َ

قوُلُ  و
َ
ا ي

َ
ا لنَ

َ
تُْ  فيِم

ْ
طعَ

َ
ت

ْ
اس  

6662. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Abdullah bin Dinar dari Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma mengatakan; kami 
ketika berbai'at kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam untuk mendengar dan taat, 
beliau mengatakan kepada kami; "Semaksimal kemampuan kalian." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
  ع

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
تُ  قَالَ  دِين

ْ
  شَهِد

َ
ن

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
يْثُ  ع

َ
  ح

َ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
 اج

 
ُ

لَ  الناَّس
َ

بْدِ  ع
َ

لِكِ  ع
َ

م
ْ
  قَالَ  ال

َ
ب

َ
  إِنِّ  كَت

ُ ّ
عِ  أقُِر

ْ
م

َ ّ
ةِ  بِالس

َ
الطاَّع

َ
بْدِ  و

َ
ِ  لعِ بْدِ  الّلَ

َ
لِكِ  ع

َ
م

ْ
مِنيَِ  أمَِيِ  ال

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
لَ  ال

َ
نةَِّ  ع

ُ
 س

 ِ نةَِّ  الّلَ
ُ

س
َ

ولِِ  و
ُ

س
َ

ا ر
َ

  م
ُ

ت
ْ

طعَ
َ
ت

ْ
إِنَّ  اس

َ
  و

َ ّ
نيِ

َ
  ب

ْ
وا قَد

ُ ّ
لِ  أقََر

ْ
ذلَكَِ  بِمِث  



6663. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Sufyan telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Dinar mengatakan, aku pernah 
menyaksikan Ibnu Umar ketika orang-orang berkumpul kepada Abdul Malik, ia mengatakan 
dengan menulis; "Saya ikrarkan untuk senantiasa mendengar dan taat terhadap hamba Allah 
Abdul Malik amirul mukminin diatas sunnatullah dan sunnah rasul-NYA semaksimal 
kemampuanku, dan anak-anakku mengikrarkan yang sedemikian ini." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

قوُب
ْ

ع
َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا إِب

َ
ثَن دَّ َ

نَا هُشَيٌْ  ح
َ
بََ

ْ
ارٌ  أخَ

َ ّ
ي

َ
نْ  س

َ
  ع

ِ ّ
بِي

ْ
ع نْ  الشَّ

َ
رِ  ع

َ
نِ  يرِ ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   قَالَ  الّلَ

ُ
ت

ْ
ع

َ
اي

َ
 ب

 
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
لَ  و

َ
عِ  ع

ْ
م

َ ّ
ةِ  الس

َ
الطاَّع

َ
نيِ و

َ
ن ا فلَقََّ

َ
  فيِم

ُ
ت

ْ
طعَ

َ
ت

ْ
حِ  اس

ْ
النصُّ

َ
سْلِمٍ  لكُِلِّ  و

ُ
م  

6664. Telah menceritakan kepada kami Ya'qub bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami 
Husyaim telah mengabarkan kepada kami Sayyar dari Ay Sya'bi dari Jarir bin Abdullah, 
mengatakan; aku berbaiat kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam untuk mendengar dan 
taat, lantas beliau menemui aku seraya mengatakan; "Semaksimal kemampuanmu dan 
untuk menasehati sesama muslim" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
  ع

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ثَنيِ قَالَ  س دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
ا قَالَ  دِين   لمََّ

َ
ع

َ
اي

َ
  ب

ُ
بْدَ  الناَّس

َ
 ع

لِكِ 
َ

م
ْ
  ال

َ
ب

َ
بْدُ  إِليَْهِ  كَت

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
بْدِ  إِلَ  ع

َ
ِ  ع بْدِ  الّلَ

َ
لِكِ  ع

َ
م

ْ
مِنيَِ  أمَِيِ  ال

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
  إِنِّ  ال

ُ ّ
عِ  أقُِر

ْ
م

َ ّ
ةِ  بِالس

َ
الطاَّع

َ
 و

بْدِ 
َ

ِ  لعِ بْدِ  الّلَ
َ

لِكِ  ع
َ

م
ْ
مِنيَِ  أمَِيِ  ال

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
لَ  ال

َ
نةَِّ  ع

ُ
ِ  س نةَِّ  الّلَ

ُ
س

َ
ولِِ  و

ُ
س

َ
ا ر

َ
  فيِم

ُ
ت

ْ
طعَ

َ
ت

ْ
إِنَّ  اس

َ
  و

َ ّ
نيِ

َ
  ب

ْ
وا قَد

ُ ّ
بِذَلكَِ  أقََر  

6665. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Ali telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Sufyan mengatakan, telah menceritakan kepadaku Abdullah bin Dinar mengatakan, 
ketika orang-orang berbai'at kepada Abdul Malik, Abdullah bin Umar berkirim surat; "kepada 
hamba Allah, Abdul Malik amirul mukminin, aku berikrar untuk mendengar dan taat kepada 
hamba Allah amirul mukmin diatas sunnatullah dan sunnah rasul-NYA semaksimal 
kemampuanku dan sesungguhnya anak-anakku telah mengikrarkan yang demikian." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلَم

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

اتٌِ  ح
َ

نْ  ح
َ

زِيدَ  ع
َ
نِ  ي

ْ
يْدٍ  أبَِ  ب

َ
ب

ُ
  قَالَ  ع

ُ
ت

ْ
ةَ  قلُ

َ
لَم َ

لَ  لسِ
َ

ءٍ  أيَِّ  ع تُْ  شَْ
ْ

ع
َ
اي

َ
 ب

 
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
بِي

ْ
دَي

ُ
ح

ْ
لَ  قَالَ  ال

َ
وْتِ  ع

َ
م

ْ
ال  

6666. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Maslamah telah menceritakan kepada 
kami Hatim dari Yazid bin Abu Ubaid mengatakan, saya bertanya kepada Salamah; Untuk apa 
kalian berbaiat kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dihari Hudaibiyah? ia menjawab; 
untuk menyongsong kematian. 

   
َ

اح
َ
ثَن بْدُ  دَّ

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
دِ  ب مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
  ب

َ
اء

َ

ْ
ا أسََ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
رِي

ْ
ي

َ
و

ُ
نْ  ج

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه يْدَ  أنََّ  الزُّ

َ
  حُْ

َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
 الر

 
ُ
ه

َ
بََ

ْ
  أنََّ  أخَ

َ
ر

َ
مِسْو

ْ
  ال

َ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
م

َ
ر

ْ
خ

َ
  م

ُ
ه

َ
بََ

ْ
طَ  أنََّ  أخَ

ْ
ه

َ ّ
  الر

َ
ين ِ هُْ  الَِّ لَّ

َ
  و

ُ
ر

َ
م

ُ
وا ع

ُ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
وا اج

ُ
ر

َ
  فقََالَ  فتَشََاو

ْ
بْدُ  لهَُ

َ
 ع

نِ 
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ي لسَْت ِ كُمْ  بِالَِّ

ُ
لَ  أنَُافسِ

َ
رِ  هَذَا ع

ْ
مَ

ْ
لكَِنكَُّمْ  الْ

َ
  و

ْ
تُْ  إِن

ْ
تُ  شِئ

ْ
تَ

ْ
كُمْ  لكَُمْ  اخ

ْ
 مِن

لوُا
َ

ع
َ

بْدِ  إِلَ  ذلَكَِ  فجَ
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
ا الر لوَّْا فلََمَّ

َ
بْدَ  و

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
هُْ  الر

َ
ر

ْ
الَ  أمَ

َ
  فمَ

ُ
لَ  الناَّس

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
تَّى الر َ

ا ح
َ

ى م
َ

 أرَ



دًا
َ

  الناَّسِ  مِنْ  أحَ
ُ
ع

َ
ب

ْ
ت

َ
طَ  أوُلئَِكَ  ي

ْ
ه

َ ّ
لَ  الر

َ
ُ  و طأَ

َ
  ي

ُ
ه

َ
قِب

َ
الَ  ع

َ
م

َ
  و

ُ
لَ  الناَّس

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ونَه

ُ
كَ  يشَُاوِر

ْ
 تِل

الِ 
َ
تَّى اللّيَ َ

  إِذاَ ح
ْ

ُ  كَانَت ا التَِّي الليَّْلَ
َ
ن

ْ
ح

َ
ب

ْ
ا أصَ

َ
ْ

ا مِنْ
َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
  فبَ

َ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  قَالَ  ع

ُ
ر

َ
مِسْو

ْ
قَنيِ ال

َ
بْدُ  طَر

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
دَ  الر

ْ
ع

َ
 ب

عٍ 
ْ

  اللّيَْلِ  مِنْ  هَج
َ

ب
َ

  فضََر
َ

اب
َ
ب

ْ
تَّى ال َ

  ح
ُ

ت
ْ
يْقَظ

َ
ت

ْ
اكَ  فقََالَ  اس

َ
ِ  نَائِمًا أرَ الّلَ

َ
ا فوَ

َ
  م

ُ
ت

ْ
ل

َ
ح

َ
ت

ْ
 بِكَبِيِ  اللّيَْلََ  هَذِهِ  اك

  نَوْمٍ 
ْ

طلَِق
ْ
عُ  ان

ْ
  فاَد

َ

ْ
ي

َ
ب دًا الزُّ

ْ
ع

َ
س

َ
ا و

َ
م

ُ
وْطُ

َ
  فدََع

ُ
ا لَ

َ
هُم

َ
ر

َ
  فشََاو

َ ّ
انِ  ثُ

َ
ع

َ
عُ  فقََالَ  د

ْ
اً لِ  اد

ّ
لِي

َ
  ع

ُ
وْتهُ

َ
  فدََع

ُ
اه

َ
اج

َ
 فنَ

تَّى َ
  ح

َ ّ
ار

َ
  الليَّْلُ  اضْ

َ ّ
  ثُ

َ
  قَام

ٌ
ّ

لِ
َ

دِهِ  مِنْ  ع
ْ
  عِن

َ
هُو

َ
لَ  و

َ
عٍ  ع

َ
  طَم

ْ
قَد

َ
  و

َ
بْدُ  كَان

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
شَى الر

ْ
خ

َ
  مِنْ  ي

ٍّ
لِ

َ
  شَيْئًا ع

َ ّ
 قَالَ  ثُ

عُ 
ْ
  لِ  اد

َ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
وْتهُ

َ
  فدََع

ُ
اه

َ
اج

َ
تَّى فنَ َ

قَ  ح
َ ّ

ا فرَ
َ

م
ُ َ
يْنْ

َ
  ب

ُ
ن ذِّ َ

ؤ
ُ

م
ْ
بْحِ  ال ا بِالصُّ لَّ  فلََمَّ

َ
  للِناَّسِ  ص

َ
بْح   الصُّ

َ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
اج

َ
 و

طُ  أوُلئَِكَ 
ْ

ه
َ ّ

دَ  الر
ْ
بََِ  عِن

ْ
مِن

ْ
لَ  ال

َ
نْ  إِلَ  فأَرَْس

َ
  م

َ
اضِرًا كَان

َ
  مِنْ  ح

َ
اجِرِين

َ
ه

ُ
م

ْ
ارِ  ال

َ
ص

ْ
َن

ْ
الْ

َ
لَ  و

َ
أرَْس

َ
اءِ  إِلَ  و

َ
ر

َ
 أمُ

ادِ 
َ
ن

ْ
َج

ْ
كَانوُا الْ

َ
افوَْا و

َ
كَ  و

ْ
ةَ  تِل جَّ َ

ح
ْ
  ال

َ
ع

َ
  م

َ
ر

َ
م

ُ
ا ع وا فلَمََّ

ُ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
دَ  اج بْدُ  تشََهَّ

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

َ ّ
ا قَالَ  ثُ دُ  أمََّ

ْ
ع

َ
ا ب

َ
ُ  ي

ّ
لِ

َ
 إِنِّ  ع

 
ْ

رِ  فِ  نَظرَْتُ  قَد
ْ

َ  الناَّسِ  أمَ هُْ  لمَْ ف
َ

  أرَ
َ

دِلوُن
ْ

ع
َ
  ي

َ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  فلََ  بِع

َ ّ
لنَ

َ
ع

ْ
لَ  تَج

َ
سِكَ  ع

ْ
  نَف

ً
بِيل

َ
كَ  فقََالَ  س

ُ
ايِع

َ
لَ  أبُ

َ
نةَِّ  ع

ُ
 س

 ِ ولِِ  الّلَ
ُ

س
َ

ر
َ

ِ  و
ْ

ي
َ
خَلِيفَت

ْ
ال

َ
دِهِ  مِنْ  و

ْ
ع

َ
  ب

ُ
ه

َ
ع

َ
اي

َ
بْدُ  فبَ

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ه

َ
ع

َ
اي

َ
ب

َ
  و

ُ
  الناَّس

َ
ون

ُ
اجِر

َ
ه

ُ
م

ْ
  ال

ُ
ار

َ
ص

ْ
َن

ْ
الْ

َ
  و

ُ
اء

َ
ر

َ
أمُ

َ
 و

ادِ 
َ
ن

ْ
َج

ْ
  الْ

َ
ون

ُ
سْلِم

ُ
م

ْ
ال

َ
و  

6667. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad bin Asma`, telah 
menceritakan kepada kami Juwairiyah dari Malik dari Az Zuhri, bahwa Humaid bin 
Abdurrahman mengabarinya, bahwa Miswar bin Makhramah mengabarinya; beberapa 
orang yang diserahi Umar untuk memegang mandat berkumpul dan bermusyawarah. 
Abdurrahman berkata kepada mereka; 'aku bukan bermaksud menyaingi kalian dalam 
masalah ini, namun jika kalian berkenan saya akan memilih (seorang pemimpin) untuk kalian 
dari kalian sendiri, ' maka mereka limpahkan wewenang itu kepada Abdurrahman. Ketika 
mereka sudah menguasakan urusannya kepada Abdurrahman, dan orang-orang menjadi 
simpati kepada Abdurrahman sehingga aku tidak melihat seorang pun mengikuti yang lain, 
dan tidak pula melangkahi kebijakan Abdurrahman, dan semua manusia sudah simpati 
kepada Abdurrahman, mereka memusyawarahkan kekuasaan itu beberapa malam, hingga 
setelah tiba malam yang pagi harinya kami berbaiat kepada Ustman. -Miswar melanjutkan; - 
Abdurrahman mengetukku setelah malam kian larut, ia mengetuk pintu hingga aku bangun, 
dan ia mengatakan; 'Kulihat dirimu tidur? Demi Allah, malam ini aku tidak bisa tidur nyenyak, 
tolong bertolaklah dan panggilah Zubair dan Sa'd, ' maka aku memanggil keduanya agar 
bertemu Abdurrahman, Abdurrahman kemudian mengajak keduanya bermusyawarah, 
kemudian ia memanggilku lagi dan berujar; 'Tolong panggillah Ali agar menemuiku! ' serta 
merta aku memanggilnya, dan Abdurrahman melakukan pertemuan empat mata dengannya 
hingga muadzin subuh memisahkan pertemuannya. Tatkala dia selesai shalat subuh, dan 
beberapa pemuka itu telah berkumpul di minbar, Abdurrahman mengutus utusan kepada 
hadirin dari muhajirin dan anshar, juga kepada para petinggi militer, yang ketika itu mereka 
bersama-sama haji bersama Umar. Dikala mereka telah berkumpul, Abdurrahman 
menyatakan kesaksian dan berujar; 'Amma ba'd. Wahai Ali, saya telah mencermati masalah 
manusia, dan tak kulihat mereka berpaling dari Ustman, maka janganlah engkau mencari-
cari alasan terhadap dirimu.' Abdurrahman kemudian mengucapkan; 'Saya berbai'at 



kepadamu diatas sunnatullah dan sunnah rasul-Nya serta dua khalifah sepeninggalnya.' 
Selanjutnya Abdurrahman berbaiat kepadanya yang diikuti sahabat muhajirin dan anshar, 
para pejabat tinggi militer dan muslimin secara umum.  

Bab: Berbaiat dua kali. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
اصٍِ  أبَ

َ
نْ  ع

َ
زِيدَ  ع

َ
نِ  ي

ْ
يْدٍ  أبَِ  ب

َ
ب

ُ
نْ  ع

َ
ةَ  ع

َ
لَم َ

ا قَالَ  س
َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
  ب

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

ت
ْ

ةِ  تَح
َ

ر
َ

ج  الشَّ

ا لِ  فقََالَ 
َ
ُ  ي ة َ

لَم َ
  ألََ  س

ُ
ايِع

َ
  تبُ

ُ
ت

ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ْ
  قَد

ُ
ت

ْ
ع

َ
اي

َ
لِ  فِ  ب َوَّ

ْ
فِ  قَالَ  الْ

َ
الثاَّنِ  و  

6668. Telah menceritakan kepada kami Abu 'Ashim dari Yazid bin Abu 'Ubaid dari Salamah 
mengatakan, Kami berbaiat kepada Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dibawah pohon, lantas 
Nabi mengatakan: "Hai Salamah, tidakkah engkau berbaiat?" 'Saya sudah pada baiat yang 
pertama ya Rasulullah' Jawabku. Maka Rasulullah menjawab: "lakukanlah juga pada baiat 
yang kedua!" 

Bab: Baiat orang arab badwi (primitif, nomade) 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

ِ  بْدُ ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلَم

َ
نْ  م

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
كَدِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
ابِرِ  ع

َ
نِ  ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
 أنََّ  ع

اً
ّ
ابِي

َ

ْ
  أعَُ

َ
ع

َ
اي

َ
ولَ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

لَ  و
َ

لَمِ  ع
ْ

س ِ

ْ
  الْ

ُ
ه

َ
اب

َ
  فأَصَ

ٌ
ك

ْ
ع

َ
نيِ فقََالَ  و

ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
  فأَبَ

َ ّ
  ثُ

ُ
ه

َ
اء

َ
 ج

نيِ فقََالَ 
ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
  فأَبَ

َ
ج

َ
ولُ  فقََالَ  فخََر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ُ  و َة
دِين

َ
م

ْ
كِيِ  ال

ْ
فِي كَال

ْ
ا تَن

َ
ثََ

َ
 خَب

 
ُ
ع

َ
ص

ْ
ن

َ
ي

َ
ا و

َ ُ
طِيبُ  

6669. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Muhammad 
bin Al Munkadir dari Jabir bin Abdullah radliallahu 'anhuma, ada seorang arab nomade 
(primitive) berbaiat kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam untuk Islam, kemudian ia 
terkena demam, sehingga ia berujar: "lepaskanlah baiatku" Namun beliau enggan. Si arab 
badui datang kepada beliau lagi dan mengatakan; 'lepaskanlah baiatku! ' Namun Nabi 
enggan, sehingga arab badui tadi keluar. Maka Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: "Sesungguhnya kota Madinah ini bagaikan mesin pemanggang besi yang 
menghilangkan kotorannya dan menyaring yang baik." 

Bab: Baiat anak kecil 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
زِيدَ  ب

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

عِيد
َ

  س
َ

  هُو
ُ
ن

ْ
  أبَِ  اب

َ
وُب

ّ
ثَنيِ قَالَ  أيَ دَّ َ

و ح
ُ
قِيلٍ  أبَ

َ
 ع

 ُ ة َ
ر

ْ
  زُه

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

َ
ب

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
هِ  ع دِّ

َ
بْدِ  ج

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  هِشَامٍ  ب

َ
كَان

َ
  و

ْ
كَ  قَد

َ
ر

ْ
  أدَ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

ت
َ
ذهََب

َ
  بِهِ  و

ُ
 أمُُّه

 
ُ

ب
َ
ن

ْ
ي

َ
  ز

ُ
ت

ْ
يْدٍ  بِن

َ
ولِ  إِلَ  حُْ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

ا فقََالتَ
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
ه

ْ
ايِع

َ
  فقََالَ  ب

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

  هُو
ٌ
غِي

َ
  ص

َ
ح

َ
س

َ
  فمَ

ُ
ه

َ
س

ْ
أ

َ
ا ر

َ
ع

َ
د

َ
  و

ُ
  لَ

َ
كَان

َ
ضَحِّ  و

ُ
اةِ  ي احِدَةِ  بِالشَّ

َ
و

ْ
نْ  ال

َ
يِعِ  ع

َ
لِِ  جَ

ْ
أهَ  

6670. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Abdullah bin Yazid telah menceritakan kepada kami Sa'id, alias Ibnu Abu Ayyub mengatakan; 



telah menceritakan kepadaku Abu Uqail Zuhraj bin ma'bad dari kakeknya, Abdullah bin 
Hisyam, yang mana dia pernah bertemu Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, ibunya, Zainab 
binti Muhammad, pernah membawanya kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dan 
berujar; 'Wahai Rasulullah, tolong bai'atlah dia.' Lantas Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "dia masih kecil!" Maka Nabi mengusap kepalanya dan menyembelihkan satu 
kambing untuk semua keluarganya. 

Bab: Berbaiat kemudian menarik kembali baiatnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
الكِ

َ
نْ  م

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
كَدِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
ابِرِ  ع

َ
نِ  ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع اً أنََّ  الّلَ

ّ
ابِي

َ

ْ
  أعَُ

َ
ع

َ
اي

َ
 ب

ولَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
لَ  و

َ
لَمِ  ع

ْ
س ِ

ْ
  الْ

َ
اب

َ
  فأَصَ

َ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
  الْ

ٌ
ك

ْ
ع

َ
ةِ  و

َ
دِين

َ
م

ْ
  فأَتََ  بِال

ُ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
ولِ  إِلَ  الْ

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا فقََالَ  و

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر نيِ الّلَ

ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
ولُ  فأَبَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ
  ثُ

ُ
ه

َ
اء

َ
 ج

نيِ فقََالَ 
ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
  فأَبَ

َ ّ
  ثُ

ُ
ه

َ
اء

َ
نيِ فقََالَ  ج

ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
  فأَبَ

َ
ج

َ
  فخََر

ُ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
ولُ  فقََالَ  الْ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ

ُ  إِنّمَ َة
دِين

َ
م

ْ
كِيِ  ال

ْ
فِي كَال

ْ
ا تَن

َ
ثََ

َ
  خَب

ُ
ع

َ
ص

ْ
ن

َ
ي

َ
ا و

َ ُ
طِيبُ  

6671. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Muhammad bin Al Munkadir dari Jabir bin Abdullah, seorang arab nomade 
(primitive) berbaiat kepada Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam untuk Islam, kemudian si 
arab badui ini terkena demam di Madinah. Ia kemudian menghadap Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam dan berujar; "Wahai Rasulullah, tolong cabutlah baiatku.' Namun 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam enggan. Kemudian si Arab badui datang untuk kali 
ketiganya dan berujar; "cabutlah baiatku!" Namun Nabi enggan, kemudian si arab badui 
datang lagi dan mengatakan; "tolong cabutlah baiatku!" Nabi tetap enggan, sehingga arab 
badui keluar dengan tangan hampa. Lantas Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam berujar: 
"Sungguh Madinah ini bagaikan mesin pemanggang api yang menghilangkan kotoran dan 
menyaring yang baik saja." 

Bab: Berbaiat kepada seseorang hanya karena dorongan ambisi hartawi 

دَّ    َ
اح

َ
  ثَن

ُ
بْدَان

َ
نْ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
نْ  حَْْز

َ
شِ  ع

َ
م

ْ
َع

ْ
نْ  الْ

َ
الحٍِ  أبَِ  ع

َ
نْ  ص

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ٌ
  لَ  ثَلَثَة

ْ
هُ

ُ
كَلِّم

ُ
  ي

ُ   الّلَ
َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
لَ  ال

َ
كِّيِهمْ  و

َ
ز

ُ
  ي

ْ
لهَُ

َ
ذَابٌ  و

َ
  ألَيٌِ  ع

ٌ
ل

ُ
ج

َ
لَ  ر

َ
لِ  ع

ْ
اءٍ  فضَ

َ
 بِالطرَِّيقِ  م

 
ُ
ع

َ
ن

ْ
م

َ
  ي

ُ
ه

ْ
  مِن

َ
ن

ْ
بِيلِ  اب

َ ّ
  الس

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ر

َ
  و

َ
ع

َ
اي

َ
امًا ب

َ
  لَ  إِم

ُ
ه

ُ
ايِع

َ
ب

ُ
  إِلَّ  ي

ُ
اه

َ
ي

ْ
ن

ُ
  لِِ

ْ
  إِن

ُ
طاَه

ْ
ا أعَ

َ
رِيدُ  م

ُ
فَ  ي

َ
  و

ُ
إِلَّ  لَ

َ
فِ  لمَْ  و

َ
  ي

ُ
 لَ

 
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ر

َ
  و

ُ
ايِع

َ
ب

ُ
  ي

ً
ل

ُ
ج

َ
ةٍ  ر

َ
ع

ْ
دَ  بسِِل

ْ
ع

َ
رِ  ب

ْ
ص

َ
ع

ْ
لفََ  ال

َ
ِ  فحَ   بِالّلَ

ْ
  لقََد

َ
طِي

ْ
ا أعُ

َ
كَذَا كَذَا ضِ

َ
  و

ُ
قَه دَّ َ

لمَْ  فأَخََذَهَا فصَ
َ

طَ  و
ْ

ع
ُ
 ي

ا
َ

 ضِ

6672. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan dari Abu hamzah dari Al A'masy dari Abu 
Shalih dari Abu Hurairah mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ada 
tiga orang yang Allah tidak mengajak bicara pada hari kiamat, tidak menyucikan mereka dan 
bagi mereka siksa yang pedih, seseorang yang terus membiarkan kelebihan air di jalan untuk 



mencegah ibnus sabil, dan seseorang yang berbaiat kepada imam, yang ia tidak berbaiat 
kepadanya selain untuk duniawi, jika imam memberi yang diinginkannya maka ia 
memenuhinya, namun jika tidak, ia tidak menunaikannya, dan seseorang yang melakukan 
transaksi jual beli dengan seseorang setelah `ashr, lantas si pembeli bersumpah dengan 
nama Allah, bahwa ia pernah membeli dengan harga sekian-sekian dan itu diberikan, lantas 
si penjual memberikannya (membenarkannya), sehingga si pembeli bisa mengambilnya 
padahal sebenarnya dengan harga tawarannya tak bisa mendapat barang." 

Bab: Baiat wanita 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه قَالَ  ح الزُّ

َ
ثَنيِ اللّيَْثُ  و دَّ َ

  ح
ُ

ونسُ
ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  شِه

َ
بََ

ْ
 أخَ

و
ُ
  أبَ

َ
رِيس

ْ
  إِد

ُ ّ
خَوْلَنِ

ْ
  ال

ُ
  أنَّهَ

َ
ةَ  سََعِ

َ
اد

َ
ب

ُ
  ع

َ
ن

ْ
امِتِ  ب قُولُ  الصَّ َ

ا قَالَ  ي
َ
ولُ  لنَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
ن

ْ
نَح

َ
 فِ  و

لِسٍ 
ْ

ج
َ

ونِ  م
ُ
ايِع

َ
لَ  تبُ

َ
  ع

ْ
كوُا لَ  أنَ ِ

ْ
ِ  تشُ لَ  شَيْئًا بِالّلَ

َ
قوُا و ِ

ْ
لَ  تسَْ

َ
نوُا و

ْ
لَ  تَز

َ
لوُا و

ُ
ت

ْ
كمُْ  تَق

َ
لَد

ْ
لَ  أوَ

َ
توُا و

ْ
 تَأ

انٍ 
َ
ت ْ

ُ
  بِبُ

ُ
تَوُنَه

ْ
َ  تَف

ْ
ي

َ
دِيكُ  ب

ْ
لِكُمْ  مْ أيَ

ُ
أرَْج

َ
لَ  و

َ
وا و

ُ
ص

ْ
وفٍ  فِ  تَع

ُ

ْ
عَ

َ
نْ  م

َ
فَ  فمَ

َ
كُمْ  و

ْ
  مِن

ُ
ه

ُ
ر

ْ
لَ  فأَجَ

َ
 ع

 ِ نْ  الّلَ
َ

م
َ

  و
َ

اب
َ

  شَيْئًا ذلَكَِ  مِنْ  أصَ
َ

وقِب
ُ
ا فِ  فعَ

َ
ي

ْ
  الِّنُ

َ
  فهَُو

ٌ
ة

َ
ار   كَفَّ

ُ
نْ  لَ

َ
م

َ
  و

َ
اب

َ
  شَيْئًا ذلَكَِ  مِنْ  أصَ

ُ
ه

َ
تَ

َ
  فسَ

ُ   الّلَ
ُ
ه

ُ
ر

ْ
 فأَمَ

ِ  إِلَ    الّلَ
ْ

  إِن
َ
  شَاء

ُ
ه

َ
اقَب

َ
  ع

ْ
إِن

َ
  و

َ
فَا شَاء

َ
  ع

ُ
ه

ْ
ن

َ
  ع

ُ
اه

َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
لَ  فبَ

َ
ذلَكَِ  ع  

6673. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri -lewat jalur periwayatan lain- Al Laits mengatakan; telah menceritakan 
kepadaku Yunus dari Ibnu Syihab telah mengabarkan kepada kami Abu Idris Al Khaulani, ia 
mendengar Ubadah bin Shamit mengatakan, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam berujar 
kepada kami yang ketika itu kami berada dalam sebuah majlis; "Kalian berbaiat kepadaku 
untuk tidak menyekutukan Allah dengan sesuatu apapun, tidak mencuri, tidak berzina, tidak 
membunuh anak-anak kalian dan tidak mengadakan kebohongan yang kalian ada-adakan 
diantara tangan dan kaki kalian, dan untuk tidak membangkang yang ma'ruf, maka siapa 
diantara kalian memenuhi baiatnya, maka ganjarannya disisi Allah, dan barangsiapa yang 
melanggar janji (ikrar atau baiat) nya lantas dihukum di dunia, maka itu sebagai kaffarat 
baginya, dan barangsiapa yang melanggarnya lantas Allah menutupinya (membiarkannya), 
maka urusannya kepada Allah, jika Allah berkenan Allah akan menyiksanya, dan jika 
berkenan ia memaafkannya." maka kami pun berbaiat kepadanya untuk sedemikian ini. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
ود

ُ
م

ْ
ح

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نَا الر
َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
ةَ  ع

َ
و نْ  عُُْ

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
 ع

 
ْ

  قَالتَ
َ

  كَان
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
ايِع

َ
ب

ُ
  ي

َ
اء

َ
كَلَمِ  النسِّ

ْ
ذِهِ  بِال

َ
ةِ  ضِ

َ
ي

ْ
  لَ  } الْ

َ
ن

ْ
ك ِ

ْ
ِ  يشُ   { شَيْئًا بِالّلَ

ْ
 قَالتَ

ا
َ

م
َ

  و
ْ

ت
َ ّ

س
َ

دُ  م
َ
ولِ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

دَ  و
َ
أةٍَ  ي

َ
ر

ْ
أةًَ  إِلَّ  ام

َ
ر

ْ
ا ام

َ
لِكُه

ْ
م

َ
ي  

6674. Telah menceritakan kepada kami Mahmud telah menceritakan kepada kami 
Abdurrazaq telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari 'Urwah dari Aisyah 
radliallahu 'anha, mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam Shallallahu'alaihiwasallam 
membaiat wanita cukup dengan lisan (tidak berjabat tangan) dengan ayat ini; 'Untuk tidak 
menyekutukan Allah dengan sesuatu apapun….' sampai akhir (QS. Almumtahanah 12) kata 



Aisyah; Tangan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam sama sekali tidak pernah menyentuh 
wanita selain wanita yang beliau miliki (isterinya). 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ارِثِ  ع
َ

و
ْ
نْ  ال

َ
  ع

َ
وُب

ّ
نْ  أيَ

َ
ةَ  ع

َ
ص

ْ
ف

َ
نْ  ح

َ
ِّ  ع

ةَ  أمُ
َ ّ
طِي

َ
  ع

ْ
ا قَالتَ

َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
  ب

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

َ  و أ
َ

ا فقََر
َ
ليَْن

َ
  } ع

ْ
  لَ  أنَ

َ
ن

ْ
ك ِ

ْ
ِ  يشُ انَا { شَيْئًا بِالّلَ

َ َ
ع

َ
نْ  و

َ
ةِ  ع

َ
اح

َ
  النيِّ

ْ
ضَت

َ
  فقََب

ٌ
أةَ

َ
ر

ْ
دَهَا مِناَّ ام

َ
  ي

ْ
ُ  فقََالتَ  فلَُنَة

نيِ
ْ

دَت
َ

ع
ْ

أنََا أسَ
َ

  أرُِيدُ  و
ْ

ا أنَ
َ َ

زِػ
ْ

  فلَمَْ  أجَ
ْ

قلُ
َ
 فذََهَ  شَيْئًا ي

ْ
ت

َ
  ب

َ ّ
  ثُ

ْ
ت

َ
ع

َ
ج

َ
ا ر

َ
  فمَ

ْ
فتَ

َ
  و

ٌ
أةَ

َ
ر

ْ
ُ  إِلَّ  ام ّ

ليٍَْ  أمُ
ُ

ُ  س ّ
أمُ

َ
لَءِ  و

َ
ع

ْ
 ال

 ُ َة
ن

ْ
اب

َ
ةَ  أبَِ  و

َ

ْ
بَ

َ
ُ  س أةَ

َ
ر

ْ
اذٍ  ام

َ
ع

ُ
  م

ْ
ُ  أوَ َة

ن
ْ

ةَ  أبَِ  اب
َ

ْ
بَ

َ
ُ  س أةَ

َ
ر

ْ
ام

َ
اذٍ  و

َ
ع

ُ
م  

6675. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Abdul 
Warits dari Ayyub dari Hafshah dari Ummu 'Athiyyah mengatakan, kami berbaiat kepada 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, lantas beliau membacakan ayat: 'Untuk tidak 
menyekutukan Allah dengan sesuatu apapun….' sampai akhir(QS. Almumtahanah 12), dan 
beliau melarang kami dari niyahah (meratap, menjerit-jerit atau menapuk pipi ketika 
kematian). Kemudian ada seseorang yang mencabut tangannya dari kami dan mengatakan; 
'wanita fulanah telah membahagiakanku dan aku ingin membalasnya, ' namun Nabi tidak 
mengucapkan apa-apa, lantas si wanita itu terus ngeloyor dan kembali lagi, sehingga tak ada 
yang memenuhi janji setianya (baiat) selain Ummu Sulaim, Ummul 'Ala, anak perempuan 
Abu Sabrah yang ia adalah isteri Mu'adz atau anak perempuan Abu Sabrah, dan isteri 
Mu'adz. 

Bab: Menyelisihi baiat yang telah diikrarkan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نِ  م

ْ
كَدِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
ابِرًا سََعِ

َ
  قَالَ  ج

َ
اء

َ
  ج

ٌ
ّ
ابِ

َ

ْ
  إِلَ  أعَُ

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

نيِ فقََالَ  و
ْ

ايِع
َ
لَ  ب

َ
  ع

ْ
س ِ

ْ
  لَمِ الْ

ُ
ه

َ
ع

َ
اي

َ
لَ  فبَ

َ
لَمِ  ع

ْ
س ِ

ْ
  الْ

َ ّ
  ثُ

َ
اء

َ
غَدَ  ج

ْ
ومًا ال

ُ
م

ْ
ح

َ
نيِ فقََالَ  م

ْ
  أقَِل

َ
ا فأَبَ  فلََمَّ

لَّ 
َ

ُ  قَالَ  و َة
دِين

َ
م

ْ
كِيِ  ال

ْ
فِي كَال

ْ
ا تَن

َ
ثََ

َ
  خَب

ُ
ع

َ
ص

ْ
ن

َ
ي

َ
ا و

َ ُ
طِيبُ  

6676. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Muhammad bin Al Munkadir, aku mendengar Jabir mengatakan; 'Seorang arab badui 
(nomade) mendatangi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan berujar "Baiatlah aku untuk 
Islam, " maka Nabi membaiatnya untuk Islam. Keesokan harinya si arab badui tadi datang 
dalam keadaan demam, dan berujar; "batalkanlah baiatku" namun Nabi enggan. Ketika si 
arab badui sudah berpaling, Nabi bersabda: "Madinah ini bagaikan tungku api yang 
menghilangkan karat-karatnya dan menyaring yang baik saja." 

Bab: Mengangkat khalifah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
نْ  بِلَلٍ  ب

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

ْ
عِيدٍ  ب

َ
  س

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
قَاسِم

ْ
  ال

َ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
 قَالَ  م

 
ْ

ُ  قَالتَ ائِشَة
َ

  ع
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
ْ

نْ
َ

اهْ  ع
َ

س
ْ
أ

َ
ار

َ
ولُ  فقََالَ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  لوَْ  ذاَكِ  و
َ

أنََا كَان
َ

  و
ٌ
 حَّ

 
ُ

فِر
ْ

غ
َ
ت

ْ
و لكَِ  فأَسَ

ُ
ع

ْ
أدَ

َ
  لكَِ  و

ْ
ُ  فقََالتَ ائِشَة

َ
ا ع

َ
اهْ  و

َ
لِي

ْ
ِ  ثكُ الّلَ

َ
ُ  لَْظَنُكَُّ  إِنِّ  و ّ

وْتِ  تحُِب
َ

لوَْ  م
َ

  و
َ

  ذاَكَ  كَان
َ

ت
ْ
 لظَلَلَ



 
َ

وْمِكَ  آخِر
َ
سًا ي ِّ َ

عَ
ُ
ضِ  م

ْ
ع

َ
اجِكَ  بِب

َ
و

ْ
  فقََالَ  أزَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

ل
َ
اهْ  أنََا ب

َ
س

ْ
أ

َ
ار

َ
  و

ْ
  لقََد

ُ
ت

ْ
م

َ
  هَم

ْ
 أوَ

تُ 
ْ
د

َ
  أرَ

ْ
رٍ  أبَِ  إِلَ  أرُْسِلَ  أنَ

ْ
ك

َ
نهِِ  ب

ْ
اب

َ
دَ  و

َ
ه

ْ
  فأَعَ

ْ
قُولَ  أنَ َ

  ي
َ

قَائِلوُن
ْ
  ال

ْ
نىَّ أوَ

َ
م

َ
ت

َ
  ي

َ
نوُّن

َ
م

َ
ت

ُ
م

ْ
  ال

َ ّ
  ثُ

ُ
ت

ْ
  قلُ

َ
ب

ْ
أ

َ
  ي

ُ  الّلَ

 
ُ
فعَ

ْ
د

َ
ي

َ
  و

َ
ون

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
  ال

ْ
  أوَ

ُ
فعَ

ْ
د

َ
  ي

ُ   الّلَ
َ

ب
ْ
أ

َ
ي

َ
  و

َ
ون

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ال  

6677. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Yahya telah mengabarkan kepada kami 
Sulaiman bin Bilal dari Yahya binSa'id aku mendengar Al Qasim bin Muhammad mengatakan, 
Aisyah radliallahu 'anha mengeluh; "Aduh (sakitnya) kepalaku!" Lantas Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam berujar; "Kalaulah aku masih hidup, niscaya aku memintakan 
ampun untukmu dan mendoakan bagimu!" Lantas Aisyah mengatakan; 'Duhai malangnya, 
demi Allah, aku berprasangka engkau menyukai kematianku, kalaulah demikian, lebih baik 
akhir-akhir harimu menjadi pengantin di rumah salah satu isterimu.' Lantas Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam menyahut: "Bahkan aku, aduh sakitnya kepalaku! Saya 
berkeinginan sekali untuk mengutus utusan kepada Abu Bakar dan anaknya dan 
mewasiatkan (kekhilafahan kepadanya), (karena aku tidak suka) orang-orang berkata 
(khilafah untukku atau untuk fulan) atau (karena khawatir) orang-orang mengangan-
angankannya, kemudian aku katakan; 'Allah enggan (kekhilafahan untuk selain Abu Bakar), 
dan orang-orang mukmin menolak (selain dia), " atau dengan redaksi; "Allah menolak (selain 
dia) dan orang-orang mukmin enggan (kekhilafahan untuk selain Abu Bakar)." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
نِ  هِشَامِ  ع

ْ
ةَ  ب

َ
و نْ  عُُْ

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  قِيلَ  قَالَ  ع

َ
ر

َ
م

ُ
لِفُ  ألََ  لعِ

ْ
خ

َ
  قَالَ  تسَْت

ْ
  إِن

ْ
لِف

ْ
خ

َ
ت

ْ
  أسَ

ْ
لفََ  فقََد

ْ
خ

َ
ت

ْ
نْ  اس

َ
  م

َ
  هُو

ٌ ْ
و مِنيِّ خَي

ُ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

ْ
إِن

َ
  و

ْ
ك

ُ
ر

ْ
 أتَ

 
ْ

كَ  فقََد
َ

نْ  تَر
َ

  م
َ

  هُو
ٌ ْ
ولُ  مِنيِّ خَي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

وْا و
َ
ن

ْ
ليَْهِ  فأَثَ

َ
اغِبٌ  فقََالَ  ع

َ
اهِبٌ  ر

َ
تُ  ر

ْ
دِد

َ
 أنَِّ  و

وْتُ 
َ

ا نَج
َ

ْ
لَ  لِ  لَ  كَفَافاً مِنْ

َ
  و

َ ّ
لَ

َ
ا لَ  ع

َ
لهُ مَّ

َ
اً أتََح

ّ
ي

َ
لَ  ح

َ
تًا و ِّ

ي
َ

م  

6678. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah mengabarkan kepada 
kami Sufyan dari Hisyam bin Urwah dari ayahnya dari Abdullah bin Umar radliallahu 
'anhuma, ia mengatakan, Umar ditanya; 'mengapa engkau tidak mengangkat pengganti 
(untuk menjadi) khalifah? ' Umar menjawab; 'Kalaulah aku mengangkat pengganti (untuk 
menjadi) khalifah, sungguh orang yang lebih baik dari diriku Abu Bakar telah mengangkat 
pengganti (untuk menjadi) khalifah, dan kalaulah aku tinggalkan, orang yang lebih baik dari 
diriku juga telah meninggalkannya, yaitu Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam.' maka para 
sahabat memujinya, sehingga Umar mengatakan; 'Sungguh aku berharap-harap cemas, saya 
berharap sendainya aku selamat dari bahaya kekhilafahan ini dalam keadaan netral, tidak 
mendapat ganjaran, tidak juga mendapat dosa yang harus saya tanggung, baik ketika 
hidupku maupun kematianku.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
نَا م

َ
بََ

ْ
نْ  هِشَامٌ  أخَ

َ
رٍ  ع

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
  أنَسَ

ُ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 ع

 
ُ
  أنَّهَ

َ
ةَ  سََعِ

َ
ب

ْ
  خطُ

َ
ر

َ
م

ُ
ةَ  ع

َ
خِر

ْ
  حِيَ  الْ

َ
لسَ

َ
لَ  ج

َ
بََِ  ع

ْ
مِن

ْ
ذلَكَِ  ال

َ
غَدَ  و

ْ
وْمٍ  مِنْ  ال

َ
  ي

َ فِّ
ُ

  توُ
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
 و

دَ  و فتَشََهَّ
ُ
أبَ

َ
رٍ  و

ْ
ك

َ
  ب

ٌ
امِت

َ
  لَ  ص

ُ
كَلمَّ

َ
ت

َ
  قَالَ  ي

ُ
ت

ْ
و كنُ

ُ
  أرَْج

ْ
  أنَ

َ
عِيش

َ
ولُ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ
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6679. Telah menceritakan kepada kami Ibrahim bin Musa telah mengabarkan kepada kami 
Hisyam dari Ma'mar dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku Anas bin Malik radliallahu 
'anhu, ia mendengar khutbah Umar yang terakhir ketika dia duduk diatas minbar, itu terjadi 
keesokan harinya setelah kewafatan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, Umar mengucapkan 
syahadat sedang Abu Bakar diam membisu tidak berbicara sama sekali. Kata Umar; 'aku 
sangat berharap seandainya Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam masih hidup hingga beliau 
hidup di belakang kita.' -Maksud Umar adalah seandainya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
yang meninggal terakhir kali diantara para sahabat.- 'meskipun Muhammad 
Shallallahu'alaihiwasallam telah meninggal, tapi sesungguhnya Allah ta'ala telah menjadikan 
cahaya ditengah-tengah kalian yang bisa kalian jadikan untuk petunjuk. Allah telah 
menganugerahkan petunjuk kepada Muhammad Shallallahu'alaihiwasallam, dan 
sesungguhnya Abu Bakar adalah sahabat Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, satu diantara 
dua orang (yang bersama beliau di gua tsur), dia adalah manusia yang paling utama untuk 
memegang amanat kepemimpinan urusan kalian, maka berdirilah kalian dan berbaiatlah 
kepadanya.' Sebagian diantara mereka ketika itu telah berbaiat kepadanya sebelum moment 
itu di Saqifah Bani Sa'idah, dan itulah bai'at umum diatas minbar. Az Zuhri mengatakan, dari 
Anas bin Malik, aku mendengar Umar mengatakan kepada Abu bakar ketika itu; "Naiklah 
engkau ke minbar!" Umar tiada henti-hentinya membujuknya hingga Abu bakar naik minbar, 
serta merta manusia secara umum berbaiat kepadanya. 
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6680. Telah menceritakan kepada kami Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Ibrahim bin sa'd dari Ayahnya dari Muhammad bin Jubair bin Muth'im dari Ayahnya 
mengatakan, ada seorang wanita menemui Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan mengajak 
beliau bicara tentang suatu hal. Lantas beliau menyuruh si wanita itu untuk menemuinya di 
kemudian hari. Si wanita menjawab; 'hai Rasulullah, bagaimana kalau aku datang namun 
tidak mendapatkanmu? - sepertinya yang wanita maksudkan, jangan-jangan Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam sudah meninggal- Nabi menjawab "Jika kau tidak menemukan aku, 
datangilah Abu bakar." 
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6681. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Sufyan telah menceritakan kepadaku Qais bin Muslim dari Thariq bin Syihab dari Abu 
Bakar radliallahu 'anhu. Ia berkata kepada utusan Buzakhakh; 'hendaknya kalian mengikuti 
ekor-ekor unta sampai Allah memperlihatkan kepada khalifah Nabi-NYA 
Shallallahu'alaihiwasallam dan kaum muhajirin, satu keputusan yang dapat dijadikan alasan 
untuk memaafkan kalian.' 
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6682. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Al Mutsanna telah menceritakan 
kepada kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Abdul Malik, aku 
mendengar Jabir bin Samurah mengatakan, aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda; "akan muncul dua belas pemimpin, " kemudian beliau mengucapkan kalimat yang 
tidak dapat kami dengar, maka ayahku berkata; beliau mengatakan: "Kesemuanya dari 
qurasy." 

Bab: Mengusir musuh dan orang yang diragukan dari rumah 
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6683. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu 
Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-NYA, sungguh aku berkeinginan untuk 
dicarikan kayu bakar, kemudian kusuruh agar shalat dikumandangkan kemudian kusuruh 
seseorang untuk mengimami manusia, kemudian aku datangi orang-orang yang 
meninggalkan shalat kemudian aku bakar rumah mereka, Demi Dzat yang jiwaku berada di 
tangan-NYA, kalau salah seorang diantara kalian tahu akan mendapat sekerat daging gemuk 
atau dua bagian yang baik, niscaya ia akan menghadiri shalat isya". 



Bab: Bolehkah imam berhak mencegah orang berdosa dan pelaku kemaksiatan dari 
bicara? 
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6684. Telah menceritakan kepadaku Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibnu Syihab dari Abdurrahman bin Abdullah bin Ka'b bin Malik, 
bahwasanya Abdullah bin Ka'b bin Malik, ia termasuk anaknya yang menuntun Ka'ab ketika 
telah buta (tuna netra), Abdullah mengatakan, aku mendengar Ka'b bin Malik mengatakan 
tatkala ketinggalan (duduk berpangku tangan) dari Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
dalam perang Tabuk. Ia menceritakan hadistnya yang panjang, dan menyebutkan bahwa; 
'Rasulullah Shallallahu'alaihi wa sallam melarang kaum muslimin mengajak kami bicara, dan 
itu terus terjadi pada diri kami hingga lima puluh malam, dan Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam mengumumkan pengampunan Allah terhadap taubat kami.' 



Kitab: mengharap/mengandai-andai 

Bab: Impian dan impian kesyahidan 
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6685. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Ufair telah menceritakan kepadaku Al Laits 
telah menceritakan kepadaku Abdurrahman bin Khalid dari Ibnu Syihab dari Abu Salamah 
dan Sa'id bin Musayyab, bahwa Abu Hurairah mengatakan; aku mendengar Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-NYA, kalaulah 
bukan karena pertimbangan beberapa orang yang tidak suka jika mereka ketinggalan atau 
pun aku memang tidak punya kendaraan untuk mengangkut mereka, niscaya aku tidak 
pernah absen (dari peperangan), sungguh aku berkeinginan jika terbunuh dalam rangka 
(perang) fi sabilillah kemudian dihidupkan, kemudian terbunuh, kemudian dihidupkan, 
kemudian terbunuh, kemudian dihidupkan, kemudian terbunuh." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
الكِ

َ
نْ  م

َ
نَادِ  أبَِ  ع نْ  الزِّ

َ
جِ  ع

َ

ْ
َعُ

ْ
نْ  الْ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ولَ  أنََّ  هُر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ي قَالَ  و ِ الَِّ

َ
سِي و

ْ
دِهِ  نفَ

َ
تُ  بِي

ْ
دِد

َ
بِيلِ  فِ  أقَُاتِلُ  أنَِّ  و

َ
ِ  س لُ  الّلَ

َ
ت

ْ
  فأَقُ

َ ّ
ا ثُ

َ
ي

ْ
  أحُ

َ ّ
لُ  ثُ

َ
ت

ْ
  أقُ

َ ّ
ا ثُ

َ
ي

ْ
  أحُ

َ ّ
 ثُ

لُ 
َ
ت

ْ
  أقُ

َ
و فكََان

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ ّ
قوُلُْنُ

َ
دُ  ثَلَثًا ي

َ
ه

ْ
ِ  أشَ بِالّلَ  

6686. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Abu Az Zanad dari Al A'raj dari Abu Hurairah, bahwasanya Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasalla bersabda; "Demi Dzat yang jiwaku berada di tangan-NYA, sungguh 
aku suka jika aku berperang fi sabilillah lantas aku terbunuh, kemudian dihidupkan, 
kemudian terbunuh, kemudian dihidupkan, kemudian terbunuh." Abu Hurairah 
mengulanginya tiga kali; "saya bersaksi atas nama Allah." 

Bab: Impian kebaikan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

  إِس
ُ
ن

ْ
رٍ  ب

ْ
ا نَص

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نْ  الر
َ

رٍ  ع
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

امٍ  ع   هَمَّ
َ

ا سََعِ
َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  لوَْ  قَالَ  و
َ

دِي كَان
ْ
  عِن

ٌ
د

ُ
  ذهََبًا أحُ

ُ
بْت

َ
ب

ْ
  لََْح

ْ
  لَ  أنَ

َ
تِ

ْ
أ

َ
  ي

َ ّ
لَ

َ
  ع

ٌ
دِي ثَلَث

ْ
عِن

َ
  و

ُ
ه

ْ
ارٌ  مِن

َ
  دِين

َ
س

ْ
ءٌ  ليَ  شَْ

 
ُ
دُه

ُ
نٍ  فِ  أرَْص

ْ
ي

َ
  د

َ ّ
لَ

َ
نْ  أجَِدُ  ع

َ
  م

ُ
لُ

َ
ب

ْ
ق

َ
ي  

6687. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Nashr telah menceritakan kepada kami 
Abdurrazaq dari Ma'mar dari Hammam ia mendengar Abu Hurairah dari Nabi 
Shallallahu'alaihiwasallam, beliau bersabda; "Sekiranya aku mempunyai emas sebesar 



gunung Uhud, sungguh aku pun tetap berkeinginan untuk tidak mempunyai tiga dinar 
padahal aku masih mempunyai satu dinar, itupun tak ada alasan bagiku untuk mencarinya 
selain karena ada hutang yang harus kubayar, yang kuharap ada orang menerima 
pembayaran hutangku." 

Bab: Ucapan Rasulullah "Kalaulah aku bisa mengulang kembali yang telah lewat" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

قَيْلٍ  ع
ُ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

ثَنيِ شِه دَّ َ
ُ  ح ة َ

و ائِشَةَ  أنََّ  عُُْ
َ

  ع
ْ

 قَالَ  قَالتَ

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  لوَْ  و

ُ
ت

ْ
ل

َ
ب

ْ
ق

َ
ت

ْ
رِي مِنْ  اس

ْ
ا أمَ

َ
رْتُ  م

َ
ب

ْ
د

َ
ت

ْ
ا اس

َ
  م

ُ
ت

ْ
ق

ُ
  س

َ
ي

ْ
د

َ

ْ
  الْ

ُ
ت

ْ
للَ

َ
لحَ

َ
  و

َ
ع

َ
 الناَّسِ  م

لّوُا حِيَ 
َ
ح  

6688. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibnu Syihab telah menceritakan kepadaku 'Urwah, bahwasanya Aisyah 
mengatakan, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jika aku bisa mengulang 
kembali apa yang telah lewat, niscaya tidak kutuntun binatang korban ini, dan aku 
bertahallul bersama orang-orang ketika mereka bertahallul." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

َ
س

َ
ح

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

زِيدُ  ح
َ
نْ  ي

َ
بِيبٍ  ع

َ
نْ  ح

َ
طاَءٍ  ع

َ
نْ  ع

َ
ابِرِ  ع

َ
نِ  ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   كنُاَّ قَالَ  الّلَ

َ
ع

َ
ولِ  م

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

َ
يْن

َ ّ
ِّ  فلَبَ

ج
َ

ح
ْ
ا بِال

َ
ن

ْ
قَدِم

َ
ةَ  و كَّ

َ
عٍ  م

َ
  لَِْرْب

َ
ةِ  ذِي مِنْ  خَلوَْن حِجَّ

ْ
نَا ال

َ
ر

َ
  فأَمَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

يْتِ  نَطوُفَ  أنَ
َ
ب

ْ
فَا بِال بِالصَّ

َ
ةِ  و

َ
رْو

َ
م

ْ
ال

َ
  و

ْ
أنَ

َ
ا و

َ
لهَ

َ
ع

ْ
ةً  نَج

َ
ر

ْ
م

ُ
نَحِلَّ  ع

َ
نْ  إِلَّ  و

َ
  م

َ
  كَان

ُ
ه

َ
ع

َ
  م

ٌ
ي

ْ
لمَْ  قَالَ  هَد

َ
 و

كُنْ 
َ
  ي

َ
ع

َ
دٍ  م

َ
  مِناَّ أحَ

ٌ
ي

ْ
  هَد

َ

ْ
  غَي

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ةَ  و
َ

ح
ْ
طَل

َ
  و

َ
اء

َ
ج

َ
  و

ٌ
ّ

لِ
َ

نِ  مِنْ  ع
َ

م
َ
ي

ْ
  ال

ُ
ه

َ
ع

َ
  م

ُ
ي

ْ
د

َ

ْ
 فقََالَ  الْ

 
ُ

ت
ْ
للَ

ْ
ا أهَ

َ
ولُ  بِهِ  أهََلَّ  بِم

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

طلَِقُ  فقََالوُا و
ْ
ذَ  مِنىً إِلَ  نَن َ

 و
ُ

دِنَا كَر
َ

  أحَ
ُ

طرُ
ْ

ق
َ
 قَالَ  ي

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  لوَْ  إِنِّ  و

ُ
ت

ْ
ل

َ
ب

ْ
ق

َ
ت

ْ
رِي مِنْ  اس

ْ
ا أمَ

َ
رْتُ  م

َ
ب

ْ
د

َ
ت

ْ
ا اس

َ
  م

ُ
ت

ْ
دَي

ْ
لوَْلَ  أهَ

َ
عِي أنََّ  و

َ
 م

 
َ

ي
ْ

د
َ

ْ
  الْ

ُ
ت

ْ
للَ

َ
  قَالَ  لحَ

ُ
ه

َ
لقَِي

َ
ُ  و اقَة

َ
ر

ُ
  س

َ
هُو

َ
رْمِي و

َ
ةَ  ي

َ
رْ

َ
ةِ  جَ

َ
قَب

َ
ع

ْ
ا فقََالَ  ال

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
ةً  هَذِهِ  ألَنَ   لَ  قَالَ  خَاصَّ

ْ
ل

َ
 ب

دٍ 
َ
  قَالَ  لَِْب

ْ
كَانَت

َ
ُ  و ائِشَة

َ
  ع

ْ
ت

َ
  قَدِم

ُ
ه

َ
ع

َ
ةَ  م كَّ

َ
  م

َ
هِي

َ
  و

ٌ
ائضِ

َ
هَا ح

َ
ر

َ
  فأَمَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ

كَ  أنَ
ُ

س
ْ
 تَن

اسِكَ 
َ
ن

َ
م

ْ
ا ال

َ
  كلُّهَ

َ

ْ
ا غَي

َ لَ  تَطوُفُ  لَ  أعََّ
َ

لِّ  و
َ

تَّى تصُ َ
  ح

َ
هُر

ْ
ا تَط لوُا فلََمَّ

َ
  نَز

َ
اء

َ
ح

ْ
ط

َ
ب

ْ
  ال

ْ
ُ  قَالتَ ائِشَة

َ
ا ع

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

 
َ

طلَِقُون
ْ
ةٍ  أتََن جَّ َ

ةٍ  بِح
َ

ر
ْ

م
ُ

ع
َ

طلَِقُ  و
ْ
أنَ

َ
ةٍ  و جَّ َ

  قَالَ  بِح
َ ّ
  ثُ

َ
ر

َ
بْدَ  أمَ

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

َ
ن

ْ
رٍ  أبَِ  ب

ْ
ك

َ
يقِ  ب دِّ   الصِّ

ْ
  أنَ

َ
طلَِقَ ي

ْ
ا ن

َ
ه

َ
ع

َ
 م

عِيِ  إِلَ 
ْ
  التَّن

ْ
ت

َ
ر

َ
م

َ
ت

ْ
ةً  فاَع

َ
ر

ْ
م

ُ
ةِ  ذِي فِ  ع جَّ َ

ح
ْ
دَ  ال

ْ
ع

َ
َامِ  ب ّ

ِّ  أيَ
ج

َ
ح

ْ
ال  

6689. Telah menceritakan kepada kami Al Hasan bin Umar telah menceritakan kepada kami 
Yazid dari Habib dari 'Atho` dari Jabir bin Abdullah mengatakan; 'kami bersama Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam, kemudian kami mengucapkan niat talbiyah untuk haji, ketika 
kami tiba di Mekkah tanggal empat Dzul hijjah, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
memerintahkan kami untuk melakukan thawaf di baitullah dan (sa'i) di Shafa dan Marwa, 
dan agar kami menjadikannya sebagai Umrah, maka kami bertahallul kecuali bagi mereka 



yang terlanjur membawa korban.' Kata Jabir; 'dan tidak ada seorangpun dari kami yang 
membawa binatang korban selain Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan Tolhah. Datanglah Ali 
dari Yaman sambil membawa binatang korban, kemudian ia berucap; 'Saya mengucapkan 
niat sebagaimana Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam berniat.' Para sahabat berujar; 'Kami 
akan berangkat ke Mina, sedang kemaluan salah seorang diantara kami meneteskan air 
mani.' Maka Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda; "kalaulah aku bisa mengulang 
kembali apa yang telah lewat, niscaya aku tidak menyembelih korban, kalaulah aku tidak 
membawa binatang korban niscaya aku akan bertahallul." Kata Jabir; kemudian Suraqah 
menemui beliau yang saat itu sedang melempar jumrah 'aqabah, ia berujar; "Wahai 
Rasulullah, apakah umrah seperti ini khusus bagi kami?" Nabi menjawab: "TIDAK, bahkan 
untuk selamanya." Kata Jabir; 'dan Aisyah bersama Beliau tiba di Makkah dalam keadaan 
haidh, maka Nabi memerintahkannya untuk melakukan seluruh manasik kecuali ia tidak 
boleh thawaf dan tidak shalat hingga suci. Tatkala mereka telah singgah di Bathha`, Aisyah 
berkata; "Wahai Rasulullah, apakah kalian bertolak untuk haji dan 'umrah sedang aku hanya 
untuk haji?" Jabir melanjutkan; kemudian Rasulullah memerintahkan Abdurrahman bin Abu 
Bakar as Siddiq untuk bertolak bersamanya ke Tan'im, dan Aisyah berumrah di bulan 
Dzulhijjah, masih dalam hari-hari haji. 

Bab: Sabda Nabi Shallallahu'alaihiwasallam "Sekiranya aku tahu" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
  خَالِِ

ُ
ن

ْ
لٍَ  ب

ْ
خ

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
ثَنيِ بِلَلٍ  ب دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
  س

ُ
ت

ْ
بْدَ  سََعِ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
امِرِ  ب

َ
نِ  ع

ْ
 ب

ةَ 
َ

بِيع
َ

  قَالَ  ر
ْ

ُ  قَالتَ ائِشَة
َ

  أرَِقَ  ع
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  فقََالَ  ليَْلٍَ  ذاَتَ  و

َ
  ليَْت

ً
ل

ُ
ج

َ
الحًِا ر

َ
ابِ  مِنْ  ص

َ
ح

ْ
 أصَ

نيِ
ُ

س
ُ

ر
ْ

ح
َ
  اللّيَْلََ  ي

ْ
ا إِذ

َ
ن

ْ
وْتَ  سََعِ

َ
لَحِ  ص ِّ

نْ  قَالَ  الس
َ

  قَالَ  هَذَا م
ٌ

د
ْ

ع
َ

ا س
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
ت

ْ
كَ  جِئ

ُ
س

ُ
ر

ْ
  أحَ

َ
ام

َ
  فنَ

ُ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
تَّى و َ

ا ح
َ
ن

ْ
  سََعِ

ُ
و قَالَ  غَطِيطهَ

ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع   الّلَ

ْ
قَالتَ

َ
ُ  و ائِشَة

َ
  قَالَ  ع

ٌ
  ألََ  بِلَل

َ
ي ليَْت ِ

ْ
  شِعَ

ْ
 هَل

 
َ ّ
ن

َ
ً  أبَِيت ادٍ  ليَْلَ

َ
وْلِ  بِو

َ
ح

َ
خِرٌ  و

ْ
لِيلُ  إِذ

َ
ج

َ
تُ  و

ْ
بََ

ْ
  فأَخَ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6690. Telah menceritakan kepada kami Khalid bin makhlad telah menceritakan kepada kami 
Sulaiman bin Bilal telah menceritakan kepadaku Yahya bin sa'id, aku mendengar Abdullah 
bin Amir bin Rabi'ah mengatakan, Aisyah menuturkan; Suatu malam Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam tidak bisa tidur, lantas beliau mengatakan: "Duhai sekiranya ada 
seorang laki-laki shalih dari sahabatku menjagaku malam ini" Tiba-tiba kami mendengar 
suara senjata. Nabi bertanya: "siapa ini?" Sa'd menjawab; "Ya Rasulullah, aku datang untuk 
menjagamu!" maka Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tidur hingga aku mendengar suara 
nafas beliau. Abu Abdullah mengatakan "dan Aisyah mengatakan, Bilal mengatakan; "duhai 
seandainya aku tinggal pada malam ini, di suatu lembah di sekelilingku idkhir dan jalil." 

Bab: Impian bisa menguasai alquran dan ilmu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ا شَيْب

َ
ثَن دَّ َ

رِيرٌ  ح
َ

نْ  ج
َ

شِ  ع
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

الحٍِ  أبَِ  ع
َ

نْ  ص
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر
ُ

س
َ

ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
دَ  لَ  و

ُ
اس

َ
ِ  فِ  إِلَّ  تَح

ْ
ي

َ
ت

َ
ن

ْ
  اث

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
َ

قُرْآن
ْ
  ال

َ
  فهَُو

ُ
لوُه

ْ
ت

َ
  ي

َ
ارِ  اللّيَْلِ  آنَاء

َ النَّْ
َ

قوُلُ  و
َ
 ي



  لوَْ 
ُ

لَ  أوُتِيت
ْ
ا مِث

َ
  م

َ
  هَذَا أوُتِ

ُ
ت

ْ
ل

َ
ا لفََع

َ
لُ  كَم

َ
ع

ْ
ف

َ
  ي

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ر

َ
  و

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
ً

ال
َ

  م
ُ
فِقُه

ْ
ن

ُ
هِ  فِ  ي قِّ َ

َقُولُ  ح
  لوَْ  فيَ

ُ
لَ  أوُتِيت

ْ
 مِث

ا
َ

  م
َ
  أوُتِ

ُ
ت

ْ
ل

َ
ا لفََع

َ
لُ  كَم

َ
ع

ْ
ف

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
ا قتُ

َ
ثَن دَّ َ

رِيرٌ  ح
َ

ذَا ج
َ

ضِ  

6691. Telah menceritakan kepada kami Ustman bin Abu Syaibah telah menceritakan kepada 
kami Jarir dari Al A'masy dari Abu Shalih dari Abu Hurairah mengatakan, Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tidak diperbolehkan dengki selain dalam dua hal, 
seseorang yang Allah beri al qur`an lantas ia baca sepanjang malam dan siang, sehingga ada 
orang lain berkata; 'Kalaulah aku diberi kurnia seperti orang itu, niscaya kulakukan 
sebagaimana yang dia lakukan.' Dan seseorang yang Allah beri harta, ia belanjakan menurut 
haknya sehingga orang mengatakan; 'Kalaulah aku diberi seperti yang dikaruniakan kepada 
dia, niscaya kulakukan sebagaimana yang dia lakukan.'" Telah menceritakan kepada kami 
Qutaibah telah menceritakan kepada kami Jarir dengan hadist ini. 

Bab: Impian yang dilarang 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

َ
س

َ
  ح

ُ
ن

ْ
بِيعِ  ب

َ ّ
ا الر

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
صِ  أبَ

َ
و

ْ
َح

ْ
نْ  الْ

َ
اصٍِ  ع

َ
نْ  ع

َ
رِ  ع

ْ
نِ  النضَّ

ْ
  أنَسٌَ  قَالَ  قَالَ  أنَسٍَ  ب

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 ع

  أنَِّ  لوَْلَ 
ُ

ت
ْ

  سََعِ
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

نوَّْا لَ  ي
َ

م
َ
وْتَ  تَت

َ
م

ْ
  ال

ُ
نيَّْت

َ
م

َ
لتَ  

6692. Telah menceritakan kepada kami Hasan bin Rabi' telah menceritakan kepada kami 
Abul Ahwash dari 'Ashim dari Nadhr bin Anas mengatakan, Anas radliallahu 'anhu 
menuturkan; kalaulah aku tidak mendengar Rasulullah Shallallahu'alaihi wa sallam bersabda: 
"Janganlah kalian mengharap kematian, " niscya aku mengharapkannya.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح بْدَة
َ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

نْ  خَالٍِِ  أبَِ  اب
َ

سٍ  ع
ْ
ا قَالَ  قَي

َ
  أتََيْن

َ
اب

َ ّ
  خَب

َ
ن

ْ
تِّ  ب

َ
َر

ْ
  الْ

ُ
ه

ُ
ود

ُ
  نعَ

ْ
قَد

َ
ى و

َ
و

َ
ت

ْ
 اك

بْعًا
َ

ولَ  أنََّ  لوَْلَ  فقََالَ  س
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
اناَ و

َ َ
  ع

ْ
  أنَ

َ
و

ُ
ع

ْ
وْتِ  نَد

َ
م

ْ
وْتُ  بِال

َ
ع

َ
بِهِ  لَِ  

6693. Telah menceritakan kepada kami Muhammad telah menceritakan kepada kami 'Abdah 
dari Ibnu abi Khalid dari Qais mengatakan; Pernah kami mendatangi Khabbab bin Al Arat 
untuk membesuknya, yang ketika itu ia telah berobat dengan kay (di temple dengan besi 
panas) sebanyak tujuh kali, dia mengatakan; 'Kalaulah Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
tidak melarang kami memohon kematian, niscaya aku memohonnya.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
  هِشَام

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
نَا ي

َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
يْدٍ  أبَِ  ع

َ
ب

ُ
  ع

ُ
هُ

ْ
دُ  اسَ

ْ
ع

َ
 س

 
ُ
ن

ْ
يْدٍ  ب

َ
ب

ُ
وْلَ  ع

َ
بْدِ  م

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
  ب

َ
هَر

ْ
نْ  أزَ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ولَ  أنََّ  هُر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

نىَّ لَ  قَالَ  و
َ

م
َ
ت

َ
 ي

دُكمُْ 
َ

وْتَ  أحَ
َ

م
ْ
ا ال سِناً إِمَّ

ْ
ح

ُ
  م

ُ
لَّ

َ
  فلََع

ُ
اد

َ
د

ْ
ز

َ
ا ي إِمَّ

َ
سِيئًا و

ُ
  م

ُ
لَّ

َ
  فلَعَ

ُ
تِب

ْ
ع

َ
يسَْت  

6694. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Hisyam bin Yusuf telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Abu 
Ubaid, namanya Sa'd bin Ubaid maula Abdurrahman bin Azhar, dari Abu Hurairah, 
bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jangan salah seorang diantara 
kalian mengharapkan kematian, kalaulah dia orang baik, siapa tahu bisa menambah 



kebaikannya, kalaulah dia jahat, siapa tahu ia bisa meminta penangguhan (untuk 
bertaubat)." 

Bab: Ucapan "kalaulah Allah tak memberi petunjuk, kita tak dapat petunjuk" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نِ  ع

َ
بََ

ْ
نْ  أبَِ  أخَ

َ
ةَ  ع

َ
ب

ْ
ا شُع

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
اقَ  أبَ

َ
ح

ْ
نْ  إِس

َ
اءِ  ع

َ
بََ

ْ
نِ  ال

ْ
ازِبٍ  ب

َ
  قَالَ  ع

َ
  كَان

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُلُ  و
ْ
ن

َ
ا ي

َ
ن

َ
ع

َ
  م

َ
اب

َ
  التُّ

َ
وْم

َ
ابِ  ي

َ
ز

ْ
َح

ْ
  الْ

ْ
لقََد

َ
  و

ُ
ه

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
ى ر

َ
ار

َ
  و

ُ
اب

َ
  التُّ

َ
اض

َ
ي

َ
نهِِ  ب

ْ
ط

َ
قُولُ  ب َ

  لوَْلَ  ي
َ

ت
ْ
 أنَ

ا
َ

ا م
َ
ن

ْ
دَي

َ
ت

ْ
  اه

ُ
ن

ْ
لَ  نَح

َ
ا و

َ
ن

ْ
ق دَّ َ

لَ  تَص
َ

ا و
َ
لّيَْن

َ
زِلنَْ  ص

ْ
ةً  فأَنَ

َ
كِين

َ
ا س

َ
ليَْن

َ
لَُ  إِنَّ  ع

ْ
ا الْ

َ
بَّم ُ

ر
َ

  قَالَ  و
َ

م
ْ
  لَ ال

ْ
غَوْا قَد

َ
ا ب

َ
ليَْن

َ
 ع

وا إِذاَ
ُ
اد

َ
ةً  أرَ

َ
ن

ْ
ا فتِ

َ
يْن

َ
ا أبَ

َ
يْن

َ
  أبَ

ُ
رْفعَ

َ
ا ي

َ
  ضِ

ُ
وْتَه

َ
ص  

6695. Telah menceritakan kepada kami Abdan telah mengabarkan kepada kami Ayahku dari 
Syu'bah telah menceritakan kepada kami Abu Ishaq dari Albara` bin 'Azib mengatakan; Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersama kami memindahkan tanah pada perang Ahzab, dan aku 
lihat beliau menimbun tanah yang mengakibatkan kelihatan putih kedua ketiaknya, beliau 
mengucapkan; "Kalaulah bukan karena Engkau kami tidak dapat petunjuk, tidak pula 
bersedekah, tidak juga shalat. Maka turunkanlah ketenangan bagi kami, Sesungguhnya 
sekelompok kaum --atau sepertinya Barra' mengatakan pemuka kaum- telah sewenang-
wenang terhadap kami, jika mereka ingin berbuat onar kami mengelak, kami mengelak,,, " 
sambil beliau tinggikan volume suaranya. 

Bab: Dilarang mengimpikan bertemu musuh 

ثَنيِ   دَّ َ
بْدُ  ح

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
اوِي

َ
ع

ُ
  م

ُ
ن

ْ
رٍو ب

ْ
م

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
اقَ  أبَ

َ
ح

ْ
نْ  إِس

َ
  ع

َ
وس

ُ
نِ  م

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
نْ  ع

َ
المٍِ  ع

َ
 س

رِ  أبَِ 
ْ

وْ  النضَّ
َ

  لَ م
َ

ر
َ

م
ُ

نِ  ع
ْ

يْدِ  ب
َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

َ
كَان

َ
  كَاتِبًا و

ُ
  قَالَ  لَ

َ
ب

َ
بْدُ  إِليَْهِ  كَت

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
فَ  أبَِ  ب

ْ
  أوَ

ُ
تهُ

ْ
أ

َ
 أنََّ  فيِهِ  فإَِذاَ فقََر

ولَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
نوَّْا لَ  قَالَ  و

َ
م

َ
  تَت

َ
دُوِّ  لقَِاء

َ
ع

ْ
لوُا ال

َ
س

َ
  و

َ ةَ  الّلَ
َ
افيِ

َ
ع

ْ
ال  

6696. Telah menceritakan kepadaku Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Mu'awiyah bin Umar telah menceritakan kepada kami Abu Ishaq dari Musa bin Uqbah 
dari Salim abu an Nadhr, maula Umar bin Ubaidullah yang ia sekaligus penulisnya, 
mengatakan, Abdullah bin Abu Awfa berkirim surat kepadanya dan aku membacanya, yang 
dalam isi suratnya tertulis; Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jangan kalian 
mengharapkan bertemu musuh, dan mintalah keselamatan kepada Allah." 

Bab: Ucapan sekiranya yang dibolehkan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
نَادِ  أبَ نْ  الزِّ

َ
قَاسِمِ  ع

ْ
نِ  ال

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
  قَالَ  م

َ
  ذكََر

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
 ع

 ِ
ْ

ي
َ
لَعِن

َ
ت

ُ
م

ْ
بْدُ  فقََالَ  ال

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب   شَدَّ

َ
ولُ  قَالَ  التَِّي أهَِي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  لوَْ  و
ُ

ت
ْ
اجَِاً كنُ

َ
أةًَ  ر

َ
ر

ْ
 ام

ِ  مِنْ 
ْ

ةٍ  غَي
َ
ن ِّ

ي
َ
كَ  لَ  قَالَ  ب

ْ
  تِل

ٌ
أةَ

َ
ر

ْ
  ام

ْ
ت

َ
لَن

ْ
أعَ  



6697. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan telah menceritakan kepada kami Abu Az Zanad dari Al Qashim bin Muhammad 
mengatakan, Ibnu 'Abbas mengisahkan perihal dua orang yang saling meli'an. Lantas 
Abdullah bin Syadad bertanya; Itukah wanita yang dimaksudkan Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam dalam sabdanya; "Kalaulah aku merajam seorang wanita tanpa bukti, (niscaya 
kurajam), " Ibnu Abbas menjawab "tidak, justru wanita yang dirajam dengan tanpa bukti 
ialah jika ia secara terang-terangan mengakui perzinahannya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
ّ

لِ
َ

ا ع
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  قَالَ  س

َ
رٌوع

ْ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

طاَءٌ  ح
َ

  قَالَ  ع
َ َ
ت

ْ
  أعَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

عِشَاءِ  و
ْ
  بِال

َ
ج

َ
 فخََر

 
ُ

ر
َ

م
ُ

لَةَ  فقََالَ  ع ا الصَّ
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر قَدَ  الّلَ

َ
  ر

ُ
اء

َ
  النسِّ

ُ
ان

َ
بْي الصِّ

َ
  و

َ
ج

َ
  فخََر

ُ
ه

ُ
س

ْ
أ

َ
ر

َ
  و

ُ
طرُ

ْ
ق

َ
قوُلُ  ي

َ
  لوَْلَ  ي

ْ
لَ  أشَُقَّ  أنَ

َ
 ع

تِي   أمَُّ
ْ

لَ  أوَ
َ

قَالَ  الناَّسِ  ع
َ

  و
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ضًا س

ْ
لَ  أيَ

َ
تِي ع مْ  أمَُّ

ُ
رْطُ

َ
لَةِ  لََْم ةَ  هَذِهِ  بِالصَّ

َ
اع

َ ّ
  قَالَ  الس

ُ
ن

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ج

َ
 ع

طاَءٍ 
َ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

اسٍ  اب
َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ر   أخََّ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لَةَ  هَذِهِ  و   الصَّ
َ
اء

َ
  فجَ

ُ
ر

َ
م

ُ
ا فقََالَ  ع

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر قَدَ  الّلَ

َ
 ر

 
ُ
اء

َ
  النسِّ

ُ
ان

َ

ْ
وِلِ

ْ
ال

َ
  و

َ
ج

َ
  فخََر

َ
هُو

َ
  و

ُ
ح

َ
س

ْ
م

َ
  ي

َ
اء

َ
م

ْ
نْ  ال

َ
هِ  ع قُولُ  شِقِّ َ

  ي
ُ
  إِنّهَ

ُ
ت

ْ
ق

َ
و

ْ
  لوَْلَ  للَ

ْ
لَ  أشَُقَّ  أنَ

َ
تِي ع قَالَ  أمَُّ

َ
 و

رٌو
ْ

م
َ

ا ع
َ
ثَن دَّ َ

طاَءٌ  ح
َ

  ع
َ

س
ْ
  فيِهِ  ليَ

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
ا ع رٌو أمََّ

ْ
م

َ
  فقََالَ  ع

ُ
ه

ُ
س

ْ
أ

َ
  ر

ُ
طرُ

ْ
ق

َ
قَالَ  ي

َ
  و

ُ
ن

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
  ج

ُ
ح

َ
س

ْ
م

َ
  ي

َ
اء

َ
م

ْ
نْ  ال

َ
 ع

هِ  قَالَ  شِقِّ
َ

رٌو و
ْ

م
َ

  لوَْلَ  ع
ْ

لَ  أشَُقَّ  أنَ
َ

تِي ع قَالَ  أمَُّ
َ

  و
ُ
ن

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
  ج

ُ
  إِنّهَ

ُ
ت

ْ
ق

َ
و

ْ
  لوَْلَ  للَ

ْ
لَ  أشَُقَّ  أنَ

َ
تِي ع قَالَ  أمَُّ

َ
 و

 
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
ذِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

نٌ  ح
ْ

ع
َ

ثَنيِ م دَّ َ
دُ  ح مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
سْلِمٍ  ب

ُ
نْ  م

َ
رٍو ع

ْ
م

َ
نْ  ع

َ
طاَءٍ  ع

َ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
نْ  ع

َ
 ع

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
و  

6698. Telah menceritakan kepada kami 'Ali telah menceritakan kepada kami Sufyan, 'Amru 
mengatakan, telah menceritakan kepada kami ' Atho' mengatakan, Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam menangguhkan shalat isya' agak malam, maka Umar keluar (dari masjid) dan 
mengatakan; 'Mari tegakkan shalat ya Rasulullah, wanita dan anak-anak telah tidur! ' Nabi 
muncul dari kamarnya dan kepalanya meneteskan air sambil berkata: "Kalaulah tidak 
memberatkan umatku -atau dengan redaksi; tidak memberatkan manusia -, " sedangkan 
Sufyan mengatakan; atas umatku - niscaya kuperintahkan kepada mereka untuk shalat 
dengan waktu seperti ini." Ibnu Juraij mengatakan, dari 'Atho` dari Ibnu 'Abbas menuturkan; 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menangguhkan shalat ini, maka Umar datang dan 
mengatakan; 'Ya Rasulullah, para wanita dan anak-anak telah tertidur' lantas beliau muncul 
sedang beliau sambil mengusap air dari lambungnya sambil mengatakan; "inilah waktu 
untuk shalat isya', kalau saja tidak memberatkan umatku." Dan Amru mengatakan telah 
menceritakan kepada kami 'Atho, dalam sanadnya tidak menyebutkan Ibnu Abbas. Amru 
mengatakan; kepalanya meneteskan (air). sedang Ibnu Juraij mengatakan; mengusap air dari 
lambungnya. Dan Amru mengatakan; "Kalaulah tidak memberatkan atas umatku." Sedang 
Ibnu Juraij mengatakan; "sungguh ini adalah waktu semestinya, kalaulah tidak memberatkan 
umatku." Sedang Ibrahim bin Al Mundzir mengatakan, telah menceritakan kepada kami 
Ma'an, telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Muslim dari 'Amru dari 'Atho` dari 
Ibnu Abbas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 
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6699. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Ja'far bin Rabi'ah dari Abdurrahman aku mendengar Abu Hurairah radliallahu 
'anhu, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Kalaulah tidak memberatkan 
umatku, niscaya kuperintahkan mereka bersiwak." 
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6700. Telah menceritakan kepada kami 'Ayyasy bin Al Walid telah menceritakan kepada kami 
Abdul A'la telah menceritakan kepada kami Humaid dari Tsabit dari Anas radliallahu 'anhu, 
mengatakan; Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menyambung akhir bulan (untuk tetap 
berpuasa) sehingga sahabat lain menyambungnya (wishal). Berita ini sampai kepada Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam, sehingga beliau bersabda; "Kalaulah bulan dipanjangkan bagiku, 
niscaya kulakuan puasa wishal, sehingga orang-orang yang berlebihan dalam beragama 
meninggalkan kebiasaan berlebih-lebihannya, Sungguh aku tidak seperti kalian, Tuhanku 
senantiasa memberiku makan dan minum." hadist ini diperkuat oleh Sulaiman bin Mughirah 
dari Tsabit dari Anas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 
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6701. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri dan Al Laits berkata; telah menceritakan kepadaku Abdurrahman bin Khalid 
dari Ibn Syihab bahwasanya Sa'id bin Musayyab mengabarkan kepadanya, bahwa Abu 
Hurairah berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam melarang puasa wishal, Para 
sahabat mengemukakan alasan, "Anda sendiri puasa wishal ya Rasulullah!" Nabi menjawab: 
"Siapa di antara kalian yang bisa sepertiku, sungguh tuhanku selalu memberiku makan dan 
minum." Tatkala para sahabat enggan menghentikan wishalnya, beliau menyambung 
puasanya bersama mereka hari demi hari, kemudian mereka melihat hilal (bulan sabit), 
lantas Nabi berkata: "Jika bulan itu terlambat, niscaya kutambah lagi puasanya, " seolah-olah 
beliau ingin menghukum para sahabatnya." 
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6702. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Abul 
Ahwash telah menceritakan kepada kami Asy'ats dari Al Aswad bin Yazid dari 'Aisyah 
berkata, "Aku bertanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tentang Hijir Ismail, apakah 
termasuk baitullah?" Nabi menjawab: "Ya." Aku bertanya, "Mengapa para sahabat tidak 
memasukkannya dalam baitullah?" Nabi menjawab: "Kaummu dahulu kekurangan dana 
renovasi." Aku bertanya, "Lantas bagaimana pintunya ditinggikan?" Nabi menjawab: 
"Kaummu melakukan yang sedemikian untuk memasukkan siapa saja yang dikehendakinya, 
dan melarang siapa saja yang dikehendaki, kalaulah bukan karena kaummu yang baru saja 
masuk Islam sehingga aku khawatir hati mereka menolak, niscaya kumasukkan Hijir Ismail 
dalam Ka'bah, dan kuratakan pintunya dengan tanah." 
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6703. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abuz Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah berkata, 
"Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Kalaulah bukan karena hijrah, maka aku 
adalah seorang Anshar, kalaulah manusia mengarungi lembah dan Anshar mengarungi 
lembah lain atau lereng gunung, niscaya aku mengarungi lembah Anshar atau lereng gunung 
Anshar." 
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6704. Telah menceritakan kepada kami Musa telah menceritakan kepada kami Wuhaib dari 
'Amru bin Yahya dari 'Abbad bin Tamim dari 'Abdullah bin Zaid dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam, beliau bersabda: "Kalaulah bukan karena hijrah, niscaya aku menjadi orang 
Anhsar, dan kalaulah manusia menempuh sebuah lembah atau lereng gunung, niscaya aku 



mengarungi lembah Anshar atau lereng gunungnya." Hadis ini diperkuat oleh Abu Thayyah 
dari Anas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. 



Kitab: Khabar Ahad 

Bab: Dibolehkan berita satu orang sebagai hujjah (argumentasi) 
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6705. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al Mutsanna telah menceritakan 
kepada kami 'Abdul Wahhab telah menceritakan kepada kami Ayyub dari Abu Qilabah telah 
menceritakan kepada kami Malik bin Al Huwairits berkata, "Kami mendatangi Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam yang ketika itu kami masih muda sejajar umurnya, kemudian 
kami bermukim di sisi beliau selama dua puluh malam. Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
adalah seorang pribadi yang lembut. Maka ketika beliau menaksir bahwa kami sudah rindu 
dan selera terhadap isteri-isteri kami, beliau bersabda: "Kembalilah kalian untuk menemui 
isteri-isteri kalian, berdiamlah bersama mereka, ajari dan suruhlah mereka, " dan beliau 
menyebut beberapa perkara yang sebagian kami ingat dan sebagiannya tidak, "dan shalatlah 
sebagaimana kalian melihat aku shalat. Jika shalat telah tiba, hendaklah salah seorang di 
antara kalian melakukan adzan dan yang paling dewasa menjadi imam." 
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6706. Telah menceritakan kepada kami Musaddad dari Yahya dari At Taimi dari Abu Utsman 
dari Ibn Mas'ud berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Janganlah adzan 
bilal mencegah kalian dari makan sahur, sebab dia adzan -atau ia katakan dengan redaksi 
'memanggil'- agar orang yang shalat malam pulang, dan yang tidur agar bangun, fajar itu 
bukan, beliau katakan begini -Yahya mendemontrasikannya dengan menyatukan kedua 
telapak tangannya-hingga beliau katakan begini -Yahya mendemontrasikannya dengan 
merenggangkan kedua jarinya, telunjuk dan jari tengah." 
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6707. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
'Abdul Aziz bin Muslim telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Dinar, aku mendengar 
Abdullah bin Umar radliallahu 'anhuma dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau 
bersabda: "Bilal mengumandangkan adzan di waktu malam, silahkan makan dan minumlah 
kalian hingga Ibnu Ummi Maktum mengumandangkan adzan." 
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6708. Telah menceritakan kepada kami Hafs bin Umar telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah Al Hakam dari Ibrahim dari 'Alqamah dari Abdullah berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam mengimami kami shalat zhuhur sebanyak lima rakaat, maka beliau ditegur 'Apakah 
shalat sekarang ditambah? ' Nabi bertanya: 'Memang berapa shalatku? ' para sahabat 
menjawab, "Lima rakaat, " maka beliau sujud dua kali setelah mengucapkan salam." 
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6709. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 
Ayyub dari Muhammad dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
menyelesaikan shalatnya padahal baru melakukan dua rakaat. Karenanya Dzul Yadaini 
bertanya, 'Apakah engkau meringkas shalat ya Rasulullah, ataukah engkau sekedar lupa? ' 
Nabi balik bertanya: 'Apakah Dzul Yadaini benar? ' Para sahabat menjawab, 'Benar! Lantas 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam berdiri dan melanjutkan shalat dua rakaat berikutnya, 
kemudian beliau mengucapkan salam, kemudian bertakbir, kemudian sujud seperti sujudnya 
atau lebih lama, kemudian mengangkat sujudnya, kemudian bertakbir dan sujud seperti 
sujudnya, kemudian beliau mengangkat sujudnya." 
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6710. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 
Abdullah bin Dinar dari Abdullah bin Umar berkata, "Tatkala para sahabat di Quba' sedang 
melakukan shalat subuh, tiba-tiba ada seorang utusan mendatangi mereka seraya berkata, 
'Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam malam tadi diturunkan kepadanya ayat Al Qur'an 
yang berisi perintah untuk menghadap Ka'bah! ' Waktu itu wajah mereka sedang 
menghadap ke arah Syam, maka secara spontan mereka memalingkan ke Ka'bah." 
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6711. Telah menceritakan kepada kami Yahya telah menceritakan kepada kami Waki' dari 
Israil dari Abu Ishaq dari Al Bara' ia berkata, "Tatkala Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
tiba di Madinah, beliau shalat menghadap Baitul Maqdis selama enam belas atau tujuh belas 
bulan, padahal beliau amat senang jika disuruh menghadap Ka'bah. Maka Allah pun 
menurunkan ayat: '(Kami telah melihat penglihatan wajahmu di langit, maka kami palingkan 
kamu ke kiblat yang kamu ridhai) ' (Qs. Al Baqarah: 144), maka beliau dihadapkan wajahnya 
ke Ka'bah, ketika itu seseorang shalat 'ashar bersama beliau, lantas keluar dan melewati 
sekelompok orang-orang Anshar, lalu ia katakan kepada mereka sekaligus bersaksi bahwa ia 
telah shalat bersama nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan kiblat beliau telah di hadapkan ke 
Ka'bah, maka mereka pun menggeser kiblatnya yang ketika itu mereka sedang rukuk pada 
shalat 'ashar." 
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6712. Telah menceritakan kepadaku Yahya bin Qaza'ah telah menceritakan kepadaku Malik 
dari Ishaq bin Abdullah bin Abu Thalhah dari Anas bin Malik ia berkata, "Pernah aku 
memberi minum Abu Thalhah Al Anshari, Abu Ubaidah bin Al Jarrah dan Ubbay bin Ka'b 



berupa minuman dari fadhih atau kurma. Lantas ada seorang utusan mendatangi mereka 
dan berkata, 'Hai..sungguh, khamer telah diharamkan! Secara spontan Abu Thalhah berkata, 
'Wahai Anas, bangkit dan pecahkanlah kendi-kendi minuman itu! ' Anas berkata, "Maka aku 
pun ke arah gentong-gentong kami dan kubanting bagian bawahnya hingga remuk." 
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6713. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari Abu Ishaq dari Shilah dari Khudzaifah, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
berkata kepada penduduk Najran: "Sungguh, akan aku utus untuk kalian seorang laki-laki 
dan benar-benar terpercaya!" Para sahabat nabi shallallahu 'alaihi wasallam akhirnya 
mengharap untuk mendapatkan kehormatan tersebut, akhirnya beliau mengutus Abu 
'Ubaidah bin Al Jarrah." 
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6714. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari Khalid dari Abu Qilabah dari Anas radliallahu 'anhu, Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Setiap umat mempunyai orang kepercayaan, dan kepercayaan umat ini 
ialah Abu 'Ubaidah bin Al Jarrah." 
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6715. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Al Harb telah menceritakan kepada 
kami Hammad bin Zaid dari Yahya bin Sa'id dari 'Ubaid bin Hunain dari Ibn 'Abbas dari Umar 
radliallahu 'anhu, ia berkata, "Ada seorang laki-laki Anshar yang apabila ia tidak menyertai 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam namun aku mengikutsertai beliau, aku mendatangi 
orang itu dengan membawa segala berita yang terjadi dari Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam, sebaliknya jika aku tidak menyertai Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
sementara orang itu menyertai beliau, maka ia mendatangiku dengan membawa segala 
berita yang berasal dari Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam." 
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6716. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basysyar telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Zubaid dari Sa'd bin Ubaidah 
dari Abu 'Abdurrahman dari 'Ali radliallahu 'anhu, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
pernah mengutus sepasukan dan mengangkat seseorang sebagai amir mereka, amir tersebut 
kemudian menyalakan api dan memberi perintah, 'Masuklah kalian ke api ini! ' sebagian 
mereka ingin memasukinya dan sebagian lain berkata, 'Bukankah kita sendiri ingin melarikan 
diri dari api (neraka)? ' Akhirnya mereka laporkan kasus tersebut kepada nabi shallallahu 
'alaihi wasallam dan beliau bersabda kepada mereka yang ingin memasukinya: "Kalau 
mereka memasukinya, niscaya mereka tetap dalam api itu hingga kiamat tiba." Dan beliau 
berkata kepada sebagian lain: "Sama sekali tidak ada ketaatan dalam kemaksiatan, ketaatan 
itu dalam kebaikan." 
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6717. Telah menceritakan kepada kami Zuhair bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Ya'qub bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami Ayahku dari Shalih dari Ibn Syihab 
bahwa 'Ubaidullah bin Abdullah mengabarkan kepadanya, bahwa Abu Hurairah dan Zaid bin 
Khalid keduanya mengabarkan kepadanya, bahwa pernah ada dua orang laki-laki 
mengadukan sengketa kepada nabi shallallahu 'alaihi wasallam." 
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6718. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku 'Ubaidullah bin Abdullah bin Utbah bin Mas'ud 
bahwa Abu Hurairah berkata, "Ketika kami di sisi Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, tiba-
tiba ada seorang laki-laki dari arab badui (nomade, primitife) berujar "Wahai Rasulullah, 
putuskanlah aku dengan kitabullah." Lantas lawan sengketanya berkata, "Dia benar Wahai 
Rasulullah, putuskanlah dia dengan kitabullah dan ijinkanlah aku untuk bicara." Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam menjawab: "Silahkan engkau bicara! Orang itu lalu berkata, "Aku 
mempunyai anak laki-laki yang menjadi pembantu orang ini. Lantas anakku berzina dengan 
isterinya, orang-orang mengabarkan kepadaku bahwa anak laki-lakiku harus dirajam, hanya 
aku kemudian menebusnya dengan seratus ekor unta dan seorang hamba sahaya. Kemudian 
aku bertanya kepada ulama, dan mereka mengabarkan kepadaku bahwa isterinya harus 
dirajam sedang anakku dicambuk (dera) sebanyak seratus kali dan diasingkan selama 
setahun." Lantas nabiyullah bersabda: "Sungguh, akan aku putuskan kalian berdua dengan 
kitabullah, adapun hamba sahaya dan kambing, maka kembalikanlah keduanya, adapun anak 
laki-lakimu ia harus didera seratus kali dan diasingkan selama setahun, adapun engkau wahai 
Unais Al aslami -yaitu seorang laki-laki dari bani Aslam-temuilah si wanita, jika ia mengaku, 
maka rajamlah dia." Unais kemudian bergegas pergi menemui si wanita dan ia mengaku, 
lantas Unais merajamnya." 

Bab: Nabi ShollAllahu 'alaihi wa Salam mengutus Zubair sebagai mata-mata seorang 
diri 
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6719. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah bin Al Madini telah menceritakan 
kepada kami Sufyan telah menceritakan kepada kami Ibnul Munkadir berkata, "Aku 
mendengar Jabir bin Abdullah berkata, "Pada perang Khandaq Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam memberi sebuah anjuran. Anjuran itu langsung dikerjakan oleh Zubair. Rasul 
memberi anjuran mereka lagi, dan secara spontan anjuran itu dikerjakan oleh Zubair. Nabi 
memberi anjuran lagi, dan lagi-lagi segera disambut oleh Zubair (ia mengulanginya tiga kali). 
Lantas nabi bersabda: "Setiap nabi mempunyai pembela, dan pembelaku adalah Zubair." 
Sufyan berkata, "Aku menghafalnya dari Ibnul munkadir, " Ayyub kemudian berkata 
kepadanya (Sufyan), 'Wahai Abu Bakar, ceritakanlah kepada mereka yang berasal dari Jabir, 



sebab orang-orang itu merasa senang jika engkau menceritakan kepada mereka dari Jabir! 
Kemudian Sufyan berkata di majlis tersebut "Aku mendengar Jabir -lantas ia perkuat antara 
hadis-hadis-, 'Aku mendengar Jabir." Aku bertanya kepada Sufyan, "'Ats Tsauri berkata 
bahwa itu terjadi di hari perang Quraizhah, lantas ia katakan, 'Demikian aku menghafalnya 
dari Jabir, sebagaimana engkau duduk di perang Khandaq.' Sufyan berkata, 'Itu terjadi sama-
sama dalam satu hari, ' lantas Sufyan tersenyum." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Janganlah kalian masuk ke rumah Nabi Shallallahu ‘Alaihi 
Wa Sallam kecuali jika kalian diizinkan...} 
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6720. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Ayyub dari Abu Utsman dari Abu Musa, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam pernah masuk kebun dan menyuruhku untuk menjaga pintu. Setelah itu datanglah 
seseorang dan minta ijin untuk masuk, nabi kemudian berkata: "Berilah ia ijin, dan berilah 
kabar gembira kepadanya dengan surga!" Tak tahunya yang datang adalah Abu Bakar. 
Kemudian Umar datang dan nabi berkata: "Berilah ijin dia, dan berilah kabar gembira dengan 
surga." Kemudian Utsman datang dan nabi berkata: "Berilah ia ijin, dan berilah kabar 
gembira dengan surga." 
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6721. Telah menceritakan kepada kami Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Sulaiman bin Bilal dari Yahya dari 'Ubaid bin Hunain ia mendengar Ibnu Abbas dari 
Umar radliallahu 'anhum berkata, "Aku datang, tak tahunya Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam sedang berada sebuah tempat minumnya, dan pelayan Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam yang hitam sedang berada puncak tangga. Aku katakan 'Tolong sampaikan, 
Aku Umar bin Khattab! Nabi pun mengijinkanku." 

Bab: Apa yang diutus Nabi Shallallahu 'Alaihi wasallam kepada para pemimpin 
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6722. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Yunus dari Ibn Syihab bahwa ia berkata, telah mengabarkan kepadaku Ubaidullah 
bin Utbah bahwa Abdullah bin Abbas mengabarkan kepadanya, "Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam mengutus utusan membawa suratnya ke Kisra, beliau perintahkan ajudannya 
untuk menyerahkannya ke penguasa Bahrain, dan penguasa Bahran agar menyampaikan 
kepada Kisra. Ketika Kisra membacanya, ia langsung merobek-robeknya." Dan kutaksir Ibnul 
Musayyab menyebutkan, "Dan Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam mendoakan 
kecelakaan atas mereka, agar dihancurkan sehancur-hancurnya." 
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6723. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Yazid bin Abu Ubaid telah menceritakan kepada kami Salamah bin Al Akwa', bahwa 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam pernah bersabda kepada seseorang bani Aslam: 
'Umumkanlah di kalangan kaummu atau di tengah-tengah masyarakat di hari 'Asyura, siapa 
yang terlanjur makan hendaklah menyempurnakan sisa harinya, dan siapa yang belum 
makan hendaklah berpuasa." 

Bab: Wasiat Nabi Shallallahu 'Alaihi wasallam kepada para utusan Arab 
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6724. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Al Ja'd telah mengabarkan kepada kami 
Syu'bah. (dalam jalur lain disebutkan) telah menceritakan kepadaku Ishaq telah 



mengabarkan kepada kami An Nadlr telah mengabarkan kepada kami Syu'bah dari Abu 
Jamrah ia berkata, " Ibnu Abbas mendudukkan aku di atas tempat tidurnya dan berkata 
kepadaku, "Utusan Abdul Qais tatkala mendatangi Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, 
beliau bertanya: 'Siapa utusan-utusan ini? ' Mereka menjawab, "Rabi'ah!" Nabi kemudian 
mengucapkan: "Selamat datang wahai para utusan -atau sepertinya mengucapkan-, Selamat 
datang kaum, dengan tanpa terhinakan dan penyesalan." Mereka katakan, "Ya Rasulullah, 
antara kami dan engkau ada orang-orang kafir Mudlar, maka suruhlah kami dengan sebuah 
perintah yang karenanya kami bisa masuk surga dan bisa kami kabarkan kepada orang-orang 
yang di belakang kami." Lantas mereka bertanya perihal minuman-minuman. Kemudian 
Rasul melarang mereka empat hal, dan memerintahkan mereka empat hal. Memerintahkan 
mereka beriman kepada Allah. Beliau bertanya: "Tahukah kalian iman kepada Allah?" 
Mereka menjawab, "Allah dan Rasul-Nya lah yang lebih tahu!" Beliau menjawab: "Yaitu 
persaksian bahwa tidak ada sesembahan yang hak selain Allah semata yang tiada sekutu 
bagi-Nya, dan bahwasanya Muhammad adalah utusan Allah, mendirikan shalat, membayar 
zakat -dan aku taksir dalam perintahnya ada puasa bulan ramadhan-, dan kalian bayarkan 
seperlima bagian ghanimah." Dan nabi melarang mereka dari duba', hantam, muzaffat, 
naqir, dan rupanya beliau juga berkata almuqayyar. Nabi meneruskan: "Jagalah itu semua, 
dan sampaikan itu semua kepada orang yang berada di belakang kalian."  

Bab: Kabar seorang wanita 
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ْ

  لَ  قَالَ  أوَ
َ

س
ْ
أ

َ
  فيِهِ  شَكَّ  بِهِ  ب

ُ
لكَِنهَّ

َ
  و

َ
س

ْ
امِي مِنْ  ليَ

َ
طَع  

6725. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al Walid telah menceritakan kepada 
kami Muhammad bin Ja'far telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Taubah Al 'Anbari 
berkata, Asy Sya'bi berkata kepadaku, "Tahukah engkau hadits Al Hasan dari nabi shallallahu 
'alaihi wasallam? Dan aku sering duduk bersama Ibnu Umar kurang lebih dua tahun atau 
setahun setengah, namun aku tidak mendengarnya dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
selain ini, ia katakan "Beberapa orang sahabat nabi shallallahu 'alaihi wasallam yang di 
antaranya adalah Sa'd makan daging. Lantas seorang isteri Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
memanggil mereka "Hai.. itu daging biawak!" Maka mereka menghentikan santapannya. 
Lantas Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Makanlah, " atau dengan redaksi 
"santaplah, ia adalah halal." Atau dengan redaksi "Tidak masalah, " perawi ragu, namun 
biawak bukan makananku." 



Kitab: Berpegang teguh terhadap kitab dan sunnah 

Bab: Bab 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ب يْدِيُّ  الزُّ

َ
م

ُ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
ٍ  ع َ

هِ  مِسْعَ ِ
ْ

غَي
َ

نْ  و
َ

سِ  ع
ْ
نِ  قَي

ْ
سْلِمٍ  ب

ُ
نْ  م

َ
نِ  طَارِقِ  ع

ْ
 ب

ابٍ 
َ

  قَالَ  قَالَ  شِه
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ودِ  مِنْ  ر

ُ َ
يه

ْ
  ال

َ
ر

َ
م

ُ
ا لعِ

َ
  ي

َ
  أمَِي

ُ
م

ْ
مِنيَِ ال

ْ
ا أنََّ  لوَْ  ؤ

َ
ليَْن

َ
  ع

ْ
لتَ

َ
ُ  هَذِهِ  نَز ة َ

ي
ْ

  } الْ
َ
وْم

َ
ي

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
ل

َ
م

ْ
 أكَ

كُمْ  لكَُمْ 
َ
  دِين

ُ
ت

ْ
م

َ
م

ْ
أتَ

َ
ليَْكُمْ  و

َ
تِي ع

َ
م

ْ
  نِع

ُ
ضِيت

َ
ر

َ
  لكَُمْ  و

َ
لَم

ْ
س ِ

ْ
نَا { دِيناً الْ

ْ
  ذلَكَِ  لَتَّخَذ

َ
وْم

َ
ي

ْ
 ال

  فقََالَ  عِيدًا
ُ

ر
َ

م
ُ

  إِنِّ  ع
ُ

لمَ
ْ

وْمٍ  أيََّ  لََْع
َ
  ي

ْ
لتَ

َ
ُ  هَذِهِ  نَز ة َ

ي
ْ

  الْ
ْ

لتَ
َ

  نَز
َ
وْم

َ
فةََ  ي

َ
وْمِ  فِ  عَُ

َ
ةٍ  ي

َ
ع

ُ
  جَُ

َ
  سََعِ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ٍ  مِنْ  س َ

 مِسْعَ

 ٌ
َ

مِسْعَ
َ

سًا و
ْ
سٌ  قَي

ْ
قَي

َ
طَارِقًا و  

6726. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Zubair Al Humaidi telah menceritakan 
kepada kami Sufyan dari Mis'ar dan lainnya dari Qais bin Muslim dari Thariq bin Syihab ia 
berkata, "Seorang laki-laki Yahudi berkata kepada Umar, "Wahai Amirul Mukminin, kalaulah 
ayat ini diturunkan kepada kami, yaitu ayat: '(Hari ini telah Aku sempurnakan untk kalian 
agama kalian, dan Aku semurkan bagi kalian Nikmat-Ku dan Aku ridhai Islam sebagai agama 
kalian) ' (Qs. Al Maidah: 2), niscaya telah kami jadikan hari itu sebagai hari raya." Lantas 
Umar berkata, "Sungguh, aku tahu hari apa ayat itu diturunkan. Ayat itu diturunkan di hari 
Arafah pada hari jumat." Sufyan mendengar dari Mis'ar, Mis'ar mendengar dari Qais, dan 
Qais mendengar dari Thariq. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

قَيْلٍ  ع
ُ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نِ  شِه
َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
  أنَسَ

ُ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
  م

ُ
  أنَّهَ

َ
  سََعِ

َ
ر

َ
م

ُ
 ع

غَدَ 
ْ
  حِيَ  ال

َ
ع

َ
اي

َ
  ب

َ
ون

ُ
سْلِم

ُ
م

ْ
ا ال

َ
رٍ  أبَ

ْ
ك

َ
ى ب

َ
و

َ
ت

ْ
اس

َ
لَ  و

َ
بََِ  ع

ْ
ولِ  مِن

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

دَ  و  أبَِ  قَبْلَ  تشََهَّ

رٍ 
ْ

ك
َ
ا فقََالَ  ب دُ  أمََّ

ْ
ع

َ
  ب

َ
ار

َ
ت

ْ
  فاَخ

ُ ولِِ  الّلَ
ُ

س
َ

لَّ  لرِ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ي و ِ دَ  الَِّ

ْ
 عِن

ُ
لَ  ه

َ
ي ع ِ دَكمُْ  الَِّ

ْ
هَذَا عِن

َ
 و

 
ُ

اب
َ
كِت

ْ
ي ال ِ   هَدَى الَِّ

ُ ولكَُمْ  بِهِ  الّلَ
ُ

س
َ

دُوا بِهِ  فخَذُُوا ر
َ
ت ْ

َ
ا ط

َ
إِنّمَ

َ
  هَدَى و

ُ   بِهِ  الّلَ
ُ
ولَ

ُ
س

َ
ر  

6727. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Uqail dari Ibn Syihab telah mengabarkan kepadaku Anas bin Malik, ia mendengar 
Umar sehari setelah kewafatan Nabi, ketika kaum muslimin berbaiat kepada Abu Bakar dan 
berdiri di atas mimbar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, Umar memberi kesaksian 
sebelum Abu Bakar seraya berkata, "Amma ba'du. Allah memilih untuk Rasul-Nya shallallahu 
'alaihi wasallam apa yang berada di sisi-Nya, untuk mengatasi apa yang berada di sisi kalian, 
dan kitab inilah yang dengannya Allah memberi petunjuk kepada rasul kalian, maka ambillah 
sebagai petunjuk, niscaya kalian mendapatkan petunjuk, hanyasanya dengan kitab itulah 
Allah memberi petunjuk (hidayah) rasul-Nya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

نْ  و
َ

نْ  خَالٍِِ  ع
َ

ةَ  ع
َ

رِم
ْ

نْ  عِك
َ

نِ  ع
ْ

اسٍ  اب
َ ّ
ب

َ
  إِليَْهِ  نيِضَمَّ  قَالَ  ع

ُ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
قَالَ  و

َ
َ  و ّ   اللّهَُ

ُ
ه

ْ
لِّم َ

  ع
َ

اب
َ
كِت

ْ
ال  



6728. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Wuhaib dari Khalid dari Ikrimah dari Ibn Abbas ia berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
pernah mendekapku sambil berdoa: "Ya Allah, ajarkanlah padanya al kitab (al Quran)." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
احٍ  ب

َ ّ
ب

َ
ا ص

َ
ثَن دَّ َ

مِرٌ  ح
َ
ت

ْ
ع

ُ
  قَالَ  م

ُ
ت

ْ
وْفاً سََعِ

َ
ا أنََّ  ع

َ
الِ  أبَ

َ
ْ

مِنْ
ْ
  ال

ُ
ثَه دَّ َ

  ح
ُ
  أنَّهَ

َ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
رْز

َ
 إِنَّ  قَالَ  ب

 
َ نيِكُمْ  الّلَ

ْ
غ

ُ
  ي

ْ
شَكُمْ  أوَ

َ
لَمِ  نَع

ْ
س ِ

ْ
دٍ  بِالْ مَّ

َ
ح

ُ
بِم

َ
لَّ  و

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و قَالَ  و
ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
قَع

َ
ا و

َ
 هَاهُن

نيِكُمْ 
ْ

غ
ُ
ا ي

َ
إِنّمَ

َ
  و

َ
شَكُمْ  هُو

َ
  نَع

ُ
ظرَ

ْ
ن

ُ
لِ  فِ  ي

ْ
ابِ  أصَ

َ
امِ  كِت

َ
تِص

ْ
الِع  

6729. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Sabah telah menceritakan kepada kami 
Mu'tamir berkata, aku mendengar Auf, bahwa Abul Minhal menceritakan kepadanya, ia 
mendengar Abu Barzah berkata, "Sesungguhnya Allah telah mengkayakan atau meninggikan 
derajat kalian dengan Islam dan dengan Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam." Abu 
Abdullah berkata, "Di sini tertulis 'Allah mengkayakan kalian', padahal dengan redaksi 
'Hanyasanya ketinggian derajat kalian', ini bisa dilihat dalam asli kitab yang berjudul al-
I'tisham (karangan Imam Bukhari lainnya)." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

ارٍ  ب
َ
بْدَ  أنََّ  دِين

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ب

َ
بْدِ  إِلَ  كَت

َ
لِكِ  ع

َ
م

ْ
نِ  ال

ْ
 ب

 
َ

ان
َ

رْو
َ

  م
ُ
ه

ُ
ايِع

َ
ب

ُ
  ي

ُ ّ
أقُِر

َ
عِ  بِذَلكَِ  لكََ  و

ْ
م

َ ّ
ةِ  بِالس

َ
الطاَّع

َ
لَ  و

َ
نةَِّ  ع

ُ
ِ  س نةَِّ  الّلَ

ُ
س

َ
ولِِ  و

ُ
س

َ
ا ر

َ
  فيِم

ُ
ت

ْ
طعَ

َ
ت

ْ
اس  

6730. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 
Abdullah bin Dinar, bahwa Abdullah bin Umar berkirim surat kepada Abdul Malik bin 
Marwan sebagai pernyataan baiat terhadapnya, isinya, 'Aku berikrar terhadapmu atas yang 
demikian dengan mendengar dan taat, di atas sunnah Allah dan sunnah rasul-Nya 
semaksimal kemampuanku'." 

Bab: Sabda Nabi Shallallahu 'Alaihi wa sallam: "Aku diutus dengan kalimat yang 
praktis penuh makna" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

زِيزِ  ع
َ

ع
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
 أبَِ  ع

ةَ 
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  قَالَ  و
ُ

ت
ْ
عِث

ُ
امِعِ  ب

َ
و

َ
كَلِمِ  بِج

ْ
نصُِرْتُ  ال

َ
 و

بِ 
ْ

ع
ُ ّ

ا بِالر
َ
يْن

َ
ب

َ
نيِ نَائِمٌ  أنََا و

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

ُ
فَاتِيحِ  أتُِيت

َ
ائنِِ  بِم

َ
َرْضِ  خَز

ْ
  الْ

ْ
ت

َ
ضِع

ُ
دِي فِ  فوَ

َ
و قَالَ  ي

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

ْ
 فقََد

 
َ

ولُ  ذهََب
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
تُْ  و

ْ
أنَ

َ
ا و

َ َ
غَثوُع

ْ
  تَل

ْ
ا أوَ

َ َ
  تَرْغَثوُع

ْ
ةً  أوَ

َ
ا كَلِم

َ
ه

ُ
بُِ

ْ
تشُ  

6731. Telah menceritakan kepada kami Abdul 'Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Ibrahim bin Sa'd dari Ibn Syihab dari Sa'id bin Al Musayyab dari Abu Hurairah 
radliallahu 'anhu, Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Aku diutus dengan 
kalimat singkat yang padat makna, dan aku ditolong dengan rasa takut yang dihunjamkan 
dalam dada musuh-musuhku, dan ketika aku tidur, aku bermimpi diberi kunci-kunci 
perbendaharaan bumi lantas diletakkan di tanganku, " Abu Hurairah berkata, 'Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam pergi (wafat) sedang kalian telah menikmati limpahan kekayaan 
itu -atau menghisap perbendaharaan bumi itu-atau kalimat-kalimat yang semisal." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

زِيزِ  ع
َ

ع
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
بْ  ب

َ
ِ  دِ ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
َ

عِيدٍ  ع
َ

نْ  س
َ

نْ  أبَِيهِ  ع
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

نْ  هُر
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ

اءِ  مِنْ  م
َ
بِي

ْ
َن

ْ
  الْ

ٌ
ّ

  إِلَّ  نَبِي
َ

طِي
ْ

اتِ  مِنْ  أعُ
َ
ي

ْ
ا الْ

َ
  م

ُ
لُ

ْ
  مِث

َ
  أوُمِن

ْ
  أوَ

َ
ن

َ
ليَْهِ  آم

َ
  ع

ُ
شَ

َ
ب

ْ
ا ال

َ
إِنّمَ

َ
 و

 
َ

ي كَان ِ   الَِّ
ُ

ياً أوُتِيت
ْ

ح
َ

  و
ُ
اه

َ
ح

ْ
  أوَ

ُ   الّلَ
َ ّ
و إِلَ

ُ
هُْ  أنَِّ  فأَرَْج

ُ
ثرَ

ْ
  تَابِعًا أكَ

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
ال  

6732. Telah menceritakan kepada kami 'Abdul 'Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Al Laits dari Sa'id dari ayahnya dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
beliau bersabda: "Tidak seorang nabi pun kecuali ia diberi beberapa mukjizat yang tak bisa 
diserupai oleh apapun sehingga manusia mengimaninya -atau dengan redaksi 'sehingga 
manusia dijadikan beriman'-, namun yang diberikan kepadaku hanyalah berupa wahyu yang 
Allah wahyukan kepadaku, maka aku berharap menjadi manusia yang paling banyak 
pengikutnya di hari kiamat." 

Bab: Mengikuti sunnah-sunnah Rasulullah Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  وع
ُ
ن

ْ
اسٍ  ب

َ ّ
ب

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
ا الر

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
اصِلٍ  ع

َ
نْ  و

َ
ائِلٍ  أبَِ  ع

َ
  قَالَ  و

ُ
لسَْت

َ
 إِلَ  ج

ةَ 
َ
سْجِدِ  هَذَا فِ  شَيْب

َ
م

ْ
  قَالَ  ال

َ
لَس َ

  ج
َ ّ
  إِلَ

ُ
ر

َ
م

ُ
لِسِكَ  فِ  ع

ْ
ج

َ
  فقََالَ  هَذَا م

ْ
  لقََد

ُ
ت

ْ
م

َ
  هَم

ْ
عَ  لَ  أنَ

َ
ا أدَ

َ
  فيِه

َ
اء

َ
ر

ْ
ف

َ
لَ  ص

َ
 و

 
َ
يْضَاء

َ
ا إِلَّ  ب

َ
تُّ

ْ
م

َ
َ  قَس

ْ
ي

َ
سْلِمِيَ  ب

ُ
م

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
ا قلُ

َ
  م

َ
ت

ْ
  قَالَ  بِفَاعِلٍ  أنَ

َ
  لمِ

ُ
ت

ْ
  لمَْ  قلُ

ُ

ْ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
اكَ  ي

َ
احِب

َ
ا قَالَ  ص

َ
انِ  هُم

َ
رْء

َ
م

ْ
 ال

دَى
َ
ت

ْ
ق

ُ
ا ي

َ
م ضِِ  

6733. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Abbas telah menceritakan kepada kami 
Abdurrahman telah menceritakan kepada kami Sufyan dari Washil dari Abu Wail berkata, 
"Aku duduk mendekati Syaibah di masjid ini, ia katakan, "Dan Umar pernah duduk kepadaku 
di majlismu lantas berkata, "Sungguh aku berkeinginan tidak meninggalkan yang kuning 
tidak pula yang putih, selain kubagikan di antara muslimin." Maka aku katakan kepadanya, 
"Engkau tak bakalan bisa melakukannya." Umar pun berkata, "Mengapa!" Aku jawab, "Sebab 
kedua sahabatmu (Rasulullah dan Abu Bakar) belum pernah melakukannya." Lantas ia 
berkata, "Keduanya adalah manusia yang menjadi keteladanan." 
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6734. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan ia berkata; aku bertanya kepada Al A'masy, dan ia berkata dari Zaid bin Wahb aku 
mendengar Hudzaifah berkata, telah menceritakan kepada kami Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam, bahwa amanat turun dari langit di relung hati laki-laki, dan alquran turun lantas 
mereka baca alquran dan tahu assunnah." 
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6735. Telah menceritakan kepada kami Adam bin Abu Iyas telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah telah mengabarkan kepada kami Amru bin Murrah, aku mendengar Murrah Al 
Hamdani berkata, Abdullah berkata, "Sebaik-baik pembicaraan adalah kitabullah dan sebaik-
baik petunjuk adalah petunjuk Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam, dan seburuk-buruk 
perbuatan adalah perkara baru, " kemudian beliau mengutip ayat: '(Apa yang dijanjikan 
untuk kalian pasti akan datang) ' (Qs. Al an'aam: 134). 
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6736. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Sufyan 
telah menceritakan kepada kami Az Zuhri dari Ubaidullah dari Abu Hurairah dan Zaid bin 
Khalid ia berkata, "Pernah kami di sisi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, lantas beliau 
bersabda: "Sungguh, aku akan putuskan kalian berdua dengan kitabullah." 
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6737. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Sinan telah menceritakan kepada 
kami Fulaih telah menceritakan kepada kami Hilal bin Ali dari 'Atha bin Yasar dari Abu 
Hurairah, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Setiap umatku masuk 
surga selain yang enggan, " Para sahabat bertanya, "Wahai Rasulullah, lantas siapa yang 
enggan?" Nabi menjawab: "Siapa yang taat kepadaku masuk surga dan siapa yang 
membangkang aku berarti ia enggan." 
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6738. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Ubadah Telah mengabarkan kepada 
kami Yazid telah menceritakan kepada kami Salim bin Hayyan dan ia memujinya, telah 
menceritakan kepada kami Sa'id bin Mina' telah menceritakan kepada kami, atau aku 
mendengar Jabir bin 'Abdullah berkata, "Malaikat datang kepada nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam yang ketika itu sedang tidur, lantas sebagian malaikat berkata "Dia sedang tidur!" 
Sedang sebagian mengatakan "Mata dia tidur, namun hatinya selalu terjaga." Lantas mereka 
katakan, "Sesungguhnya sahabat kalian ini adalah perumpamaan, maka buatlah 
perumpamaan baginya." Lantas sebagian berkata, "Dia sedang tidur!" Sebagian lagi 
mengatakan, "Mata dia tidur, namun hatinya selalu terjaga." Lantas mereka katakan, 
"Perumpaman dia bagaikan seseorang yang membangun rumah, dan mengisi rumahnya 
dengan hidangan, lantas mengutus seorang juru undang, maka barangsiapa memenuhi 
undangan si pengundang, ia masuk rumah dan menyantap hidangan, sebaliknya barangsiapa 
tidak memenuhi sang pengundang, ia tak bakalan masuk rumah dan tidak pula menyantap 
hidangan." Para malaikat berkata, "Tolong takwilkanlah perumpaan itu agar dia paham." 
Lantas sebagian mengatakan "Sesungguhnya ia sedang tidur!" Sebagian lagi berkata, "Mata 
bolehlah tidur namun hatinya selalu terjaga." Lantas mereka katakan, "Rumah itu adalah 
surga, dan Sang pengundang adalah Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam, artinya 
barangsiapa menaati Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam, berarti ia menaati Allah, dan 
barangsiapa membangkang Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam telah membangkang 
Allah." Hadits ini diperkuat oleh Qutaibah dari Al Laits dari Khalid dari Sa'id bin Abu Hilal dari 
Jabir, 'Nabi shallallahu 'alaihi wasallam shallallahu 'alaihi wasallam menemui kami." 
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6739. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Al A'masy dari Ibrahim dari Hammam dari Khudzaifah berkata, "Wahai ahli alquran, 
bersikap istiqamahlah kalian, dengan demikian kalian telah menjadi pemenang yang jauh, 
sebaliknya jika kalian oleng kanan kiri, kalian telah sesat sesesat-sesatnya." 
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6740. Telah menceritakan kepada kami Abu Kuraib telah menceritakan kepada kami Abu 
Usamah dari Buraid dari Abu Burdah dari Abu Musa dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
beliau bersabda: "Perumpamaanku dan perumpamaan risalah yang kubawa adalah bagaikan 
seseorang yang mendatangi sebuah kaum, lantas ia katakan, 'Hai kaum, aku telah melihat 
sebuah pasukan dengan kedua mataku, dan aku adalah pemberi peringatan orang yang 
telanjang, maka selamatkanlah kalian, selamatkanlah kalian.' Lantas sebagian kelompok 
kaumnya mentaatinya sehingga mereka meneruskan perjalanan sehingga selamat, namun 
sebagian lain mendustakan dan tetap berada di tempatnya hingga pasukan menyerangnya 
mereka di pagi buta dan menyandera mereka, itulah perumpamaan orang yang mentaatiku 
dan mengikuti risalah yang kubawa, dan perumpaman orang yang membangkangku dan 
mendustakan kebenaran yang kubawa." 
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6741. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Laits dari Uqail dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku Ubaidullah bin Abdullah bin 
Utbah dari Abu Hurairah berkata, "Tatkala Rasululah shallallahu 'alaihi wasallam wafat dan 
Abu Bakar diangkat menjadi khalifah sesudahnya, serta beberapa orang Arab kembali kafir, 
Umar berujar kepada Abu Bakar, "Bagaimana engkau memerangi manusia padahal 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam telah bersabda 'Aku diperintahkan untuk memerangi 
manusia hingga mereka mengucapkan Laa-ilaaha-illallah, barangsiapa mengucapkan Laa-
ilaaha ilallah, berarti ia telah menjaga darah dan jiwanya dariku kecuali karena alasan yang 
dibenarkan, dan hisabnya ada pada Allah, ' Lantas Abu Bakar berkata, "Demi Allah, sungguh 
akan aku perangi siapa saja yang memisahkan antara shalat dan zakat, sesungguhnya zakat 
adalah hak harta, demi Allah, kalaulah mereka mencegahku dari membayar unta yang 
pernah mereka bayarkan kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, niscaya kuperangi 
karena mencegahnya." Lantas Umar berkata, "Demi Allah, tiba-tiba tak ada pendapat lain 
selain aku melihat bahwa Allah telah melapangkan dada Abu Bakar untuk memerangi, aku 
sadar bahwa dia adalah benar." Ibn Bukair dan Abdullah menyebutkan dari Al Laits dengan 
redaksi 'inaaq Bukan `iqaal, sekalipun maknanya sama, unta, dan ini lebih shahih." 
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6742. Telah menceritakan kepadaku Ismail telah menceritakan kepadaku Ibn Wahb dari 
Yunus dari Ibn Syihab telah menceritakan kepadaku Ubaidullah bin Abdullah bin Utbah, 
bahwa Abdullah bin Abbas radliallahu 'anhuma berkata, "Uyainah bin Hishn bin Khudaifah 
bin Badr datang dan singgah menemui anak saudaranya (keponakannya), Al Hurr bin Qais 
bin Hishn, dan dia termasuk sekian di antara sekelompok orang yang selalu didekati oleh 
Umar, qurra` (ahli baca alquran), dan selalu mengikuti majlis Umar dan musyawarah-
musyarahnya, baik yang berusia dewasa atau muda. Kemudian 'Uyainah berkata kepada 
keponakannya, 'Wahai keponakanku, apakah engkau mempunyai kedekatan dengan amir ini 
sehingga bisa memintakannya ijin untukku sehingga aku bisa menemuinya? Al Hurr bin Qais 
lalu menjawab, "Baik, aku akan memintakannya ijin untukmu." Ibn Abbas berkata, "Lantas Al 
Hurr bin Qais meminta ijin untuk 'Uyainah. Tatkala Uyainah sudah menemui Umar, ia 
berkata "Wahai Ibnul khattab, demi Allah, engkau belum memberi pemberian yang banyak 
kepada kami, dan belum juga engkau berbuat adil diantara kami." Spontan Umar marah 
hingga ia ingin menghukumnya. Namun Uyainah mengatakan, "Bebaskan aku dari 
hukumanmu wahai amirul mukminin, sebab Allah berfirman kepada nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam-Nya: '(Maafkanlah, lakukanlah yang ma'ruf dan berpalinglah dari orang-orang jahil' 
(Qs. Al A'raf 199), dan hukuman ini di antara kelakuan orang-orang bodoh. Demi Allah, maka 
Umar tidak jadi melakukan hukumannya ketika Uyainah membacakan kepadanya, Umar 
adalah orang yang selalu memegang teguh Kitabullah." 
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6743. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Hisyam bin 
Urwah dari Fatimah binti Al Mundzir dari Asma' binti Abu Bakar radliallahu 'anhuma, ia 
berkata, "Aku mendatangi 'Aisyah ketika gerhana matahari, orang-orang tengah shalat dan ia 
sendiri juga shalat. Aku pun bertanya, "Mengapa orang-orang melakukan shalat?" Lantas 
Aisyah mengisyaratkan dengan tangannya ke arah langit dan mengucapkan subhaanallah. 
Aku tanyakan, "Gerhanakah?" ia menjawab dengan mengisyaratkan kepalanya 'benar'. 
Tatkala Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam selesai shalat, maka beliau memuja dan 
memuji Allah kemudian bersabda: "Tidak ada sesuatu yang belum pernah kulihat, selain 
telah kulihat di tempat berdiriku ini sekarang, hingga surga dan neraka. Dan telah 
diwahyukan kepadaku bahwa kalian akan mendapat ujian di alam kubur yang berdekatan 
dengan fitnah Dajjal. Adapun orang mukmin atau muslim -aku tidak tahu kepastian 
redaksinya, mana dari keduanya yang diucapkan Asma-, akan berkata, 'Muhammad telah 
datang kepada kami dengan membawa bukti-bukti yang terang dan kami memenuhi 
ajakannya dan kami beriman, hingga terdengar suara 'Tidurlah engkau dengan nyenyak, 
kami tahu bahwa engkau adalah orang yang yakin.' Adapun orang munafik atau ragu-ragu -
Aku tidak tahu mana yang diucapkan Asama- akan mengatakan 'Aku tidak tahu, aku hanya 
mendengar orang-orang berkata sesuatu, lalu aku menirunya'." 
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6744. Telah menceritakan kepada kami Ismail Telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu 
Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: 
"Biarkanlah apa yang aku tinggalkan untuk kalian, hanyasanya orang-orang sebelum kalian 
binasa karena mereka gemar bertanya dan menyelisihi nabi mereka, jika aku melarang kalian 
dari sesuatu maka jauhilah, dan apabila aku perintahkan kalian dengan sesuatu maka 
kerjakanlah semampu kalian." 

Bab: Hal yang dibenci dari banyak bertanya terhadap sesuatu yang tidak 
bermanfaat baginya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
زِيدَ  ب

َ
  ي

ُ
رِئ

ْ
ق

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

عِيد
َ

ثَنيِ س دَّ َ
  ح

ٌ
قَيْل

ُ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
امِرِ  ع

َ
نِ  ع

ْ
دِ  ب

ْ
ع

َ
نِ  س

ْ
 ب

قَّاصٍ  أبَِ  َ
نْ  و

َ
  أنََّ  أبَِيهِ  ع

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  إِنَّ  قَالَ  و
َ

ظمَ
ْ

سْلِمِيَ  أعَ
ُ

م
ْ
رْمًا ال

ُ
نْ  ج

َ
ألََ  م

َ
نْ  س

َ
ءٍ  ع  لمَْ  شَْ

مْ 
َ ّ

ر
َ

ح
ُ
  ي

َ
م ِّ

ر
ُ
لِ  مِنْ  فحَ

ْ
سْألَتَِهِ  أجَ

َ
م  



6745. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yazid Al Muqri' Telah menceritakan 
kepadaku Said telah menceritakan kepadaku Uqail dari Ibnu Syihab dari 'Amir bin Sa'id bin 
Abu Waqash dari Bapaknya bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau berkata: "Kaum 
muslimin yang paling besar dosanya adalah yang bertanya tentang sesuatu, lantas sesuatu 
tersebut diharamkan karena pertanyaannya, padahal sebelumnya tidak diharamkan." 

   
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  اح
َ

ح
ْ

نَا إِس
َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان فَّ َ

ا ع
َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

ا و
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
  ع

ُ
ت

ْ
ا سََعِ

َ
رِ  أبَ

ْ
ثُ  النضَّ دِّ

َ
ح

ُ
نْ  ي

َ
ِ  ع

ْ
 بسُْ

نِ 
ْ

عِيدٍ  ب
َ

نْ  س
َ

دِ  ع
ْ

ي
َ

نِ  ز
ْ

  أنََّ  ثَابِتٍ  ب
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ةً  اتَّخَذَ  و

َ
ر

ْ
ج

ُ
سْجِدِ  فِ  ح

َ
م

ْ
صِيٍ  مِنْ  ال

َ
لَّ  ح

َ
 فصَ

ولُ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا و

َ
  فيِه

َ
الِ

َ
تَّى ليَ َ

  ح
َ

ع
َ

م
َ
ت

ْ
  إِليَْهِ  اج

ٌ
  نَاس

َ ّ
  فقََدُوا ثُ

ُ
وْتَه

َ
ً  ص   فظََنوُّا ليَْلَ

ُ
  أنَّهَ

ْ
  قَد

َ
 نَام

لَ 
َ

ع
َ

  فجَ
ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
  ب

ُ
ح

َ
ن

ْ
ح

َ
ن

َ
ت

َ
  ي

َ
ج

ُ
ر

ْ
خ

َ
مْ  ليِ ا فقََالَ  إِليَْهِ

َ
الَ  م

َ
ي بِكُمْ  ز ِ   الَِّ

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
نيِعِكُمْ  مِنْ  ر

َ
تَّى ص َ

  ح
ُ

  خَشِيت
ْ

 أنَ

 
َ

ب
َ
ت

ْ
ك

ُ
ليَْكُمْ  ي

َ
لوَْ  ع

َ
  و

َ
ليَْكُمْ  كتُِب

َ
ا ع

َ
تُْ  م

ْ
لّوُا بِهِ  قمُ

َ
ا فصَ

َ ُ ّ
  أػَ

ُ
وتِكُمْ  فِ  الناَّس

ُ
ي

ُ
ضَلَ  فإَِنَّ  ب

ْ
لَةِ  أفَ

َ
 ص

رْءِ 
َ

م
ْ
يْتِهِ  فِ  ال

َ
لَةَ  إِلَّ  ب ةَ  الصَّ

َ
وب

ُ
ت

ْ
ك

َ
م

ْ
ال  

6746. Telah menceritakan kepada kami Ishaq telah mengabarkan kepada kami 'Affan telah 
menceritakan kepada kami Wuhaib telah menceritakan kepada kami Musa bin Uqbah aku 
mendengar Abu Nadlr menceritakan dari Busr bin sa'id dari Zaid bin Tsabit, bahwa Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam pernah mengambil kamar di masjid dari tikar, lantas Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam shalat di sana beberapa malam hingga beberapa sahabat 
berkumpul kepadanya, lalu disuatu malam mereka tidak mendengar suara beliau hingga 
mereka menyangka bahwa beliau tertidur. Sebagian sahabat lalu pura-pura batuk agar Nabi 
muncul menemui mereka, maka beliau pun bersabda: "Masih saja aku lihat kalian 
melakukan perbuatan kalian itu (shalat malam), hingga aku khawatir bahwa itu akan 
diwajibkan atas kalian, padahal jika diwajibkan atas kalian, niscaya kalian tak bisa 
melakukannya. Shalatlah hai manusia di rumah kalian, sebab seutama-utama shalat 
seseorang adalah di rumahnya selain shalat wajib." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

فُ  ح
ُ

وس
ُ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
ةَ أسُ

َ
نْ  ام

َ
دِ  ع

ْ
ي

َ
ر

ُ
نِ  ب

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
رْد

ُ
نْ  ب

َ
  أبَِ  ع

َ
وس

ُ
يِّ  م ِ َ

عَ
ْ

َش
ْ

 الْ

ئِلَ  قَالَ 
ُ

ولُ  س
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
نْ  و

َ
  ع

َ
اء

َ
ي

ْ
ا أشَ

َ
ا كَرِهَه وا فلََمَّ

ُ
ثرَ

ْ
ليَْهِ  أكَ

َ
سْألَََ  ع

َ
م

ْ
  ال

َ
قَالَ  غَضِب

َ
 و

لوُنِ 
َ

  س
َ
  فقََام

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ا فقََالَ  ر

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر نْ  الّلَ

َ
وكَ  قَالَ  أبَِ  م

ُ
ُ  أبَ ذَافةَ

ُ
  ح

َ ّ
  ثُ

َ
  قَام

ُ
ا فقََالَ  آخَر

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر نْ  الّلَ

َ
 فقََالَ  أبَِ  م

وكَ 
ُ
المٌِ  أبَ

َ
وْلَ  س

َ
ةَ  م

َ
ا شَيْب أىَ فلََمَّ

َ
  ر

ُ
ر

َ
م

ُ
ا ع

َ
هِ  م

ْ
ج

َ
ولِ  بِو

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

غَضَبِ  مِنْ  و
ْ
 إِنّاَ قَالَ  ال

 
ُ

وب
ُ
ِ  إِلَ  نَت زَّ  الّلَ

َ
لَّ  ع

َ
ج

َ
و  

6747. Telah menceritakan kepada kami Yusuf bin Musa telah menceritakan kepada kami Abu 
Usamah dari Buraid bin Abu Burdah dari Abu Burdah dari Abu Musa Al Asy'ari berkata, 
"Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam pernah ditanya tentang beberapa perkara yang tidak 
beliau sukai, tatkala mereka memperbanyak pertanyaan, maka beliau marah dan 
mengatakan: "Bertanyalah kalian kepadaku." Lantas ada seseorang berdiri dan bertanya, 'Ya 
Rasulullah, Siapa ayahku? ' Rasulullah menjawab: "Ayahmu Hudzafah." Kemudian ada laki-



laki lain berdiri dan bertanya, "Wahai Rasulullah, siapa ayahku? ' Rasulullah menjawab: 
"Ayahmu Salim, budak Syaibah." Dikala Umar melihat apa yang terjadi pada wajah Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam karena marah, Umar berkata, "Kami bertaubat kepada Allah 'azza 
wajalla." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

لِكِ  ع
َ

م
ْ
نْ  ال

َ
ادٍ  ع

َ ّ
ر

َ
ةِ  كَاتِبِ  و

َ
غِي

ُ
م

ْ
  قَالَ  ال

َ
ب

َ
ُ  كَت ة َ

اوِي
َ

ع
ُ
 إِلَ  م

ةِ 
َ
غِي

ُ
م

ْ
بْ  ال

ُ
ت

ْ
  اك

َ ّ
ا إِلَ

َ
  م

َ
ت

ْ
ولِ  مِنْ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

ب
َ
  إِنَّ  إِليَْهِ  فكََت

َ ّ
ِ  نَبِي لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

قُولُ  كَان َ
رِ  فِ  ي

ُ
ب

ُ
لَةٍ  كلُِّ  د

َ
  لَ  ص

َ
  إِلَّ  إِلَ

ُ   الّلَ
ُ
دَه

ْ
ح

َ
  شَرِيكَ  لَ  و

ُ
  لَ

ُ
كُ  لَ

ْ
ل

ُ
م

ْ
  ال

ُ
لَ

َ
دُ  و

ْ
م

َ
ح

ْ
  ال

َ
هُو

َ
لَ  و

َ
 كلُِّ  ع

ءٍ  َ  قَدِيرٌ  شَْ ّ   لَ  اللّهَُ
َ

انِع
َ

ا م
َ

  لمِ
َ

طيَْت
ْ

لَ  أعَ
َ

  و
َ

طِي
ْ

ع
ُ
ا م

َ
  لمِ

َ
ت

ْ
ع

َ
ن

َ
لَ  م

َ
  و

ُ
فَع

ْ
ن

َ
دِّ  ذاَ ي

َ
ج

ْ
كَ  ال

ْ
دُّ  مِن َ

ج
ْ
  ال

َ
ب

َ
كَت

َ
  إِليَْهِ  و

ُ
 إِنّهَ

 
َ

ى كَان
َ

ْ
نْ

َ
نْ  ي

َ
قَالَ  قِيلَ  ع

َ
ةِ  و

َ
ر

ْ
كَث

َ
الِ  و

َ
ؤ ُ ّ

ةِ  الس
َ

إِضَاع
َ

الِ  و
َ

م
ْ
  ال

َ
كَان

َ
ى و

َ
ْ

نْ
َ
نْ  ي

َ
قوُقِ  ع

ُ
اتِ  ع

َ
ه مَُّ

ْ
دِ  الْ

ْ
أ

َ
و

َ
 و

اتِ 
َ
ن

َ
ب

ْ
عٍ  ال

ْ
ن

َ
م

َ
هَاتِ  و

َ
و  

6748. Telah menceritakan kepada kami Musa telah menceritakan kepada kami Abu 'Awanah 
telah menceritakan kepada kami Abdul Malik dari Warrad juru tulis Mughirah, berkata, 
"Mu'awiyah berkirim surat kepada Mughirah, 'Tolong tulislah kepadaku segala yang kau 
dengar dari Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam! Lantas Mughirah menulis 'Nabiyullah 
shallallahu 'alaihi wasallam sehabis shalat selalu memanjatkan doa: LAA-ILAAHA ILLALLAAH, 
WAHDAHU LAA SYARIIKA LAHU, LAHUL MULKU WALAHUL HAMDU WAHUWA 'ALAA KULLI 
SYAI`IN QADIIR, ALLAAHUMMA LAA MAANI'A LIMAA A'THAITA WALAA MU'THIYA LIMAA 
MANA'TA WALAA YANFA'U DZAL JADDI MINKAL JADDU (Tiada sesembahan yang hak selain 
Allah, tiada sekutu bagi-Nya, Milik-Nya lah segala kerajaan dan bagi-Nya segala puji dan Dia 
Maha berkuasa atas segala sesuatu. Ya Allah, tiada yang menghalangi apa yang Engkau 
berikan, dan tidak ada yang bisa memberi apa yang Engkau cegah, dan tidak bermanfaat 
kekayaan, dari-Mulah segala kekayaan) '. Dan Mughirah menulis, "Beliau melarang 
mengatakan sesuatu yang tidak jelas sumbernya, banyak bertanya dan menghambur-
hamburkan harta. Beliau juga melarang mendurhakai ibu, mengubur hidup-hidup anak 
perempuan serta menghalangi orang lain memperoleh kemanfaatan." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
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َ
نْ  ثَابِتٍ  ع
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دَ  كنُاَّ قَالَ  أنَسٍَ  ع

ْ
  عِن

َ
ر

َ
م

ُ
ا فقََالَ  ع

َ
ين نْ  عُِ

َ
 ع

 التَّكَلفُِّ 

6749. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Tsabit dari Anas berkata, "Pernah kami di sisi Umar dan beliau 
berkata, "Kami dilarang mengada-ada." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ثَنيِ و ح الزُّ دَّ َ

  ح
ٌ
ود

ُ
م

ْ
ح

َ
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اح
َ
بْدُ  ثَن
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اقِ  ع زَّ

َ ّ
نَا الر

َ
بََ

ْ
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َ
م

ْ
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َ
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نْ 
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رِيِّ  ع
ْ

ه نِ  الزُّ
َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
  أنَسَ

ُ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  أنََّ  ع

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ

ج
َ

  حِيَ  خَر
ْ

اغَت
َ

 ز

 
ُ

س
ْ

م لَّ  الشَّ
َ

  فصَ
َ

ر
ْ

ا الظهُّ   فلََمَّ
َ

لّمَ
َ
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مِن
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ا ب
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 قَالَ  ثُ



نْ 
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َ
كَاء

ُ
ب

ْ
  ال

َ
ثرَ

ْ
أكَ

َ
ولُ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ
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لّمَ
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س
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ي و ِ الَِّ
َ

سِي و
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دِهِ  نَف
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6750. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri. (dalam jalur lain disebutkan) telah menceritakan kepadaku Mahmud telah 
menceritakan kepada kami Abdurrazaq Telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az 
Zuhri telah mengabarkan kepadaku Anas bin Malik radliallahu 'anhu, Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam berangkat ketika matahari telah miring, lalu beliau shalat zhuhur, selesai salam 
beliau berdiri di atas mimbar dan mengingatkan kiamat, beliau ceritakan bahwa menjelang 
kiamat terjadi peristiwa-peristiwa besar, kemudian berkata: "Siapa yang ingin bertanya 
sesuatu, silahkan! Demi Allah, tidaklah kalian bertanya kepadaku tentang sesuatu, selain 
kuberitakan kepada kalian selama aku masih berada di tempatku ini." Anas berkata, "Lantas 
Orang-orang menangis terisak-isak dan Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
memperbanyak bertanya: "Bertanyalah kalian kepadaku!" Anas melanjutkan, "Lantas ada 
seseorang berdiri menuju beliau dan bertanya, "Dimanakah tempat tinggalku ya Rasulullah?" 
Beliau menjawab: "Kamu di neraka." Lantas Abdullah bin Khudzaifah berdiri dan bertanya, 
"Siapa ayahku ya Rasulullah?" Nabi menjawab: "Ayahmu Hudzaifah." Anas melanjutkan 
perkataannya, "Nabi memperbanyak bertanya: "Bertanyalah kalian kepadaku, bertanyalah 
kalian kepadaku." Lantas Umar meletakkan kedua lututnya dan berkata, 'Kami ridla Allah 
sebagai Rabb, Islam sebagai agama, dan Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam sebagai 
Rasul." Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam lantas terdiam ketika Umar mengucapkan yang 
demikian. Kemudian Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Demi Dzat yang diriku 
berada di tangan-Nya, tadi telah diperlihatkan kepadaku surga dan neraka dibalik tembok ini 
ketika aku shalat, dan belum pernah kulihat kebaikan dan keburukan seperti hari ini." 
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6751. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Abdurrahim Telah mengabarkan 
kepada kami Rauh bin Ubadah telah menceritakan kepada kami Syu'bah telah mengabarkan 
kepadaku Musa bin Anas berkata, "Aku mendengar Anas bin Malik berkata, "Seseorang 
bertanya 'Wahai nabiyullah, siapa ayahku?" Rasul menjawab: "Ayahmu si A." Lantas turunlah 



ayat: '(Wahai orang-orang yang beriman, janganlah kalian bertanya tentang sesuatu…). (Qs. 
Al Maidah: 101) 
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6752. Telah menceritakan kepada kami Al Hasan bin Shabbah telah menceritakan kepada 
kami Syababah telah menceritakan kepada kami Warqa' dari Abdullah bin Abdurrahman aku 
mendengar Anas bin Malik berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Manusia tidak henti-hentinya bertanya hingga saling bertanya 'Allah adalah pencipta segala 
sesuatu, lantas siapa yang menciptakan Allah? ' 
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6753. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Ubaid bin Maimun telah 
menceritakan kepada kami 'Isa bin Yunus dari Al A'masy dari Ibrahim dari 'Alqamah dari Ibn 
Mas'ud rahiyallahu'anhu berkata, "Pernah aku bersama nabi shallallahu 'alaihi wasallam di 
sebuah kebun Madinah sedang beliau menyandarkan punggung, lantas beberapa orang 
Yahudi lewat, dan sebagian mereka mengatakan 'Coba tanyailah dia tentang roh! ' Sebagian 
berkata 'Jangan kalian tanyai dia tentang itu, sebab yang kalian benci tidak bisa 
memperdengarkan kepada kalian.' Namun sebagian mereka berdiri dan bertanya "Wahai 
Abul Qasim, beritahukanlah kami tentang roh! ' Lantas beliau berdiri beberapa saat 
mengamat-amati, maka aku tahu bahwa beliau sedang menerima wahyu, maka aku 
berusaha menyingkir dari beliau, hingga wahyu terangkat, kemudian beliau bersabda 
mengutip ayat: '(Mereka bertanya kepadamu tentang roh, katakanlah bahwa roh itu urusan 
Rabbiku) ' (Qs. Al Israa`: 85). 

Bab: Mencontoh perbuatan Rasulullah Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam 
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6754. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Abdullah bin Dinar dari Ibn Umar radliallahu 'anhuma, ia berkata, "Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam memakai cincin emas, lantas para sahabat juga membuat cincin emas, maka 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Sungguh, aku dahulu memang memakai cincin 
emas, " lantas beliau membuangnya dan bersabda: "Sekali-kali aku tidak bakalan 
memakainya lagi, " maka para sahabat juga membuang cincin mereka." 

Bab: Berlebih-lebihan dalam memahami ilmu dan agama serta berselisih di 
dalamnya adalah perkara yang dibenci 
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6755. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Hisyam telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Abu Salamah dari 
Abu Hurairah mengatakan, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jangan kalian 
berpuasa wishal!" Para sahabat menyatakan protesnya "Namun anda sendiri berpuasa 
wishal!" Nabi menjawab: "Aku tidak seperti kalian, Tuhanku selalu memberiku makan dan 
minum." Namun para sahabat tidak juga menghentikan wishalnya." Abu Hurairah 
melanjutkan, "Maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam terus melakukan wishal bersama 
mereka dua hari atau dua malam, kemudian para sahabat melihat hilal (bulan sabit). Lantas 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Kalaulah bulan sabit ini terlambat, niscaya aku 
tambah puasa wishalnya, " seolah-olah beliau ingin menghukum mereka." 
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6756. Telah menceritakan kepada kami 'Umar bin Hafs bin Ghiyats telah menceritakan 
kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy Telah menceritakan 
kepadaku Ibrahim At Taimi Telah menceritakan kepadaku Ayahku mengatakan, " Ali 
radliallahu 'anhu berpidato kepada kami di atas mimbar dari batu bata yang dipanggang 



yang di atasnya tergeletak pedang berisikan lembaran catatan yang menggantung. Lantas Ali 
berkata, "Demi Allah, kami tidak mempunyai kitab suci yang dibaca selain Kitabullah dan apa 
yang terdapat dalam lembaran catatan ini." Lantas Ali membukanya, ternyata isinya gigi-gigi 
unta dan ternyata isinya ada pernyataan, "Kota Madinah adalah haram semenjak 'Air 
(gunung di Madinah) hingga sini, maka barangsiapa melakukan keonaran (pelanggaran) di 
sana, maka baginya laknat Allah, laknat malikat dam manusia secara keseluruhan, Allah tidak 
menerima amalannya, baik yang wajib maupun yang sunnah, dan dalam lembaran catatan 
itu ada pernyataan 'Barangsiapa bersekutu kepada suatu kaum tanpa seijin sekutu 
sebelumnya, maka baginya laknat Allah, malaikat dan seluruh manusia, Allah tidak 
menerima amalannya, baik yang wajib maupun yang sunnah." 
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6757. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Hafs telah menceritakan kepada kami 
Ayahku telah mencerikan kepadaku Al A'masy telah menceritakan kepada kami Muslim dari 
Masruq berkata, " Aisyah radliallahu 'anha berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
membuat sesuatu yang diperbolehkan bagi beliau, namun ada beberapa sahabat yang 
mengingkarinya (tidak mau menyatapnya). Berita itu kemudian sampai kepada nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam, beliau kemudian memuja dan memuji Allah, lantas berkata: 
"Apa alasan mereka itu menyingkiri sesuatu yang aku buat, demi Allah, aku adalah manusia 
yang paling mengenal Allah dan paling takut kepada-Nya." 
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6758. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Muqatil telah mengabarkan kepada 
kami Waki' telah mengabarkan kepada kami Nafi' bin Umar dari Ibn Abu Mulaikah berkata, 
"Hampir saja dua orang pilihan, Abu Bakar dan Umar, binasa tatkala utusan Bani Tamim 
menemui Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, salah satu diantara dua sahabat pilihan itu 
menunjuk Aqra' bin Habis At Tamimi Al Hanzhali, saudara Bani Mujasyi', sedang lainnya 



menunjuk lainnya. Maka Abu Bakar berkata kepada Umar, 'Kamu inginnya menyelisihiku 
saja!" Umar mengelak seraya mengatakan, "Aku sama sekali tak berniat menyelisihimu! 
Suara keduanya terus semakin gaduh di sisi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, sehingga 
turunlah ayat: '(Wahai orang-orang yang beriman, jangan kalian meninggikan suara kalian 
diatas suara Nabi) ' (Qs. Al Hujurat: 2-3). Ibnu Abu Mulaikah berkata, " Ibnu Zubair berkata, 
"Di kemudian hari Umar -dan ia tidak menyebutkan dari kakeknya maksudnya Abu bakar- 
jika mengajak bicara dengan nabi shallallahu 'alaihi wasallam dengan suatu pembicaraan 
seperti orang yang mengadakan pembicaraan rahasia, tidak sampai terdengar orang lain 
hingga betul-betul ia memahaminya." 
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6759. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 
Hisyam bin Urwah dari ayahnya dari 'Aisyah Ummul Mukminin, Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda ketika sakitnya: "Suruhlah Abu bakar untuk mengimami orang-orang." 
'Aisyah berkata, "Aku katakan, 'Abu Bakar jika menggantimu, ia tidak bisa membaca bacaan 
secara keras hingga terdengar makmum karena suka menangis, suruh saja Umar untuk 
mengimami orang-orang! Namun Nabi tetap berkata: "Suruhlah Abu Bakar untuk 
mengimami orang-orang! Aisyah katakan, "Karenanya aku sarankan kepada Hafsah 'Tolong 
sampaikan kepada nabi, 'Abu Bakar jika menggantikanmu, ia tidak bisa membaca dengan 
keras sehingga terdengar makmum karena suka menangis, suruh saja Umar untuk 
mengimami orang-orang! ' Hafshah kontan mengerjakan saran Aisyah. Lantas Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Kalian ini seperti saudara-saudara Yusuf saja (yang 
gemar berkomplot), suruh Abu bakar untuk mengimami orang-orang!" Maka Hafshah 
berkata kepada Aisyah, "Ternyata aku tidak memperoleh kebaikan dari saranmu." 
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6760. Telah menceritakan kepada kami Adam telah menceritakan kepada kami Muhammad 
bin Abdurrahman bin Abu Dzi'b telah memberitakan kepada kami Az Zuhri dari Sahl bin Sa'd 
as Sa'idi berkata, "Uwaimir Al 'Ajlani datang kepada 'Ashim bin Adi dan berkata, 'Bagaimana 
pendapatmu jika seorang laki-laki menemukan isterinya bersama laki-laki lain, lantas si 
suami membunuh laki-laki itu, apakah kalian lantas membunuh si suami karena 
pembunuhannya? Tolong tanyakan kepada Rasulullah untukku wahai Ashim!" Lantas 'Ashim 
bertanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Rupanya nabi shallallahu 'alaihi wasallam tidak 
menyukai banyak tanya dan bahkan mencelanya. 'Ashim pun pulang dan mengabarkan 
kepadanya bahwa nabi shallallahu 'alaihi wasallam tidak menyukai banyak tanya. Spontan 
'Uwaimir berkata, 'Sungguh akan kudatangi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam! ' Uwaimir 
datang, sedang Allah ta'ala telah menurunkan alquran di belakang 'Ashim. Nabi terus 
berkata: "Allah telah menurunkan alquran di tengah-tengah kalian." Lantas Rasul memanggil 
suami-isteri itu. Keduanya hadir dan saling meli'an. Kemudian Uwaimir berkata, 'Berarti kau 
dusta terhadap isteriku ya Rasulullah, jika aku terus mempertahankannya. Nabi pun 
langsung memisahkan si wanita dan tidak menyuruh si suami untuk memisahkan, dan 
pemisahan ini menjadi sunnah (pedoman) bagi suami-isteri yang saling meli'an. Kemudian 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda "Tolong cermatilah bayinya, jika si wanita 
melahirkan bayi yang merah dan pendek, seperti tokek, maka aku tak berpendapat selain 
Uwaimir telah bohong, namun jika si wanita melahirkan bayi yang matanya hitam kelam 
yang mempunyai dua pantat, maka aku tak berpendpat selain Uwaimir telah jujur sehingga 
si wanita yang keliru." Di kemudian hari si wanita melahirkan bayi yang ciri-cirinya sangat 
disanksikan (sangat tidak menyerupai ayahnya)." 
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6761. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf telah menceritakan kepada kami 
Al Laits telah menceritakan kepadaku 'Uqail dari Ibn Syihab berkata, telah mengabarkan 
kepadaku Malik bin Aus an Nashri, dan Muhammad bin Jubair bin Muth'im pernah 
mengingatkan aku tentang hal itu. AKu menemui Malik dan aku bertanya kepadanya." Ia 
meneruskan, "Aku terus bertolak hingga kutemui Umar, kemudian penjaga rumahnya 
bertanya, "Apakah engkau berkenan memberi ijin Utsman, Abdurrahman bin Auf, Zubair, 
dan Sa'd untuk bertemu?" Umar menjawab, "Ya." Mereka pun masuk, mengucapkan salam 
dan duduk. Si penjaga pintu bertanya lagi, "Apakah anda memberi ijin untuk Ali dan Abbas" 
Umar pun mengijinkan keduanya. Abbas kemudian bertanya, "Wahai Amirul Mukminin, 
putuskanlah antara aku dan orang yang zhalim yang mencela." Sekelompok orang yang di 



antaranya Utsman dan para sahabatnya kemudian berkata, "Wahai Amirul Mukminin, 
putuskanlah antara keduanya dan nyamankanlah salah satunya dari yang lain." Umar 
menjawab, "Tolong kalian yang bijak, aku bersumpah atas kalian dengan nama Allah yang 
karena ijin-Nya langit dan bumi tegak. Tahukah kalian bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: 'Kami tidak diwarisi, apa yang kami tinggalkan adalah sedekah (bukan 
warisan) '? Maka kumpulan sahabat tadi menjawab, "Memang beliau pernah bersabda yang 
demikian ini." Umar lalu menemui Ali dan Abbas seraya berkata, "Aku bersumpah atas kalian 
dengan nama Allah, bukankah kalian berdua tahu bahwa Rasulullah pernah bersabda yang 
sedemikian tadi?" Keduanya menjawab, "Ya." Umar lalu berkata, "Karenanya aku sekarang 
bicara kepada kalian tentang masalah (harta nabi). Sesungguhnya Allah mengkhususkan 
hanya untuk rasul-Nya shallallahu 'alaihi wasallam dalam hal harta ini, suatu yang tak akan 
diberikan-Nya kepada seorang pun, sebab Allah berfirman: '(Apa yang Allah berikan kepada 
rasul-Nya dari para tawanan, yang kamu dapatkan dengan tanpa mengerahkan… dan 
seterusnya (Qs. Al Hasyr; 6), kesemuanya ini adalah khusus bagi Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam. Kemudian demi Allah, beliau tidak memberikannya dan tidak pula 
menganugerahkanya secara khusus untuk kalian. Dahulu Rasul telah memberikannya kepada 
kalian dan membagikannya di tengah-tengah kalian, hingga harta ini masih tersisa. Dan Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam memberi belanja tahunan kepada keluarganya dari harta ini, 
kemudian beliau tarik sisanya dan beliau jadikan sebagai harta Allah, dan begitulah beliau 
mengelola hartanya semasa hidupnya. Aku bersumpah atas kalian dengan nama Allah, 
bukankah kalian tahu terhadap itu semua? Mereka menjawab, "Ya." Kemudian Umar 
berkata kepada Ali dan Abbas, "Aku bersumpah atas kalian dengan nama Allah, bukankah 
kalian berdua tahu tentang ini semua?" keduanya menjawab, "Ya." Umar meneruskan 
bicaranya, "Kemudian Allah mewafatkan nabi-Nya shallallahu 'alaihi wasallam, lantas Abu 
Bakar mengatakan aku adalah wali Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam sehingga Abu 
Bakar mewenanginya dan mengelolanya sebagaimana Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
mengelolanya, dan kamu ketika itu juga ada." Lantas Umar menghadap Ali dan Abbas 
dengan mengatakan, "Kalian beranggapan bahwa Abu Bakar seperti ini dan seperti ini, 
padahal Allah tahu bahwa dia terhadap harta itu betul-betul jujur, baik, lurus, dan mengikuti 
kebenaran. Kemudian Allah mewafatkan Abu bakar, maka aku (Umar) katakan bahwa aku 
sekarang adalah wali Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dan juga wali Abu bakar, maka 
aku mewenangi harta itu dua tahun yang aku kelola sebagaimana Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam dan Abu Bakar mengelola, lantas anehnya kalian berdua mendatangi aku 
sedang kalian kompak, sama-sama sepakat, kamu menemuiku untuk meminta bagianmu 
dari anak saudaramu (ucapan ini Umar tujukan kepada Abbas, sebab ia adalah paman 
Rasulullah), sedang si ini (maksudnya Ali) datang kepadaku memintaku bagian isterinya dari 
ayahnya (Ucapan ini Umar tujukan kepada Ali, sebab ia adalah menantu Rasulullah). Maka 
aku katakan, 'Jikalah kalian berkenan, harta itu aku serahkan kepada kalian berdua, hanya 
kalian harus menerima resiko tanggung jawab dari janji Allah dan ikrar-Nya, yaitu agar kalian 
berdua mengelolanya sebagaimana Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam mengelola, dan 
juga sebagaimana Abu Bakar mengelola, dan juga sebagaimana aku mengolala semenjak aku 
mewenanginya. Kalaulah kamu berdua tidak bisa, tolong jangan kalian berdua mengajakku 
bicara tentang harta itu, jangan kalian berdua berkata, 'Serahkan harta itu kepada kami 
berdua' lantas aku katakan, 'kuserahkan kepadamu berdua'. Adapun sekarang, aku 
bersumpah kepada kalian dengan nama Allah, bukankah telah aku serahkan sekarang 
kepada keduanya?" Beberapa kumpulan sahabat yang hadir menjawab, "Benar, " lantas 
Umar menghadap Ali dan Abbas seraya berkata, "Aku bersumpah atas kalian berdua (dengan 
nama Allah), bukankah telah aku serahkan kepada kalian berdua masalah harta itu?" 



Keduanya menjawab, "Benar." Umar kemudian berkata, "Apakah kalian berdua mencari-cari 
keputusan selain itu setelah memperolehnya dariku? Demi Dzat yang karena seijin-Nya bumi 
dan langit menjadi tegak, selama-lamanya aku tidak akan memutuskan keputusan selain itu 
hingga kiamat tiba. Maka jika kalian berdua tidak mampu, serahkan saja kepadaku, sebab 
aku bisa mengganti kalian berdua." 

Bab: Dosa orang yang menempati suatu tempat dengan membuat kerusakan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

احِدِ  ع
َ

و
ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

اصٌِ  ح
َ

  قَالَ  ع
ُ

ت
ْ
  لَِْنسٍَ  قلُ

َ
م

َ ّ
ر

َ
ولُ  أحَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ةَ  و
َ
دِين

َ
م

ْ
مْ  قَالَ  ال

َ
ا نَع

َ
َ  م

ْ
ي

َ
  لَ  كَذَا إِلَ  كَذَا ب

ُ
طعَ

ْ
ق

ُ
هَا ي

ُ
ر

َ
نْ  شَج

َ
دَثَ  م

ْ
ا أحَ

َ
دَثًا فيِه

َ
ليَْهِ  ح

َ
ُ  فعَ َة

ن
ْ

ِ  لعَ  الّلَ

لَئِكَةِ 
َ

م
ْ
ال

َ
الناَّسِ  و

َ
عِيَ  و

َ

ْ
اصٌِ  قَالَ  أجََ

َ
نِ  ع

َ
بََ

ْ
  فأَخَ

َ
وس

ُ
  م

ُ
ن

ْ
  أنَسٍَ  ب

ُ
  قَالَ  أنَّهَ

ْ
ى أوَ

َ
دِثًا آو

ْ
ح

ُ
م  

6762. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
'Abdul Wahid telah menceritakan kepada kami 'Ashim berkata, "Aku bertanya kepada Anas, 
"Bukankah Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam telah mengharamkan Madinah?" Ia 
menjawab, "Benar, yaitu antara ini hingga itu, demikian pula tidak dibenarkan pohonnya 
ditebang, barangsiapa mengada-adakan keonaran (pelanggaran) di sana, maka baginya 
laknat Allah, malaikat dan semua manusia." 'Ashim berkata, "Musa bin Anas mengabarkan 
kepadaku, bahwa beliau mengatakan: "Atau melindungi orang yang berbuat salah." 

Bab: Pendapat yang tercela dan qiyas yang berlebih-lebihan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
ثَنيِ تَلِيدٍ  ب دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
ثَنيِ و دَّ َ

بْدُ  ح
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ن

ْ
حٍ  ب

ْ
ي

َ
  شُر

ُ
هُ

ْ
غَي

َ
نْ  و

َ
دِ  أبَِ  ع

َ
و

ْ
َس

ْ
نْ  الْ

َ
 ع

 
َ

و َ  قَالَ  ةَ عُُْ ّ
ج

َ
ا ح

َ
ليَْن

َ
بْدُ  ع

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
رٍو ب

ْ
م

َ
  ع

ُ
ه

ُ
ت

ْ
مِع

َ
قوُلُ  فسَ

َ
  ي

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
  إِنَّ  ي

َ  الّلَ

زِعُ  لَ 
ْ
ن

َ
  ي

َ
م

ْ
عِل

ْ
دَ  ال

ْ
ع

َ
  ب

ْ
  أنَ

ُ
وه

ُ
طاَكمُ

ْ
اعًا أعَ

َ
تِز

ْ
لكَِنْ  ان

َ
  و

ُ
ه

ُ
زِع

َ
ت

ْ
ن

َ
مْ  ي

ُ
ْ

  مِنْ
َ

ع
َ

اءِ  قَبْضِ  م
َ

لمَ
ُ
ع

ْ
  ال

ْ
مِهِ

ْ
بْقَى بِعِل

َ
 فيَ

 
ٌ

  نَاس
ٌ

ال هَّ
ُ
  ج

َ
وْن

َ
ت

ْ
ف

َ
  يسُْت

َ
ون

ُ
ت

ْ
ف

ُ
مْ  فيَ ػِِ

ْ
أ

َ
  بِر

َ
ضِلّوُن

ُ
  فيَ

َ
ضِلّوُن

َ
ي

َ
  و

ُ
ت

ْ
ث دَّ َ

ائِشَةَ  بِهِ  فحَ
َ

  ع
َ

ج
ْ

و
َ

  ز
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ
بْدَ  إِنَّ  ثُ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
رٍو ب

ْ
م

َ
َ  ع ّ

ج
َ

دُ  ح
ْ

ع
َ
 فقََالَ  ب

ْ
ا ت

َ
  ي

َ
ن

ْ
تِي اب

ْ
  أخُ

ْ
طلَِق

ْ
بْدِ  إِلَ  ان

َ
ِ  ع   الّلَ

ْ
بِت

ْ
ث

َ
ت

ْ
  لِ  فاَس

ُ
ه

ْ
ي مِن ِ  الَِّ

نيِ
َ
ت

ْ
ث دَّ َ

  ح
ُ
ه

ْ
ن

َ
  ع

ُ
ه

ُ
ت

ْ
  فجَِئ

ُ
ه

ُ
ت

ْ
ألَ

َ
ثَنيِ فسَ دَّ َ

وِ  بِهِ  فحَ
ْ

ح
َ
ا كَن

َ
ثَنيِ م دَّ َ

  ح
ُ

ائِشَةَ  فأَتََيْت
َ

ا ع
َ
طُ

ْ
بََ

ْ
  فأَخَ

ْ
ت

َ
جِب

َ
  فعَ

ْ
 فقََالتَ

 ِ الّلَ
َ

  و
ْ

فِظَ  لقََد
َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
رٍو ب

ْ
م

َ
ع  

6763. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Talid telah menceritakan kepadaku Ibn 
Wahb telah menceritakan kepadaku Abdurrahman bin Syuraikh dan lainnya dari Abul Aswad 
dari 'Urwah berkata, " Abdullah bin Amru mendatangi kami dan kudengar ia berkata, 'Aku 
mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah 
tidak mencabut ilmu setelah Ia berikan kepada kalian secara spontanitas (sekaligus), namun 
Allah mencabutnya dari mereka dengan cara mewafatkan para 'ulama yang sekaligus 
tercabut keilmuan mereka, sehingga yang tinggal hanyalah manusia-manusia bodoh, mereka 
dimintai fatwa, lalu mereka memberikan fatwa berdasarkan logika mereka sendiri, mereka 
sesat dan juga menyesatkan." Hadits ini kemudian aku ceritakan kepada 'Aisyah, isteri nabi 



shallallahu 'alaihi wasallam, Ketika Abdullah bin Amru berhaji, 'Aisyah berkata, "Wahai anak 
saudaraku, tolong temuilah Abdullah dan carilah kepastian (riwayat) darinya sebagaimana 
riwayat engkau ambil darinya. Aku pun mendatangi Abdullah dan aku tanyakan kepadanya. 
Abdullah kemudian menceritakan kepadaku dengannya seperti yang ia ceritakan kepadaku, 
lalu kudatangi 'Aisyah dan aku kabarkan kepadanya. Ia pun terkagum-kagum dan berkata 
"Demi Allah, 'Abdullah bin 'Amru memang betul-betul hafal." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نَا ع

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ةَ  أبَ

َ
  حَْْز

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ش

َ
م

ْ
َع

ْ
  قَالَ  الْ

ُ
ت

ْ
ألَ

َ
ا س

َ
ائِلٍ  أبَ

َ
  و

ْ
تَ  هَل

ْ
يَ  شَهِد مْ  قَالَ  صِفِّ

َ
 نَع

 
ُ

ت
ْ

مِع
َ

لَ  فسَ
ْ

ه
َ

  س
َ
ن

ْ
يْفٍ  ب

َ
ن

ُ
قُولُ  ح َ

ا و ح ي
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ
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ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
نْ  ع

َ
شِ  ع

َ
م

ْ
َع

ْ
نْ  الْ

َ
 ع

ائِلٍ  أبَِ 
َ

لُ  قَالَ  قَالَ  و
ْ

ه
َ

  س
ُ
ن

ْ
يْفٍ  ب

َ
ن

ُ
ا ح

َ
ا ي

َ ُ ّ
  أػَ

ُ
وا الناَّس

ُ
م ِ كُمْ  اطَّ

َ
ي

ْ
أ

َ
لَ  ر

َ
  دِينكُِمْ  ع

ْ
نيِ لقََد

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

َ
وْم

َ
 أبَِ  ي

دَلٍ 
ْ
ن

َ
لوَْ  ج

َ
  و

ُ
طِيع

َ
ت

ْ
  أسَ

ْ
دَّ  أنَ ُ

  أرَ
َ

ر
ْ

ولِ  أمَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

ُ
تهُ

ْ
د

َ
د

َ
ا لرَ

َ
م

َ
ا و

َ
ن

ْ
ضَع

َ
ا و

َ
وفنَ

ُ
ي

ُ
لَ  س

َ
 ع

ا
َ
اتِقِن

َ
و

َ
رٍ  إِلَ  ع

ْ
ا أمَ

َ
ن

ُ
ظِع

ْ
ف

ُ
  إِلَّ  ي

َ
ن

ْ
ل

َ
ه

ْ
ا أسَ

َ
رٍ  إِلَ  بِن

ْ
  أمَ

ُ
فهُ ِ

ْ
  نَعَ

َ

ْ
رِ  هَذَا غَي

ْ
مَ

ْ
قَالَ  قَالَ  الْ

َ
و و

ُ
ائِلٍ  أبَ

َ
تُ  و

ْ
يَ  شَهِد  صِفِّ

 
ْ

ت
َ

س
ْ
بِئ

َ
  و

َ
صِفُّون  

6764. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan telah mengabarkan kepada kami Abu 
Hamzah aku mendengar Al A'masy ia berkata, "Aku mendengar Abu Wail berkata, "Apakah 
engkau menyaksikan perang Shiffin?" Ia menjawab, "Ya. Aku mendengar Sahl bin Hunaif 
berkata." (dalam jalur lain disebutkan) Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail 
telah menceritakan kepada kami Abu Awanah dari Al A'masy dari Abu Wail ia berkata; Sahl 
bin Hunaif berkata, "Wahai manusia, telitilah logika kalian terhadap agama kalian, sebab 
ketika hari-hari Abu jandal disiksa, aku berpendapat kalaulah bisa akan kutolak perintah 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, dan tidak akan kami letakkan pedang kami yang 
berada di atas pundak kami karena suatu hal yang menjadikan hati kami sangat miris, hanya 
pendapat kami --alhamdullillah-memudahkan kami menerima sesuatu yang akhirnya bisa 
kami sadari, yang sangat berlawanan dengan kejadian yang ada." Al A'masy berkata, "Abu 
Wail berkata, "Aku pernah menyaksikan perang Shiffin, dan alangkah buruk tragedi perang 
shiffin."  

Bab: Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam menjawab saya tidak tahu atau diam ketika 
wahyu belum turun kepadanya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  قَالَ  س

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ن

ْ
كَدِرِ  اب

ْ
ن

ُ
م

ْ
قُولُ  ال َ

  ي
ُ

ت
ْ

  سََعِ
َ

ابِر
َ

  ج
َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع قُولُ  الّلَ َ

 ي

 
ُ

ت
ْ

رِض
َ

نِ  م
َ
اء

َ
ولُ  فجَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

نِ  و
ُ
ود

ُ
ع

َ
و ي

ُ
أبَ

َ
رٍ  و

ْ
ك

َ
ا ب

َ
هُم

َ
انِ  و

َ
اشِي

َ
  فأَتََانِ  م

ْ
قَد

َ
  و

َ
مِي

ْ
  أغُ

َ ّ
لَ

َ
 ع

 َ أ ضَّ
َ

و
َ
ولُ  فتَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ ّ
  ثُ

َ ّ
ب

َ
  ص

ُ
ه

َ
ضُوء

َ
  و

َ ّ
لَ

َ
  ع

ُ
ت

ْ
  فأَفَقَ

ُ
ت

ْ
ا فقَلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
بَّم ُ

ر
َ

 قَالَ  و

 
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

ُ
ت

ْ
  فقَلُ

ْ
ولَ  أيَ

ُ
س

َ
ِ  ر ضِي كَيْفَ  الّلَ

ْ
الِ  فِ  أقَ

َ
  كَيْفَ  م

ُ
ع

َ
ن

ْ
الِ  فِ  أصَ

َ
ا قَالَ  م

َ
نيِ فمَ

َ
اب

َ
تَّى بشَِيْءٍ  أجَ َ

  ح
ْ

لتَ
َ

 نَز

 ُ ة َ
اثِ  آي

َ
مِي

ْ
ال  



6765. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan berkata, aku mendengar Ibnul Munakdir berkata, aku mendengar Jabir bin Abdullah 
mengatakan, "Saat aku sakit Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dan Abu Bakar 
membesukku dengan berjalan kaki. Keduanya menjengukku sedang aku dalam keadaan 
pingsan. Lantas Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam berwudlu dan menuangkan wudlunya 
kepadaku sehingga aku siuman. Kemudian aku katakan, "Wahai Rasulullah, " dan terkadang 
Sufyan menyebutkan "Hai Rasulullah (bukan Wahai namun Hai), bagaimana harus aku 
putuskan masalah hartaku? Dan bagaimana yang harus kuperbuat terhadap hartaku?" Jabir 
berkata, "Beliau tidak menjawabku dengan suatu apapaun hingga ayat tentang waris 
diturunkan." 

Bab: Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam mengajari umatnya berdasarkan wahyu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
نْ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
  ب

ِّ
انِ

َ َ
بُ

ْ
َص

ْ
نْ  الْ

َ
الحٍِ  أبَِ  ع

َ
  ص

َ
ان

َ
و

ْ
نْ  ذكَ

َ
عِيدٍ  أبَِ  ع

َ
 س

 
ْ

ت
َ
اء

َ
  ج

ٌ
أةَ

َ
ر

ْ
ولِ  إِلَ  ام

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
ْ

ا فقََالتَ
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

َ
الُ  ذهََب

َ
ج ِّ

دِيثِكَ  الر
َ

  بِح
ْ

ل
َ

ع
ْ

ا فاَج
َ
 لنَ

سِكَ  مِنْ 
ْ

وْمًا نَف
َ
تِيكَ  ي

ْ
ا فيِهِ  نَأ

َ
ن

ُ
لِّم َ

ا تعُ كَ  مِمَّ
َ

لّمَ
َ

  ع
ُ   فقََالَ  الّلَ

َ
ن

ْ
مِع

َ
ت

ْ
وْمِ  فِ  اج

َ
كَذَا كَذَا ي

َ
كَانِ  فِ  و

َ
كَذَا كَذَا م

َ
 و

 
َ
ن

ْ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
 فأَتََاهُ  فاَج
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ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ ّ
هُن

َ
لّمَ َ

ا فعَ   مِمَّ
ُ
ه

َ
لّمَ

َ
  ع

ُ   الّلَ
َ ّ
ا قَالَ  ثُ

َ
  م

َ ّ
كُن

ْ
  مِن

ٌ
أةَ

َ
ر

ْ
  ام

ُ
م  تقَُدِّ

 َ

ْ
ي

َ
ا ب

َ
دَػْ

َ
هَا مِنْ  ي لَِِ

َ
  إِلَّ  ثَلَثَةً  و

َ
ا كَان

َ
ابًا لَْ

َ
  الناَّرِ  مِنْ  حِج

ْ
  فقََالتَ

ٌ
أةَ

َ
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ْ
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ن

ُ
ْ

ا مِنْ
َ
ولَ  ي

ُ
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ي

َ
ن
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َ

ْ
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اد
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ْ
تَي

َ ّ
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َ
ن

ْ
اث

َ
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ْ
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َ
ن

ْ
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َ
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ْ
ي

َ
ن

ْ
اث

َ
و  

6766. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami 
Abu'Awanah dari Abdurrahman bin Al Ashbahani dari Abu Shalih Dzakwan dari Abu Sa'id, 
bahwa seorang wanita menemui Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dan menyampaikan 
uneg-unegnya, "Wahai Rasulullah, orang laki-laki sudah biasa datang kepadamu dan 
menimba hadits, maka tolong berilah kami jatah harimu sehingga kami bisa menemuimu dan 
anda dapat mengajarkan kepada kami ilmu yang telah Allah ajarkan kepada anda." Rasul 
mengiayakan dengan bersabda: "Boleh, berkumpullah kalian pada hari ini dan ini, di tempat 
si fulan dan fulan, " maka para wanita pun berkumpul dan Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam mengajari mereka ilmu yang telah Allah ajarkan kepada beliau. Kemudian 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam mengatakan kepada para wanita itu: "Tidaklah salah 
seorang di antara kalian melahirkan tiga anak (yang shalih), kecuali ketiga anak itu akan 
menjadi penghalang neraka baginya." Maka ada seorang wanita yang bertanya, 'Wahai 
Rasulullah, bagaimana kalau hanya dua?" Wanita itu mengulanginya hingga dua kali. Maka 
Rasulullah menjawab: "Sekalipun hanya dua, sekalipun hanya dua." 

Bab: Sabda Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam: "Akan senantiasa ada sekelompok 
dari umatku" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
نْ  م

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
نْ  إِسَ

َ
سٍ  ع

ْ
نْ  قَي

َ
ةِ  ع

َ
غِي

ُ
م

ْ
نِ  ال

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

الُ  لَ  قَالَ 
َ

ز
َ
  ي

ٌ
تِي مِنْ  طَائِفَة   أمَُّ

َ
تَّى ظَاهِرِين َ

مْ  ح
ُ َ
تِيه

ْ
أ

َ
  ي

ُ
ر

ْ
ِ  أمَ هُْ  الّلَ

َ
  و

َ
ون

ُ
ظَاهِر  



6767. Telah menceritakan kepada kami Ubaidullah bin Musa dari Ismail dari Qais dari 
Mughirah bin Syu'bah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Akan 
senantiasa ada sekelompok dari umatku yang tegar di jalan kebenaran hingga keputusan 
Allah datang kepada mereka, dan mereka selalu tegar dalam jalan kebenaran." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
نْ  و

َ
  ع

َ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
نِ  ابٍ شِه

َ
بََ

ْ
  أخَ

ٌ
يْد

َ
  قَالَ  حُْ

ُ
ت

ْ
ةَ  سََعِ

َ
اوِي

َ
ع

ُ
  م

َ
ن

ْ
 أبَِ  ب

 
َ

ان
َ
ي

ْ
ف

ُ
  س

ُ
طبُ

ْ
خ

َ
  قَالَ  ي

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
نْ  ي

َ
  م

ْ
رِد

ُ
  ي

ُ اً بِهِ  الّلَ
ْ

  خَي
ُ
ه

ْ
ه فَقِّ

ُ
ينِ  فِ  ي ا الِِّ

َ
إِنّمَ

َ
 و

طِي قَاسِمٌ  أنََا
ْ

ع
ُ
ي

َ
  و

ُ لنَْ  الّلَ
َ

الَ  و
َ

ز
َ
  ي

ُ
ر

ْ
ةِ  هَذِهِ  أمَ مَُّ

ْ
قِيمًا الْ

َ
سْت

ُ
تَّى م َ

  ح
َ
ُ  تَقُوم ة َ

اع
َ ّ

  الس
ْ

تَّى أوَ َ
  ح

َ
تِ

ْ
أ

َ
  ي

ُ
ر

ْ
ِ  أمَ الّلَ  

6768. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepada kami Ibn Wahb 
dari Yunus dari Ibn Syihab telah mengabarkan kepadaku Humaid berkata, aku mendengar 
Mu'awiyah bin Abu Sufyan berpidato dengan berkata, "Aku mendengar Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda; "Barangsiapa yang Allah kehendaki menjadi baik, maka Allah 
menjadikannya pandai terhadap urusan agamanya, hanyasanya aku membagi sedang Allah 
Sang pemberi, dan keadaan umat ini akan terus senantiasa lurus hingga kiamat tiba, atau 
dengan redaksi, 'hingga keputusan Allah tiba." 

Bab: Mengenai firman Allah: "Atau Dia mencampurkan kepadamu golongan-
golongan yang saling bertentangan" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
رٌو قَالَ  س

ْ
م

َ
  ع

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ابِر

َ
  ج

َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
قُولُ  ع َ

ا ي  لمََّ

لَ 
َ

لَ  نَز
َ

ولِ  ع
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  } و

ْ
  قلُ

َ
  هُو

ُ
قَادِر

ْ
لَ  ال

َ
  ع

ْ
ثَ  أنَ

َ
بْع

َ
ليَْكُمْ  ي

َ
ذَابًا ع

َ
 فوَْقِكُمْ  مِنْ  ع

ُ  قَالَ  { وذ
ُ

هِكَ  أعَ
ْ

ج
َ

  } بِو
ْ

تِ  مِنْ  أوَ
ْ

لِكُمْ  تَح
ُ
ُ  قَالَ  { أرَْج وذ

ُ
هِكَ  أعَ

ْ
ج

َ
ا بِو   فلََمَّ

ْ
لتَ

َ
  } نَز

ْ
كُمْ  أوَ

َ
بسِ

ْ
ل

َ
 ي

عًا
َ
ذِيقَ  شِي

ُ
ي

َ
ضَكُمْ  و

ْ
ع

َ
  ب

َ
س

ْ
أ

َ
ضٍ  ب

ْ
ع

َ
  هَاتَانِ  قَالَ  { ب

ُ
ن

َ
و

ْ
  أهَ

ْ
  أوَ

ُ َ
سْ

ْ
أيَ  

6769. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan, 'Amru berkata, "Aku mendengar Jabir bin Abdullah radliallahu 'anhuma berkata, 
"Ketika diturunkan kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam ayat: '(Katakanlah, Dialah 
Allah yang mampu mengutus siksa kepada kalian dari atas kamu) ' (Qs. Al an'aam: 65), maka 
Rasulullah berdoa: 'Aku berlindung dengan wajah-Mu, '(Atau dari bawah kakimu) ', Nabi 
berdoa: "Aku berlindung dengan wajah-Mu, " maka dikala diturunkan: '(atau menjadikan 
kalian berkelompok-kelompok dan menjadikan sebagian di antara kalian merasakan 
keganasan sebagian yang lain) ', maka Rasulullah bersabda: "Perpecahan dan keganasan 
konflik ini lebih ringan, atau beliau katakan 'lebih remeh." 

Bab: Perumpamaan suatu hukum dengan sesuatu yang telah Allah jelaskan 
hukumnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

غُ  ح
َ
ب

ْ
  أصَ

ُ
ن

ْ
جِ  ب

َ
فَر

ْ
ثَنيِ ال دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
نْ  و

َ
  ع

َ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نِ  س
ْ

بْدِ  ب
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
 الر

نْ 
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

اً أنََّ  هُر
ّ
ابِي

َ

ْ
ولَ  أتََ  أعَُ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

أتَِ  إِنَّ  فقََالَ  و
َ

ر
ْ

  ام
ْ

ت
َ
لَِ

َ
  غُلَمًا و

َ
د

َ
و

ْ
إِنِّ  أسَ

َ
 و



 
ُ
كَرْتهُ

ْ
  فقََالَ  أنَ

ُ
ولُ  لَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
ْ

مْ  قَالَ  إِبِلٍ  مِنْ  لكََ  هَل
َ

ا قَالَ  نَع
َ

ا فمَ
َ

اعُ
َ

و
ْ
  قَالَ  رٌ حُْْ  قَالَ  ألَ

ْ
 هَل

ا
َ

قَ  مِنْ  فيِه
َ

ر
ْ

ا إِنَّ  قَالَ  أوَ
َ

رْقًا فيِه
ُ

ى فأَنََّ  قَالَ  لوَ
َ

هَا ذلَكَِ  ترُ
َ
اء

َ
ا قَالَ  ج

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ٌ
ق ا عُِْ

َ
ه

َ
ع

َ
لَّ  قَالَ  نزَ

َ
لعَ

َ
 هَذَا و

 
ٌ

ق   عُِْ
ُ
ه

َ
ع

َ
لمَْ  نَز

َ
  و

ْ
ص خِّ

َ
ر

ُ
  ي

ُ
تِفَاءِ  فِ  لَ

ْ
  الِن

ُ
ه

ْ
مِن  

6770. Telah menceritakan kepada kami Asbagh bin Al Faraj telah menceritakan kepadaku Ibn 
Wahb dari Yunus dari Ibn Syihab dari Abu Salamah bin Abdurrahman dari Abu Hurairah, 
bahwa ada seorang laki-laki arab badui (nomade, primitive) mendatagi Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam dan berujar, "Isteriku melahirkan bayi hitam pekat dan aku memungkirinya." 
Maka Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bertanya: "Bukankah engkau juga mempunyai 
unta?" Ia menjawab, "Benar." Nabi bertanya lagi: "Lalu, apa warnanya? ' Ia menjawab, 
"Merah." Nabi bertanya lagi: "Bukankah di sana juga ada belang kecoklatan?" Si arab badui 
menjawab, "Betul, di sana ada belang warna coklat." Nabi bertanya lagi: "Lantas dari mana 
warna itu datang?" Si arab badui menjawab, "Boleh jadi akar keturunan yang menurunkan 
warna itu, dan tidak memberi ruang untuk meniadakannya sama sekali." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
نْ  ع

َ
ٍ  أبَِ  ع

ْ
نْ  بشِ

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نْ  ج

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
أةًَ  أنََّ  ع

َ
ر

ْ
  ام

ْ
ت

َ
اء

َ
 إِلَ  ج

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ْ
ي إِنَّ  فقََالتَ   أمُِّ

ْ
ت

َ
  نَذَر

ْ
َ  أنَ ّ

ج
ُ
  تَح

ْ
اتَت

َ
  قَبْلَ  فمَ

ْ
َ  أنَ ّ

ج
ُ
َ  تَح ّ

ج
ُ
ا أفَأَحَ

َ
ْ

نْ
َ

مْ  قَالَ  ع
َ

جِِّ  نَع
ُ
 ح

ا
َ

ْ
نْ

َ
تِ  ع

ْ
أيَ

َ
  لوَْ  أرَ

َ
لَ  كَان

َ
كِ  ع نٌ  أمُِّ

ْ
ي

َ
تِ  د

ْ
  أكَنُ

ُ
ه

َ
ت

َ
  قَاضِي

ْ
مْ  قَالتَ

َ
ضُوا فقََالَ  نَع

ْ
  اق

َ ي الّلَ ِ   الَِّ
ُ
  فإَِنَّ  لَ

َ قُّ  الّلَ
َ

فاَءِ  أحَ
َ

و
ْ
بِال  

6771. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Abu 
'Awanah dari Abu Bisyr dari Sa'id bin Jubair dari Ibn Abbas, bahwa seorang wanita menemui 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan berujar, "Ibuku bernadzar untuk haji, hanya terburu 
meninggal dunia, bolehkah aku menggantikan hajinya?" Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
menjawab: "Silahkan, berhajilah engkau untuk menggantikannya, bukankah engkau 
sependapat sekiranya ibumu mempunyai hutang, bukankah engkau yang melunasi?" Wanita 
itu menjawab, "Ya." Lantas Nabi berkata: "Penuhilah hutang Allah, sebab Allah lebih berhak 
untuk dilunasi hutangnya." 

Bab: Ijtihad seorang hakim dengan hukum yang telah Allah turunkan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

اب
َ

  شِه
ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ ّ
ب

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
يْدٍ  ب

َ
نْ  حُْ

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
نْ  إِسَ

َ
سٍ  ع

ْ
نْ  قَي

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع ولُ  قَالَ  قَالَ  الّلَ

ُ
س

َ
ِ  ر  الّلَ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
دَ  لَ  و

َ
س

َ
ِ  فِ  إِلَّ  ح

ْ
ي

َ
ت

َ
ن

ْ
  اث

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
ً

ال
َ

لِّطَ  م
ُ

لَ  فسَ
َ

قِّ  فِ  هَلكََتِهِ  ع
َ

ح
ْ
آ ال

َ
 و

ُ
  خَر

ُ
 آتَاه

 
ُ ةً  الّلَ

َ
م

ْ
  حِك

َ
ضِي فهَُو

ْ
ق

َ
ا ي

َ
ا ضِ

َ
ه

ُ
لِّم َ

ع
ُ
ي

َ
و  

6772. Telah menceritakan kepada kami Syihab bin Ubbad telah menceritakan kepada kami 
Ibrahim bin Humaid dari Ismail dari Qais dari 'Abdullah mengatakan, "Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Tidak boleh dengki kecuali dalam dua hal; Seseorang yang Allah 
beri harta, lantas ia mengelola perbelanjaannya dalam rangka kebenaran, dan seseorang 
yang Allah beri hikmah (ilmu) kemudian ia pergunakan untuk memutuskan masalah dan ia 
ajarkan." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
نَا م

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ةَ  أبَ

َ
اوِي

َ
ع

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

نْ  هِشَامٌ  ح
َ

نْ  أبَِيهِ  ع
َ

ةِ  ع
َ
غِي

ُ
م

ْ
نِ  ال

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ألََ  قَالَ  شُع

َ
  س

ُ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
 ب

خَطاَّبِ 
ْ
نْ  ال

َ
لَصِ  ع

ْ
رْأةَِ  إِم

َ
م

ْ
  ال

َ
  التَِّي هِي

ُ
ب

َ
ر

ْ
ض

ُ
ا ي

َ
نُْ

ْ
ط

َ
قِي ب

ْ
ل

ُ
نيِناً فتَ

َ
ُكُمْ  فقََالَ  ج ّ

  أيَ
َ

  مِنْ  سََعِ
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  شَيْئًا فيِهِ  و
ُ

ت
ْ
ا فقََالَ  أنََا فقَلُ

َ
  م

َ
  هُو

ُ
ت

ْ
  قلُ

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
  فيِهِ  ي

ٌ
ة

َ ّ
  غُُ

ٌ
بْد

َ
 ع

 
ْ

  أوَ
ٌ
ة

َ
حْ  لَ  فقََالَ  أمَ

َ

ْ
تَّى تَبَ َ

نيِ ح
َ
جِ  تَجِيئ

َ
ر

ْ
خ

َ
م

ْ
ا بِال

َ
  فيِم

َ
ت

ْ
  قلُ

ُ
ت

ْ
ج

َ
تُ  فخََر

ْ
د

َ
ج

َ
دَ  فوَ مَّ

َ
ح

ُ
  م

َ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلمَ

َ
  م

ُ
ت

ْ
 فجَِئ

عِي فشََهِدَ  بِهِ 
َ

  م
ُ
  أنَّهَ

َ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

قوُلُ  و
َ
  فيِهِ  ي

ٌ
ة

َ ّ
  غُُ

ٌ
بْد

َ
  ع

ْ
  أوَ

ٌ
ة

َ
  أمَ

ُ
ه

َ
ع

َ
  تَاب

ُ
ن

ْ
نَادِ  أبَِ  اب نْ  الزِّ

َ
 أبَِيهِ  ع

نْ 
َ

ةَ  ع
َ

و نْ  عُُْ
َ

ةِ  ع
َ
غِي

ُ
م

ْ
ال  

6773. Telah menceritakan kepada kami Muhammad telah mengabarkan kepada kami Abu 
Mu'awiyah telah menceritakan kepada kami Hisyam dari Ayahnya dari Mughirah bin Syu'bah 
berkata, "Umar bin Khattab pernah bertanya tentang imlash, yaitu perut seorang wanita 
yang sedang hamil dipukul agar janinnya keguguran. Umar tanyakan, "Siapa di antara kalian 
yang mendengar nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda tentang hal itu?" Aku menjawab, 
"Aku." Umar bertanya, 'Bagaimana menurutmu? ' Aku jawab, "Aku mendengar Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda tentangnya, yaitu membayar sepuluh diyat yang 
nilainya setara satu budak atau satu hamba sahaya." Umar lantas berkata, "Tolong kamu 
jangan pergi jauh-jauh hingga engkau membawaku penegasan yang kamu katakan!" Lantas 
aku keluar dan kutemukan Muhammad bin Maslamah, aku membawanya dan ia bersaksi 
bersamaku bahwa ia mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda tentangnya, 
yaitu membayar sepuluh diyat yang senilai satu budak atau hamba sahaya." Hadits ini 
diperkuat oleh Ibn Abu Az Zinad dari ayahnya dari Urwah dari Mughirah. 

Bab: Sabda nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam: "Sungguh kalian akan mengikuti 
jejak-jejak orang sebelum kalian" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ونسُ

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  أبَِ  اب

ْ
نْ  ذِئ

َ
يِّ  ع بَُِ

ْ
ق

َ
م

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  لَ  قَالَ  و

ُ
ُ  تَقُوم ة َ

اع
َ ّ

تَّى الس َ
خذَُ  ح

ْ
تِي تَأ ذِ  أمَُّ

ْ
ونِ  بِأخَ

ُ
قرُ

ْ
ا ال

َ
ًا قَبْلهَ

ْ
ٍ  شِبَ

ْ
اعًا بشِِبَ

َ
ذِر

َ
اعٍ  و

َ
 بِذِر

ا فقَِيلَ 
َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

َ
ومِ  كَفَارِس

ُ ّ
الر

َ
نْ  فقََالَ  و

َ
م

َ
  و

ُ
أوُلئَِكَ  إِلَّ  الناَّس  

6774. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus telah menceritakan kepada kami 
Ibn Abu Dzi'b dari Al Maqburi dari Abu Hurairah radliallahu 'anhu, dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Hari kiamat tak bakalan terjadi hingga umatku meniru generasi-
generasi sebelumnya, sejengkal demi sejengkal, sehasta demi sehasta." Ditanyakan, "Wahai 
Rasulullah, seperti Persi dan Romawi?" Nabi menjawab: "Manusia mana lagi selain mereka 
itu?" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
زِيزِ  ع

َ
ع

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

ُ ّ
انِ

َ
ع

ْ
ن نِ  مِنْ  الصَّ

َ
م

َ
ي

ْ
نْ  ال

َ
دِ  ع

ْ
ي

َ
نِ  ز

ْ
  ب

َ
لمَ

ْ
نْ  أسَ

َ
طاَءِ  ع

َ
نِ  ع

ْ
 ب

ارٍ 
َ

نْ  يسَ
َ

عِيدٍ  أبَِ  ع
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
نْ  ال

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  قَالَ  و
َ ّ
ن

ُ
ع

َ
ب

ْ
ت

َ
  لتَ

َ
ن

َ
ن

َ
نْ  س

َ
  م

َ
ًا قَبْلكَُمْ  كَان

ْ
 شِبَ



ًا
ْ

اعًا شِبَ
َ

ذِر
َ

اعٍ  و
َ

تّىَ بِذِر
َ

خَلوُا لوَْ  ح
َ
  د

َ
ر

ْ
ح

ُ
ٍ  ج ّ

وهُْ  ضَب
ُ

م
ُ
ت

ْ
ا تَبِع

َ
ن

ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ُ
ود

ُ َ
يه

ْ
ى ال

َ
ار

َ
النصَّ

َ
 قَالَ  و

نْ 
َ

 فمَ

6775. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Abdul Aziz telah menceritakan 
kepada kami Abu Umar Ash Shan'ani dari Yaman dari Zaid bin Aslam dari 'Atha bin Yasar dari 
Abu Sa'id Al Khudzri dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Sungguh, 
engkau akan mengikuti tradisi orang-orang sebelum kalian, sehasta demi sehasta, sejengkal 
demi sejengkal, hingga kalaulah mereka masuk liang biawak, niscaya kalian mengikuti 
mereka." Kami bertanya, "Wahai Rasulullah, Yahudi dan nasranikah?" Nabi menjawab: 
"Siapa lagi kalau bukan mereka?" 

Bab: Dosa orang yang mengajak kepada kesesatan atau memberi contoh yang 
buruk 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدِيُّ  ح
َ

م
ُ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

ةَ  ب
َ ّ

ر
ُ
نْ  م

َ
وقٍ  ع

ُ

ْ
سْ

َ
نْ  م

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع  قَالَ  قَالَ  الّلَ

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
س

ْ
سٍ  مِنْ  ليَ

ْ
لُ  نَف

َ
ت

ْ
مًا تقُ

ْ
  إِلَّ  ظلُ

َ
لَ  كَان

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
م

َ
لِ  آد َوَّ

ْ
  الْ

ٌ
ل

ْ
ا كِف

َ
ْ

ا مِنْ
َ

بَّم ُ
ر

َ
 قَالَ  و

 
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا مِنْ  س

َ
مِه

َ
  د

ُ
لُ  لَِْنّهَ نْ  أوََّ

َ
  م

َ ّ
ن

َ
لَ  س

ْ
قَت

ْ
  ال

ً
ل أوََّ  

6776. Telah menceritakan kepada kami Al Humaidi telah menceritakan kepada kami Sufyan 
telah menceritakan kepada kami Al A'masy dari 'Abdullah bin Murrah dari Masruq dari 
Abdullah mengatakan, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tidaklah seseorang 
dibantai secara zhalim, selain anak Adam pertama turut menanggung dosanya." Adakalanya 
Sufyan menyebutkan dengan redaksi, "Menanggung dosa darah yang ditumpahkan, sebab 
dialah yang pertama-tama melakukannya." 

Bab: Perintah Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam untuk mengikuti apa yang telah 
disepakati oleh ahli Ilmu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ إِ  ح
َ

ْ
ثَنيِ سَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

دِ  ع مَّ
َ

ح
ُ
نِ  م

ْ
كَدِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
ابِرِ  ع

َ
نِ  ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   الّلَ

ِ ّ
لَمِي َ ّ

اً أنََّ  الس
ّ
ابِي

َ

ْ
  أعَُ

َ
ع

َ
اي

َ
 ب

ولَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
لَ  و

َ
لَمِ  ع

ْ
س ِ

ْ
  الْ

َ
اب

َ
  فأَصَ

َ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
  الْ

ٌ
ك

ْ
ع

َ
ةِ  و

َ
دِين

َ
م

ْ
َ  بِال  ف

َ
اء

َ
  ج

ُ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
 إِلَ  الْ

ولِ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا فقََالَ  و

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر نيِ الّلَ

ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
ولُ  فأَبَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ ّ
 ثُ

 
ُ
ه

َ
اء

َ
نيِ فقََالَ  ج

ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
  فأَبَ

َ ّ
  ثُ

ُ
ه

َ
اء

َ
نيِ فقََالَ  ج

ْ
تِي أقَِل

َ
يْع

َ
  ب

َ
  فأَبَ

َ
ج

َ
  فخََر

ُ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
ولُ  فقََالَ  الْ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ

ُ  إِنّمَ َة
دِين

َ
م

ْ
كِيِ  ال

ْ
فِي كَال

ْ
ا تَن

َ
ثََ

َ
  خَب

ُ
ع

َ
ص

ْ
ن

َ
ي

َ
ا و

َ ُ
طِيبُ  

6777. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 
Muhammad bin Al Munkadir dari Jabir bin Abdullah as Salmi, bahwa seorang arab badui 
berbaiat kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam untuk Islam, lantas si arab badui 
terkena demam di Madinah, sehingga ia menemui Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dan 
berkata, "Wahai Rasulullah, tolong batalkanlah baiatku, " namun Rasulullah enggan. 
Kemudian ia mendatangi beliau lagi dan berkata, "Tolong batalkanlah baiatku!" Namun 



Rasulullah tetap enggan. Kemudian ia datang lagi untuk kali ketiga dan berkata, "Tolong 
batalkanlah baiatku." Namun Rasulullah menolak, lantas Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Madinah itu bagaikan mesin tungku api, ia membersihkan karat-karat 
(besi) dan menyaring yang baik-baik saja." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

احِدِ  ع
َ

و
ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

رٌ  ح
َ

م
ْ

ع
َ

نْ  م
َ

رِيِّ  ع
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

يْدِ  ع
َ
ب

ُ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع  قَالَ  الّلَ

ثَنيِ دَّ َ
  ح

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  قَالَ  ع

ُ
ت

ْ
  كنُ

ُ
رِئ

ْ
بْدَ  أقُ

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

َ
ن

ْ
وْفٍ  ب

َ
ا ع   فلََمَّ

َ
  كَان

ُ
ةٍ  آخِر جَّ َ

ا ح
َ

ه جَّ َ
 ح

 
ُ

ر
َ

م
ُ

بْدُ  فقََالَ  ع
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
تَ  لوَْ  بِمِنىً الر

ْ
  شَهِد

َ
مِنيَِ  أمَِي

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
  ال

ُ
  أتََاه

ٌ
ل

ُ
ج

َ
قوُلُ  فلَُناً إِنَّ  قَالَ  ر

َ
اتَ  لوَْ  ي

َ
ُ  م  أمَِي

مِنيَِ 
ْ

ؤ
ُ

م
ْ
ا ال

َ
ن

ْ
ع

َ
اي

َ
  فقََالَ  فلَُناً لبَ

ُ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ ّ
ن

َ
ةَ  لََْقوُم

َ ّ
شِي

َ
ع

ْ
  ال

َ
ر ذِّ

َ
لَءِ  فأَحُ

ُ
طَ  هَؤ

ْ
ه

َ ّ
  الر

َ
ين ِ   الَِّ

َ
رِيدُون

ُ
  ي

ْ
وهُْ  أنَ

ُ
صِب

ْ
غ

َ
 ي

 
ُ

ت
ْ
  لَ  قلُ

ْ
ل

َ
ع

ْ
  فإَِنَّ  تَف

َ
وْسِم

َ
م

ْ
  ال

ُ
ع

َ
م

ْ
ج

َ
اعَ  ي

َ
ع

َ
  الناَّسِ  ر

َ
ون

ُ
لِب

ْ
غ

َ
لَ  ي

َ
لِسِكَ  ع

ْ
ج

َ
  فأَخََافُ  م

ْ
زِلوُهَا لَ  أنَ

ْ
ن

ُ
لَ  ي

َ
 ع

ا
َ

هِه
ْ

ج
َ

ُ  و طِي
ُ
ا فيَ

َ
طِيٍ  كلُُّ  ضِ

ُ
  م

ْ
هِل

ْ
تَّى فأَمَ َ

دَ  ح
ْ

 تَق
َ
ةَ  م

َ
دِين

َ
م

ْ
  ال

َ
ار

َ
ةِ  د

َ
ر

ْ
جِ

ْ
  الْ

َ
ار

َ
د

َ
نةَِّ  و ُ ّ

  الس
َ

لصُ
ْ

خ
َ
ابِ  فتَ

َ
ح

ْ
 بِأصَ

ولِ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  مِنْ  و

َ
اجِرِين

َ
ه

ُ
م

ْ
ارِ  ال

َ
ص

ْ
نَ

ْ
الْ

َ
فَظوُا و

ْ
ح

َ
كَ  فيَ

َ
قَالتَ

َ
زِلوُهَا م

ْ
ن

ُ
ي

َ
لَ  و

َ
ا ع

َ
هِه

ْ
ج

َ
 و

ِ  فقََالَ  الّلَ
َ

  و
َ ّ
ن

َ
لِ  فِ  بِهِ  لََْقوُم قَامٍ  أوََّ

َ
  م

ُ
ه

ُ
ةِ  أقَوُم

َ
دِين

َ
م

ْ
  قَالَ  بِال

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
ا ع

َ
ن

ْ
ةَ  فقََدِم

َ
دِين

َ
م

ْ
  إِنَّ  فقََالَ  ال

َ ثَ  الّلَ
َ

ع
َ
 ب

دًا مَّ
َ

ح
ُ
لَّ  م

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

قِّ  و
َ

ح
ْ
لَ  بِال

َ
ز

ْ
أنَ

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

َ
اب

َ
كِت

ْ
  ال

َ
ا فكََان

َ
زِلَ  فيِم

ْ
ُ  أنُ ة َ

مِ  آي
ْ

ج
َ ّ

الر  

6778. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Abdul Wahid telah menceritakan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Ubaidullah bin 
Abdullah berkata, telah menceritakan kepadaku Ibn Abbas radliallahu 'anhu, ia berkata, 
"Dahulu aku membacakan Abdurrahman bin Auf. Dikala Umar melakukan haji yang terakhir 
kalinya, Abdurrahman berkata di Mina, "Sekiranya saja engkau melihat Amirul Mukminin 
ketika didatangi seseorang yang berkata, si A berkata, 'Kalaulah Amirul Mukminin meninggal, 
niscaya aku berbaiat kepada si fulan dan si fulan." Lantas Umar berkata, "Niscaya sore ini aku 
berdiri memberi peringatan orang-orang yang ingin merebut wewenang mereka." 
Abdurrahman berkata, "Hai, jangan kau lakukan! Sebab musim haji ini menghimpun para 
pemimpin manusia yang memenuhi majlismu!" Maka aku khawatir jangan-jangan mereka 
tidak menggunakan saranmu sesuai tempatnya sehingga mereka tafsirkan tidak tepat 
sasaran, maka tangguhkan saja hingga Madinah menjadi tempat hijrah dan tempat yang 
aman, serta dipenuhi oleh sahabat-sahabat Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam dari 
muhajirin dan Anshar. Kemudian mereka menjaga saran-saranmu dan menafsirkannya 
sesuai tempatnya." Lantas Ibn Abbas berkata, "Demi Allah, sungguh aku berdiri bersamanya 
di awal-awal aku berdiri bersamanya di Madinah Munawwarah." Ibn Abbas melanjutkan, 
"Lantas kami tiba di Madinah, dan ia katakan, "Allah telah mengutus Muhammad shallallahu 
'alaihi wasallam dengan membawa kebenaran dan menurunkan al Kitab bersamanya, yang 
diantara ayat yang diturunkan adalah ayat rajam." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
اد

َ ّ
نْ  حَْ

َ
  ع

َ
وُب

ّ
نْ  أيَ

َ
دٍ  ع مَّ

َ
ح

ُ
دَ  كنُاَّ قَالَ  م

ْ
ةَ  أبَِ  عِن

َ
ر

ْ
ي

َ
ليَْهِ  هُر

َ
ع

َ
انِ  و

َ
 ثَوْب

قَانِ  شَّ
َ

م
ُ
طَ  كَتَّانٍ  مِنْ  م خَّ َ

م
َ
  فقََالَ  فتَ

ْ
خ

َ
  ب

ْ
خ

َ
و ب

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ت

َ
طُ ي خَّ َ

كَتَّانِ  فِ  م
ْ
  ال

ْ
نيِ لقََد

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
إِنِّ  ر

َ
  و

ُ ّ
ا لََْخِر

َ
 فيِم



 َ

ْ
ي

َ
بََِ  ب

ْ
ولِ  مِن

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ةِ  إِلَ  و
َ

ر
ْ

ج
ُ
ائِشَةَ  ح

َ
اً ع

ّ
شِي

ْ
غ

َ
  م

َ ّ
لَ

َ
  ع

ُ
جِِء

َ
ائيِ فيَ

َ
ج

ْ
ضَعْ  ال

َ
  فيَ

ُ
لَ

ْ
لَ  رِج

َ
 ع

قِي
ُ

ن
ُ

ى ع
َ

ر
ُ
ي

َ
  أنَِّ  و

ٌ
ون

ُ
ن

ْ
ج

َ
ا م

َ
م

َ
ونٍ  مِنْ  بِ  و

ُ
ن

ُ
ا ج

َ
وعُ  إِلَّ  بِ  م

ُ
ج

ْ
ال  

6779. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Hammad dari Ayyub dari Muhammad berkata, "Pernah kami berada di sisi Abu Hurairah 
yang saat itu mengenakan dua kain kapas yang sudah rombeng (koyak), "Bakh..bakh 
(ungkapan karena senang), Abu Hurairah berbajukan kain wool?" padahal aku pernah 
tersungkur antara mimbar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam hingga kamar Aisyah 
dengan setengah pingsan, lantas ada seseorang datang dan meletakkan kakinya di 
tengkuknya, terlihat aku seolah-olah gila, padahal aku tidak gila, hanya karena aku sangat 
kelaparan." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
نَا كَثِيٍ  ب

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
ابسٍِ  ب

َ
ئِلَ  قَالَ  ع

ُ
  س

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
تَ  ع

ْ
عِيدَ  أشََهِد

ْ
 ال

 
َ

ع
َ

  م
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
مْ  قَالَ  و

َ
لوَْلَ  نَع

َ
زِلتَِي و

ْ
ن

َ
  م

ُ
ه

ْ
ا مِن

َ
  م

ُ
تهُ

ْ
غَِ  مِنْ  شَهِد   فأَتََ  الصِّ

َ
لمَ

َ
ع

ْ
ي ال ِ دَ  الَِّ

ْ
ارِ  عِن

َ
 د

نِ  كَثِيِ 
ْ

تِ  ب
ْ
ل لَّ  الصَّ

َ
  فصَ

َ ّ
  ثُ

َ
لمَْ  خَطبَ

َ
كرُْ  و

ْ
ذ

َ
لَ  أذَاَناً ي

َ
ةً  و

َ
  إِقَام

َ ّ
  ثُ

َ
ر

َ
دَقَةِ  أمَ لَ  بِالصَّ

َ
ع

َ
  فجَ

ُ
اء

َ
  النسِّ

َ
ن  إِلَ  يشُِْ

 
َ ّ
ن   آذاَعِِ

َ ّ
لوُقِهِن

ُ
ح

َ
  و

َ
ر

َ
  فأَمَ

ً
  بِلَل

َ ّ
  فأَتََاهُن

َ ّ
  ثُ

َ
ع

َ
ج

َ
  إِلَ  ر

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6780. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Katsir telah mengabarkan kepada 
kami Sufyan dari Abdurrahman bin Abbas berkata, " Ibn Abbas pernah ditanya 'Apakah 
engkau pernah menghadiri shalat 'ied bersama Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam? ' ia 
menjawab, 'Benar, kalaulah bukan karena kedudukanku di sisi beliau, sungguh aku tak 
mungkin bisa menghadirinya semenjak kecil. Beliau mendatangi 'alam (tanda batas shalat) di 
perkampungan Katsir bin Shalt, kemudian beliau shalat, lalu berkhutbah." -Ibnu Abbas tidak 
menyebut-nyebut adzan dan tidak pula iqamat- Kemudian beliau perintahkan untuk 
bersedekah, sehingga para wanita melepaskan anting-anting yang berada di telinga mereka 
dan kalung yang berada di leher mereka, sementara Bilal mendatangi mereka untuk 
mengambil barang-barang itu, kemudian ia kembali menemui nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ارٍ  ب

َ
نْ  دِين

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  أنََّ  ع

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

تِ  كَان
ْ
أ

َ
اءً  ي

َ
اشِياً قبُ

َ
اكِبًا م

َ
ر

َ
و  

6781. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Abdullah bin Dinar dari Ibn Umar radliallahu 'anhua, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam pernah mendatangi Quba dengan berjalan kaki dan berkendaraan." 

ثَ    دَّ َ
اح

َ
يْدُ  ن

َ
ب

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

ْ
بْدِ  قَالتَ

َ
ِ  لعِ نِ  الّلَ

ْ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ب  الزُّ

فِنيِّ
ْ
  اد

َ
ع

َ
احِبِي م

َ
و

َ
لَ  ص

َ
فِنيِّ و

ْ
  تَد

َ
ع

َ
  م

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

يْتِ  فِ  و
َ
ب

ْ
  فإَِنِّ  ال

ُ
ه

َ
ر

ْ
  أكَ

ْ
ى أنَ كَّ َ

أزُ  



6782. Telah menceritakan kepada kami 'Ubaid bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Abu Usamah dari Hisyam dari ayahnya dari 'Aisyah berkata kepada Abdullah bin Zubair, 
"Kuburkanlah aku bersama-sama sahabatku, dan jangan kuburkan aku bersama nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam di rumah, sebab aku tidak suka dikeramatkan." 

نْ   
َ

ع
َ

نْ  هِشَامٍ  و
َ

  أنََّ  أبَِيهِ  ع
َ

ر
َ

م
ُ

لَ  ع
َ

ائِشَةَ  إِلَ  أرَْس
َ

ذَنِ  ع
ْ
  لِ  ائ

ْ
  أنَ

َ
فنَ

ْ
  أدُ

َ
ع

َ
  م

َ ّ
ي

َ
احِب

َ
  ص

ْ
ِ  إِي فقََالتَ الّلَ

َ
  قَالَ  و

َ
كَان

َ
 و

لُ 
ُ
ج

َ ّ
لَ  إِذاَ الر

َ
ا أرَْس

َ
ةِ  مِنْ  إِليَْه

َ
اب

َ
ح   الصَّ

ْ
ِ  لَ  قَالتَ الّلَ

َ
هُْ  لَ  و

ُ
دٍ  أوُثِر

َ
دًا بِأحَ

َ
أبَ  

6783. Dan (masih dari jalur periwayatan yang sama dengan hadits sebelumnya) dari Hisyam 
dari Ayahnya, bahwa Umar pernah mengutus utusan kepada 'Aisyah yang isinya, "Maaf, 
berilah aku ijin agar aku dikuburkan bersama dua sahabatku (Nabi dan Abu Bakar), padahal 
hari-hari sebelumnya jika ada sahabat laki-laki yang mengutus utusan kepada Aisyah (agar 
dikuburkan bersama nabi atau Abu bakar), 'Aisyah selalu menjawab "TIDAK, demi Allah, 
selamanya aku sama sekali tidak akan memberi kesempatan kepada seorangpun." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

وُب
ّ

  أيَ
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ا س
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و ح
ُ
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ْ
ك

َ
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ُ
ن

ْ
سٍ  أبَِ  ب

ْ
ي

َ
نْ  أوُ

َ
  ع

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
نِ  س

ْ
نْ  بِلَلٍ  ب

َ
الحِِ  ع
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نِ  ص

ْ
  ب

َ
ان

َ
س

ْ
 قَالَ  كَي

 
ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
نِ  شِه

َ
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  أخَ

ُ
  أنَسَ
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ن

ْ
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ُ
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ِ  ر لَّ  الّلَ
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ُ ليَْهِ  الّلَ
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ص
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ْ
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  فيَ
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الِ
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و
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ْ
 ال

 
ُ

س
ْ

م الشَّ
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ٌ
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رْتَفِع

ُ
  م

َ
اد

َ
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َ
  ع

َ
ونسُ

ُ
دُ  ي
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ع

ُ
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الِ
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و
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ع
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ُ  ال ة َ

ع
َ
الٍ  أرَْب
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ي
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ْ
  أوَ

ٌ
ثَلَثَة  

6784. Telah menceritakan kepada kami Ayyub bin Sulaiman telah menceritakan kepada kami 
Abu Bakar bin Abu Uwais dari Sulaiman bin Bilal dari Shalih bin Kisan, Ibn Syihab berkata, 
Anas bin Malik mengabarkan kepadaku, bahwasanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
shalat 'ashar, (selesai shalat) beliau mendatangi 'Awali sementara matahari masih 
meninggi." Dan Al Laits menambahkan dari Yunus 'dan jarak 'Awali empat atau tiga mil.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ار

َ
ا زُر

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

قَاسِم
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
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َ
نْ  م

َ
  ع

َ
ع

ُ
ج
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  يْدِ ال

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ
ائِب

َ ّ
  الس

َ
ن

ْ
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دِ  ع
ْ

ه
َ

  ع
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ُ ليَْهِ  الّلَ
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  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

ً
دّ

ُ
ثلُثُاً م

َ
كمُْ  و دِّ

ُ
  بِم

َ
وْم

َ
ي

ْ
  ال

ْ
قَد

َ
  فيِهِ  زِيدَ  و
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  سََعِ
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قَاسِم

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
الكٍِ  ب

َ
 م

يْدَ 
َ

ع
ُ
ج

ْ
 ال

6785. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Zurarah telah menceritakan kepada kami 
Alqasim bin Malik dari Al Ju'aid aku mendengar As Saib bin Yazid berkata, "Satu sha' di jaman 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam adalah satu mud lebih sepertiga (mud kalian) hari ini, dan 
bahkan terkadang ditambahi lagi." Alqasim bin Malik mendengar dari Ju'aid. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
سْلَم

َ
نْ  م

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
اقَ  ع

َ
ح

ْ
نِ  إِس

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ح

ْ
نْ  طَل

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
ولَ  أنََّ  م

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
َ  قَالَ  و ّ   اللّهَُ

ْ
ارِك

َ
  ب

ْ
  فِ  لهَُ

ْ
الهِِ

َ
ي

ْ
  مِك

ْ
ارِك

َ
ب

َ
  و

ْ
  فِ  لهَُ

ْ
اعِهِ

َ
هِْ  ص دِّ

ُ
م

َ
نيِ و

ْ
ع

َ
لَ  ي

ْ
ةِ  أهَ

َ
دِين

َ
م

ْ
ال  

6786. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Maslamah dari Malik dari Ishaq bin 
Abdullah bin Abu Thalhah dari Anas bin Malik, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 



pernah memanjatkan doa: "Ya Allah, berilah barakah bagi mereka dalam takaran mereka, 
juga berkahilah mereka dalam sha' dan mud mereka, " maksudnya bagi penduduk Madinah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
ذِرِ  ب

ْ
ن

ُ
م

ْ
دَّ  ال َ

اح
َ
و ثَن

ُ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ا ضَم

َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
نْ  ع

َ
نْ  نَافِعٍ  ع

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  أنََّ  ع

َ
ود

ُ َ
يه

ْ
 ال

وا
ُ
اء

َ
  إِلَ  ج

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

لٍ  و
ُ
ج

َ
أةٍَ  بِر

َ
ر

ْ
ام

َ
ا و

َ
نَي

َ
  ز

َ
ر

َ
ا فأَمَ

َ
م ا ضِِ

َ
جَِ

ُ
يْثُ  مِنْ  قَرِيبًا فرَ

َ
  ح

ُ
 توُضَع

 
ُ

ائِز
َ
ن

َ
ج

ْ
دَ  ال

ْ
سْجِدِ  عِن

َ
م

ْ
ال  

6787. Telah menceritakan kepada kami Ibrahim bin Al Mundzir telah menceritakan kepada 
kami Abu Dlamrah telah menceritakan kepada kami Musa bin Uqbah dari Nafi' dari Ibn 
Umar, kaum Yahudi mendatangi nabi shallallahu 'alaihi wasallam dengan membawa seorang 
laki-laki dan wanita yang berzina, nabi memberi instruksi (agar mereka dirajam), dan 
akhirnya keduanya pun dirajam dekat tempat meletakkan jenazah di masjid." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

رٍو ع
ْ

م
َ

وْلَ  ع
َ

طلَِّبِ  م
ُ

م
ْ
نْ  ال

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
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 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
  طَلعَ

ُ
  لَ

ٌ
د

ُ
  هَذَا فقََالَ  أحُ

ٌ
ل

َ
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ُ
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َ
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ُ
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ْ
ي
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َ
يْه

َ
ت

َ
  لَب

ُ
ه

َ
ع

َ
  تَاب

ٌ
ل

ْ
ه

َ
نْ  س

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

دٍ  فِ  و
ُ
أحُ  

6788. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 'Amru 
mantan budak Muththalib, dari Anas bin Malik radliallahu 'anhu, terlihat oleh Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam gunung Uhud, lantas beliau bersabda: "Inilah gunung yang 
mencintai kami dan kami mencintainya. Ya Allah, sesungguhnya Ibrahim telah 
mengharamkan Makkah dan aku sekarang mengharamkan apa yang di antara kedua 
gunungnya (Madinah)." Hadits ini dikuatkan oleh Sahl dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
tentang Uhud." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
  أبَِ  اب

َ َ
رْح

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
ان

َ ّ
ثَنيِ غَس دَّ َ

و ح
ُ
ازِمٍ  أبَ
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نْ  ح

َ
لٍ  ع

ْ
ه

َ
  س

ُ
  أنَّهَ

َ
َ  كَان

ْ
ي

َ
سْجِدِ  جِدَارِ  ب

َ
م

ْ
ا ال لِ  مِمَّ

َ
 ي

قِبْلََ 
ْ
َ  ال

ْ
ي

َ
ب

َ
بََِ  و

ْ
مِن

ْ
  ال

ُ ّ
ر

َ
م

َ
اةِ  م الشَّ  

6789. Telah menceritakan kepada kami Ibn Abu Maryam telah menceritakan kepada kami 
Abu Ghassan telah menceritakan kepadaku Abu Hazim dari Sahl, bahwa jarak antara dinding 
masjid yang menghadap kiblat dan mimbar sebesar tempat kambing bisa lewat." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

نِ  ع
َ

ْ
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َ ّ
  الر

ُ
ن

ْ
دِيٍّ  ب

ْ
ه

َ
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َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

يْبِ  ع
َ
نِ  خبُ

ْ
بْدِ  ب
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نِ  ع

َ

ْ
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َ ّ
نْ  الر

َ
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صِ 
ْ

ف
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نِ  ح
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ر
ْ

ي
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ
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َ
لمَّ
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ا و

َ
َ  م

ْ
ي

َ
يْتِي ب

َ
ي ب بََِ

ْ
مِن

َ
  و

ٌ
ضَة

ْ
و

َ
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اضِ  مِنْ 
َ
نةَِّ  رِي

َ
ج

ْ
ي ال بََِ

ْ
مِن

َ
لَ  و

َ
وْضِي ع

َ
ح  

6790. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Ali telah menceritakan kepada kami 
Abdurrahman bin Mahdi telah menceritakan kepada kami Malik dari Khubaib bin 
Abdurrahman dari Hafs bin 'Ashim dari Abu Hurairah mengatakan, "Rasulullah shallallahu 



'alaihi wasallam bersabda: "Antara rumahku dan mimbarku ada taman dari taman-taman 
surga, dan mimbarku diatas telagaku." 
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6791. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Juwairiyah dari Nafi' dari 'Abdullah berkata, "Pernah Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
melombakan antara dua kuda, kuda yang memang khusus untuk pacuan dilepas dari Haifa 
hingga Tsaniyyatul wada', sedang kuda biasa (tak dipersiapkan untuk pacuan) dilepas dari 
Tsaniyatul wada' hingga masjid bani Zuraiq, dan Abdullah di antara mereka yang ikut 
pacuan." 
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6792. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah dari Laits dari Nafi' dari Ibn Umar. (dalam 
jalur lain disebutkan) telah menceritakan kepadaku Ishaq telah mengabarkan kepada kami 
Isa, Ibnu Idris, dan Ibn Abu Ghaniyah dari Abu Hayyan dari Asysya'bi dari Ibn Umar 
radliallahu 'anhuma, ia berkata, "Aku mendengar Umar di atas mimbar nabi shallallahu 
'alaihi wasallam." 
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6793. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Az Zuhri telah mengabarkan kepadaku As Saib bin Yazid ia mendengar Utsman bin Affan 
berpidato kepada kami di atas mimbar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam." 
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6794. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basysyar telah menceritakan kepada 
kami 'Abdul A'la telah menceritakan kepada kami Hisyam bin Hassan, bahwa Hisyam bin 
Urwah menceritakan kepadanya dari Ayahnya bahwa Aisyah berkata, "Pernah sebuah bejana 
besar diletakkan untukku dan Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, lantas kami mandi 
bersama." 
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6795. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Abbad 
bin Ubbad telah menceritakan kepada kami 'Ashim Al Ahwal dari Anas berkata, "Pernah Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam mengadakan perjanjian antara Anshar dan Quraisy di 
perkampungan Madinah, beliau juga berqunut mendoakan kecelakaan atas beberapa 
perkampungan Bani Salim." 
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6796. Telah menceritakan kepadaku Abu Kuraib telah menceritakan kepada kami Abu 
Usamah telah menceritakan kepada kami Buraid dari Abu Burdah berkata, "Aku datang ke 
Madinah, lantas aku ditemui oleh Abdullah bin Salam. Ia kemudian berujar kepadaku, 
"Silahkan engkau ke rumah sehingga aku bisa memberimu minum dengan bejana yang 
pernah dipakai Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam minum, dan engkau bisa shalat di 
masjid yang pernah dipakai nabi shallallahu 'alaihi wasallam untuk shalat." Maka aku 
berangkat bersamanya, dan ia memberiku minum dengan minyak sawiq dan memberiku 
makanan dengan kurma, dan aku shalat di masjidnya." 
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6797. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Rabi' telah menceritakan kepada kami 'Ali 
bin Mubarak dari Yahya bin Abu Katsir telah menceritakan kepadaku 'Ikrimah berkata, telah 
menceritakan kepadaku Ibn Abbas bahwa Umar radliallahu 'anhu menceritakan kepadanya, 
telah menceritakan kepadaku nabi shallallahu 'alaihi wasallam dengan bersabda: 
"Semalaman aku didatangi oleh utusan rabbku di 'Aqiq, utusan itu menyampaikan pesan 
'Shalatlah engkau di lembah berbarakah ini dan katakanlah untuk Umrah dan haji'." Sedang 
Harun bin Ismail berkata, Ali menceritakan kepada kami, "Untuk umrah saat haji." 
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6798. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Abdullah bin Dinar dari Ibn Umar, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
menetapkan miqat (tempat bermula ibadah haji atau umrah) di qarnul manazil bagi 
penduduk Nejed, Juhfah untuk penduduk Syam, dan Dzul Hulaifah untuk penduduk 
Madinah." Ibnu Umar berkata, "Aku mendengar ini dari nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan 
telah sampai berita kepadaku bahwa nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda "Dan 
Yalamlam untuk penduduk Yaman." Lalu Ibnu Umar ditanya bagaimana dengan penduduk 
Irak, lantas ia menjawab, "Ketika itu Irak belum ada." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ن

ْ
كِ  ب

َ
ار

َ
ب

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

فضَُيْلُ  ح
ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ب

ْ
ق

ُ
ثَنيِ ع دَّ َ

  ح
ُ

المِ
َ

  س
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
 ع

نْ  أبَِيهِ 
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
  أنَّهَ

َ
  أرُِي

َ
هُو

َ
سِهِ  فِ  و

َ ّ َ
عَ

ُ
ليَْفَةِ  بِذِي م

ُ
ح

ْ
  فقَِيلَ  ال

ُ
  إِنّكََ  لَ

َ
اء

َ
ح

ْ
ط

َ
كَةٍ  بِب

َ
ار

َ
ب

ُ
م  

6799. Telah menceritakan kepada kami Abdurrahman bin Al Mubarak telah menceritakan 
kepada kami Al Fudlail telah menceritakan kepada kami Musa bin Uqbah telah menceritakan 
kepadaku Salim bin Abdullah dari ayahnya dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, malaikat 
diperlihatkan kepada beliau ketika beliau di Muarras (tempat pemberhentian untuk istrahat) 
di Dzul hulaifah, kemudian dikatakan kepada beliau, "Sungguh engkau sedang di Batha' yang 
penuh berkah." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Tidak ada sedikitpun campur tanganmu dalam urusan 
mereka} 
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6800. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Muhammad telah mengabarkan kepada 
kami Abdullah telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Az Zuhri dari Salim dari Ibn 
Umar ia mendengar nabi shallallahu 'alaihi wasallam berdoa ketika shalat fajar dan ketika 
mengangkat kepalanya dari rukuk: 'ALLAAHUMMA RABBANAA WALAKAL HAMDU (Ya Allah 
rabb kami, bagi-Mu segala puji) ', itu beliau ucapkan pada rukuk terakhir. Kemudian beliau 
berdoa: 'ALLAAHUMMA IL 'AN FULAANAN WAFULAANAN (Ya Allah, laknatlah si A dan si B) '. 
Lantas Allah menurunkan ayat: '(Sama sekali engkau tidak mempunyai wewenang terhadap 



urusan mereka itu, Allah mengampuni mereka atau menyiksa mereka, sebab mereka adalah 
orang-orang yang zhalim) ' (Qs. Ali'Imran: 128). 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dan manusia adalah makhluk yang paling banyak 
membantah} 
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6801. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Azzuhri. (dalam jalur lain disebutkan) telah menceritakan kepadaku Muhammad bin 
Salam Telah mengabarkan kepada kami 'Attab bin Basyir dari Ishaq dari Azzuhri telah 
mengabarkan kepadaku Ali bin Husain bahwa Husain bin Ali radliyallahu'anhuma 
mengabarkan kepadanya, bahwa Ali bin Abu Thalib berkata, "Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam membangunkannya di malam hari, dan juga beliau bangunkan 
Fatimah binti Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, beliau berkata kepada mereka: "Tidak 
sebaiknyakah kalian mendirikan shalat? Kata Ali, kujawab "Wahai Rasulullah, jiwa kita ada di 
tangan Arrahman, kalaulah Dia berkenan membangunkan kita niscaya Dia membangunkan." 
Lantas Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam pergi ketika Ali menjawab sedemikian ini, dan 
sama sekali tidak kembali lagi, kemudian Ali mendengar Nabi membaca sebuah ayat ketika 
kembali sambil menepuk pahanya, ayat yang beliau baca: '(Sungguh manusia itu makhluk 
yang suka membantah (QS. Al Kahfi; 54). Abu Abdullah berkata; apa saja yang datang 
kepadamu malam hari, diistilahkan dengan Ath thariq. Istilah Ath Thariq juga diperuntukan 
untuk bintang, sedang atsaqib maknanya yang bercahaya atau menyala, seperti perkataan 
atsqib naaroka (nyalakan apimu)." 
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6802. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah telah menceritakan kepada kami Al laits 
dari Sa'id dari ayahnya dari Abu Hurairah berkata, ketika kami di sebuah masjid, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam datang dan bersabda: 'Berangkatlah kalian menuju kaum yahudi." 
Maka kami berangkat bersama beliau hingga kami tiba di Baitul madras. Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam berdiri dan menyeru mereka seraya berkata: "Wahai segenap yahudi, masuk 
Islamlah kalian niscaya kalian selamat." Mereka menjawab, 'Telah engkau sampaikan wahai 
Abul qasim.' Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam kembali menyeru mereka seraya berkata: 
'Yang kuimpikan, masuk Islamlah kalian, niscaya kalian selamat.' Namun mereka menjawab 
sama, 'Telah engkau sampaikan wahai Abul qasim.' Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
kembali menyeru mereka: 'Yang saya inginkan ialah….dan seterusnya. (beliau ulang tiga kali), 
hingga kali keempat beliau sabdakan: 'Ketahuilah, bahwasanya bumi adalah milik Allah dan 
rasul-Nya, dan sungguh saya akan mengusir kalian dari bumi ini, maka barangsiapa diantara 
kalian bisa menemukan sesuatu dari hartanya, juallah, kalaulah tidak, ketahuilah bahwa 
bumi adalah milik Allah dan rasul-Nya." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dan demikianlah Kami telah menjadikan kalian umat 
yang adil} 
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6803. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Manshur telah menceritakan kepada kami 
Abu Usamah telah menceritakan kepada kami Al A'masy telah menceritakan kepada kami 
Abu Shalih dari Abu Sa'id alkhudzri berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Nabi Nuh didatangkan pada hari kiamat lantas ditanya, 'Sudahkah kamu 
menyampaikan? ' ia menjawab, 'Benar ya Rabbi'. Ummatnya kemudian ditanya, 'Apakah dia 
memang benar telah menyampaikan kepada kalian? ' Mereka menjawab, 'Belum ada 
seorang pemberi peringatan kepada kita.' Lantas Allah bertanya lagi: 'Siapa yang menjadi 
saksimu? ' Nuh menjawab, 'Muhammad dan umatnya.' Lantas kalian didatangkan dan kalian 
bersaksi." Kemudian Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam membaca ayat: '(Dan demikianlah 
Kami jadikan kalian umat yang wasath) ' (Qs. Albaqarah 143). Kata Al A'masy, wasath artinya 
adil '(Agar kalian menjadi saksi atas semua manusia dan agar rasul sebagai saksi atas kalian) ' 
(Qs. Albaqarah 143). Dan dari Ja'far bin Aun telah menceritakan kepada kami Al A'masy dari 
Abu Shalih dari Abu Sa'id alkhudzri dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dengan ini." 



Bab: Apabila seorang hakim salah dalam berijtihad dan menyelisihi Rasul 
Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam maka hukumnya tertolak 
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6804. Telah menceritakan kepada kami Ismail dari saudaranya dari Sulaiman bin Bilal dari 
Abdul Majid bin Suhail bin Abdurrahman bin Auf ia mendengar Sa'id bin Musayyab 
menceritakan bahwa Abu Sa'id alkhudzri dan Abu Hurairah menceritakan kepadanya, 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam mengutus saudara bani 'Adi Al anshari dan 
mempekerjakannya untuk mengelola kebun Khaibar, selanjutnya ia membawa kurma yang 
kualitasnya istimewa, maka Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bertanya: 'Apa setiap 
kurma Khaibar seperti ini? ' Ia menjawab, 'Tidak, demi Allah ya Rasulullah, kami membeli 
satu sha' kurma ini dengan dua sha' kurma kami dari Jam' (Muzdalifah).' Maka Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Jangan seperti itu kau lakukan, namun jika kamu ingin 
menukar, tukarlah dengan takaran sama, atau jual dahulu kurmamu dan belilah kurma itu 
dengan uang hasil penjualanmu, demikian pula timbangan." 

Bab: Pahala seorang hakim apabila benar dalam berijtihad atau salah 
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  ح

ُ
ن

ْ
حٍ  ب

ْ
ي

َ
ثَنيِ شُر دَّ َ

زِيدُ  ح
َ
  ي

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
ادِ  ب

َ

ْ
 الْ

نْ 
َ

دِ  ع مَّ
َ

ح
ُ
نِ  م

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
نِ  إِب

ْ
ارِثِ  ب

َ
ح

ْ
نْ  ال

َ
ِ  ع

ْ
نِ  بسُْ

ْ
عِيدٍ  ب

َ
نْ  س

َ
سٍ  أبَِ  ع

ْ
وْلَ  قَي

َ
رِو م

ْ
م

َ
نِ  ع

ْ
اصِ  ب

َ
ع

ْ
نْ  ال

َ
رِو ع

ْ
م

َ
 ع

نِ 
ْ

  ب
َ

ع
ْ
  اصِ ال

ُ
  أنَّهَ

َ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

قوُلُ  و
َ
  إِذاَ ي

َ
كَم

َ
  ح

ُ
اكِم

َ
ح

ْ
دَ  ال

َ َ
تّ

ْ
  فاَج

َ ّ
  ثُ

َ
اب

َ
  أصَ

ُ
 فلََ

انِ 
َ

ر
ْ

إِذاَ أجَ
َ

  و
َ

كَم
َ
دَ  ح

َ َ
تّ

ْ
  فاَج

َ ّ
َ  ثُ طأَ

ْ
  أخَ

ُ
رٌ  فلََ

ْ
  قَالَ  أجَ

ُ
ت

ْ
ث دَّ َ

ذَا فحَ
َ

دِيثِ  ضِ
َ

ح
ْ
ا ال

َ
رِ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

َ
ن

ْ
رِو ب

ْ
م

َ
نِ  ع

ْ
مٍ  ب

ْ
ز

َ
 ح

ثَنيِ هَكَذَا فقََالَ  دَّ َ
و ح

ُ
ةَ  أبَ

َ
لمَ

َ
  س

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نْ  الر

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
قَالَ  هُر

َ
بْدُ  و

َ
زِيزِ  ع

َ
ع

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
طلَِّبِ  ب

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
بْدِ  ع

َ
 ع

 ِ نِ  الّلَ
ْ

رٍ  أبَِ  ب
ْ

ك
َ
نْ  ب

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لمَ

َ
نْ  س

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
لَ

ْ
مِث  

6805. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yazid almuqri' almakki telah 
menceritakan kepada kami Haiwa bin Syuraikh telah menceritakan kepadaku Yazid bin 
Abdullah bin Al Had dari Muhammad bin Ibrahim bin Alharits dari Busr bin Sa'id dari Abu 
Qais mantan budak Amru bin 'Ash, dari 'Amru bin 'ash ia mendengar Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Jika seorang hakim mengadili dan berijtihad, kemudian 
ijtihadnya benar, maka ia mendapat dua pahala, dan jika seorang hakim berijtihad, lantas 



ijtihadnya salah (meleset), baginya dua pahala." Kata 'Amru, 'Maka aku ceritakan hadis ini 
kepada Abu Bakar bin Amru bin Hazm, dan ia berkata, 'Beginilah Abu Salamah bin 
Abdurrahman mengabarkan kepadaku dari Abu Hurairah. Dan Abdul 'Aziz bin Al Muththalib 
dari Abdullah bin Abu Bakar dari Abu Salamah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
Shallallahu'alaihiwa sallam semisalnya." 

Bab: Bantahan bahwa hukum dari Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam bersifat terang 
dan jelas 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
ثَنيِ ج دَّ َ

طاَءٌ  ح
َ

نْ  ع
َ

يْدِ  ع
َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
م

ُ
  قَالَ  ع

َ
ذنَ

ْ
أ

َ
ت

ْ
و اس

ُ
  أبَ

َ
وس

ُ
 م

لَ 
َ

  ع
َ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
  فكََأنَّهَ

ُ
دَه

َ
ج

َ
  و

ً
غوُل

ْ
ش

َ
  م

َ
ع

َ
ج

َ
  فقََالَ  فرَ

ُ
ر

َ
م

ُ
عْ  ألَمَْ  ع

َ

ْ
وْتَ  أسََ

َ
بْدِ  ص

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
سٍ  ب

ْ
ذَنوُا قَي

ْ
  ائ

ُ
  لَ

َ
  فدَُعِي

ُ
 لَ

ا فقََالَ 
َ

َلَكَ  م
لَ  حَْ

َ
ا ع

َ
  م

َ
ت

ْ
ع

َ
ن

َ
  كنُاَّ إِنّاَ فقََالَ  ص

ُ
ر

َ
م

ْ
ذَا نؤُ

َ
تِنيِ قَالَ  ضِ

ْ
لَ  فأَ

َ
ةٍ  هَذَا ع

َ
ن ِّ

ي
َ
  بِب

ْ
  أوَ

َ ّ
لنَ

َ
ع

ْ
طلَقََ  بِكَ  لََْف

ْ
 إِلَ  فاَن

لِسٍ 
ْ

ج
َ

ارِ  مِنْ  م
َ

ص
ْ
َن

ْ
دُ  لَ  فقََالوُا الْ

َ
ه

ْ
نَا إِلَّ  يشَ

ُ
اغُِ

َ
  أصَ

َ
  فقََام

ُ
عِيدٍ  وأبَ

َ
رِيُّ  س

ْ
خدُ

ْ
  فقََالَ  ال

ْ
  كنُاَّ قَد

ُ
ر

َ
م

ْ
ذَا نؤُ

َ
 فقََالَ  ضِ

 
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
َ

  خَفِي
َ ّ

لَ
َ

رِ  مِنْ  هَذَا ع
ْ

  أمَ
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
انِ  و

َ

ْ
قُ  ألَْ

ْ
ف اقِ  الصَّ

َ
و

ْ
َس

ْ
بِالْ  

6806. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Yahya 
dari Ibnu Juraij telah menceritakan kepadaku 'Atha dari 'Ubaid bin Umair berkata, " Abu 
Musa meminta ijin Umar, lantas ia temukan seolah-olah Umar sangat sibuk sehingga Abu 
musa pulang. Maka Umar berkata, 'Tidakkah aku mendengar suara Abdullah bin Qais? 
Tolong berilah dia ijin (masuk).' Lantas Abdullah pun diundang. Kata Umar, 'Apa yang 
mendorongmu melakukan yang kau lakukan? ' Abdullah menjawab, 'Kami diperintahkan 
yang demikian.' Umar berkata, 'Berilah aku bukti atau aku akan mengerjaimu! ' Lantas 
Abdullah bertolak ke sebuah majlis anshar, lalu mereka katakan, 'Tidak ada yang bersaksi 
selain anak-anak muda kami! Lantas Abu Sa'id alkhudzri datang dan bersaksi, 'Kami 
diperintah demikian.' Lantas Umar berkata, 'Sayang, saya tidak mendapat penjelasan yang 
jelas dari tuntunan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dalam hal ini, aku dilalaikan oleh 
bisnisku di pasar.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
ّ

لِ
َ

ا ع
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ثَنيِ س دَّ َ

رِيُّ  ح
ْ

ه   الزُّ
ُ
  أنَّهَ

ُ
ه

َ
  سََعِ

َ
جِ  مِن

َ

ْ
َعُ

ْ
قُولُ  الْ َ

نِ  ي
َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
 قَالَ  ةَ هُر

  إِنّكَُمْ 
َ

ون
ُ
م

ُ
ع

ْ
ا أنََّ  تَز

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

ُ
ثِر

ْ
ك

ُ
دِيثَ  ي

َ
ح

ْ
لَ  ال

َ
ولِ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
ُ الّلَ

َ
وْعِدُ  و

َ
م

ْ
 إِنِّ  ال

 
ُ

ت
ْ
  كنُ

ً
أ

َ
ر

ْ
  مِسْكِيناً ام

ُ
م

َ
ز

ْ
ولَ  ألَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

لَ  و
َ

ءِ  ع
ْ

نيِ مِل
ْ
ط

َ
  ب

َ
كَان

َ
  و

َ
ون

ُ
اجِر

َ
ه

ُ
م

ْ
  ال

ْ
غَلهُُ

ْ
 يشَ

قُ 
ْ

ف اقِ  الصَّ
َ

و
ْ

َس
ْ

  بِالْ
ْ

كَانَت
َ

  و
ُ

ار
َ

ص
ْ
َن

ْ
  الْ

ْ
غَلهُُ

ْ
  يشَ

ُ
ام

َ
قِي

ْ
لَ  ال

َ
  ع

ْ
الهِِ

َ
و

ْ
تُ  أمَ

ْ
ولِ  مِنْ  فشََهِد

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

وْمٍ  ذاَتَ  و
َ
قَالَ  ي

َ
نْ  و

َ
  م

ْ
ط

ُ
س

ْ
ب

َ
  ي

ُ
ه

َ
اء

َ
  رِد

َ
  تَّىح

َ
ضِي

ْ
قَالتَِي أقَ

َ
  م

َ ّ
  ثُ

ُ
ه

ْ
بِض

ْ
ق

َ
ى فلَنَْ  ي

َ
س

ْ
ن

َ
  شَيْئًا ي

ُ
ه

َ
 مِنيِّ سََعِ

 
ُ

ت
ْ
ط

َ
س

َ
ةً  فبَ

َ
رْد

ُ
  ب

ْ
  كَانَت

َ ّ
لَ

َ
ي ع ِ الَِّ

َ
  فوَ

ُ
ثهَ

َ
ع

َ
قِّ  ب

َ
ح

ْ
ا بِال

َ
  م

ُ
  شَيْئًا نسَِيت

ُ
ه

ُ
ت

ْ
  سََعِ

ُ
ه

ْ
مِن  

6807. Telah menceritakan kepada kami Ali telah menceritakan kepada kami Sufyan telah 
menceritakan kepada kami Azzuhri ia mendengarnya dari Al A'raj berkata, Abu Hurairah 
mengabarkan kepadaku, ia berkata, "Kalian beranggapan bahwa Abu hurairah (maksudnya 



dirinya sendiri) banyak meriwayatkan hadis dari Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dan 
Allah sajalah yang memberi janji, aku adalah seorang miskin yang selalu menyertai 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dengan perut cukup berisi makanan pokok saja, kaum 
muhajirin selalu disibukkan oleh perdagangan di pasar-pasar sedang orang anshar disibukan 
oleh pengelolaan hartanya, maka suatu hari kusaksikan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: 'Siapa yang mau membentangkan kainnya hingga aku menuntaskan ucapanku 
kemudian ia menggenggamnya dan tidak akan pernah lupa terhadap sesuatu yang ia 
dengarkan dariku? ' Spontan aku hamparkan kain yang ada padaku, Demi Dzat yang 
mengutusnya dengan kebenaran, aku tak pernah lagi melupakan suatupun yang aku dengar 
darinya.' 

Bab: Pendapat yang tidak diingkari oleh Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam, maka 
menjadi hujjah (dalil) 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
يْدٍ  ب

َ
ا حُْ

َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
اذٍ  ب

َ
ع

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  ح
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
دِ  ع

ْ
ع

َ
نِ  س

ْ
  ب

َ
اهِي

َ
ر

ْ
نْ  إِب

َ
دِ  ع مَّ

َ
ح

ُ
 م

نِ 
ْ

كَدِرِ  ب
ْ
ن

ُ
م

ْ
  قَالَ  ال

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

َ
ابِر

َ
  ج

َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع لِفُ  الّلَ

ْ
ح

َ
ِ  ي   أنََّ  بِالّلَ

َ
ن

ْ
ائِدِ  اب الُ  الصَّ   الَِّجَّ

ُ
ت

ْ
لِفُ  قلُ

ْ
ِ  تَح  إِنِّ  قَالَ  بِالّلَ

 
ُ

ت
ْ

  سََعِ
َ

ر
َ

م
ُ

لِفُ  ع
ْ

ح
َ
لَ  ي

َ
دَ  ذلَكَِ  ع

ْ
  عِن

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  فلَمَْ  و
ُ
كِرْه

ْ
ن

ُ
  ي

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6808. Telah menceritakan kepada kami Hammad bin Humaid telah menceritakan kepada 
kami 'Ubaidullah bin Mu'adz telah menceritakan kepada kami Ayahku telah menceritakan 
kepada kami Syu'bah dari Sa'd bin Ibrahim dari Muhammad bin Al Munkadir berkata, 
'Pernah aku melihat Jabir bin Abdullah bersumpah dengan nama Allah bahwa Ibnu Shaid 
adalah dajjal. Maka saya katakan, 'Engkau bersumpah atas nama Allah? ' ia jawab, 'Saya 
mendengar Umar bersumpah atas yang demikian disisi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan 
beliau Shallallahu'alaihiwasallam tidak memungkirinya.' 

Bab: Hukum yang diketahui melalui kandungan dalil dan penjelasannya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

دِ  ع
ْ

ي
َ

نِ  ز
ْ

  ب
َ

لمَ
ْ

نْ  أسَ
َ

الحٍِ  أبَِ  ع
َ

انِ  ص مَّ
َ ّ

نْ  الس
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
 ع

ولَ  أنََّ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
خَيْلُ  قَالَ  و

ْ
لٍ  لثِلََثَةٍ  ال

ُ
ج

َ
رٌ  لرِ

ْ
لٍ  أجَ

ُ
ج

َ
لرِ

َ
  و

ٌ ْ
لَ  سِت

َ
ع

َ
لٍ  و

ُ
ج

َ
رٌ  ر

ْ
ا وِز  فأَمََّ

ي ِ   الَِّ
ُ
رٌ  لَ

ْ
  أجَ

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ا فرَ

َ
طهَ

َ
ب

َ
بِيلِ  فِ  ر

َ
ِ  س ا فأَطََالَ  الّلَ

َ
رْجٍ  فِ  لَْ

َ
  م

ْ
ضَةٍ  أوَ

ْ
و

َ
ا ر

َ
  فمَ

ْ
ت

َ
اب

َ
ا فِ  أصَ

َ
لِه

َ
 مِنْ  ذلَكَِ  طِي

رْجِ 
َ

م
ْ
  ال

ْ
ضَةِ  أوَ

ْ
و

َ ّ
  الر

َ
  كَان

ُ
اتٍ  لَ

َ
ن

َ
س

َ
لوَْ  ح

َ
ا و

َ   أعََّ
ْ

ت
َ

ا قَطعَ
َ

لهَ
َ
  طِي

ْ
نتَّ

َ
ت

ْ
فاً فاَس

َ
  شَر

ْ
ِ  أوَ

ْ
فيَ

َ
  شَر

ْ
هَا كَانَت

ُ
 آثَار

ا
َ

اظُ
َ

أرَْو
َ

اتٍ  و
َ
ن

َ
س

َ
  ح

ُ
لوَْ  لَ

َ
ا و

َ   أعََّ
ْ

ت
َ ّ

ر
َ

رٍ  م
َ َ

  بِنْ
ْ

ت
َ
ب  مِ  فشََِ

ُ
ه

ْ
لمَْ  ن

َ
  و

ْ
رِد

ُ
  ي

ْ
  أنَ

َ
  بِهِ  يسَْقِي

َ
اتٍ  ذلَكَِ  كَان

َ
ن

َ
س

َ
  ح

ُ
 لَ

 
َ

هِي
َ

لكَِ  و لِ  لَِِ
ُ
ج

َ ّ
رٌ  الر

ْ
  أجَ

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ر

َ
ا و

َ
طهَ

َ
ب

َ
فُّفًا تَغَنيِّاً ر َ

تَع
َ

لمَْ  و
َ

  و
َ

س
ْ
ن

َ
قَّ  ي

َ
ِ  ح ا فِ  الّلَ

َ
لَ  رِقَاضِ

َ
  ظهُُورِهَا و

َ
  فهَِي

ُ
 لَ

 
ٌ ْ

  سِت
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ر

َ
ا و

َ
طهَ

َ
ب

َ
رًا ر

ْ
اءً  فخَ

َ
رِي

َ
  و

َ
لَ  فهَِي

َ
رٌ  ذلَكَِ  ع

ْ
ئِلَ  وِز

ُ
س

َ
ولُ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  و
َ

رِ  ع
ُ

م
ُ
ح

ْ
 ال



ا قَالَ 
َ

لَ  م
َ

ز
ْ
  أنَ

ُ   الّلَ
َ ّ

لَ
َ

ا ع
َ

ةَ  هَذِهِ  إِلَّ  فيِه
َ
ي

ْ
فَاذةََّ  الْ

ْ
ةَ  ال

َ
امِع

َ
ج

ْ
نْ  } ال

َ
  فمَ

ْ
ل

َ
م

ْ
ع

َ
قَالَ  ي

ْ
ةٍ  مِث

َ ّ
اً ذرَ

ْ
  خَي

ُ
ه

َ
ر

َ
نْ  ي

َ
م

َ
  و

ْ
ل

َ
م

ْ
ع

َ
 ي

قَالَ 
ْ
ةٍ  مِث

َ ّ
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6809. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Zaid 
bin Aslam dari Abu Shalih assiman dari Abu Hurairah radliyallahu'anhu, bahwa Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam berkata: 'Kuda itu bagi tiga orang; bagi orang pertama 
mendatangkan pahala, bagi orang kedua sebagai penutup (penyelesaian, solusi), dan bagi 
orang ketiga mendatangkan dosa. Adapun kuda yang mendatang pahala adalah seseorang 
yang menambatkan kudanya di jalan Allah, lantas ia gembalakan kudanya di rerumputan luas 
atau kebun, maka segala yang dimakan kuda itu di padang gembalaan, baik kebun atau 
rerumputan luas selain tercatat sebagai kebaikan baginya, dan sekiranya kuda itu 
mengarungi padang gembalaan, lantas dia melangkah satu atau dua langkah, maka bekas 
dan kotorannya juga terhitung kebaikan baginya, dan sekiranya kuda itu melewati sungai 
dan meminumnya, padahal si pemilik tidak berniat memberinya minuman, maka itu 
terhitung kebaikan baginya, kesemuanya itu terhitung ganjaran baginya. Kuda kedua, adalah 
seseorang yang mengikatnya untuk mencari penghasilan dan untuk menjaga kehormatan 
diri, sedang ia tidak melupakan hak Allah terhadap ikatannya dan tidak pula terhadap 
punggungnya, maka kuda itu sebagai penyelesaian baginya. Adapun kuda ketiga adalah, 
seseorang yang mengikatnya untuk sekedar kebanggaan dan pamer, maka itu adalah bosa 
baginya. Dan Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam pernah ditanya tentang keledai. Maka 
beliau hanya menjawab: 'Allah tidak menurunkan kepadaku tentangnya selain satu ayat yang 
ringkas ini: '(Barangsiapa yang beramal kebaikan seberat biji atom, maka Allah akan 
melihatnya, sebaliknya barangsiapa yang beramal seberat biji atom keburukan, pasti ia 
melihatnya) ' (Qs. Al Zalzalah: 7-8). 
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6810. Telah menceritakan kepada kami Yahya telah menceritakan kepada kami Ibnu Uyainah 
dari Manshur bin Shafiyah dari Ibunya dari Aisyah bahwa, ada seorang wanita bertanya Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam Shallallahu'alaihiwasallam -lewat jalur periwayatan lain-Dan 
telah menceritakan kepada kami Muhammad -yaitu Ibnu Uqbah- telah menceritakan kepada 
kami Al Fudlail bin Sulaiman An Numairi Al Bashri telah menceritakan kepada kami Manshur 
bin Abdurrahman Ibn Syaibah telah menceritakan kepadaku Ibuku dari Aisyah 
radliyallahu'anha, ada seorang wanita bertanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tentang 



haidl, bagaimana ia harus mandi karena haidl? Nabi menjawab: 'Hendaklah kau ambil 
sepotong kapas, lantas kau berwudlu dengannya.' Wanita itu bertanya, 'Bagaimana aku 
berwudlu dengan kapas itu wahai Rasulullah? ' Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menjawab: 
'Berwudlulah.' Si wanita terus bertanya, 'Bagaimana aku harus berwudlu dengan kapas itu ya 
Rasulullah? Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menjawab: 'Berwudlulah.' Si wanita terus 
bertanya, 'Bagaimana aku harus berwudlu dengan kapas itu ya Rasulullah? ' Maka Aisyah 
pun berkata, 'Aku mengerti yang Rasulullah maksudkan, sehingga kutarik wanita itu dan 
kuajari.' 
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6811. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Abu 'Awanah dari Abu Bisyr dari Sa'id bin Jubair dari Ibn Abbas, bahwa Ummu Hufaid binti Al 
Harits bin Hazin menghadiahi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam berupa minyak samin, keju 
dan daging biawak. Kemudian Nabi shallallahu 'alaihi wasallam mengundang para sahabat 
untuk menyantap makanan itu, dan makanan itu disantap diatas meja makannya, sedang 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam meninggalkannya seolah-olah merasa jijik, kalaulah 
makanan itu diharamkan, niscaya tidak dimakan diatas meja makannya dan tidak pula 
menyuruh untuk menyantapnya." 
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6812. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Shalih telah menceritakan kepada kami 
Ibn Wahb telah menceritakan kepadaku Yunus dari Ibn Syihab telah menceritakan kepadaku 
'Atha bin Abu Rabah dari Jabir bin Abdullah berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Barangsiapa makan bawang merah atau bawang putih, hendaklah menyingkir 
dari kami --atau dengan redaksi 'agar dia menyingkiri- masjid kami, dan duduklah di 
rumahnya." Pernah dalam perang badar beliau diberi hidangan yang berisi sayur-mayur, 
berupa kubis, dan beliau temukan mempunyai bau. Maka Nabi menanyakan perihal sayuran 
itu, dan dikabarkan bahwa sayuran itu diantaranya ada kubis. Beliau lantas bersabda: "Coba 
tolong dekatkan!" Lantas mereka pun mendekatkannya kepada beberapa sahabatnya yang 



ikut bersama beliau. Tatkala beliau melihatnya, beliau merasa risih memakannya dan 
bersabda: "Saya menjauhi santapan yang kalian tidak menjauhinya." Sedang Ibnu Ufair dari 
Ibnu Wahb berkata dengan redaksi 'didatangkan kepada beliau periuk berisi kubis', dan Al 
Laits dan Abu Shafwan tidak menyebutkan dari Yunus tentang kisah periuk, maka aku tidak 
tahu apakah itu ucapan Azzuhri atau termasuk bagian hadis." 
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6813. Telah menceritakan kepadaku Ubaidullah bin Sa'd bin Ibrahim telah menceritakan 
kepada kami Ayahku dan pamanku berkata telah menceritakan kepada kami Ayahku dari 
Ayahnya telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Jubair bahwa bapaknya Jubair bin 
Muth'im mengabarkan kepadanya, bahwa seorang wanita menemui Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam dan mengajak beliau bicara tentang sesuatu. Lantas si wanita tadi 
berkata, 'Menurut anda bagaimana ya rasulullah sekiranya aku datang lagi namun tidak 
bertemu dengan baginda? ' Nabi menjawab: "Kalaulah engkau tidak menemuiku, temuilah 
Abu Bakar." Al Humaidi menambahkan untuk kami dari Ibrahim bin sa'd yang wanita 
maksudkan, adalah, sekiranya ia temukan nabi telah wafat." 

Bab: Sabda Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam: "Janganlah kalian menanyakan 
sesuatu kepada ahlu kitab" 
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6814. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Usman bin Umar telah mengabarkan kepada kami Ali bin Al Mubarak dari Yahya bin 
Abu Katsir dari Abu Salamah dari Abu Hurairah berkata, 'Ahli kitab membaca Taurat dengan 
bahasa ibrani dan menafsirkannya dengan bahasa arab untuk pemeluk Islam! Spontan 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Jangan kalian benarkan ahli kitab, dan 
jangan pula kalian mendustakannya, dan katakan saja '(Kami beriman kepada Allah, dan apa 
yang diturunkan kepada kami dan yang diturunkan kepadamu) '." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي
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ْ
نَا إِب
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  أخَ

ُ
ن
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يْدِ  ع

َ
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ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
بْدِ  ب
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ن

ْ
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ب

َ
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َ

ضِي
َ
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ُ ا الّلَ
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م
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ْ

نْ
َ

  كَيْفَ  قَالَ  ع
َ

لَ  تسَْألَوُن
ْ

ابِ  أهَ
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كِت

ْ
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س
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ِ  ر  الّلَ



لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ
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س

َ
دَثُ  و

ْ
  أحَ

ُ
ونَه

ُ
ء

َ
ر

ْ
ضًا تَق

ْ
ح

َ
  يشَُبْ  لمَْ  م

ْ
قَد

َ
ثَكُمْ  و دَّ َ

لَ  أنََّ  ح
ْ

ابِ  أهَ
َ
كِت

ْ
لوُا ال دَّ َ

 ب

 
َ

اب
َ
ِ  كِت   الّلَ

ُ
وُه غَيَّ
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وا و

ُ
ب

َ
كَت

َ
دِػِمْ  و

ْ
  بِأيَ
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َ
كِت
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  و
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ْ
ِ  عِن تَوُا الّلَ
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ِ  لَ  م الّلَ

َ
ا و

َ
ا م

َ
ن

ْ
أيَ

َ
مْ  ر

ُ
ْ

  مِنْ
ً

ل
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ي ع ِ زِلَ  الَِّ

ْ
 أنُ

ليَْكُمْ 
َ

 ع

6815. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Ibrahim telah mengabarkan kepada kami Ibn Syihab dari 'Ubaidullah bin Abdullah bahwa Ibn 
Abbas radliyallahu'anhuma berkata, "Bagaimana kalian bertanya ahli kitab padahal kitab 
kalian yang diturunkan kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam lebih baru 
kemurniannya dan belum terkotori? Sedang ahlu kitab menceritakan kepada kalian dengan 
mengubah-ubah kitabullah dan menggantinya, dan mereka tulis alkitab dengan tangannya 
dan mereka katakan, 'Ini dari sisi Allah' untuk mereka tukar dengan harga yang sedikit, tidak 
sebaiknyakah ilmu yang yang kalian miliki mencegah kalian dari bertanya kepada mereka? 
Tidak, demi Allah, takkan kulihat lagi seseorang diantara mereka bertanya kalian tentang 
yang diturunkan kepada kalian.' 

Bab: Perselisihan adalah perkara yang dibenci 

ا  
َ
ثَن دَّ َ
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َ

ح
ْ

نَا إِس
َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ
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ُ
نْ  م

َ
  أبَِ  ع
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ُ
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ْ
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َ
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ْ
ا ال

َ
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ْ
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َ
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ْ
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ُ
تُْ  فإَِذاَ قلُوُب
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لفَ

َ
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ْ
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ُ
ه

ْ
ن

َ
و قَالَ  ع

ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
بْدُ  سََعِ

َ
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َ

ْ
حْ

َ ّ
مًا الر لَّ

َ
س  

6816. Telah menceritakan kepada kami Ishaq Telah mengabarkan kepada kami 
Abdurrahman bin Mahdi dari Sallam bin Abu Muthi' dari Abu'Imran Al Jauni dari Jundab bin 
Abdullah Al Bajali berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Bacalah 
alquran selama menjadikan hati kalian bersatu padu, namun jika kalian berselisih, 
tinggalkanlah." Abu Abdullah berkata, 'Abdurrahman mendengar Sallam (bukan sekedar 
dari).' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

نَا إِس
َ
بََ

ْ
بْ  أخَ

َ
دِ  دُ ع

َ
م ا الصَّ

َ
ثَن دَّ َ

امٌ  ح ا هَمَّ
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
ان

َ
ر

ْ
  عِم

ُ ّ
وْنِ

َ
ج

ْ
نْ  ال

َ
دَبِ  ع

ْ
ن

ُ
نِ  ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع  أنََّ  الّلَ

ولَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
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  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ
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  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
وا قَالَ  و

ُ
ء

َ
ر

ْ
  اق

َ
قُرْآن

ْ
ا ال

َ
  م

ْ
لفََت

َ
ت

ْ
ليَْهِ  ائ
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ُ
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ْ
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ت

ْ
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 فقَُوم

 
ُ
ه

ْ
ن

َ
و قَالَ  ع

ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع قَالَ  الّلَ
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ُ
ن

ْ
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َ
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َ
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َ
ون

ُ
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و

ْ
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ْ
ا الْ
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ثَن دَّ َ

و ح
ُ
  أبَ

َ
ان

َ
ر

ْ
نْ  عِم

َ
دَبٍ  ع

ْ
ن

ُ
نْ  ج

َ
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ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
و  

6817. Telah menceritakan kepada kami Ishaq telah mengabarkan kepada kami 
Abdushshamad telah menceritakan kepada kami Hammam telah menceritakan kepada kami 
Abu 'Imran Al Jauni dari Jundab bin Abdullah bahwa Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: "Bacalah alquran, selama menjadikan hati kalian bersatu padu, namun jika kalian 



berselisih, tinggalkanlah." Abu Abdullah berkata, Yazid bin harun berkata dari Harun Al 
Al'war telah menceritakan kepada kami Abu Imran dari Jundab dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
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َ
بََ
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َ
م
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َ
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ْ
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َ
ب

ُ
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َ
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ٌ
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ُ
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ُ
ن
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ْ
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ر

َ
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لمَّ
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ع

َ
ج
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و

ْ
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ْ
عِن
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 و

 
ُ
قُرْآن

ْ
ا ال

َ
ن

ُ
سْب

َ
  فحَ

ُ
اب

َ
ِ  كِت لفََ  الّلَ
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ت

ْ
اخ
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ُ
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ِ  ر لَّ  الّلَ
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س
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ْ
تِلَفِهِ

ْ
  اخ

ْ
لغََطِهِ

َ
و  

6818. Telah menceritakan kepada kami Ibrahim bin Musa telah mengabarkan kepada kami 
Hisyam dari Ma'mar dari Azzuhri dari 'Ubaidullah bin Abdullah dari Ibn Abbas berkata, 
"Dikala Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menjelang wafat, yang ketika itu di rumah nabi ada 
beberapa pemuka yang diantaranya Ummar bin Khattab, beliau berkata: 'Kesinilah, saya 
tuliskan untuk kalian tulisan yang sekali-kali kalian tidak bisa sesat selama-lamanya.' Umar 
berkata, 'Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menderita kesakitan dan di sisi kalian ada alquran, 
maka cukuplah bagi kita kitabullah.' Ahlul bait menjadi berselisih dan bersengketa, di 
antaranya ada yang berkata 'Tolong kalian mendekatlah sehingga Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bisa menuliskan tulisan untuk kalian yang sekali-kali kalian tak 
akan tersesat selama-lamanya.' Di antara mereka ada yang berpendapat sebagaimana 
ucapan Umar. Tatkala suara mereka semakin gaduh dan perselisihan semakin kencang di sisi 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, Nabi berkata: 'Menyingkirlah kalian dariku! ' Ubaidullah 
berkata, 'Ibn Abbas berkata, 'Bencana dari segala bencana adalah yang menghalangi 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam untuk menulis catatan bagi mereka, karena mereka 
berselisih dan membuat kegaduhan.' 

Bab: Larangan Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam terhadap sesuatu menunjukan 
akan keharamannya 
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ُ ّ

لَّ  النبَِّي
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َ
ا ي

َ
ن

َ
يْن

َ
َ  ب

ْ
ي

َ
ب

َ
فةََ  و

َ
نَا خََسٌْ  إِلَّ  عَُ
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رْتُ  م

َ
ب

ْ
د

َ
ت

ْ
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6819. Telah menceritakan kepada kami Al Makki bin Ibrahim dari Ibn Juraij, 'Atha' berkata, 
Jabir berkata, Abu Abdullah berkata, Muhammad bin bakar Al Bursani berkata, telah 
menceritakan kepada kami Ibn Juraij berkata, telah mengabarkan kepadaku 'Atha' aku 
mendengar Jabir bin Abdullah di tengah-tenghah manusia yang bersamanya berkata, 'Kami 
para sahabat Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam bertalbiyah dan berniyat haji semata 
tanpa disertai Umrah.' Kata 'Atha, "Jabir berkata, "Lantas Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
tiba pada waktu subuh hari keempat bulan Dzulhijjah, tatkala kami tiba, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam memerintahkan kami untuk bertahallul. Beliau sabdakan: 
'Bertahallullah kalian, dan gilirlah isteri-isteri kalian! 'Atha berkata, "Jabir berkata, "Nabi 
tidak mewajibkan atas mereka, hanya menghalalkan isteri-isteri itu untuk dikumpuli, 
kemudian Jabir pun mengabarkannya. Kami katakan, ketika itu jarak antara kami dan Arafah 
selain hanya lima, dan beliau perintahkan kami untuk bertahallul hingga isteri-isteri kami, 
lantas kami datangi Arafah sedang kemaluan kami meneteskan madzi.' Kata 'Atha, "Jabir 
berkata, 'Demikian' sambil ia gerakkan tangannya. Lantas Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam berdiri dan bersabda: 'Kalian tahu bahwa aku adalah orang yang 
paling bertakwa diantara kalian dan paling jujur, paling baik, kalaulah bukan karena hewan 
sembelihanku, niscaya aku telah bertahallul sebagaimana kalian lakukan, maka 
bertahallullah kalian, kalaulah aku bisa mengulang kembali kejadian yang telah lewat, 
niscaya aku tidak membawa sembelihan.' Kami pun bertahallul, mendengar dan taat." 
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6820. Telah menceritakan kepada kami Abu Ma'mar telah menceritakan kepada kami Abdul 
Warits dari Al Husain dari Ibn Buraidah telah menceritakan kepadaku Abdullah Al Muzanni 
dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Shalatlah kalian sebelum maghrib, 
shalatlah kalian sebelum maghrib, " pada kali ketiga beliau katakan: "Bagi siapa yang ingin, " 
yang demikian karena beliau khawatir jangan-jangan manusia menjadikannya sunnah." 



Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dan hendaklah perkara mereka diselesaikan dengan cara 
bermusyawarah} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ ّ

سِي
ْ
ي

َ
وُ

ْ
بْدُ  الْ

َ
زِيزِ  ع

َ
ع

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
الحٍِ  ع

َ
نْ  ص

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
ثَنيِ شِه دَّ َ

 ح

 ُ ة َ
و   عُُْ

ُ
ن

ْ
اب

َ
بِ  و

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
ُ  ال ة َ

قَم
ْ
ل

َ
ع

َ
  و

ُ
ن

ْ
قَّاصٍ  ب َ

يْدُ  و
َ
ب

ُ
ع

َ
ِ  و نْ  الّلَ

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
ا قَالَ  حِيَ  ع

َ
لُ  لَْ

ْ
كِ  أهَ

ْ
ف ِ

ْ
 الْ

ا
َ

  قَالوُا م
ْ

ا قَالتَ
َ

ع
َ
د

َ
ولُ  و

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ ّ

لِ
َ

  ع
َ
ن

ْ
ةَ  طَالبٍِ  أبَِ  ب

َ
ام

َ
أسُ

َ
  و

َ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
  ز

َ
ضِي

َ
  ر

ُ مْ  الّلَ
ُ

ْ
نْ

َ
 ع

ثَ  حِيَ 
َ
ب

ْ
ل

َ
ت

ْ
  اس

ُ

ْ
ح

َ
و

ْ
ا ال

َ
  يسَْألَُْمُ

َ
هُو

َ
ا و

َ
اقِ  فِ  يسَْتشَِيهُُم

َ
لِِ  فرِ

ْ
ُ  افأَمََّ  أهَ ة َ

ام
َ

  أسُ
َ

ي فأَشََار ِ   بِالَِّ
ُ

لمَ
ْ

ع
َ
ةِ  مِنْ  ي

َ
اء

َ
ر

َ
 ب

لِِ 
ْ

ا أهَ أمََّ
َ

  و
ٌ
ّ

لِ
َ

  لمَْ  فقََالَ  ع
ْ

ق ِّ
ضَي

ُ
  ي

ُ ليَْكَ  الّلَ
َ

  ع
ُ
اء

َ
النسِّ

َ
اهَا و

َ
  سِو

ٌ
  كَثِي

ْ
ل

َ
س

َ
ةَ  و

َ
ارِي

َ
ج

ْ
كَ  ال

ْ
دُق

ْ
  فقََالَ  تَص

ْ
تِ  هَل

ْ
أيَ

َ
 ر

ءٍ  مِنْ  كِ  شَْ
ُ
رِيب

َ
  ي

ْ
ا قَالتَ

َ
  م

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
رًا ر

ْ
  أمَ

َ
ثرَ

ْ
ا مِنْ  أكَ

َ   أعََّ
ٌ
ة

َ
ارِي

َ
ُ  ج دِيثةَ

َ
ِّ  ح

ن ِّ
  الس

ُ
ام

َ
نْ  تَن

َ
جِيِ  ع

َ
ا ع

َ
لِه

ْ
تِ  أهَ

ْ
أ

َ
 فتَ

 
ُ
  الَِّاجِن

ُ
كلُُ

ْ
أ

َ
  فتَ

َ
لَ  فقََام

َ
بََِ  ع

ْ
مِن

ْ
ا فقََالَ  ال

َ
  ي

َ
شَ

ْ
ع

َ
سْلِمِيَ  م

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
نِ  م

ُ
ذِر

ْ
ع

َ
لٍ  مِنْ  ي

ُ
ج

َ
لغََنيِ ر

َ
  ب

ُ
لِ  فِ  أذَاَه

ْ
ِ  أهَ الّلَ

َ
 و

ا
َ

لِ  م
َ

 ع
ُ

ت
ْ

لَ  م
َ

لِ  ع
ْ

اً إِلَّ  أهَ
ْ

  خَي
َ

ةَ  فذََكَر
َ
اء

َ
ر

َ
ائِشَةَ  ب

َ
قَالَ  ع

َ
و و

ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
هِشَامٍ  ع  

6821. Telah menceritakan kepada kami Al Uwaisi Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan 
kepada kami Ibrahim bin Sa'd dari Sahlih dari Ibn Syihab telah menceritakan kepadaku 
'Urwah dan Ibnul Musayyab dan Alqamah bin Waqqash dan 'Ubaidullah dari 'Aisyah 
radliyallahu'anha, bahwa ketika orang-orang yang menyebarkan berita bohong melakukan 
aksinya, Aisyah berkata, "Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam lantas memanggil Ali bin Abu 
Thalib dan Usamah bin Yazid radliyallahu'anhum, yakni saat wahyu belum turun, beliau 
menanyai dan meminta saran keduanya perihal perceraian terhadap isterinya. Adapun 
Usamah bin Zaid, ia memberi saran sejauh yang ia ketahui bahwa Aisyah terlepas diri dari 
apa yang mereka tuduhkan, adapun Ali bin Abu Thalib berkata, 'Allah tak bakalan 
menyesakkan dadamu, wanita selainnya juga masih banyak, dan tanyailah pembantu yang 
bisa jadi ia membenarkanmu.' Nabi bertanya kepada hamba sahaya tadi: "Pernahkah kau 
lihat sesuatu yang menjadikanmu ragu terhadap diri Aisyah?" hamba sahaya tadi menjawab, 
"Belum pernah kulihat sesuatu yang kurang pada diri Aisyah selain tak lebih ketika ia masih 
masih belia, ia ketiduran dari adonan masakan keluarganya sehingga datang ternak yang 
kemudian menyantapnya.' Lantas Nabi berdiri di atas minbar dan berkata: "Wahai segenap 
muslimin, siapa yang bisa memberiku alasan terhadap seseorang yang gangguannya 
terhadap isteriku telah kudengar? Demi Allah, aku tak tahu terhadap isteriku selain kebaikan 
semata, " lantas beliau sebutkan kesucian Aisyah. Dan Abu Usamah berkata 'dari Hisyam. 
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6822. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Yahya bin Abu Zakariya Al Ghassani dari Hisyam dari 'Urwah dari 'Aisyah bahwa Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam berpidato kepada manusia, lantas memuja dan memuji Allah dan 
bersabda: "Kalian tidak bisa memberiku alasan terhadap seseorang yang mencela isteriku, 
setahuku tak ada keburukan pada mereka sama sekali." Dan 'Urwah berkata, 'Dikala 'Aisyah 
dikabarkan selingkuh, ia berkata, 'Wahai Rasulullah, bersediakah engkau jika aku kembali 
kepada keluargaku? Maka Rasul memberinya ijin dan mengutus pelayan untuk 
menemaninya. Dan seorang laki-laki anshar berkata, 'Maha suci Engkau, tak sepantasnya 
kami berkata yang sedemikian ini. Maha suci Engkau, ini adalah kebohongan yang nyata.' 



Kitab: Tauhid 

Bab: Ajakan Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam kepada umatnya untuk 
mentauhidkan Allah Ta'ala 
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6823. Telah menceritakan kepada kami Abu 'Ashim telah menceritakan kepada kami 
Zakariya bin Ishaq dari Yahya bin Muhammad bin Abdullah bin Shaifi dari Abu Ma'bad dari 
Ibn Abbas radliyallahu'anhuma, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pernah mengutus 
Mu'adz ke negeri Yaman." 
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6824. Telah menceritakan kepadaku Abdullah bin Abu Al Aswad telah menceritakan kepada 
kami Al Fadll bin Al 'Ala telah menceritakan kepada kami Ismail bin Umayyah dari Yahya bin 
Muhmmad bin Abdullah bin Shaifi ia mendengar Abu Ma'bad mantan budak Ibn Abbas, 
berkata, aku mendengar Ibn Abbas berkata, "Dikala Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
mengutus Mu'adz ke negeri Yaman, Nabi berpesan: "Wahai Mu'adz, engkau mendatangi 
kaum ahli kitab, maka jadikanlah materi dakwah pertama-tama yang engkau sampaikan 
adalah agar mereka mentauhidkan Allah ta'ala. Jika mereka telah sadar terhadap hal ini, 
beritahulah mereka bahwa Allah mewajibkan lima shalat kepada mereka dalam sehari 
semalam. Jika mereka telah shalat, beritahulah mereka bahwa Allah mewajibkan zakat harta 
mereka, yang diambil dari yang kaya, dan diberikan kepada yang miskin, dan jika mereka 
telah mengikrarkan yang demikian, ambilah harta mereka dan jagalah harta mereka yang 
kesemuanya harus dijaga kehormatannya." 
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  أنَ

ُ
دُوه

ُ
ب

ْ
ع

َ
لَ  ي

َ
كوُا و ِ

ْ
رِي شَيْئًا بِهِ  يشُ

ْ
ا أتََد

َ
  م

ْ
هُ قُّ َ

ليَْهِ  ح
َ

  قَالَ  ع
ُ   الّلَ

ُ
ولُ

ُ
س

َ
ر

َ
  و

ُ
لمَ

ْ
  قَالَ  أعَ

ْ
 أنَ

مْ  لَ 
ُ َ
ض ذِّ

َ
ع

ُ
ي  

6825. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Abu Hushain dan Al Asy'ats bin 
Sulaim keduanya mendengar Al Aswad bin Hilal dari Mu'adz bin Jabal berkata, "Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Wahai Mu'adz, tahukah kamu hak Allah atas hamba?" 
"Allah dan rasul-Nya yang lebih tahu, " Jawab Mu'adz. Nabi bersabda lagi: "Yaitu agar 
mereka beribadah kepada-Nya dengan tidak menyekutukan-Nya dengan sesuatu apapun. 
Tahukah engkau apa hak mereka atas Allah?" tanya Nabi selanjutnya."Allah dan Rasul-Nya 
yang lebih lebih tahu." Jawab Mu'adz. Nabi bersabda: "Yaitu agar Dia tidak menyiksa 
mereka." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

بْدِ  ع
َ

نِ  ع
َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
بْدِ  ب

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نِ  الر

ْ
ةَ  أبَِ  ب

َ
ع

َ
ص

ْ
ع

َ
نْ  ص

َ
 أبَِيهِ  ع

نْ 
َ

عِيدٍ  أبَِ  ع
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
  أنََّ  ال

ً
ل

ُ
ج

َ
  ر

َ
  سََعِ

ً
ل

ُ
ج

َ
ُ  ر أ

َ
ر

ْ
ق

َ
  ي

ْ
  قلُ

َ
  هُو

ُ   الّلَ
ٌ

د
َ

هَا أحَ
ُ
دِّد

َ
ر

ُ
ا ي   فلََمَّ

َ
ح

َ
ب

ْ
  أصَ

َ
اء

َ
  إِلَ  ج

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
  فذََكَر

ُ
كَأنََّ  ذلَكَِ  لَ

َ
لَ  و

ُ
ج

َ ّ
  الر

َ
قَالُّْ

َ
ت

َ
ولُ  فقََالَ  اي

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ي و ِ الَِّ
َ

سِي و
ْ

 نَف

دِهِ 
َ
ا بِي

َ دِلُ  إِعَّ
ْ

ع
َ
قُرْآنِ  ثلُثَُ  لتَ

ْ
  ال

َ
اد

َ
اعِيلُ  ز

َ

ْ
  إِسَ

ُ
ن

ْ
فَرٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  ج

َ
الكٍِ  ع

َ
نْ  م

َ
بْدِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
نْ  الر

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
عِيدٍ  أبَِ  ع

َ
 س

نِ 
َ
بََ

ْ
ُ  أخَِ  أخَ َة

اد
َ
  قَت

ُ
ن

ْ
انِ  ب

َ
م

ْ
نْ  النعُّ

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6826. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 
Abdurrahman bin Abdullah bin Abdurrahman bin Abu Sha'sha'ah dari Ayahnya dari Abu Sa'id 
Al Khudzri, bahwa ada seorang laki-laki mendengar seseorang yang membaca 
QULHUWALLAHU AHAD (QS.Surat al-ikhlas), ia mengulang-ulanginya. Pagi harinya, ia 
menemui Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan mengutarakan kisahnya yang seolah-olah si 
laki-laki tadi menganggap terlalu remeh (sedikit) bacaannya. Spontan Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Sungguh surat tadi menyamai sepertiga alquran." Dan 
Ismail bin Ja'far menambahkan dari Malik dari Abdurrahman dari Ayahnya dari Abu Sa'id 
telah mengabariku saudaraku Qatadah bin Nu'man dari nabi shallallahu 'alaihi wasallam." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
الحٍِ  ب

َ
ا ص

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
ا و

َ
ثَن دَّ َ

رٌو ح
ْ

م
َ

نْ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ا أنََّ  هِلَلٍ  أبَِ  اب
َ
الِ  أبَ

َ
ج ِّ

دَ  الر مَّ
َ

ح
ُ
  م

َ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
 ع

نِ 
َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ُ
ثَه دَّ َ

نْ  ح
َ

هِ  ع ةَ  أمُِّ
َ

ر
ْ

م
َ

تِ  ع
ْ
بْدِ  بِن

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ْ
كَانتَ

َ
رِ  فِ  و

ْ
ج

َ
ائِشَةَ  ح

َ
جِ  ع

ْ
و

َ
  ز

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  و
َ

ائِشَةَ  ع
َ

  أنََّ  ع
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ثَ  و

َ
ع

َ
  ب

ً
ل

ُ
ج

َ
لَ  ر

َ
َةٍ  ع ّ

رِي
َ

  س
َ

كَان
َ

ُ  و أ
َ

ر
ْ

ق
َ
ابِهِ  ي

َ
ح

ْ
 فِ  لَِْص

مْ  لَطِِ
َ

  ص
ُ

تِ
ْ

خ
َ
  فيَ

ْ
  بِقُل

َ
  هُو

ُ   الّلَ
ٌ

د
َ

ا أحَ وا فلََمَّ
ُ
ع

َ
ج

َ
وا ر

ُ
  ذلَكَِ  ذكََر

ِ ّ
لَّ  للِنبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  فقََالَ  و
ُ
لوُه

َ
 لَِْيِّ  س

ءٍ    شَْ
ُ
ع

َ
ن

ْ
ص

َ
  ذلَكَِ  ي

ُ
ألَوُه

َ
ا فقََالَ  فسَ

َ ُ  لَِْعَّ نِ  صِفَة
َ

ْ
حْ

َ ّ
أنََا الر

َ
ُ  و ّ

  أحُِب
ْ

َ  أنَ أ
َ

ر
ْ
ا أقَ

َ
  فقََالَ  ضِ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

 
ُ
بَِوُه

ْ
  أنََّ  أخَ

َ   الّلَ
ُ
هُ

ّ
حِب

ُ
ي  



6827. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Shalih telah menceritakan kepada kami 
Ibn Wahb telah menceritakan kepada kami Amru dari Ibnu Abu Hilal bahwa Abu Rijal 
Muhammad bin Abdurrahman menceritakan kepadanya dari Ibunya Amrah binti 
Abdurrahman yang dahulu dalam asuhan Aisyah isteri Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dari 
'Aisyah, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pernah mengutus seorang laki-laki dalam 
sebuah eskpedisi militer, lantas laki-laki tersebut membaca untuk sahabatnya dalam 
shalatnya dengan QULHUWALLAHU AHAD (Surat al Ikhlash) dan menutupnya juga dengan 
surat itu. Dikala mereka pulang, mereka menceritakan hal ini kepada Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam, lantas Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 'Tolong tanyailah dia, mengapa 
dia berbuat sedemikian? ' Mereka pun menanyainya, dan sahabat tadi menjawab, 'Sebab 
surat itu adalah menggambarkan sifat Arrahman, dan aku sedemikian menyukai 
membacanya.' Spontan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 'Beritahukanlah 
kepadanya bahwa Allah menyukainya." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Katakan wahai Muhammad: serulah Allah atau serulah Ar 
Rahman} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
لَمٍ  ب

َ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
اوِي

َ
ع

ُ
نْ  م

َ
شِ  ع

َ
م

ْ
َع

ْ
نْ  الْ

َ
دِ  ع

ْ
ي

َ
نِ  ز

ْ
بٍ  ب

ْ
ه

َ
أبَِ  و

َ
  و

َ
ان

َ
نْ  ظَبْي

َ
رِيرِ  ع

َ
نِ  ج

ْ
 ب

بْدِ 
َ

ِ  ع ولُ  قَالَ  قَالَ  الّلَ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  لَ  و

ُ
م

َ
رْح

َ
  ي

ُ نْ  الّلَ
َ

  لَ  م
ُ

م
َ
رْح

َ
  ي

َ
الناَّس  

6828. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Salam telah menceritakan kepada 
kami Abu Mu'awiyah dari Al A'masy dari Zaid bin Wahb dan Abu dlabyan dari Jarir bin 
Abdullah berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah tak bakalan 
menyayangi siapa saja yang tidak menyayangi manusia." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

ْ
ا النعُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
اصٍِ  ع

َ
لِ  ع

َ
و

ْ
َح

ْ
نْ  الْ

َ
  أبَِ  ع

َ
ان

َ
م

ْ
ث

ُ
دِيِّ  ع

ْ
نْ  النَّْ

َ
ةَ  ع

َ
ام

َ
نِ  أسُ

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
 ز

دَ  كنُاَّ قَالَ 
ْ
  عِن

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ْ
  إِذ

ُ
ه

َ
اء

َ
ولُ  ج

ُ
س

َ
دَى ر

ْ
اتِهِ  إِح

َ
ن

َ
  ب

ُ
وه

ُ
ع

ْ
د

َ
ا إِلَ  ي

َ
نِْ

ْ
وْتِ  فِ  اب

َ
م

ْ
 فقََالَ  ال

 
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا ارْجِعْ  و

َ
هَا إِليَْه

ْ
بَِ

ْ
ِ  أنََّ  فأَخَ َ ا لِلّ

َ
  أخََذَ  م

ُ
لَ

َ
ا و

َ
طىَ م

ْ
كلُُّ  أعَ

َ
ءٍ  و   شَْ

ُ
دَه

ْ
لٍ  عِن

َ
 بِأجَ

ى مًّ
َ

س
ُ
رْهَا م

ُ
  فمَ

ْ
بَِ

ْ
ص

َ
ت

ْ
تسَِبْ  فلَ

ْ
ح

َ
ت

ْ
ل

َ
  و

ْ
ت

َ
اد

َ
ولَ  فأَعَ

ُ
س

َ ّ
ا الر

َ   أعََّ
ْ

  قَد
ْ

ت
َ

م
َ

س
ْ
ا أقَ

َ نَّْ
َ
تِي

ْ
أ

َ
  لتَ

َ
  فقََام

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ
قَام

َ
  و

ُ
ه

َ
ع

َ
دُ  م

ْ
ع

َ
  س

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
اد

َ
ب

ُ
ُ  ع اذ

َ
ع

ُ
م

َ
  و

ُ
ن

ْ
لٍ  ب

َ
ب

َ
  ج

َ
  فدَُفِع

ُ ّ
بِي   إِليَْهِ  الصَّ

ُ
ه

ُ
س

ْ
نَف

َ
  و

ُ
قَع

ْ
ا تَقَع

َ ٍّ  فِ  كَأعََّ
  شَن

ْ
 ففََاضَت

 
ُ
اه

َ
يْن

َ
  فقََالَ  ع

ُ
  لَ

ٌ
د

ْ
ع

َ
ا س

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
  هَذِهِ  قَالَ  هَذَا م

ٌ
ة

َ

ْ
حْ

َ
ا ر

َ
لهَ

َ
ع

َ
  ج

ُ ادِهِ  قلُوُبِ  فِ  الّلَ
َ
ا عِب

َ
إِنّمَ

َ
  و

ُ
م

َ
رْح

َ
  ي

ُ  مِنْ  الّلَ

ادِهِ 
َ
  عِب

َ
اء

َ
حَْ

ُ ّ
الر  

6829. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari 'Ashim Al ahwal dari Abu Utsman an Nahdi dari Usamah bin Zaid 
berkata, "Kami di sisi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, lantas utusan salah seorang di antara 
kedua puteri beliau memanggilnya karena anak laki-lakinya diambang kematian. Lantas Nabi 
bersabda kepada sang utusan: "Pulanglah engkau ke rumah anak puteriku, dan 
beritahukanlah kepadanya bahwa segala milik Allah-lah yang diambil-Nya dan apa yang 
diberikan-Nya, dan segala sesuatu di sisi-Nya telah ada ketentuan yang ditetapkan. Suruhlah 



dia untuk bersabar dan mengharap-harap pahala." Anak puteri beliau kembali mengutus 
utusannya disertai sumpah yang isinya, 'Anda harus mendatanginya.' Kontan Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam berdiri bersama Sa'd bin Ubadah dan Muadz bin Jabal, lalu anak kecil dari 
puteri beliau diserahkan beliau sedang nyawanya sudah tersengal-sengal seolah-olah sudah 
di penghujung (sisa-sia) hayatnya. Kedua mata Nabi terus berlinang, maka Sa'd bertanya, 
'Wahai Rasulullah, mengapa mata anda menangis? ' Nabi menjawab: "Inilah rahmat yang 
Allah letakkan dalam hati hamba-Nya, hanyasanya Allah menyayangi hamba-Nya yang 
penyayang." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dialah (Allah) sang permberi rizqi yang memiliki segala 
kekuatan} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
  ع

َ
ةَ  أبَِ  نْ ع

َ
نْ  حَْْز

َ
شِ  ع

َ
م

ْ
َع

ْ
نْ  الْ

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نْ  ج

َ
بْدِ  أبَِ  ع

َ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
  الر

ِ ّ
لَمِي ُ ّ

نْ  الس
َ

 أبَِ  ع

 
َ

وس
ُ
يِّ  م ِ َ

عَ
ْ

شَ
ْ

  قَالَ  قَالَ  الْ
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
ا و

َ
  م

ٌ
د

َ
ُ  أحَ بََ

ْ
لَ  أصَ

َ
  أذَىً ع

ُ
ه

َ
ِ  مِنْ  سََعِ   الّلَ

َ
ون

ُ
ع دَّ َ

  ي
ُ
  لَ

َ
لَِ

َ
و

ْ
 ال

 
َ ّ
افيِِهمْ  ثُ

َ
ع

ُ
  ي

ْ
رْزُقهُُ

َ
ي

َ
و  

6830. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan dari Abu Hamzah dari Al A'masy dari Sa'id bin 
Jubair dari Abu 'Abdurrahman assulami dari Abu Musa Al asy'ari berkata, "Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Tidak ada seorang pun yang lebih 
bersabar atas gangguan yang didengarnya daripada Allah, ada manusia mengaku Allah 
mempunyai anak (yaitu orang nashrani), namun Allah masih juga memberi mereka 
kesehatan dan rejeki." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Yang Mengetahui yang ghaib, maka Dia tidak 
memperlihatkan kepada seorangpun tentang yang ghaib itu}. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
  خَالِِ

ُ
ن

ْ
لٍَ  ب

ْ
خ

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
  س

ُ
ن

ْ
ثَنيِ بِلَلٍ  ب دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
ارٍ  ب

َ
نْ  دِين

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  قَالَ  و
ُ

فَاتِيح
َ

غَيْبِ  م
ْ
ا لَ  خََسٌْ  ال

َ
ه

ُ
لَم

ْ
ع

َ
  إِلَّ  ي

ُ   لَ  الّلَ
ُ

لمَ
ْ

ع
َ
ا ي

َ
 تَغِيضُ  م

 
ُ
ام

َ
َرْح

ْ
  إِلَّ  الْ

ُ لَ  الّلَ
َ

  و
ُ

لمَ
ْ

ع
َ
ا ي

َ
  إِلَّ  غَدٍ  فِ  م

ُ لَ  الّلَ
َ

  و
ُ

لمَ
ْ

ع
َ
ى ي

َ
ت

َ
تِ  م

ْ
أ

َ
  ي

ُ
طرَ

َ
م

ْ
  ال

ٌ
د

َ
  إِلَّ  أحَ

ُ لَ  الّلَ
َ

رِي و
ْ

سٌ  تَد
ْ

 بِأيَِّ  نَف

وتُ  أرَْضٍ 
ُ

  إِلَّ  تَم
ُ لَ  الّلَ

َ
  و

ُ
لمَ

ْ
ع

َ
ى ي

َ
ت

َ
  م

ُ
ُ  تَقُوم ة َ

اع
َ ّ

  إِلَّ  الس
ُ الّلَ  

6831. Telah menceritakan kepada kami Khalid bin Makhlad telah menceritakan kepada kami 
Sulaiman bin Bilal telah menceritakan kepadaku Abdullah bin Dinar dari Ibn Umar 
radliyallahu'anhuma dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Kunci 
keghaiban ada lima; tidak mengetahuinya selain Allah, tidak ada yang mengetahui 
kandungan yang mengempes (gugur, berkurang) selain Allah, tidak ada yang mengetahui apa 
yang terjadi esok hari selain Allah, tidak ada yang mengetahui kapan hujan datang selain 
Allah, dan tidak ada siapapun manusia yang tahu di bumi mana berada akan meninggal 
selain Allah, dan tidak ada yang mengetahui kapan kiamat terjadi selain Allah." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
نْ  إِسَ

َ
  ع

ِ ّ
بِي

ْ
ع نْ  الشَّ

َ
وقٍ  ع

ُ

ْ
سْ

َ
نْ  م

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

ْ
نْ

َ
  ع

ْ
نْ  قَالتَ

َ
ثَكَ  م دَّ َ

دًا أنََّ  ح مَّ
َ

ح
ُ
لَّ  م

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

أىَ و
َ

  ر
ُ
بَّه َ

  ر
ْ

  فقََد
َ

  كَذَب
َ

هُو
َ

قُولُ  و َ
  لَ  } ي

ُ
رِكهُ

ْ
 تدُ

 
ُ

ار
َ

ص
ْ

َب
ْ

نْ  { الْ
َ

م
َ

ثَكَ  و دَّ َ
  ح

ُ
  أنَّهَ

ُ
لمَ

ْ
ع

َ
  ي

َ
غَيْب

ْ
  ال

ْ
  فقََد

َ
  كَذَب

َ
هُو

َ
قُولُ  و َ

  لَ  ي
ُ

لمَ
ْ

ع
َ
  ي

َ
غَيْب

ْ
  إِلَّ  ال

ُ الّلَ  

6832. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Ismail dari Asy Sya'bi dari Masruq dari 'Aisyah radliyallahu'anhuma, ia 
berkata, "Barangsiapa menceritakan kepadamu bahwa Muhammad 
Shallallahu'alaihiwasallam melihat Tuhannya berarti ia telah dusta, karena Allah berfirman: 
'(Ia tidak bisa dimengetahui oleh pandangan) ' (Qs. Al An'am: 103), dan barangsiapa 
menceritakan kepadamu bahwa ia tahu yang ghaib, berarti ia telah dusta, sebab Muhammad 
bersabda: 'Tidak ada yang tahu yang ghaib selain Allah'." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: { Yang Maha Sejahtera, Yang Mengaruniakan Keamanan} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ونسُ

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ ْ
ا زُهَي

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح َة
غِي

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  شَقِيقُ  ح
ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
لَم َ

بْدُ  قَالَ  قَالَ  س
َ

ِ  ع لِّ  كنُاَّ الّلَ
َ

 نصُ

فَ 
ْ
  خَل

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

َقُولُ  و
  فنَ

ُ
لَم

َ ّ
لَ  الس

َ
ِ  ع   فقََالَ  الّلَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِنَّ  و
َ   الّلَ

َ
 هُو

 
ُ
لَم

َ ّ
لكَِنْ  الس

َ
اتُ  قوُلوُا و

َ ّ
ِ  التَّحِي َ اتُ  لِلّ

َ
لَو الصَّ

َ
اتُ  و

َ
ب ِّ

الطيَّ
َ

  و
ُ
لَم

َ ّ
ليَْكَ  الس

َ
ا ع

َ ُ ّ
  أػَ

ُ ّ
ُ  النبَِّي َة

ْ
حْ

َ
ر

َ
ِ  و  الّلَ

 
ُ
كَاتهُ

َ
ر

َ
ب

َ
  و

ُ
لَم

َ ّ
ا الس

َ
ليَْن

َ
لَ  ع

َ
ع

َ
ادِ  و

َ
ِ  عِب الحِِيَ  الّلَ دُ  الصَّ

َ
ه

ْ
  أشَ

ْ
  لَ  أنَ

َ
  إِلَّ  إِلَ

ُ دُ  الّلَ
َ

ه
ْ

أشَ
َ

دًا أنََّ  و مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
بْدُه

َ
 ع

 
ُ
ولُ

ُ
س

َ
ر

َ
 و

6833. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Yunus telah menceritakan kepada kami 
Zuhair telah menceritakan kepada kami Mughirah telah menceritakan kepada kami Syaqiq 
bin Maslamah berkata, Abdullah berkata, 'Pernah kami shalat di belakang Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam dan kami mengucapkan, 'ASSALAMU ALALLAHI (Semoga keselamatan atas 
Allah) ', maka beliau berkata: 'Sesungguhnya Allah adalah Assalaam', namun katakanlah 
olehmu sekalian: 'ATTAHIYAATULILLAH WA ASH SHALAWATU WATH THAYYIBAT 
ASSALAAMU ALAIKA AYYUHANNABIYU WA RAHMATULLAHI WA BARAKAATUHU 
ASSALAAMU 'ALAINA WA 'ALA 'IBAADILLAHISH SHAALIHIINA ASYHADU AN LAA ILAAHA 
ILLAALLAHU WA ASYHADU ANNA MUHAMMADAN 'ABDUHU WA RASUULUH (Segala pujian 
milik Allah', dan kesejahteraan serta segala kebaikan, semoga kesejahteraan atasmu wahai 
nabi shallallahu 'alaihi wasallam, juga rahmat Allah dan barakah-Nya. Dan semoga 
kesejahteraan terlimpahkan kepada kita, dan hamba-hamba Allah yang shalih, saya bersaksi 
bahwa tiada sesembahan yang hak selain Allah semata dan saya bersaksi bahwa Muhammad 
adalah hamba-Nya dan Rasul-Nya) '. 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Raja manusia} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
الحٍِ  ب

َ
ا ص

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
نِ  و

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
عِيدٍ  ع

َ
  س

َ
  هُو

ُ
ن

ْ
بِ  اب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
 ع

ةَ  أبَِ 
َ

ر
ْ

ي
َ

نْ  هُر
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
بِضُ  قَالَ  و

ْ
ق

َ
  ي

ُ   الّلَ
َ

َرْض
ْ

  الْ
َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
وِي ال

ْ
ط

َ
ي

َ
  و

َ
اء

َ
م

َ ّ
مِينهِِ  الس

َ
 بِي



 
َ ّ
قُولُ  ثُ َ

لِكُ  أنََا ي
َ

م
ْ
  ال

َ
ن

ْ
لوُكُ  أيَ

ُ
َرْضِ  م

ْ
قَالَ  الْ

َ
يْبٌ  و

َ
يْدِيُّ  شُع

َ
ب الزُّ

َ
  و

ُ
ن

ْ
اب

َ
افِرٍ  و

َ
س

ُ
اقُ  م

َ
ح

ْ
إِس

َ
  و

ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
 ع

رِيِّ 
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

لَم َ
  س

ُ
لَ

ْ
مِث  

6834. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Shalih telah menceritakan kepada kami 
Ibn Wahb telah mengabarkan kepadaku Yunus dari Ibn Syihab dari Sa'id -yaitu Ibnul 
Musayyab- dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Pada hari 
kiamat Allah menggenggam bumi dan melipat langit dengan tangan kanan-Nya serta berkata 
'Akulah sang raja, mana raja-raja bumi?" Dan Syu'aib dan Azzubaidi dan Ibn Musafir dan 
Ishaq bin Yahya juga berkata dari Az Zuhri dan Abu Salmah semisalnya." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dialah (Allah) yang maha kuasa dan maha bijaksana} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
رٍ  أبَ

َ
م

ْ
ع

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ارِثِ  ع
َ

و
ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ ْ
ي

َ
س

ُ
  ح

ُ
لِّم َ

ع
ُ

م
ْ
ثَنيِ ال دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
دَةَ  ب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ب

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

ْ
 ب

 
َ

ر
َ

م
ْ

ع
َ
نْ  ي

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  أنََّ  ع

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
َ

قُولُ  كَان َ
ُ  ي وذ

ُ
تِكَ  أعَ ي بِعِزَّ ِ   لَ  الَِّ

َ
  إِلَّ  إِلَ

َ
ت

ْ
ي أنَ ِ  لَ  الَِّ

وتُ 
ُ

م
َ
ُ  ي ّ

جِن
ْ
ال

َ
  و

ُ
س

ْ
ن ِ

ْ
الْ

َ
  و

َ
وتوُن

ُ
م

َ
ي  

6835. Telah menceritakan kepada kami Abu Ma'mar telah menceritakan kepada kami 'Abdul 
Warits telah menceritakan kepada kami Husain Al Mu'aliim telah menceritakan kepadaku 
Abdullah bin Buraidah dari Yahya bin Ya'mar dari Ibn Abbas bahwa Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam pernah memanjatkan doa: 'AUUDZU BI'IZZATILLAHILLLADZII LAA ILAAHA ILLAA 
ANTAL LADZII LAA YAMUUTU WAL JINNU WAL INSU YAMUUTUUTUUNA (Saya berlindung 
dengan kekuasaan Allah yang tiada sesembahan yang hak selain Dia, yang tidak pernah mati 
sedang jin dan manusia akan mati) '." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
دِ  أبَِ  اب

َ
و

ْ
َس

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
ّ

مِي
َ

ر
َ

ا ح
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
نْ  أنَسٍَ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

الُ  لَ  قَالَ 
َ

ز
َ
قَى ي

ْ
ل

ُ
ُ  لِ  قَالَ  و ح الناَّرِ  فِ  ي ا خَلِيفَة

َ
ثَن دَّ َ

زِيدُ  ح
َ
  ي

ُ
ن

ْ
عٍ  ب

ْ
ي

َ
ا زُر

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

عِيد
َ

نْ  س
َ

ةَ  ع
َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
 أنَسٍَ  ع

نْ 
َ

ع
َ

مِرٍ  و
َ
ت

ْ
ع

ُ
  م

ُ
ت

ْ
نْ  أبَِ  سََعِ

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
نْ  أنَسٍَ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

الُ  لَ  قَالَ  و
َ

ز
َ
قَى ي

ْ
ل

ُ
ا ي

َ
 } فيِه

تَقُولُ 
َ

  و
ْ

زِيدٍ  مِنْ  هَل
َ

تّىَ { م
َ

  ح
َ

ضَع
َ
ا ي

َ
بُّ  فيِه

َ
المَِيَ  ر

َ
ع

ْ
  ال

ُ
ه

َ
وِي قَدَم

َ
ز

ْ
ن

َ
ا فيَ

َ
ضُه

ْ
ع

َ
ضٍ  إِلَ  ب

ْ
ع

َ
  ب

َ ّ
  تَقُولُ  ثُ

ْ
  قَد

ْ
 قَد

تِكَ  مِكَ  بِعِزَّ
َ

كَر
َ

لَ  و
َ

الُ  و
َ

ُ  تَز نةَّ
َ

ج
ْ
ضُلُ  ال

ْ
تَّى تَف َ

  ح
َ

شِئ
ْ
ن

ُ
  ي

ُ ا الّلَ
َ

قًا لَْ
ْ
مْ  خَل

ُ َ
سْكِنْ

ُ
لَ  فيَ

ْ
نةَِّ  فضَ

َ
ج

ْ
ال  

6836. Telah menceritakan kepada kami Ibn Abu Al Aswad telah menceritakan kepada kami 
Harami telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Qatadah dari Anas dari Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Terus saja -penghuninya- dimasukkan ke 
dalam Neraka." (dalam jalur lain disebutkan) Dan telah berkata kepadaku Khalifah telah 
menceritakan kepada kami Yazid bin Zurai' telah menceritakan kepada kami Sa'id dari 
Qatadah dari Anas dan dari Mu'tamir aku mendengar bapakku dari Qatadah dari Anas dari 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Terus saja -penghuninya- dimasukkan ke dalam 
Neraka '(sehingga ia berkata 'Masih adakah tambahan?" (Qs. Qaaf: 30), hingga Allah Rabbul 
'alamin meletakkan telapak kaki-Nya sehingga satu sama lain saling berdesak-desakan, 
hingga neraka berkata, 'Cukup-cukup' demi kemuliaan dan kehormatan-Mu. Sedangkan 



surga masih saja terlalu longgar sehingga Allah menciptakan makhluk baru dan meletakkan 
mereka ke dalam surga yang masih senggang." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dialah Allah yang telah menciptakan langit dan bumi 
dengan sebenar-benarnya} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ا قَبِيص

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  جٍ ج

َ
  ع

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
نْ  س

َ
سٍ  ع

ُ
نْ  طَاو

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
 ع

  قَالَ 
َ

  كَان
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
و و

ُ
ع

ْ
د

َ
َ  الليَّْلِ  مِنْ  ي ّ دُ  لكََ  اللّهَُ

ْ
م

َ
ح

ْ
  ال

َ
ت

ْ
بُّ  أنَ

َ
اتِ  ر

َ
و

َ
م

َ ّ
َرْضِ  الس

ْ
الْ

َ
 لكََ  و

دُ 
ْ

م
َ

ح
ْ
  ال

َ
ت

ْ
  أنَ

ُ ِّ
اتِ  قَي

َ
و

َ
م

َ ّ
َرْضِ  الس

ْ
الْ

َ
نْ  و

َ
م

َ
  و

َ ّ
دُ  لكََ  فيِِهن

ْ
م

َ
ح

ْ
  ال

َ
ت

ْ
  أنَ

ُ
اتِ  نوُر

َ
و

َ
م

َ ّ
َرْضِ  الس

ْ
الْ

َ
قُّ  قَوْلكَُ  و

َ
ح

ْ
 ال

دُكَ 
ْ

ع
َ

و
َ

قُّ  و
َ

ح
ْ
لقَِاؤُكَ  ال

َ
  و

ٌ
قّ

َ
ُ  ح نةَّ

َ
ج

ْ
ال

َ
  و

ٌ
قّ

َ
  ح

ُ
الناَّر

َ
  و

ٌ
قّ

َ
ُ  ح ة َ

اع
َ ّ

الس
َ

  و
ٌ

قّ
َ

َ  ح ّ   لكََ  اللّهَُ
ُ

ت
ْ

لمَ
ْ

بِكَ  أسَ
َ

  و
ُ

ت
ْ
ن

َ
 آم

ليَْكَ 
َ

ع
َ

  و
ُ

ت
ْ
ل كَّ

َ
إِليَْكَ  تَو

َ
  و

ُ
بِكَ  أنَبَْت

َ
  و

ُ
ت

ْ
م

َ
إِليَْكَ  خَاص

َ
  و

ُ
ت

ْ
اكَم

َ
فِرْ  ح

ْ
ا لِ  فاَغ

َ
  م

ُ
ت

ْ
م ا قَدَّ

َ
م

َ
رْتُ  و  أخََّ

رْتُ 
َ

ر
ْ

أسَ
َ

  و
ُ

ت
ْ
لَن

ْ
أعَ

َ
  و

َ
ت

ْ
  لَ  إِلَْيِ أنَ

َ
كَُ  لِ  إِلَ

ْ
ا غَي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

  ثَابِت
ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ذَا س

َ
قَ  ضِ

َ
  الَ و

َ
ت

ْ
 أنَ

قُّ 
َ

ح
ْ
قَوْلكَُ  ال

َ
قُّ  و

َ
ح

ْ
ال  

6837. Telah menceritakan kepada kami Qabishah telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Ibn Juraij dari Sulaiman dari Thawus dari Ibn Abbas radliyallahu'anhuma, ia berkata, 
"Nabi shallallahu 'alaihi wasallam berdoa diwaktu malam: 'ALLAAHUMMA LAKAL HAMDU 
ANTA RABBUS SAMAAWAATI WAL ARDLI LAKAL HAMD, ANTA QAYYIMUS SAMAAWAATI 
WAL ARDL WAMAN FIIHINNA, LAKAL HAMDU ANTA NUURUS SAMAAWAATI WAL ARDLI, 
QOULUKAL HAQQ, WAWA'DUKAL HAQQ, WALIQAA'UKA HAQQ, WAL JANNATU HAQQ WAN 
NAARU HAQQ, WASSAA'ATU HAQQ, ALLAAHUMMA LAKA ASLAMTU WABIKA AAMANTU 
WA'ALAIKA TAWAKKALTU, WAILAIKA ANABTU WABIKA KHAASHAMTU, WAILAIKA 
HAAKAMTU, FAGHFIR LII MAA QADDAMTU WAMAAA AKHKHARTU WA ASRARTU WAMAA 
A'LANTU ANTA ILAAHII LAA-ILAAHA LII GHAIRUKA '(Ya Allah, bagi-Mu segala puji, Engkau 
Tuhan langit dan bumi, bagi-Mu segala puji, Engkau pengurus langit dan bumi dan semua 
penghuninya, bagi-Mu segala puji, Engkau adalah cahaya langit dan bumi, firman-Mu benar, 
janji-Mu benar, perjumpaan terhadap-Mu adalah benar, surga adalah benar, neraka adalah 
benar, hari kiamat benar, ya Allah, kepada-Mu aku berserah diri, kepada-Mu aku beriman, 
kepada-Mu aku bertawakkal, kepada-Mu aku bersandar, karena-Mu aku memusuhi (musuh), 
kepada-Mu aku berhakim, maka ampunilah bagiku apa yang pernah aku lakukan dan apa 
yang belum aku lakukan, apa yang aku lakukan secara sembunyi-sembunyi dan apa yang aku 
lakukan secara terang-terangan, Engkau adalah Tuhanku, tiada sesembahan yang hak bagiku 
selain Engkau) '." Dan telah menceritakan kepada kami Tsabit bin Muhammad telah 
menceritakan kepada kami Sufyan dengan hadis ini, dan ia menyebutkan dengan redaksi, 
'Engkau adalah benar dan firman-Mu benar.' 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Sesungguhnya Allah maha mendengar dan melihat} 
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6838. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Ayyub dari Abu Usman dari Abu Musa berkata, "Pernah kami bersama 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam dalam sebuah safar, jika kami menaiki tempat yang tinggi 
maka kami bertakbir, dan beliau bersabda: 'Sederhanakanlah kalian dalam berdoa, sebab 
kalian tidak menyeru Dzat yang tuli dan tidak pula yang ghaib, sesungguhnya kalian menyeru 
Tuhan yang Maha mendengar lagi Maha melihat dan Maha dekat." Kemudian beliau 
mendatangiku sedang aku berkata dalam hati: 'Laa haula walaa quwwata illaa billaah (Tiada 
daya dan kekuatan kecuali dengan pertolongan Allah) ', maka beliau berkata: "Wahai 
Abdullah bin Qais, ucapkanlah laa haula walaa quwwata illaa billaah, sebab bacaan itu 
adalah perbendaharaan surga, atau beliau berkata dengan redaksi, 'Maukah aku tunjukkan 
ucapan itu?" 
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6839. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Sulaiman telah menceritakan kepadaku 
Ibn Wahb telah mengabarkan kepadaku Amru dari Yazid dari Abul Khair ia mendengar 
Abdullah bin Amru bahwa Abu Bakar Ashshiddiiq radliyallahu'anhu berkata kepada Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam, "Wahai Rasulullah, ajarilah aku doa yang aku panjatkan dalam 
shalatku!" Nabi pun berkata: "Ucapkanlah: ALLAAHUMMA INII ZHALAMTU NAFSII ZHULMAN 
KATSIIRAN WALAA YAGHFIRUDZDZUNUUBA ILLAA ANTA FAHGHFIRLII MIN INDIKA 
MAGHFIRATAN INNAKA ANTAL GHAFUURURRAHIIM '(Ya Allah, sesungguhnya aku telah 
menzhalimi diriku sendiri dengan kezhaliman yang banyak, dan tidak ada yang bisa 
mengampuni dosa selain Engkau, maka ampunilah bagiku dari sisi-Mu, sesungguhnya 
Engkau Maha pengampun lagi Maha Penyayang) '." 
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6840. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Yusuf telah mengabarkan kepada kami 
Ibn Wahb telah mengabarkan kepadaku Yunus dari Ibn Syihab telah menceritakan kepadaku 
'Urwah bahwa Aisyah radliyallahu'anhuma menceritakan kepadanya, "Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Jibril memanggilku dan berkata: 'Sesungguhnya Allah mendengar 
ucapan kaummu namun mereka tidak bisa mencelakaimu'." 



Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dialah (Allah) yang berkuasa atas segala sesuatu} 
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6841. Telah menceritakan kepadaku Ibrahim bin Al Mundzir telah menceritakan kepada kami 
Ma'an bin Isa telah menceritakan kepadaku Abdurrahman bin Abul Mawali berkata, aku 
mendengar Muhammad bin Al Munkadir menceritakan Abdullah bin Al Hasan, dia berkata, 
telah mengabarkan kepadaku Jabir bin Abdullah assalmi berkata, "Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam mengajari sahabat-sahabatnya untuk istikharah (meminta pilihan) 
dalam semua doanya sebagaimana beliau mengajarkan surat alquran kepada mereka, beliau 
sabdakan: "Jika salah seorang dari kalian punya satu keinginan maka hendaklah ia kerjakan 
shalat dua rakaat (bukan shalat wajib) kemudian mengucapkan: 'ALLAAHUMMA INNII 
ASTAKHIIRUKA BI'ILMIKA, WA ASTAQDIRUKA BIQUDRATIKA WA AS'ALUKA MIN FADLLIKA, 
FAINNAKA TAQDIRU WALAA AQDIRU WATA'LAMU WALAA A'LAMU WA ANTA 'ALLAAMUL 
GHUYUUB, ALLAAHUMMA FAIN KUNTA TA'LAMU HAADZAL AMRA KHAIRAN LII FII 'AAJILI 
AMRII WA AAJILIHI -Qaala-- AW FII DIINII WAMA'AASYII WA'AAQIBATU AMRII FAQDURHU LII 
WAYASSIRHU LII TSUMMA BAARIK LII FIIHI, ALLAAHUMMA WAIN KUNTA TA'LAMU ANNAHU 
YARRUN LII FII DIINIII WAMA'AASYII WA'AAQIBATI -Aw qaala-FII 'AAJILI AMRII WA AAJILIHI 
FASHRIFNII 'ANHU WQDIRLIL KHIARA HAITSU KAANA TSUMMA ARDLINII BIHI (Ya Allah, Saya 
meminta pilihan kepada-Mu dengan ilmu-Mu, dan saya meminta keputusan dengan 
keputusan-Mu, dan saya meminta-Mu dengan kurnia-Mu, sesungguhnya Engkau 
memutuskan dan saya tidak bisa memutuskan, dan Engkau Maha tahu sedang aku tidak 
mengetahui, dan Engkau Maha mengetahui yang ghaib, Ya Allah, jikalah Engkau tahu bahwa 
urusan ini (Si Pemohon menyebut nama urusannya) adalah baik bagiku baik untuk masa 
yang dekat maupun masa yang akan datang -atau sepertinya ia berkata-dalam urusan 
agamaku dan duniaku, serta kesudahan urusanku, maka tetapkanlah untukku dan 
mudahkanlah bagiku, kemudian berilah aku barakah padanya. Ya Allah, sebaliknya jika 
Engkau tahu bahwa urusan ini adalah buruk bagiku dalam urusan agamaku dan 
kehidupanku, serta kesudahan urusanku- atau sepertinya ia berkata-dalam kesudahan yang 
dekat maupun yang akan datang, maka palingkanlah aku daripadanya dan tetapkanlah 
kebaikan bagiku darimana saja berada kemudian jadikanlah aku ridla terhadapnya) '." 



Bab: Yang membolak-balikkan hati 
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6842. Telah menceritakan kepadaku Said bin Sulaiman dari Ibnul Mubarak dari Musa bin 
Uqbah dari Salim dari Abdullah berkata, "Sumpah yang paling sering dipergunakan oleh Nabi 
ShallAllahu 'alaihi wa Salam adalah "Tidak! Ya Muqallibal quluub (Wahai Dzat yang 
membolak-balikkan hati)". 

Bab: Sesungguhnya Allah memiliki sembilan puluh sembilan nama 
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6843. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abuz Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah mempunyai sembilan puluh sembilan nama, 
seratus kurang satu, siapa yang meng-ihsha'nya, maka ia masuk surga." Dan makna meng-
ihsha' adalah menjaga sebagaimana firman Allah: 'Ahshainaa (Kami menjaganya) ' (Qs. Yasin: 
12). 

Bab: Memohon dan berlindung dengan perantara nama-nama Allah 
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6844. Telah menceritakan kepada kami Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan 
kepadaku Malik dari Abu Sa'id Al Maqburi dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Jika salah seorang diantara kalian mendatangi kasurnya (tidur), 
hendaklah ia mengibaskannya dengan ujung kainnya sebanyak tiga kali, dan hendaklah 
memanjatkan doa BISMIKA RABBII WADLA'TU JANBII WABIKA ARFA'UHU, IN AMSAKTA 



NAFSII FAGHFIR LAHAA, WAIN ARSALTAHAA FAHFAHZH-HAA BIMAA TAHFAZHU BIHI 
'IBAADAKASHSHAALIHIINA (Dengan menyebut nama-Mu Wahai Tuhanku, aku baringkan 
pinggangku dan atas nama-Mu aku mengangkatnya, dan jika Engkau menahan diriku, maka 
berilah ampunan terhadapnya, dan jika Engkau melepaskannya, maka jagalah sebagaimana 
Engkau menjaga hamba-Mu yang shalih) '." Hadis ini diperkuat oleh Yahya dan Bisyr bin 
Mufadldlal dari 'Ubaidullah dari Sa'id dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
sedang Zuhair dan Abu Dlamrah dan Ismail bin Zakariya menambahkan dari Ubaidullah dari 
Sa'id dari Ayahnya dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, dan juga 
diriwayatkan oleh Ibnu 'Ajlan dari Sa'id dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam." 
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إِليَْهِ 
َ

  و
ُ

النشُُّور  

6845. Telah menceritakan kepada kami Muslim telah menceritakan kepada kami Syu'bah 
dari Abdul Malik dari Rib'i dari Hudzaifah berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam jika 
mendatangi kasurnya, beliau memanjatkan doa: ALLAAHUMMA BISMIKA AHYAA WA 
AMUUTU (Ya Allah, dengan nama-Mu aku hidup dan dengan nama-Mu aku meningga) ', 
sebaliknya jika beliau bangun di pagi hari, beliau membaca: ALHAMDU LILLAHIL LADZII 
AHYAANAA BA'DA MAA AMAATANAA WAILAIHIN NUSYUUR (Segala puji bagi Allah Yang 
telah menghidupkan kami setelah mematikan kami dan kepada-Nya kita kembali) '." 
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6846. Telah menceritakan kepada kami Sa'd bin Hafsh telah menceritakan kepada kami 
Syaiban dari Manshur dari Rib'I bin Khirasy dari Kharasyah bin Alhurr dari Abu Dzar berkata, 
"Nabi shallallahu 'alaihi wasallam jika mendatangi tempat tidurnya (tidur) di malam hari, 
maka beliau memanjatkan doa: 'BISMIKA NAMUUTU WA NAHYAA (Dengan nama-Mu kami 
mati dan hidup), dan apabila bangun beliau membaca doa: ALHAMDULILLAAHILLDAZII 
AHYAANAA BA'DA MAA AMAATANAA WAILAIHINNUSYUUR (Segala puji bagi Allah yang telah 
menghidupkan kami setelah Dia mematikan kami dan kepada-Nya kita dibangkitkan)." 
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6847. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Jarir dari Manshur dari Salim dari Kuraib dari Ibn Abbas radliyallahu'anhuma berkata, 



"Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Sekiranya salah seorang diantara kalian 
ingin mendatangi isterinya, maka panjatkanlah doa: 'BISMIKALLAAHUMMA JANNIBNASY 
WAJANNIBISYSYAITHAANA MAA RAZAQTANAA (Dengan nama Allah, jauhkanlah kami dari 
setan dan jauhkanlah setan yang Engkau anugerahkan kepada kami) ', jika ditakdirkan 
memperoleh anak dari keduanya, maka setan tak bakalan membahayakannya selama-
lamanya." 
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6848. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Maslamah telah menceritakan kepada 
kami Fudlail dari Manshur dari Ibrahim dari Hammam dari Adi bin Hatim berkata, "Aku 
pernah bertanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, aku katakan, 'Saya biasa melepas anjingku 
yang terlatih! Nabi menjawab: "Jika kau lepas anjingmu yang terlatih dengan kau sebut nama 
Allah, lantas anjingmu menerkam mangsanya, maka makanlah dari yang diterkamnya, dan 
jika kamu melempar dengan batang panah namun batang panah itu melukai (melukai kulit, 
atau mengalirkan darah,) maka makanlah." 
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6849. Telah menceritakan kepada kami Yusuf bin Musa telah menceritakan kepada kami Abu 
Khalid Al Ahmar berkata, aku mendengar Hisyam bin Urwah menceritakan dari Ayahnya dari 
'Aisyah berkata, "Wahai Rasulullah, di sini ada beberapa kaum yang baru saja meninggalkan 
kesyirikan (KeIslamannya baru-baru saja), mereka biasa membawakan daging untuk kami 
yang kami tidak tahu dengan menyebut nama Allah ataukah tidak (lantas bagaimana)? ' Nabi 
menjawab: "Sebutlah oleh kalian nama Allah, dan makanlah." Hadis ini diperkuat oleh 
Muhammad bin Abdurrahman dan Darawardi dan Usamah bin Hafsh. 
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6850. Telah menceritakan kepada kami Hafs bin Umar telah menceritakan kepada kami 
Hisyam dari Qatadah dari Anas berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pernah berkurban 
dengan dua kambing, beliau sebut nama Allah dan beliau bertakbir." 
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6851. Telah menceritakan kepada kami Hafs bin Umar telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari Al Aswad bin Qais dari Jundab ia pernah menyaksikan Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam di hari raya kurban (idul adla) mendirikan shalat, kemudian berkhutbah dan 
bersabda: "Barangsiapa menyembelih sebelum shalat, hendaklah ia menyembelih kembali 
dengan sembelihan lain sebagai gantinya, dan barangsiapa belum menyembelih, hendaklah 
menyembelih dengan menyebut nama Allah." 
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6852. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Warqa' 
dari 'Abdullah bin Dinar dari Ibn Umar radliyallahu'anhuma mengatakan, "Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Jangan kalian bersumpah dengan nama bapak-bapak kalian, dan 
barangsiapa bersumpah, hendaklah bersumpah dengan nama Allah." 

Bab: Penjelasan mengenai dzat, sifat dan nama-nama Allah 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ر

ْ
م

َ
  ع

ُ
ن

ْ
  أبَِ  ب

َ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نِ  س

ْ
نِ  أسَِيدِ  ب

ْ
ةَ  ب

َ
ارِي

َ
 ج

 
ُ ّ

  الثقََّفِي
ٌ

لِيف
َ

نيِ ح
َ
ةَ  لبِ

َ
ر

ْ
  زُه

َ
كَان

َ
ابِ  مِنْ  و

َ
ح

ْ
ةَ  أبَِ  أصَ

َ
ر

ْ
ي

َ
ا أنََّ  هُر

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
ثَ  قَالَ  هُر

َ
ع

َ
ولُ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ةً  و
َ

شَ
َ

مْ  ع
ُ

ْ
يْبٌ  مِنْ

َ
ارِيُّ  خبُ

َ
ص

ْ
َن

ْ
نِ  الْ

َ
بََ

ْ
يْدُ  فأَخَ

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
اضٍ  ب

َ
ةَ  أنََّ  عِي

َ
ن

ْ
ارِثِ  اب

َ
ح

ْ
  ال

ُ
ه

ْ
ت

َ
بََ

ْ
مْ  أخَ

ُ  أعََّ

وا حِيَ 
ُ
ع

َ
م

َ
ت

ْ
  اج

َ
ار

َ
ع

َ
ت

ْ
ا اس

َ
ْ

  مِنْ
َ

وس
ُ
حِدُّ  م

َ
ا يسَْت

َ
ا ضِ وا فلََمَّ

ُ
ج

َ
مِ  مِنْ  خَر

َ
ر

َ
ح

ْ
  ال

ُ
لوُه

ُ
ت

ْ
ق

َ
يْبٌ  قَالَ  ليِ

َ
ارِيُّ  خبُ

َ
ص

ْ
َن

ْ
 الْ

 
ُ

لسَْت
َ

الِ  و
َ
لُ  حِيَ  أبُ

َ
ت

ْ
سْلِمًا أقُ

ُ
لَ  م

َ
  شِقٍّ  أيَِّ  ع

َ
ِ  كَان َ عِي لِلّ

َ
ر

ْ
ص

َ
ذلَكَِ  م

َ
لَِ  ذاَتِ  فِ  و ِ

ْ
  الْ

ْ
إِن

َ
  و

ْ
  يشََأ

ْ
ارِك

َ
ب

ُ
لَ  ي

َ
 ع

الِ 
َ

ص
ْ

وٍ  أوَ
ْ
عِ  شِل زَّ

َ
م

ُ
  م

ُ
لَ

َ
  فقََت

ُ
ن

ْ
ارِثِ  اب

َ
ح

ْ
  ال

َ
بََ

ْ
  فأَخَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
ُ
ه

َ
اب

َ
ح

ْ
هُْ  أصَ

َ
  خَبََ

َ
وْم

َ
وا ي

ُ
أصُِيب  

6853. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Azzuhri telah mengabarkan kepadaku 'Amru bin Abu Sufyan bin Usaid bin Jariyah 
Atstsaqafi sekutu bani Zuhrah yang merupakan salah seorang sahabat Abu Hurairah, bahwa 
Abu Hurairah berkata, "Pernah Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam mengutus sepuluh 
orang sahabatnya yang di antaranya ialah Khubaib Al anshari, lantas Ubaidullah bin Iyadl 
memberitakan kepadaku bahwa anak perempuan Al Harits mengabarkan kepadanya, tatkala 
mereka (Banu Harits bin Amir bin Naufal) berkumpul, Khubaib bin 'Adi meminjam sebuah 
pisau kepada anak perempuan itu untuk membersihkan rambut-rambut tubuhnya. Tatkala 
mereka keluarkan Khubaib dari tanah haram untuk mereka bunuh, Khubaib Al anshari 
berkata, "Aku tak peduli ketika aku terbunuh sebagai seorang muslim # Di bagian tubuh 



manapun aku terbunuh karena Allah # Asalkan itu semua demi Dzat Allah # Kalaulah Allah 
berkenan Ia memberi barakah di semua sambungan daging yang tercabik-cabik." Khubaib 
kemudian dibunuh oleh anak laki-laki Al Harits, dan nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
kabarkan berita kematian Khubaib dan teman-temannya kepada sahabat-sahabatnya ketika 
mereka memperoleh musibah yang menimpanya." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dan Allah memperingatkan kamu terhadap diri -Nya}. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صِ  ب

ْ
ف

َ
نِ  ح

ْ
اثٍ  ب

َ
  غِي

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  اح
َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

نْ  شَقِيقٍ  ع
َ

بْدِ  ع
َ

ِ  ع نْ  الّلَ
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ

دٍ  مِنْ  م
َ
ُ  أحَ يَ

ْ
ِ  مِنْ  أغَ لِ  مِنْ  الّلَ

ْ
  ذلَكَِ  أجَ

َ
م

َ ّ
ر

َ
  ح

َ
احِش

َ
فَو

ْ
ا ال

َ
م

َ
  و

ٌ
د

َ
  أحَ

َ ّ
ب

َ
  إِليَْهِ  أحَ

ُ
ح

ْ
د

َ
م

ْ
 مِنْ  ال

 ِ  الّلَ

6854. Telah menceritakan kepada kami 'Umar bin Hafs bin Ghiyats telah menceritakan 
kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy dari Syaqiq dari Abdullah 
dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Tak ada seorangpun yang lebih 
cemburu daripada Allah, yang karena sifat cemburu-Nya Allah mengharamkan segala bentuk 
kejahatan, dan tak seorang pun yang lebih senang dipuji daripada Allah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نْ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
نْ  حَْْز

َ
شِ  ع

َ
م

ْ
َع

ْ
نْ  الْ

َ
الحٍِ  أبَِ  ع

َ
نْ  ص

َ
  أبَِ  ع

ْ
ي

َ
ةَ هُر

َ
نْ  ر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

ا قَالَ    خَلقََ  لمََّ
ُ قَ  الّلَ

ْ
خَل

ْ
  ال

َ
ب

َ
ابِهِ  فِ  كَت

َ
  كِت

َ
هُو

َ
  و

ُ
ب

ُ
ت

ْ
ك

َ
لَ  ي

َ
سِهِ  ع

ْ
  نَف

َ
هُو

َ
عٌ  و

ْ
ض

َ
  و

ُ
دَه

ْ
لَ  عِن

َ
شِ  ع ْ

َ
عَ

ْ
تِي إِنَّ  ال

َ

ْ
حْ

َ
 ر

 
ُ

لِب
ْ

غَضَبِي تَغ  

6855. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan dari Abu hamzah dari Al A'masy dari Abu 
Shalih dari Abu Hurairah dari nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Dikala Allah 
mencipta manusia, Dia menulis dalam kitab-Nya yang Dia sendirilah yang menulis terhadap 
diri-Nya, dan itu diletakkan-Nya di sisiNya di atas 'arsy, 'Sesungguhnya rahmat-Ku lebih 
mendominasi kemurkaan-Ku'." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
صٍ  ب

ْ
ف

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

ا أبَِ  ح
َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

َع
ْ

  الْ
ُ

ت
ْ

ا سََعِ
َ
الحٍِ  أبَ

َ
نْ  ص

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 قَالَ  ع

  قَالَ 
ُ ّ

  النبَِّي
َ

  لَّ ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  و َ

  ي
ُ الَ  الّلَ

َ
دَ  أنََا تَع

ْ
ِّ  عِن

بْدِي ظَن
َ

أنََا بِ  ع
َ

  و
ُ
ه

َ
ع

َ
نِ  إِذاَ م

َ
  ذكََر

ْ
نِ  فإَِن

َ
 فِ  ذكََر

سِهِ 
ْ

  نَف
ُ
سِي فِ  ذكََرْتهُ

ْ
  نَف

ْ
إِن

َ
نِ  و

َ
لٍَ  فِ  ذكََر

َ
  م

ُ
لٍَ  فِ  ذكََرْتهُ

َ
ٍ  م

ْ
مْ  خَي

ُ
ْ

  مِنْ
ْ

إِن
َ

  و
َ

ب
َ ّ

  تَقَر
َ ّ
ٍ  إِلَ

ْ
  بشِِبَ

ُ
ت

ْ
ب

َ ّ
 إِليَْهِ  تَقَر

اعًا
َ

  ذِر
ْ

إِن
َ

  و
َ

ب
َ ّ

  تَقَر
َ ّ
اعًا إِلَ

َ
  ذِر

ُ
ت

ْ
ب

َ ّ
اعًا إِليَْهِ  تَقَر

َ
  ب

ْ
إِن

َ
شِي أتََانِ  و

ْ
م

َ
  ي

ُ
ه

ُ
ً  أتََيْت لَ

َ
هَرْو  

6856. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Hafs telah menceritakan kepada kami 
Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy aku mendengar Abu Shalih dari Abu 
Hurairah radliyallahu'anhu berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Aku berada 
dalam prasangka hamba-Ku, dan Aku selalu bersamanya jika ia mengingat-Ku, jika ia 
mengingat-Ku dalam dirinya, maka Aku mengingatnya dalam diri-Ku, dan jika ia mengingat-
Ku dalam perkumpulan, maka Aku mengingatnya dalam perkumpulan yang lebih baik 
daripada mereka, jika ia mendekatkan diri kepada-Ku sejengkal, maka Aku mendekatkan diri 



kepadanya sehasta, dan jika ia mendekatkan diri kepada-Ku sehasta, Aku mendekatkan diri 
kepadanya sedepa, jika ia mendatangi-Ku dalam keadaan berjalan, maka Aku mendatanginya 
dalam keadaan berlari." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Segala sesuatu akan binasa kecuali wajah-Nya} 

   
َ

اح
َ
ثَن ُ  دَّ ة َ

يْب
َ
  قتُ

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
  حَْ

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
رٍو ع

ْ
م

َ
نْ  ع

َ
ابِرِ  ع

َ
نِ  ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا قَالَ  الّلَ   لمََّ

ْ
لتَ

َ
ُ  هَذِهِ  نَز ة َ

ي
ْ

 } الْ

 
ْ

  قلُ
َ

  هُو
ُ

قَادِر
ْ
لَ  ال

َ
  ع

ْ
ثَ  أنَ

َ
بْع

َ
ليَْكُمْ  ي

َ
ذَابًا ع

َ
  قَالَ  { فوَْقِكُمْ  مِنْ  ع

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ُ  و وذ
ُ

 أعَ

هِكَ 
ْ

ج
َ

  } فقََالَ  بِو
ْ

تِ  مِنْ  أوَ
ْ

لِكُمْ  تَح
ُ
  فقََالَ  { أرَْج

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ُ  و وذ
ُ

هِكَ  أعَ
ْ

ج
َ

  } قَالَ  بِو
ْ

 أوَ

كُمْ 
َ

بسِ
ْ
ل

َ
عًا ي

َ
  فقََالَ  { شِي

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  هَذَا و
ُ َ

سْ
ْ
أيَ  

6857. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari 'Amru dari Jabir bin Abdullah berkata, "Tatkala ayat berikut 
diturunkan: '(Katakanlah Hai Muhammad, Dia-lah yang Maha berkuasa mengirimkan siksaan 
untuk kalian dari atas kalian) ' (QS. Al An'am 65), Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
memanjatkan doa: 'Saya berlindung dengan wajah-Mu, ' lantas Allah berfirman: '(Atau dari 
bawah kakimu) ' (QS. Al An'am 65), maka nabi memanjatkan doa: 'Saya berlindung dengan 
wajah-Mu', dan Allah berfirman: '(Atau menjadikan kalian berkelompok-kelompok) ' (QS. Al 
An'am 65), maka Nabi berkomentar 'Ini lebih sepele.' 

Bab: Firman Allah Ta'ala {dan supaya kamu diasuh di bawah pengawasan-Ku} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

ُ
ن

ْ
  ب

َ

ْ
ا اعِيلَ إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
رِي

ْ
ي

َ
و

ُ
نْ  ج

َ
نْ  نَافِعٍ  ع

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع   قَالَ  الّلَ

َ
الُ  ذكُِر دَ  الَِّجَّ

ْ
  عِن

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِنَّ  فقََالَ  و
َ فَى لَ  الّلَ

ْ
خ

َ
ليَْكُمْ  ي

َ
  إِنَّ  ع

َ   الّلَ
َ

س
ْ
  ليَ

َ
ر

َ
و

ْ
  بِأعَ

َ
أشََار

َ
دِهِ  و

َ
يْنهِِ  إِلَ  بِي

َ
إِنَّ  ع

َ
  و

َ
سِيح

َ
م

ْ
 ال

الَ    الَِّجَّ
ُ

ر
َ

و
ْ

ِ  أعَ
ْ

ي
َ

ع
ْ
ى ال

َ
ن

ْ
م

ُ
ي

ْ
  كَأنََّ  ال

ُ
ه

َ
يْن

َ
  ع

ٌ
ة

َ
ب

َ
  عِن

ٌ
ة

َ
طَافيِ  

6858. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Juwairiyah dari Nafi' dari 'Abdullah berkata, "Dajjal disebut-sebut di sisi Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam, lantas beliau berkomentar" 'Allah tidak samar bagi kalian, Allah tidak buta 
sebelah -sambil beliau mendemontrasikan dengan tangannya ke matanya- 'dan bahwasanya 
al masih addajjal buta sebelah kanan, seolah-olah matanya anggur yang menjorok." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ص
ْ

ف
َ

  ح
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نَا شُع

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ َة

اد
َ
  قَالَ  قَت

ُ
ت

ْ
  أنَسًَا سََعِ

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ

ثَ  م
َ

ع
َ
  ب

ُ   مِنْ  الّلَ
ٍ ّ

  إِلَّ  نَبِي
َ

ذَر
ْ
  أنَ

ُ
ه

َ
  قَوْم

َ
ر

َ
و

ْ
عَ

ْ
  الْ

َ
اب كَذَّ

ْ
  ال

ُ
  إِنّهَ

ُ
ر

َ
و

ْ
إِنَّ  أعَ

َ
بَّكُمْ  و َ

  ر
َ

س
ْ
 ليَ

 
َ

ر
َ

و
ْ

وبٌ  بِأعَ
ُ
ت

ْ
ك

َ
َ  م

ْ
ي

َ
يْهِ  ب

َ
يْن

َ
كَافرٌِ  ع  

6859. Telah menceritakan kepada kami Hafs bin Umar telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah telah mengabarkan kepada kami Qatadah berkata, aku mendengar Anas 
radliyallahu'anhu dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam: "Tidaklah Allah mengutus seorang 
nabi pun melainkan telah mengingatkan kaumnya terhadap si buta sebelah dan si pendusta, 



ingatlah bahwa dajjal adalah buta sebelah, sedang Rabb kalian tidak buta sebelah, tertulis 
diantara kedua matanya KAFIR." 

Bab: Firman Allah Ta'ala {Dialah Allah Yang Menciptakan, Yang Mengadakan, Yang 
Membentuk Rupa} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

ا إِس
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان فَّ َ

ا ع
َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

ا و
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
  م

َ
  هُو

ُ
ن

ْ
ةَ  اب

َ
ب

ْ
ق

ُ
  ع

َ
ثَنيِح دُ  دَّ مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نِ  ي

ْ
 ب

 
َ

ان
َ ّ
ب

َ
نْ  ح

َ
نِ  ع

ْ
يزٍ  اب ِ

ْ
ي

َ
ح

ُ
نْ  م

َ
عِيدٍ  أبَِ  ع

َ
رِيِّ  س

ْ
خدُ

ْ
ةِ  فِ  ال

َ
و

ْ
نيِ غَز

َ
طلَِقِ  ب

ْ
ص

ُ
م

ْ
مْ  ال

ُ وا أعََّ
ُ
اب

َ
ا أصَ

َ
اي

َ
ب

َ
وا س

ُ
اد

َ
  فأَرَ

ْ
 أنَ

وا
ُ
تِع

ْ
م
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6860. Telah menceritakan kepada kami Ishaq telah menceritakan kepada kami Affan telah 
menceritakan kepada kami Wuhaib telah menceritakan kepada kami Musa -yaitu Ibn Uqbah- 
telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Yahya bin Hibban dari Ibn Muhairiz dari Abu 
Sa'id Al Khudzri saat perang bani Musthaliq, bahwa para sahabat mendapatkan para 
tawanan wanita, dan mereka ingin menikmatinya (jimak) namun tidak menginginkan para 
tawanan wanita itu hamil. Maka mereka bertanya kepada nabi tentang 'azl (mengeluarkan 
sperma di luar kenaluan wanita), maka Nabi bertanya: 'Bukan sebaiknyakah kalian tidak 
melakukannya, sebab Allah telah menetapkan siapa saja yang hidup hingga hari kiamat tiba? 
' Sedang Mujahid berkata dari Qaza'ah aku mendengar Abu Sa'id berkata, "Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: 'Tidaklah manusia yang dicipta melainkan Allah lah yang 
menciptanya." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {yang telah Ku-ciptakan dengan kedua tangan-Ku} 
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6861. Telah menceritakan kepadaku Mu'adz bin Fadlalah telah menceritakan kepada kami 
Hisyam dari Qatadah dari Anas bahwa nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Pada hari 
kiamat Allah mengumpulkan orang-orang mukmin, lalu mereka berkata, 'Tidak sebaiknyakah 
kita meminta syafaat kepada Rabb kita sehingga Dia bisa menjadikan kita merasa aman dari 
tempat kita sekarang ini? ' akhirnya mereka datangi Adam dan mereka sampaikan, 'Wahai 
Adam, bukankah engkau tahu bahwa Allah menciptamu dengan tangan-Nya dan Ia jadikan 
para malaikat tunduk sujud kepadamu, dan mengajarimu nama-nama segala sesuatu, maka 
mintailah syafaat Tuhan kami untuk kami sehingga Dia bisa memberi kenyamanan kami dari 
tempat kami sekarang ini! ' Adam hanya menjawab, 'Aku tidak berhak di sini.' Dan Adam 
menceritakan kesalahan yang pernah dilakukannya kepada mereka seraya berkata, 'Coba 
kalian datangi Nuh sebab ia adalah rasul pertama-tama yang Allah utus ke penduduk bumi.' 
Mereka pun mendatangi Nuh, namun Nuh menjawab, 'Saya tak berhak menolong kalian di 
sini', sambil Nuh menceritakan kesalahan yang pernah dilakukannya, 'namun coba 
datangilah Ibrahim yang ia adalah khalilurrahman (kekasih Allah Arrahman).' Lantas mereka 
pun mendatangi Ibrahim. Hanya Ibrahim menjawab, 'Maaf, di sini saya tak berhak menolong 
kalian.' Lantas Ibrahim menyebutkan kesalahan yang pernah dilakukannya seraya ia katakan, 
'Coba datangilah Musa, seorang hamba yang Allah telah memberinya Taurat dan Dia 
mengajaknya bicara.' Mereka pun mendatangi Musa, hanya Musa berkata, 'Maaf, di sini saya 
tak berhak menolong kalian, ' lalu ia menceritakan kesalahan yang pernah dilakukannya, 
'namun datangilah Isa, hamba Allah dan rasul-Nya, kalimah-Nya dan ruh-Nya.' Lantas mereka 
mendatangi Isa.' Hanya Isa menjawab, 'Maaf, di sini saya tak berhak menolong kalian, 
namun cobalah kalian datangi Muhammad Shallallahu'alaihiwasallam, seorang hamba yang 
telah diampuni dosanya baik yang terdahulu maupun yang akan datang.' Lantas orang-orang 
pun mendatangiku. Aku berusaha mendatangi dan meminta ijin Tuhanku sehingga aku 
diijinkan. Dan jika kulihat Tuhanku, aku tersungkur sujud. Lantas Allah membiarkanku 



sekehendak Allah membiarkanku. Tiba-tiba ada suara memanggil-manggil, 'Angkatlah 
kepalamu hai Muhammad, katakanlah, perkataanmu didengar, mintalah, engkau diberi, 
ajukanlah syafaat engkau akan diberi! Aku pun memuji Tuhanku dengan pujian yang 
diajarkan Tuhanku kepadaku tentangnya, kemudian aku memberi syafaat. Aku pun memberi 
syafaat, lantas Dia memberiku batasan yang aku kemudian memasukkan mereka ke dalam 
surga. Aku kemudian kembali, dan jika kulihat Tuhanku, aku tersungkur sujud dan Allah 
membiarkanku sekehendak-Nya. Lantas ada suara, 'Angkatlah kepalamu hai Muhammad, 
katakanlah, engkau didengar, mintalah, engkau pasti diberi, mintalah syafaat, engkau musti 
diberi syafaat.' Maka aku memuji Tuhanku dengan pujian yang telah diajarkan Tuhanku 
kepadaku tentangnya. Lantas aku memberi syafaat. Dan Dia memberiku batasan yang aku 
kemudian memasukkan mereka ke dalam surga. Aku kembali dan kuutarakan kepada 
Tuhanku, 'Ya Tuhanku, tidak tersisa dalam neraka selain yang ditahan oleh Alquran dan wajib 
kekal di dalamnya'." Nabi shallallahu 'alaihi wasallam kemudian bersabda: "Akan dikeluarkan 
dari neraka siapa saja yang mengucapkan laa-ilaaha-illallah dan dalam hatinya mempunyai 
kebaikan seberat sebiji gandum, kemudian akan keluar dari neraka siapa saja yang 
mengucapkan laa-ilaaha-illallah dan dalam hatinya terdapat kebaikan seberat biji tepung, 
dan akan keluar dari neraka siapa saja yang mengucapkan laa-ilaaha illallah sedang dalam 
hatinya terdapat kebaikan seberat biji atom." 
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6862. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abuz Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tangan Allah selalu penuh, tidak kurang karena 
memberi nafkah, dan selalu dermawan baik siang maupun malam." Beliau bersabda lagi: 
"Bukankah kalian telah melihat apa yang dibelanjakan-Nya semenjak Dia mencipta langit dan 
bumi, dan tidak berkurang sedikit pun apa yang di tangan-Nya?" Beliau bersabda lagi: "Arsy-
Nya di atas air, dan tangan-Nya yang lain memegang timbangan, yang terkadang Ia 
rendahkan atau Ia tinggikan." 
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6863. Telah menceritakan kepada kami Muqaddam bin Muhammad bin Yahya berkata, telah 
menceritakan kepadaku pamanku Alqasim bin Yahya dari Ubaidullah dari Nafi' dari Ibn Umar 
radliyallahu'anhuma, dari Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam, beliau bersabda: "Pada hari 
kiamat Allah menggenggam bumi dan langit berada di tangan kanan-Nya, lantas Allah 
berfirman 'Aku lah sang raja'." Sa'id meriwayatkannya dari Malik dan Umar bin Hamzah 
berkata, 'Aku mendengar Salim aku mendengar Ibn Umar dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam dengan hadis ini." Dan Abul Yaman berkata, telah mengabarkan kepada kami 
Syu'aib dari Azzuhri telah mengabarkan kepadaku Abu Salamah bahwa Abu Hurairah 
berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah menggenggam bumi." 
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6864. Telah menceritakan kepada kami Musaddad ia mendengar Yahya bin Sa'id dari Sufyan 
telah menceritakan kepadaku Manshur dan Sulaiman dari Ibrahim dari 'Abidah dari 
Abdullah, bahwa seorang Yahudi menemui nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan berkata 'Hai 
Muhammad, Allah memegang langit di atas satu jari, dan seluruh bumi dengan satu jari, dan 
seluruh gunung dengan satu jari, dan semua pohon hanya dengan satu jari, dan seluruh 
makhluk yang ada hanya dengan satu jari, lantas berkata 'Akulah Sang raja.' Maka Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam pun tertawa hingga kelihatan gigi serinya, kemudian beliau 
membaca ayat: '(Dan mereka tidak menghormati Allah dengan penghormatan yang 
semestinya) ' (QS.Azzumar 67). Yahya bin Sa'id berkata, "Dan Fudlail bin Ziyad di dalam hadis 
tersebut menambahkan, dari Manshur dari Ibrahim dari Abidah dari Abdullah lantas 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam terkagum-kagum seraya membenarkannya." 
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6865. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Hafs bin Ghiyats telah menceritakan 
kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy aku mendengar Ibrahim 
berkata, Aku mendengar Alqamah berkata, Abdullah berkata, "Seorang laki-laki ahli kitab 



menemui nabi shallallahu 'alaihi wasallam dan berkata, 'Wahai Abul qasim, Allah memegang 
langit hanya dengan satu jari, semua pohon hanya dengan satu jari, semua bintang hanya 
dengan satu jari, seluruh makhluk hanya dengan satu jari, lalu Allah berfirman: 'Akulah sang 
raja, akulah sang raja'. Dan kulihat Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tertawa hingga kelihatan 
gigi serinya, lantas beliau membaca ayat: '(Dan mereka tidak menghormati Allah dengan 
penghormatan yang semestinya) ' (QS.Azzumar 67). 

Bab: Sabda Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam: Tidak seorang pun yang lebih 
cemburu selain Allah 
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6866. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail At Tabudzaki telah menceritakan 
kepada kami Abu 'Awanah telah menceritakan kepada kami Abdul Malik dari Warrad juru 
tulis Mughira, dari Mughirah berkata, "Sa'd bin Ubadah berkata, "Kalaulah kulihat seorang 
laki-laki bersama isteriku, niscaya aku penggal dia dengan pedang di bagian mata pedangnya, 
bukan dengan pinggirnya." Berita ini kemudian terdengar oleh Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam, sehingga beliau bersabda: "Adakah kalian merasa heran dengan 
kecemburuan Sa'd? Demi Allah, sungguh aku lebih cemburu daripada dia, dan Allah lebih 
cemburu daripada aku, dan karena kecemburuan Allah itulah Allah mengharamkan segala 
kejahatan baik yang nampak maupun yang tersembunyi, dan tidak ada seorangpun yang 
lebih suka terhadap argumentasi daripada Allah, karena itulah Allah mengutus para rasul 
sebagai pembawa berita gembira dan pemberi peringatan, dan tak ada seorang pun yang 
lebih menyukai pujian daripada Allah, karena itulah Allah menjanjikan surga."  

Bab: Katakanlah: "Siapakah yang lebih kuat persaksiannya?" Katakanlah: "Allah" 
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6867. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Abu Hazim dari Sahal bin Sa'd berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pernah 
bertanya kepada seseorang: 'Apakah engkau mempunyai hapalan alquran? ' Ia menjawab, 
'Ada, yaitu surat sedemikian sedemikian, ' yang ia sebut namanya." 



Bab: dan adalah singgasana-Nya di atas air (Al An'am: 7), Dia adalah Tuhan yang 
memiliki 'Arsy yang agung (At Taubah: 129) 
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6868. Telah menceritakan kepada kami Abdan berkata, Telah mengabarkan kepada kami 
Abu Hamzah dari Al A'masy dari Jami' bin Syidad dari Shafwan bin Muhriz dari 'Imran bin 
Hushain berkata, "Pernah aku di sisi Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Tiba-tiba ada 
sekelompok kaum dari bani Tamim mendatanginya dan berkata, 'Terimalah berita gembira 
wahai bani Tamim! Mereka menjawab, 'Engkau telah memberi kami kabar gembira, maka 
berikanlah! Lantas beberapa orang penduduk Yaman datang dan beliau katakan: 'Terimalah 
kabar gembira wahai penduduk Yaman, sebab bani Tamim belum menemerimanya! ' 
Mereka jawab, 'kami menerimanya, kami datang untuk belajar agama dan bertanya 
kepadamu awal-awal kejadian alam ini! Nabi menjawab: 'Allah telah ada dan tidak ada 
sesuatu pun terjadi sebelum-Nya, arsy-Nya berada di atas air, kemudian Allah mencipta 
langit dan bumi dan Allah menetapkan segala sesuatu dalam alquran'. Lantas seorang laki-
laki mendatangiku dan berujar 'Wahai Imran, carilah untamu, sebab untamu pergi! Aku 
bergegas mencarinya, tidak tahunya fatamorgana (padang pasir) menghilangkan 
pandangannya. Demi Allah, sungguh aku mengimpikan sekiranya untaku biarlah hilang 
sedang aku tidak usah berdiri." 
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6869. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Abdurrazaq telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Hammam telah menceritakan 
kepada kami Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tangan kanan 
Allah selalu penuh dan sama sekali tidak pernah kurang karena berderma (infak), Dia sangat 
dermawan baik malam maupun siang, tidakkah kalian tahu apa yang telah diinfakan-Nya 
semenjak Ia mencipta langit dan bumi dan itu semua tidak mengurangi apa yang berada di 



tangan kanan-Nya? Dan arsy-Nya berada diatas air, dan ditangan-Nya yang lain urusan 
menjulurkan atau menahan, karenanya Dia meninggikan atau merendahkan." 
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6870. Telah menceritakan kepada kami Ahmad telah menceritakan kepada kami Muhammad 
bin Abu Bakar Al Muqaddami telah menceritakan kepada kami Hammad bin Zaid dari Tsabit 
dari Anas berkata, "Zaid bin Haritsah datang melaporkan keluh kesahnya, lantas Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Bertakwalah engkau kepada Allah, dan tahanlah 
isterimu." Anas berkata, "Kalaulah Rasulullah sudah merahasiakan sesuatu, beliau sungguh 
merahasiakannya." Ketika itu Zainab binti Jahsyin membanggakan diri kepada isteri-isteri 
beliau lainnya seraya berkata, 'Kalian dikawinkan oleh keluarga kalian, sebaliknya aku 
dikawinkan sendiri oleh Allah ta'ala dari atas langit berlapis tujuh.' Dan masih dari Tsabit 
mengenai ayat: '(Dan kamu merahasiakan urusanmu yang Allah membeberkannya, dan 
kamu takut kepada manusia) ' (Qs. Al Ahzab: 37), ayat ini diturunkan tentang percekcokan 
rumah tangga Zainab dan Zaid bin Haritsah." 
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6871. Telah menceritakan kepada kami Khallad bin Yahya telah menceritakan kepada kami 
Isa bin Tahman berkata, aku mendengar Anas bin Malik radliyallahu'anhu mengatakan, "Ayat 
hijab diturunkan tentang Zainab binti Jahsyin, yang ketika itu beliau 
Shallallahu'alaihiwasallam memberinya makan berupa roti dan daging, dan Zainab 
membanggakan diri kepada isteri-isteri Nabi shallallahu 'alaihi wasallam lainnya dengan 
berkata, 'Allah lah yang menikahkanku di langit.' 
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6872. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abuz zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah dari Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ketika Allah menetapkan penciptaan, Dia tulis di sisi-
Nya di atas arsy-Nya 'Rahmat-Ku lebih mendominasi kemurkaan-Ku'." 
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6873. Telah menceritakan kepada kami Ibrahim bin Al Mundzir telah menceritakan kepadaku 
Muhammad bin Fulaih berkata, telah menceritakan kepadaku Ayahku telah menceritakan 
kepadaku Hilal dari 'Atha bin Yasar dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
beliau bersabda: "Barangsiapa beriman kepada Allah dan rasul-Nya, mendirikan shalat, dan 
berpuasa pada bulan Ramadlan, maka Allah berkewajiban memasukkannya kedalam surga, 
baik ia berhijrah fi sabilillah atau duduk di tempat tinggalnya tempat ia dilahirkannya." Para 
sahabat berkata, "Wahai Rasulullah, tidak sebaiknyakah kami mengabarkan orang-orang 
tentang hal ini?" Nabi malahan menjawab: "Dalam surga terdapat seratus derajat yang Allah 
persiapkan bagi para mujahidin di jalan-Nya, yang jarak antara setiap dua tingkatan bagaikan 
antara langit dan bumi, maka jika kalian meminta Allah, mintalah surga firdaus, sebab firdaus 
adalah surga yang paling tengah dan paling tinggi, di atasnya ada singgasana Arrahman, dan 
daripadanya sungai surga memancar." 
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6874. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Ja'far telah menceritakan kepada kami Abu 
Mu'awiyah dari Al A'masy dari Ibrahim -yaitu At Taimi- dari Ayahnya dari Abu Dzar berkata, 
"Aku masuk masjid sedang Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam duduk. Ketika matahari 
terbenam, beliau bertanya: 'Wahai Abu Dzar, tahukah engkau ke manakah matahari ini 
pergi?" Aku menjawab, 'Allah dan rasul-Nya lah yang lebih tahu! ' Nabi menjawab: 
"Sesungguhnya matahari ini pergi meminta ijin untuk sujud sehingga diijinkan, seolah-olah 
dikatakan kepada 'Kembalilah engkau dari tempat engkau datang', maka ia muncul di 
sebelah baratnya, " kemudian beliau membaca: '(Itulah tempat tinggalnya) ', menurut 
bacaan Abdullah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

وس
ُ
نْ  م

َ
  ع

َ
اهِي

َ
ر

ْ
ا إِب

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
يْدِ  ع
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اقِ  اب

َ ّ
ب

َ ّ
دَ  أنََّ  الس

ْ
ي

َ
  ز

َ
ن

ْ
  ثَابِتٍ  ب
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ْ
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6875. Telah menceritakan kepada kami Musa dari Ibrahim telah menceritakan kepada kami 
Ibn Syihab dari 'Ubaid bin Sibaq bahwa Zaid bin Tsabit, sedang Al Laits berkata, telah 
menceritakan kepadaku Abdurrahman bin Khalid dari Ibn Syihab dari Ibn Sibaq Zaid bin 
Tsabit menceritakannya dengan berkata, "Abu Bakar mengutus seseorang kepadaku dan Abu 
Khuzaimah Al Anshari, sehingga aku telusuri alquran dan hingga aku temukan akhir surat At 
Taubah, yang aku tidak menemukannya dengan seorang pun selain bersamanya, yaitu ayat: 
'(Telah datang kepada kalian seorang rasul dari kalian sendiri) ' (QS. Attaubah 128), hingga 
penghabisan surat al Bara'ah (surat At Taubah)." Telah menceritakan kepada kami Yahya bin 
Bukair telah menceritakan kepada kami Al Laits dari Yunus dengan hadis ini, dan beliau 
berkata; telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami 
Al Laits dari Yunus dengan hadis ini, dan ia menyebutkan, 'Bersama Abu Khuzaimah Al 
anshari." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

لَّ  ح
َ

ع
ُ
  م

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

َ
ا أسَ

َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

نْ  و
َ

عِيدٍ  ع
َ
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ْ
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6876. Telah menceritakan kepada kami Mu'alla bin Asad telah menceritakan kepada kami 
Wuhaib dari Sa'id dari Qatadah dari Abul 'Aliyah dari Ibn Abbas radliyallahu'anhuma berkata, 
"Jika susah, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam memanjatkan doa: 'LAA-ILAAHA ILLALLAHUL 
'ALIIMUL HALIIM, LAA-ILAAHA ILLALLAH RABBUL'ARSYIL 'AZHIIMI LAA-ILAAHA ILLALLAH 
RABBUS SAMAAWAATI WARABBUL ARDLI RABBUL'ASYIL KARIIMI (Tiada sesembahan yang 
hak selain Allah Yang Maha Mengetahui lagi Maha Bijaksana, tiada sesembahan yang hak 
selain Allah, Tuhan pemelihara arsy Yang Maha Agung, tiada sesembahan yang hak selain 
Allah Yang memelihara langit dan bumi, Tuhan pemelihara arsy yang mulia) '." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
رِو ع

ْ
م

َ
نِ  ع

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
  أبَِيهِ  ع

َ
عِيدٍ  أبَِ  نْ ع

َ
رِيِّ  س

ْ
خدُ

ْ
نْ  ال

َ
 ع

 
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
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ُ ليَْهِ  الّلَ
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َ
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َ
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ُ
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َ
قوُن
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ْ
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َ
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َ
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َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
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ْ
  أنََا فإَِذاَ ال

َ
وس

ُ
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ٌ
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َ
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َ
 قَو

شِ  ْ
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ْ
قَالَ  ال

َ
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ُ
اجِشُون
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ْ
نْ  ال

َ
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ْ
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ُ ليَْهِ  الّلَ
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س
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ُ
لَ  فأَكَوُن نْ  أوََّ
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وس

ُ
  م
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ْ
بِال  

6877. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari 'Amru bin Yahya dari Ayahnya dari Abu Sa'id Al Khudzri dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Pada hari kiamat semua manusia pingsan, tak tahunya 
saya dan Musa berpegangan dengan salah satu penyangga 'arsy." Sedang Al Majisyun 



berkata dari Abdullah bin Fadll dari Abu Salamah dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Dan aku menjadi manusia yang pertama-tama 
dibangkitkan, tak tahunya Musa sudah menyangga arsy." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Malaikat-malaikat dan Jibril naik kepada Tuhan} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
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نَادِ  أبَِ  ع نْ  الزِّ
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َ
نْ  ص

َ
ةَ  أبَِ  ع
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6878. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu 
Az Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah radliyallahu'anhu, Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Di tengah-tengah kalian ada malaikat yang silih 
berganti bertugas mengiringi kalian diwaktu malam dan siang, mereka berkumpul ketika 
shalat 'ashr dan shalat subuh. Malaikat yang mengawasi amal kalian di malam hari naik ke 
langit lantas Allah bertanya mereka -dan Allah lebih tahu keadaan kalian- bagaimana kalian 
tinggalkan hamba-hamba-Ku? Para malaikat menjawab, 'Kami tinggalkan mereka sedang 
mereka tengah mendirikan shalat, dan kami datangi mereka sedang mereka mendirikan 
shalat'." Sedang Khalid bin Makhlad berkata, telah menceritakan kepada kami Sulaiman 
telah menceritakan kepadaku Abdullah bin Dinar dari Abu Shalih dari Abu Hurairah berkata, 
"Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Barangsiapa bersedekah dengan separuh 
biji kurma dari penghasilan yang baik, dan tidak ada yang naik kepada Allah kecuali amal 
yang baik, maka Allah menerimanya dengan tangan kanan-Nya, kemudian 
mengembangkannya untuk pelakunya sebagaimana salah seorang diantara kalian merawat 
kuda piaraannya hingga sebesar gunung." Dan hadis ini diriwayatkan oleh Warqa' dari 
'Abdullah bin Dinar dari Sa'id bin Yasar dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam dengan redaksi, 'Dan tidak ada yang naik kepada Allah kecuali kebaikan'." 
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َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ
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ْ
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ْ
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كَرْبِ  عِن

ْ
  لَ  ال

َ
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6879. Telah menceritakan kepada kami Abdul A'la bin Hammad telah menceritakan kepada 
kami Yazid bin Zurai' telah menceritakan kepada kami Sa'id dari Qatadah dari Abul 'Aliyah 
dari Ibn Abbas bahwa nabi shallallahu 'alaihi wasallam membaca kalimat-kalimat berikut 
ketika susah: 'LAA ILAAHA ILLALLAHUL 'AZHIIM, LAA-ILAAHA ILLALLAH RABBUL'ARSYIL 
'AZHIIMU, LAA-ILAAHA ILLALLAAH RABBUSSAMAAWAATI WARABBUL'ARSYIL KARIIM (Tiada 
sesembahan yang hak selain Allah Yang Maha agung, tiada sesembahan yang hak selain Allah 
pemilik arsy yang Agung, tiada sesembahan yang hak selain Allah pemilik langit dan pemilik 
arsy yang mulia) '. 
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ُ  ح ة َ
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ثَن دَّ َ

  ح
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رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
 قَالَ  ال

عِثَ 
ُ
 النبَِّ  إِلَ  ب
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َ
رِيِّ  س

ْ
خدُ

ْ
ثَ  قَالَ  ال

َ
ع

َ
  ب

ٌ
ّ

لِ
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َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ةٍ  و

َ
ا فِ  بِذُهَيْب
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ْ
ن

َ
ح

ْ
  ال

َ ّ
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يْن

َ
ي

ُ
نِ  ع

ْ
رٍ  ب

ْ
د

َ
ارِيِّ  ب

َ
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َ
ب

َ
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قَم

ْ
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َ
نِ  ع

ْ
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ُ
امِرِيِّ  ع

َ
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6880. Telah menceritakan kepada kami Qabishah telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Ayahnya dari Ibn Abu Nu'm -atau Abu Nu'm, Qabishah masih ragu antara keduanya- dari 
Abu Sa'id Al Khudzri berkata, "Beberapa potongan emas didatangkan kepada nabi shallallahu 
'alaihi wasallam, lantas beliau membaginya di antara empat orang." Dan telah menceritakan 
kepadaku Ishaq bin Nashr telah menceritakan kepada kami 'Abdurrazaq telah mengabarkan 
kepada kami Sufyan dari Ayahnya dari Ibn Abu Nu'm dari Abu Sa'id Al Khudzri berkata, "Ali, 
yang ketika itu di Yaman mengirimkan beberapa potongan emas yang masih dengan 
tanahnya kepada nabi shallallahu 'alaihi wasallam, lantas beliau membagi-bagikannya antara 
Al aqra' bin Habis Al Hanzhali, lalu salah seorang Bani Majasyi', lalu 'Uyainah bin Badar Al 
Fazari, Alqamah bin 'Al Atsah Al 'Amiri, kemudian seorang Bani Kilab dan Zaid Al Khail Ath 
Thai, kemudian salah seorang Bani Nabhan. Maka beberapa orang qurasy dan Anshar pun 
marah, mereka berkata, 'Nabi berikan emas itu kepada pemuka-pemuka penduduk Nejed 
dan ia meninggalkan kita-kita'. Nabi terus berkata: 'Hanyasanya aku beri mereka untuk 
menjinakkan hati mereka.' Kemudian datanglah seseorang yang kedua matanya menjorok ke 



dalam, dahinya menjorok keluar, jenggotnya lebat, dua keningnya menjorok keluar dan 
berkepala gundul, orang itu kemudian berkata, 'Hai Muhammad, bertakwalah kepada Allah 
(maksudnya bertindaklah hati-hati dan adil)! ' Spontan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
menjawab: "Siapa lagi yang menaati Allah jika aku membangkang-Nya, sesungguhnya Allah 
telah memberiku kepercayaan untuk memimpin penduduk bumi sedang kalian tidak percaya 
kepadaku." Lantas ada seorang sahabat yang meminta beliau untuk membunuh orang itu, 
dan seingatku orang sahabat itu adalah Khalid bin Al Walid, namun nabi mencegahnya. 
Tatkala orang itu pergi nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Diantara keturunan orang 
ini ada suatu kaum yang membaca al quran yang tidak melebihi tenggorokan mereka 
(membaca alquran tidak meresap dalam hati), mereka keluar dari Islam sebagaimana anak 
panah keluar dari busurnya, mereka membantai pemeluk Islam dan membiarkan pemuja 
patung-patung, kalaulah aku temui mereka, niscaya aku bunuh mereka sebagaimana 
pembunuhan terhadap kaum 'Ad." 
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6881. Telah menceritakan kepada kami 'Ayyasy bin Al Walid telah menceritakan kepada kami 
Waki' dari Al A'masy dari Ibrahim At Taimi dari Ayahnya dari Abu Dzar berkata, "Aku 
bertanya nabi shallallahu 'alaihi wasallam mengenai kutipan ayat: '(dan matahari berjalan di 
persinggahannya) ' (Qs. Yasin: 38), beliau berkomentar: "Persingghannya adalah di bawah 
'Arsy." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Wajah-wajah pada hari itu berseri-seri, Kepada 
Tuhannyalah mereka melihat} 
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6882. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Aun telah menceritakan kepada kami 
Khalid dan Husyaim dari Ismail dari Qais dari Jarir berkata, "Pernah kami duduk-duduk di sisi 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam. Tiba-tiba beliau melihat bulan yang ketika itu malam 
purnama, lantas beliau bersabda: "Sungguh kalian akan melihat Tuhan kalian sebagaimana 
kalian melihat bulan ini, kalian tidak bakalan kesulitan melihatnya, maka jika kalian mampu 
untuk tidak kewalahan melakukan shalat sebelum matahari terbit dan matahari terbenam, 
maka lakukanlah." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

فُ  ح
ُ

وس
ُ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
وس

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اصِ

َ
  ع

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
  ي

ُ ّ
وعِي

ُ
ب

ْ
يَ

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ابٍ  أبَ

َ
نْ  شِه

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
نِ  إِسَ

ْ
 أبَِ  ب

نْ  خَالٍِِ 
َ

سِ  ع
ْ
نِ  قَي

ْ
ازِمٍ  أبَِ  ب

َ
نْ  ح

َ
رِيرِ  ع

َ
نِ  ج

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   قَالَ  قَالَ  الّلَ

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  إِنّكَُمْ  و
َ

ن
ْ

و
َ

تَ
َ

 س

بَّكُمْ  َ
اناً ر

َ
عِي  

6883. Telah menceritakan kepada kami Yusuf bin Musa telah menceritakan kepada kami 
'Ashim bin Yusuf Al Yarbu'i telah menceritakan kepada kami Abu Syihab dari Ismail bin Abu 
Khalid dari Qais bin Abu Hazim dari Jarir bin Abdullah berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Kalian akan melihat Rabb kalian dengan mata telanjang." 
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6884. Telah menceritakan kepada kami 'Abdah bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Husain Al Ju'fi dari Zaidah telah menceritakan kepada kami Bayan bin Bisyr dari Qais bin 
Abu Hazim telah menceritakan kepada kami Jarir, bahwa Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam menemui kami di malam purnama, lantas beliau bersabda: "Kalian 
akan melihat Tuhan kalian pada hari kiamat sebagaimana kalian melihat bulan ini dengan 
tidak kesulitan melihatnya." 
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6885. Telah menceritakan kepada kami 'Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan kepada 
kami Ibrahim bin Sa'd dari Ibn Syihab dari 'Atha' bin Yazid allaitsi dari Abu Hurairah para 



sahabat bertanya, 'Wahai Rasulullah, apakah kami akan melihat Tuhan kami pada hari 
kiamat nanti? ' Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam lantas bersabda: "Apakah kalian 
kesulitan melihat bulan ketika malam purnama?" "Tidak", Jawab para sahabat. Rasulullah 
bertanya lagi: "Apakah kalian kesulitan melihat matahari ketika tidak ada mendung?" Para 
sahabat menjawab, "Tidak ya Rasulullah." Nabi bersabda: "Sesungguhnya kalian akan 
melihat-Nya demikian pula Allah akan mengumpulkan manusia pada hari kiamat dan 
berfirman: 'Barangsiapa menyembah sesuatu, hendaklah ia mengikuti yang disembahnya.' 
Maka siapa yang menyembah matahari, ia mengikuti matahari, siapa yang menyembah 
bulan, ia ikuti bulan, siapa yang menyembah thaghut, ia ikuti thaghut, dan tersisalah dari 
umat ini orang penolongnya atau justru orang-orang munafiknya -Ibrahim ragu kepastian 
redaksinya-. Lantas Allah menemui mereka dan berkata, "Aku Tuhan kalian." Lantas mereka 
menjawab, "Ini adalah tempat tinggal kami sehingga Tuhan kami mendatangi kami, jika 
Tuhan kami menemui kami, niscaya kami mengenalnya." Allah kemudian menemui mereka 
dengan bentuk yang mereka kenal, Allah lalu berfirman: "Aku Tuhan kalian." Lantas mereka 
katakan, "Engkau memang Tuhan kami." Mereka pun mengikuti-Nya. Titian (jembatan) 
lantas dipasang antara dua tepi jahanam dan aku dan umatkulah yang pertama-tama 
menyeberangimnya. Tak ada yang berani bicara ketika itu selain para rasul, sedang seruan 
para rasul ketika itu yang ada hanyalah 'Allaahumma sallim sallim (Ya Allah, selamatkan 
kami. Ya Allah, selamatkan kami) '. Sedang di neraka jahannam terdapat besi-besi pengait 
seperti duri pohon berduri yang namanya Sa'dan. Bukankah kalian sudah tahu pohon berduri 
Sa'dan?" Para sahabat menjawab, "Benar, wahai Rasulullah." Nabi meneruskan: "Sungguh 
pohon itu semisal pohon berduri Sa'dan, hanya tidak ada yang tahu kadar besarnya selain 
Allah semata. Pohon itu menculik siapa saja sesuai kadar amal mereka, ada diantara mereka 
yang celaka dengan sisa amalnya atau terikat dengan amalnya, diantara mereka ada yang 
binasa yang langgeng dengan amalnya atau terikat dengan amalnya, diantara mereka ada 
yang diseberangkan. Atau dengan redaksi semisal-. Kemudian Allah menampakkan diri, 
hingga jika Allah selesai memutuskan nasib hamba-Nya dan ingin mengeluarkan penghuni 
neraka karena rahmat-Nya, Ia perintahkan malaikat untuk mengeluarkan penghuni neraka 
siapa saja yang tidak menyekutukan Allah dengan sesuatu apapun, yaitu diantara mereka 
yang Dia masih ingin merahmatinya, diantara yang bersyahadat bahwasanya tiada 
sesembahan yang hak selain Allah, sehingga malaikat mengenal mereka di neraka dari 
bekas-bekas sujud, sebab neraka memangsa anak adam selain bekas-bekas sujud. Allah 
mengharamkan neraka memangsa bekas-bekas sujud, sehingga mereka keluar dari neraka 
dengan badan yang hangus terbakar, mereka kemudian disiram dengan air kehidupan 
sehingga tumbuh dibawahnya sebagaimana biji-bijian tumbuh dalam aliran sungai, 
kemudian Allah selesai memutuskan hamba-hamba-Nya dan tersisa diantara mereka 
seseorang yang menghadapkan wajahnya ke neraka, dan dialah mantan penghuni neraka 
yang terakhir kali masuk surga, kecuali ia berdoa, 'Ya Tuhan, palingkanlah wajahku dari 
neraka, sebab baunya saja sudah cukup menggangguku dan jilatan apinya telah 
membakarku.' Orang itu kemudian memohon kepada Allah sekehendaknya untuk berdoa, 
kemudian Allah berfirman: 'Kalaulah Aku memenuhi permintaanmu, jangan-jangan engkau 
nanti meminta harapan lain! Ia menjawab, 'Tidak, demi kemuliaan-Mu, saya tidak akan 
meminta selainnya.' Dan Tuhannya pun mengambil janji dan ikrar sekehendak-Nya lalu 
memalingkan wajahnya dari neraka. Namun kemudian ia menghadap surga dan melihat 
keindahan surga, ia pun lantas terdiam beberapa saat dan memohon, 'Ya Allah, jadikanlah 
aku berada di pintu surga.' Allah bertanya: 'Bukankah engkau telah menyerahkan janjimu 
dan ikrarmu untuk tidak meminta-Ku selama-lamanya selain yang telah Aku berikan. Hai 
engkau Anak Adam, alangkah senangnya engkau berkhianat.' Namun hamba itu tetap saja 



memohon, 'Ya Tuhanku, ' dan ia terus memohon Allah hingga Allah bertanya: 'Kalaulah Aku 
memberimu apa yang kau minta sekarang, jangan-jangan engkau minta lagi dengan 
permintaan lain.' Ia menjawab, 'Tidak, demi kemuliaan-Mu, saya tidak akan meminta-Mu lagi 
dengan permintaan lain.' Lantas orang itu menyerahkan janji dan ikrarnya sehingga Allah 
mengajukan ke pintu surga. Namun ketika hamba itu telah berdiri ke pintu surga, surga 
terbuka baginya sehingga ia melihat kesenangan hidup dan kegembiraan di dalamnya 
sehingga ia terdiam sekehendak Allah ia diam. Kemudian ia memohon, 'Ya Tuhanku, 
masukkanlah aku dalam surga, maka Allah mengatakan, 'Hai, bukankah telah engkau 
serahkan janjimu untuk tidak meminta yang lain selain yang telah Aku berikan, wahai Anak 
Adam, alangkah cepatnya engkau berkhianat.' Maka si hamba tadi memohon, 'Ya Tuhanku, 
jangan aku menjadi hamba-Mu yang paling sengsara, ' si hamba itu terus tiada henti 
memohon hingga Allah tertawa. Dan jika Allah telah tertawa kepada seorang hamba, Allah 
musti berkata kepadanya 'Masuklah kamu ke surga.' Jika si hamba telah memasukinya, Allah 
berkata kepadanya: 'Tolong buatlah impian'. Maka si hamba meminta Tuhannya dan 
membuat impian-impian, hingga Allah mengingatkannya dengan berfirman sedemikian-
sedemikian hingga impian si hamba sudah sampai puncaknya, Allah berfirman kepadanya: 
'Itu semua untukku, dan ditambah seperti itu pula.' 'Atha' bin Yazid berkata, " Abu Sa'id 
alkhudzri bersama Abu Hurairah tidak mengembalikan sedikitpun hadisnya, hingga jika Abu 
Hurairah telah menceritakan bahwa Allah berfirman 'dan bagimu semisalnya', Abu Sa'id Al 
Khudzri berkata 'dan sepuluh semisalnya bersamanya' wahai Abu Hurairah? ' Abu Hurairah 
berkata, 'Saya tidak hapal selain ucapannya itu 'bagimu dan semisalnya'. Abu Sa'id Al Khudzri 
berkata lagi, "Saya bersaksi bahwa saya menghapalnya dari Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam, yaitu redaksi 'Dan bagimu sepuluh semisalnya'. Abu Hurairah 
berkata, 'Itulah manusia terakhir kali masuk surga.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

  اللّيَْثُ  ح
ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
نِ  خَالِِِ  ع

ْ
زِيدَ  ب

َ
نْ  ي

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
نْ  هِلَلٍ  أبَِ  ب

َ
دٍ  ع

ْ
ي

َ
نْ  ز

َ
 ع

طاَءِ 
َ

نِ  ع
ْ

ارٍ  ب
َ

نْ  يسَ
َ

عِيدٍ  أبَِ  ع
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
ا قَالَ  ال

َ
ن

ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر   الّلَ

ْ
ى هَل

َ
ا نَر

َ
بَّن َ

  ر
َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
  قَالَ  ال

ْ
 هَل

 
َ

ون
ُ

ةِ  فِ  تضَُار
َ
ي

ْ
ؤ

ُ
سِ  ر

ْ
م رِ  الشَّ

َ
قَم

ْ
ال

َ
  إِذاَ و

ْ
وًا كَانَت

ْ
ح

َ
ا ص

َ
ن

ْ
  لَ  فإَِنّكَُمْ  قَالَ  لَ  قلُ

َ
ون

ُ
ةِ  فِ  تضَُار

َ
ي

ْ
ؤ

ُ
 ر

كُمْ  بِّ َ
ئِذٍ  ر

َ
وْم

َ
ا إِلَّ  ي

َ
  كَم

َ
ون

ُ
ا فِ  تضَُار

َ
م تِِّ َ

ي
ْ

ؤ
ُ

  ر
َ ّ
ادِي قَالَ  ثُ

َ
ن

ُ
ادٍ  ي

َ
ن

ُ
هَبْ  م

ْ
ذ

َ
ا إِلَ  قَوْمٍ  كلُُّ  ليِ

َ
 كَانوُا م

 
َ

دُون
ُ
ب

ْ
ع

َ
  ي

ُ
هَب

ْ
ذ

َ
  فيَ

ُ
اب

َ
ح

ْ
لِيبِ  أصَ   الصَّ

َ
ع

َ
مْ  م لِيبُِِ

َ
  ص

ُ
اب

َ
ح

ْ
أصَ

َ
ثَانِ  و

ْ
َو

ْ
  الْ

َ
ع

َ
مْ  م ثَاعِِ

ْ
  أوَ

ُ
اب

َ
ح

ْ
أصَ

َ
ةٍ  كلُِّ  و

َ
  آلِْ

َ
ع

َ
 م

مْ  َتِِّ
تَّى آلِْ َ

بْقَى ح
َ
نْ  ي

َ
  م

َ
دُ  كَان

ُ
ب

ْ
ع

َ
  ي

َ ٍّ  مِنْ  الّلَ
ر

َ
  ب

ْ
  فاَجِرٍ  أوَ

ٌ
ات

َ غُبََّ
َ

لِ  مِنْ  و
ْ

ابِ  أهَ
َ
كِت

ْ
  ال

َ ّ
تَ  ثُ

ْ
ؤ

ُ
  ي

َ نَّ
َ

ه
َ

 بِج

 
ُ

ض
َ

ْ
ا تعَُ

َ ابٌ  كَأعََّ
َ

ر
َ

قَالُ  س
ُ
ودِ  فيَ

ُ َ
يه

ْ
ا للِ

َ
تُْ  م

ْ
  كنُ

َ
دُون

ُ
ب

ْ
دُ  كنُاَّ قَالوُا تَع

ُ
ب

ْ
  نَع

َ
ر

ْ
ي

َ
ز

ُ
  ع

َ
ن

ْ
ِ  اب قَالُ  الّلَ

ُ
تُْ  فيَ

ْ
كُنْ  لمَْ  كَذَب

َ
ِ  ي َ  لِلّ

 
ٌ
ة

َ
احِب

َ
لَ  ص

َ
  و

ٌ
لَِ

َ
ا و

َ
  فمَ

َ
  نرُِيدُ  قَالوُا ترُِيدُون

ْ
ا أنَ

َ
ن

َ
قَالُ  تسَْقِي

ُ
وا فيَ

ُ
ب

َ
ر

ْ
  اش

َ
اقَطوُن

َ
تسَ

َ
  فِ  فيَ

َ نَّ
َ

ه
َ

  ج
َ ّ
قَالُ  ثُ

ُ
 ي

ى
َ

ار
َ

ا للِنصَّ
َ

تُْ  م
ْ
  كنُ

َ
دُون

ُ
ب

ْ
  تَع

َ
َقُولوُن

دُ  كنُاَّ فيَ
ُ
ب

ْ
  نَع

َ
سِيح

َ
م

ْ
  ال

َ
ن

ْ
ِ  اب قَالُ  الّلَ

ُ
تُْ  فيَ

ْ
كنُْ  لمَْ  كَذَب

َ
ِ  ي َ   لِلّ

ٌ
ة

َ
احِب

َ
لَ  ص

َ
  و

ٌ
لَِ

َ
 و

ا
َ

  فمَ
َ

  ترُِيدُون
َ

َقُولوُن
  نرُِيدُ  فيَ

ْ
ا أنَ

َ
ن

َ
قَالُ  تسَْقِي

ُ
وا فيَ

ُ
ب

َ
ر

ْ
  اش

َ
اقَطوُن

َ
تسَ

َ
  فِ  فيَ

َ نَّ
َ

ه
َ

تَّى ج َ
بْقَى ح

َ
نْ  ي

َ
  م

َ
دُ  كَان

ُ
ب

ْ
ع

َ
 ي

 
َ ٍّ  مِنْ  الّلَ

ر
َ
  ب

ْ
قَالُ  فاَجِرٍ  أوَ

ُ
  فيَ

ْ
ا لهَُ

َ
كُمْ  م

ُ
بسِ

ْ
ح

َ
  ي

ْ
قَد

َ
  و

َ
  ذهََب

ُ
  الناَّس

َ
َقُولوُن

اهُْ  فيَ
َ
ن

ْ
ق

َ
  فاَر

ُ
ن

ْ
نَح

َ
  و

ُ
ج

َ
و

ْ
 مِناَّ أحَ



  إِليَْهِ 
َ
وْم

َ
ي

ْ
إِنّاَ ال

َ
ا و

َ
ن

ْ
ادِيًا سََعِ

َ
ن

ُ
ادِي م

َ
ن

ُ
  ي

ْ
ق

َ
ح

ْ
ل

َ
ا قَوْمٍ  كلُُّ  ليِ

َ
  كَانوُا بِم

َ
دُون

ُ
ب

ْ
ع

َ
ا ي

َ
إِنّمَ

َ
  و

ُ
ظِر

َ
ت

ْ
ا نَن

َ
بَّن َ

تِيِهمْ  قَالَ  ر
ْ
أ

َ
 فيَ

 
ُ

ار
َ ّ
ب

َ
ج

ْ
ةٍ  فِ  ال

َ
ور

ُ
ِ  ص

ْ
تِهِ  غَي

َ
ور

ُ
  التَِّي ص

ُ
ه

ْ
أوَ

َ
ا ر

َ
لَ  فيِه ةٍ  أوََّ

َ ّ
ر

َ
َقُولُ  م

بّكُُمْ  أنََا فيَ
َ

  ر
َ

َقُولوُن
  فيَ

َ
ت

ْ
ا أنَ

َ
بّنُ

َ
 فلََ  ر

 
ُ
ه

ُ
كَلِّم

ُ
  إِلَّ  ي

ُ
اء

َ
بِي

ْ
َن

ْ
َقُولُ  الْ

  فيَ
ْ

كُمْ  هَل
َ
يْن

َ
  ب

ُ
ه

َ
يْن

َ
ب

َ
  و

ٌ
ة

َ
  آي

ُ
فوُنَه ِ

ْ
  تَعَ

َ
َقُولوُن

اقُ  فيَ
َ ّ

شِفُ  الس
ْ

ك
َ
نْ  فيَ

َ
اقِهِ  ع

َ
 س

دُ 
ُ
سْج

َ
  فيَ

ُ
مِنٍ  كلُُّ  لَ

ْ
ؤ

ُ
  م

َ
ي

َ
نْ  بْقَىو

َ
  م

َ
دُ  كَان

ُ
ِ  يسَْج َ اءً  لِلّ

َ
ةً  رِي

َ
ع

ْ
سَُ

َ
  و

ُ
هَب

ْ
ذ

َ
ا فيَ

َ
دَ  كَيْم

ُ
  يسَْج

ُ
ود

ُ
ع

َ
  فيَ

ُ
ه

ُ
ر

ْ
قًا ظَه

َ
 طَب

احِدًا
َ

  و
َ ّ
تَ  ثُ

ْ
ؤ

ُ
ِ  ي

ْ
سْ

َ
ج

ْ
لُ  بِال

َ
ع

ْ
ج

ُ
َ  فيَ

ْ
ي

َ
  ب

ْ
ي

َ
ر

ْ
  ظَه

َ نَّ
َ

ه
َ

ا ج
َ
ن

ْ
ا قلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
م

َ
  و

ُ

ْ
سْ

َ
ج

ْ
  قَالَ  ال

ٌ
ضَة

َ
ح

ْ
د

َ
  م

ٌ
زِلَّ

َ
ليَْهِ  م

َ
 ع

  خَطاَطِيفُ 
ُ

كَلَليِب
َ

  و
ٌ
كَة

َ
س

َ
ح

َ
  و

ٌ
ة

َ
طحَ

ْ
فَل

ُ
ا م

َ
  لَْ

ٌ
  شَوْكَة

ُ
قَيْفَاء

ُ
  ع

ُ
دٍ  تَكُون

ْ
ج

َ
قَالُ  بِن

ُ
ا ي

َ
  لَْ

ُ
دَان

ْ
ع

َ ّ
  الس

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
 ال

ا
َ

ليَْه
َ

قِ  كَالطرَّْفِ  ع
ْ

بََ
ْ
كَال

َ
يحِ  و ِّ

كَالر
َ

اوِيدِ  و
َ

كَأجَ
َ

خَيْلِ  و
ْ
كَابِ  ال ِّ

الر
َ

اجٍ  و
َ
لمٌَّ  فنَ

َ
س

ُ
نَاجٍ  م

َ
  و

ْ
خ

َ
 م

ٌ
 دُوش

 
ٌ

دُوس
ْ

ك
َ

م
َ

  نَارِ  فِ  و
َ نَّ

َ
ه

َ
تّىَ ج

َ
  ح

َ ّ
ر

ُ
م

َ
هُْ  ي

ُ
  آخِر

ُ
ب

َ
بًا يسُْح

ْ
ح

َ
ا س

َ
تُْ  فمَ

ْ
اشَدَةً  لِ  بِأشََدَّ  أنَ

َ
ن

ُ
قِّ  فِ  م

َ
ح

ْ
  ال

ْ
َ  قَد يَّ

َ
 تَب

مِنِ  مِنْ  لكَُمْ 
ْ

ؤ
ُ
م

ْ
ئِذٍ  ال

َ
وْم

َ
ارِ  ي

َ ّ
ب

َ
ج

ْ
إِذاَ للِ

َ
ا و

ْ
أوَ

َ
مْ  ر

ُ   أعََّ
ْ

وْا قَد
َ

مْ  فِ  نَج اعِِ
َ

و
ْ

  إِخ
َ

قوُلوُن
َ
ا ي

َ
بَّن َ

ا ر
َ
اننُ

َ
و

ْ
 كَانوُا إِخ

 
َ

لّوُن
َ

ص
ُ
ا ي

َ
ن

َ
ع

َ
  م

َ
ون

ُ
وم

ُ
ص

َ
ي

َ
ا و

َ
ن

َ
ع

َ
  م

َ
لوُن

َ
م

ْ
ع

َ
ي

َ
ا و

َ
ن

َ
ع

َ
َقُولُ  م

  فيَ
ُ الَ  الّلَ

َ
وا تَع

ُ
هَب

ْ
نْ  اذ

َ
ْ  فمَ

ُ
ت

ْ
د

َ
ج

َ
بِهِ  فِ  و

ْ
قَالَ  قَل

ْ
 مِث

ارٍ 
َ
انٍ  مِنْ  دِين

َ
  إِيم

ُ
وه

ُ
رِج

ْ
  فأَخَ

ُ
م ِّ

ر
َ

ح
ُ
ي

َ
  و

ُ هُْ  الّلَ
َ

ر
َ

و
ُ

لَ  ص
َ

مْ  الناَّرِ  ع
ُ َ
توُع

ْ
أ

َ
  فيَ

ْ
ضُهُ

ْ
ع

َ
ب

َ
  و

ْ
  قَد

َ
 قَدَمِهِ  إِلَ  الناَّرِ  فِ  غَاب

إِلَ 
َ

افِ  و
َ

ص
ْ
اقَيْهِ  أنَ

َ
  س

َ
ون

ُ
رِج

ْ
خ

ُ
نْ  فيَ

َ
فوُا م

َ
  عَُ

َ ّ
  ثُ

َ
ون

ُ
ود

ُ
ع

َ
َقُولُ  ي

وا فيَ
ُ
هَب

ْ
نْ  اذ

َ
ْ  فمَ

ُ
ت

ْ
د

َ
ج

َ
بِهِ  فِ  و

ْ
قَالَ  قَل

ْ
فِ  مِث

ْ
 نِص

ارٍ 
َ
  دِين

ُ
وه

ُ
رِج

ْ
  فأَخَ

َ
ون

ُ
رِج

ْ
خ

ُ
  فيَ

َ
فوُا نْ م

َ
  عَُ

َ ّ
  ثُ

َ
ون

ُ
ود

ُ
ع

َ
َقُولُ  ي

وا فيَ
ُ
هَب

ْ
نْ  اذ

َ
ْ  فمَ

ُ
ت

ْ
د

َ
ج

َ
بِهِ  فِ  و

ْ
قَالَ  قَل

ْ
ةٍ  مِث

َ ّ
 مِنْ  ذرَ

انٍ 
َ

  إِيم
ُ
وه

ُ
رِج

ْ
  فأَخَ

َ
ون

ُ
رِج

ْ
خ

ُ
نْ  فيَ

َ
فوُا م

َ
و قَالَ  عَُ

ُ
عِيدٍ  أبَ

َ
  س

ْ
قوُنِ  لمَْ  فإَِن دِّ

َ
وا تصُ

ُ
ء

َ
ر

ْ
  إِنَّ  } فاَق

َ   لَ  الّلَ
ُ

لِم
ْ
ظ

َ
قَالَ  ي

ْ
 مِث

ةٍ 
َ ّ

  ذرَ
ْ

إِن
َ

ةً  تَكُ  و
َ
ن

َ
س

َ
ا ح

َ
ه

ْ
ضَاعِف

ُ
  { ي

ُ
فَع

ْ
ش

َ
  فيَ

َ
وُن

ّ
ُ  النبَِّي لَئِكَة

َ
م

ْ
ال

َ
  و

َ
ون

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ال

َ
َقُولُ  و

  فيَ
ُ

ار
َ ّ
ب

َ
ج

ْ
  ال

ْ
ت

َ
قِي

َ
 ب

تِي
َ

بِضُ  شَفَاع
ْ

ق
َ
  الناَّرِ  مِنْ  قَبْضَةً  فيَ

ُ
رِج

ْ
خ

ُ
امًا فيَ

َ
و

ْ
  أقَ

ْ
حِشُوا قَد

ُ
ت

ْ
  ام

َ
قَوْن

ْ
ل

ُ
رٍ  فِ  فيَ

َ َ
اهِ  ع

َ
و

ْ
  بِأفَ

ْ
نةَِّ ال

َ
قَالُ  ج

ُ
  ي

ُ
  لَ

ُ
اء

َ
 م

اةِ 
َ
ي

َ
ح

ْ
  ال

َ
ون

ُ
ت

ُ
ب

ْ
ن

َ
يْهِ  فِ  فيَ

َ
افتَ

َ
ا ح

َ
  كَم

ُ
ت

ُ
ب

ْ
ُ  تَن َة ّ

حِب
ْ
يْلِ  حَْيِلِ  فِ  ال

َ ّ
  الس

ْ
وهَا قَد

ُ
م

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
انِبِ  إِلَ  ر

َ
ةِ  ج

َ
ر

ْ
خ إِلَ  الصَّ

َ
 و

انِبِ 
َ

ةِ  ج
َ

ر
َ

ج ا الشَّ
َ

  فمَ
َ

سِ  إِلَ  كَان
ْ

م ا الشَّ
َ

ْ
  مِنْ

َ
  كَان

َ
ضَر

ْ
ا أخَ

َ
م

َ
  و

َ
ا كَان

َ
ْ

لِّ  إِلَ  مِنْ   الظِّ
َ

ضَ  كَان
َ
ي

ْ
  أبَ

َ
ون

ُ
ج

ُ
ر

ْ
خ

َ
 فيَ

مْ 
ُ   كَأعََّ

ُ
لؤُ

ْ
لُ  اللّؤُ

َ
ع

ْ
ج

ُ
مْ  فِ  فيَ   رِقَاضِِ

ُ
اتِي

َ
خَو

ْ
  ال

َ
خلُوُن

ْ
د

َ
نةََّ  فيَ

َ
ج

ْ
َقُولُ  ال

لُ  فيَ
ْ

نةَِّ  أهَ
َ

ج
ْ
لَءِ  ال

ُ
  هَؤ

ُ
قَاء

َ
ت

ُ
نِ  ع

َ

ْ
حْ

َ ّ
 الر

 
ْ
خَلَهُ

ْ
نةََّ  أدَ

َ
ج

ْ
ِ  ال

ْ
لٍ  بِغَي

َ
م

َ
  ع

ُ
مِلوُه

َ
لَ  ع

َ
ٍ  و

ْ
  خَي

ُ
وه

ُ
م قَالُ  قَدَّ

ُ
  فيَ

ْ
ا لكَُمْ  لهَُ

َ
تُْ  م

ْ
أيَ

َ
  ر

ُ
لَ

ْ
مِث

َ
  و

ُ
ه

َ
ع

َ
قَالَ  م

َ
  و

ُ
اج جَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
 ب

الٍ 
َ

ْ
ا مِنْ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ام   هَمَّ

ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح َة
اد

َ
نْ  قَت

َ
  أنَسٍَ  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  أنََّ  ع

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

 قَالَ  و

 
ُ

س
َ
ب

ْ
ح

ُ
  ي

َ
ون

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
  ال

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
تَّى ال َ

وا ح مُّ ِ ُ
  بِذَلكَِ  ػ

َ
قوُلوُن

َ
ا لوَْ  فيَ

َ
ن

ْ
فَع

ْ
تشَ

ْ
ا إِلَ  اس

َ
ن بِّ َ

ا ر
َ
ن

ُ
يح ا مِنْ  فيَُِ

َ
كَانِن

َ
 م

 
َ

توُن
ْ
أ

َ
  فيَ

َ
م

َ
  آد

َ
َقُولوُن

  فيَ
َ

ت
ْ
  أنَ

ُ
م

َ
و آد

ُ
  خَلقََكَ  الناَّسِ  أبَ

ُ دِهِ  الّلَ
َ
كَ  بِي

َ
كَن

ْ
أسَ

َ
  و

ُ
ه

َ
نتَّ

َ
دَ  ج

َ
ج

ْ
أسَ

َ
  لكََ  و

ُ
ه

َ
لَئِكَت

َ
 م



كَ 
َ

لّمَ
َ

ع
َ

  و
َ
اء

َ

ْ
ءٍ  كلُِّ  أسََ فَعْ  شَْ

ْ
ا لتِشَ

َ
دَ  لنَ

ْ
كَ  عِن بِّ َ

تَّى ر َ
ا ح

َ
ن

َ
رِيح

ُ
ا مِنْ  ي

َ
كَانِن

َ
َقُولُ  قَالَ  هَذَا م

  فيَ
ُ

اكمُْ  لسَْت
َ
 قَالَ  هُن

 
ُ

كرُ
ْ

ذ
َ
ي

َ
  و

ُ
ه

َ
ت

َ
  التَِّي خَطِيئ

َ
اب

َ
  أصَ

ُ
لَ

ْ
ةِ  مِنْ  أكَ

َ
ر

َ
ج   الشَّ

ْ
قَد

َ
  و

َ
ي ا عُِ

َ
ْ

نْ
َ

لكَِنْ  ع
َ

وا و
ُ
ت

ْ
لَ  نوُحًا ائ   أوََّ

ٍ ّ
  نَبِي

ُ
ثهَ

َ
ع

َ
  ب

ُ  الّلَ

لِ  إِلَ 
ْ

َرْضِ  أهَ
ْ

  الْ
َ

توُن
ْ
أ

َ
َقُولُ  نوُحًا فيَ

  فيَ
ُ

اكمُْ  لسَْت
َ
  هُن

ُ
كرُ

ْ
ذ

َ
ي

َ
  و

ُ
ه

َ
ت

َ
  التَِّي خَطِيئ

َ
اب

َ
  أصَ

ُ
الَ

َ
ؤ

ُ
  س

ُ
بَّه َ

ِ  ر
ْ

مٍ  بِغَي
ْ
 عِل

لكَِنْ 
َ

وا و
ُ
ت

ْ
  ائ

َ
اهِي

َ
ر

ْ
نِ  خَلِيلَ  إِب

َ

ْ
حْ

َ ّ
  قَالَ  الر

َ
توُن

ْ
أ

َ
  فيَ

َ
اهِي

َ
ر

ْ
َقُولُ  إِب

  إِنِّ  فيَ
ُ

اكمُْ  لسَْت
َ
  هُن

ُ
كرُ

ْ
ذ

َ
ي

َ
 ثَلَثَ  و

اتٍ 
َ

  كَلِم
َ ّ
ن

ُ َ
لكَِنْ  كَذَض

َ
وا و

ُ
ت

ْ
  ائ

َ
وس

ُ
بْدًا م

َ
  ع

ُ
  آتَاه

ُ اةَ  الّلَ
َ

  التَّوْر
ُ
ه

َ
كَلّمَ

َ
  و

ُ
ه

َ
ب

َ ّ
قَر

َ
اً و

ّ
  قَالَ  نَجِي

َ
توُن

ْ
أ

َ
  فيَ

َ
وس

ُ
 م

َقُولُ 
  إِنِّ  فيَ

ُ
اكمُْ  لسَْت

َ
  هُن

ُ
كرُ

ْ
ذ

َ
ي

َ
  و

ُ
ه

َ
ت

َ
  التَِّي خَطِيئ

َ
اب

َ
  أصَ

ُ
لَ

ْ
  قَت

َ
س

ْ
لكَِنْ  النفَّ

َ
وا و

ُ
ت

ْ
ى ائ

َ
بْدَ  عِيس

َ
ِ  ع  الّلَ

 
ُ
ولَ

ُ
س

َ
ر

َ
  و

َ
وح

ُ
ر

َ
ِ  و   الّلَ

ُ
ه

َ
ت

َ
كَلِم

َ
  قَالَ  و

َ
توُن

ْ
أ

َ
ى فيَ

َ
قوُلُ  عِيس

َ
  فيَ

ُ
اكمُْ  لسَْت

َ
لكَِنْ  هُن

َ
وا و

ُ
ت

ْ
دًا ائ مَّ

َ
ح

ُ
لَّ  م

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

س
َ

 و
َ

بْدًا لّمَ
َ

  ع
َ

  غَفَر
ُ   الّلَ

ُ
ا لَ

َ
  م

َ
م بِهِ  مِنْ  تَقَدَّ

ْ
ا ذنَ

َ
م

َ
  و

َ
ر توُنِ  تَأخََّ

ْ
أ

َ
  فيَ

ُ
ذِن

ْ
أ

َ
ت

ْ
لَ  فأَسَ

َ
بِّ  ع

َ
ارِهِ  فِ  ر

َ
  د

ُ
ذنَ

ْ
ؤ

ُ
ليَْهِ  لِ  فيَ

َ
 ع

  فإَِذاَ
ُ
ه

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

ُ
ت

ْ
قَع

َ
اجِدًا و

َ
نيِ س

ُ
دَع

َ
ا فيَ

َ
  م

َ
  شَاء

ُ   الّلَ
ْ

نيِ أنَ
َ

دَع
َ
َقُولُ  ي

دُ  ارْفعَْ  فيَ مَّ
َ

ح
ُ
  م

ْ
قلُ

َ
عْ  و

َ
فَعْ  يسُْم

ْ
اش

َ
عْ  و  تشَُفَّ

 
ْ

ل
َ

س
َ

طَ  و
ْ

  قَالَ  تعُ
ُ
سِ  فأَرَْفعَ

ْ
أ

َ
نيِ ر

ْ
لَ  فأَثُ

َ
بِّ  ع

َ
اءٍ  ر

َ
مِيدٍ  بِثنَ

ْ
تَح

َ
نيِهِ  و

ُ
لِّم َ

ع
ُ
  ي

َ ّ
  ثُ

ُ
فَع

ْ
دُّ  أشَ

ُ
ح

َ
ا لِ  فيَ

ً
دّ

َ
  ح

ُ
ج

ُ
ر

ْ
 فأَخَ

 
ْ
خِلهُُ

ْ
نةََّ  فأَدُ

َ
ج

ْ
ُ  قَالَ  ال َة

اد
َ
  قَت

ُ
ه

ُ
ت

ْ
سََعِ

َ
ضًا و

ْ
قُولُ  أيَ َ

  ي
ُ

ج
ُ

ر
ْ

  فأَخَ
ْ
هُ

ُ
رِج

ْ
  الناَّرِ  مِنْ  فأَخُ

ْ
خِلهُُ

ْ
أدُ

َ
نةََّ  و

َ
ج

ْ
  ال

َ ّ
  ثُ

ُ
ود

ُ
ةَ  أعَ

َ
 الثاَّنِي

 
ُ
ذِن

ْ
أ

َ
ت

ْ
لَ  فأَسَ

َ
بِّ  ع

َ
ارِهِ  فِ  ر

َ
  د

ُ
ذنَ

ْ
ؤ

ُ
ليَْهِ  لِ  فيَ

َ
  فإَِذاَ ع

ُ
ه

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

ُ
ت

ْ
قَع

َ
اجِدًا و

َ
نيِ س

ُ
دَع

َ
ا فيَ

َ
  م

َ
  شَاء

ُ   الّلَ
ْ

نيِ أنَ
َ

دَع
َ
  ي

َ ّ
 ثُ

قُ  َ
دُ  ارْفعَْ  ولُ ي مَّ

َ
ح

ُ
  م

ْ
قلُ

َ
عْ  و

َ
فَعْ  يسُْم

ْ
اش

َ
عْ  و   تشَُفَّ

ْ
ل

َ
س

َ
طَ  و

ْ
  قَالَ  تعُ

ُ
سِ  فأَرَْفعَ

ْ
أ

َ
نيِ ر

ْ
لَ  فأَثُ

َ
بِّ  ع

َ
اءٍ  ر

َ
مِيدٍ  بِثنَ

ْ
تَح

َ
 و

نيِهِ 
ُ

لِّم َ
ع

ُ
  قَالَ  ي

َ ّ
  ثُ

ُ
فَع

ْ
ُدُّ  أشَ

ح
َ
ا لِ  فيَ

ً
دّ

َ
  ح

ُ
ج

ُ
ر

ْ
  فأَخَ

ْ
خِلهُُ

ْ
نةََّ  فأَدُ

َ
ج

ْ
ُ  قَالَ  ال َة

اد
َ
  قَت

ُ
ه

ُ
ت

ْ
سََعِ

َ
قُولُ  و َ

  ي
ُ

ج
ُ

ر
ْ

  فأَخَ
ْ
هُ

ُ
رِج

ْ
 فأَخُ

  الناَّرِ  مِنْ 
ْ
خِلهُُ

ْ
أدُ

َ
نةََّ  و

َ
ج

ْ
  ال

َ ّ
  ثُ

ُ
ود

ُ
  الثاَّلثِةََ  أعَ

ُ
ذِن

ْ
أ

َ
ت

ْ
لَ  فأَسَ

َ
بِّ  ع

َ
ارِهِ  فِ  ر

َ
  د

ُ
ذنَ

ْ
ؤ

ُ
ليَْهِ  لِ  فيَ

َ
  فإَِذاَ ع

ُ
ه

ُ
ت

ْ
أيَ

َ
  ر

ُ
ت

ْ
قَع

َ
 و

اجِدًا
َ

نيِ س
ُ

دَع
َ
ا فيَ

َ
  م

َ
  شَاء

ُ   الّلَ
ْ

  أنَ
َ

دَع
َ
  نيِي

َ ّ
قُولُ  ثُ َ

دُ  ارْفعَْ  ي مَّ
َ

ح
ُ
  م

ْ
قلُ

َ
عْ  و

َ
فَعْ  يسُْم

ْ
اش

َ
عْ  و   تشَُفَّ

ْ
ل

َ
س

َ
  و

ْ
طهَ

ْ
 قَالَ  تعُ

 
ُ
سِ  فأَرَْفعَ

ْ
أ

َ
نيِ ر

ْ
لَ  فأَثُ

َ
بِّ  ع

َ
اءٍ  ر

َ
مِيدٍ  بِثنَ

ْ
تَح

َ
نيِهِ  و

ُ
لِّم َ

ع
ُ
  قَالَ  ي

َ ّ
  ثُ

ُ
فَع

ْ
ُدُّ  أشَ

ح
َ
ا لِ  فيَ

ً
دّ

َ
  ح

ُ
ج

ُ
ر

ْ
  فأَخَ

ْ
خِلهُُ

ْ
نةََّ  فأَدُ

َ
ج

ْ
 ال

ُ  قَالَ  َة
اد

َ
  قَت

ْ
قَد

َ
  و

ُ
ه

ُ
ت

ْ
قُولُ  سََعِ َ

  ي
ُ

ج
ُ

ر
ْ

  فأَخَ
ْ
هُ

ُ
رِج

ْ
  الناَّرِ  مِنْ  فأَخُ

ْ
خِلهُُ

ْ
أدُ

َ
نةََّ  و

َ
ج

ْ
تَّى ال َ

ا ح
َ

بْقَى م
َ
نْ  إِلَّ  الناَّرِ  فِ  ي

َ
 م

 
ُ
ه

َ
س

َ
ب

َ
  ح

ُ
قُرْآن

ْ
  ال

ْ
  أيَ

َ
ب

َ
ج

َ
ليَْهِ  و

َ
  ع

ُ
خلُوُد

ْ
  قَالَ  ال

َ ّ
ةَ  هَذِهِ  تَلَ  ثُ

َ
ي

ْ
ى } الْ

َ
س

َ
  ع

ْ
ثكََ  أنَ

َ
بْع

َ
بّكَُ  ي

َ
قَامًا ر

َ
وداً م

ُ
م

ْ
ح

َ
 قَالَ  { م

هَذَا
َ

  و
ُ
قَام

َ
م

ْ
  ال

ُ
ود

ُ
م

ْ
ح

َ
م

ْ
ي ال ِ   الَِّ

ُ
عِدَه

ُ
كُُمْ  و

ّ
لَّ  نَبِي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6886. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami 
Allaits bin Sa'd dari Khalid bin Yazid dari Sa'id bin Abu Hilal dari Zaid dari 'Atha' bin Yasar dari 
Abu Sa'id Al Khudzri berkata, "Kami bertanya, "Ya Rasulullah, apakah kita akan melihat 
Tuhan kita pada hari kiamat?" Nabi balik bertanya: "Apakah kalian merasa kesulitan melihat 
matahari dan bulan ketika terang benderang?" kami menjawab, "Tidak." Nabi meneruskan: 
"Begitulah kalian tidak kesulitan melihat melihat Tuhan kalian ketika itu, selain sebagaimana 



kesulitan kalian melihat keduanya." Kemudian beliau berkata: "Lantas ada seorang penyeru 
memanggil-manggil, "Hendaklah setiap kaum pergi menemui yang disembahnya!" Maka 
pemuja salib pergi bersama salib mereka, dan pemuja patung menemui patung-patung 
mereka, dan setiap pemuja Tuhan bersama tuhan-tuhan mereka hingga tinggal orang-orang 
yang menyembah Allah, entah baik atau durhaka dan ahli kitab terdahulu. Kemudian 
jahannam didatangkan dan dipasang, ia seolah-olah fatamorgana, lantas orang-orang yahudi 
ditanya, "Apa yang dahulu kalian sembah?" Mereka menjawab, "Kami dahulu menyembah 
Uzair anak Allah." Lalu ada suara, "Kalian dusta! Allah sama sekali tidak mempunyai isteri 
dan tidak pula anak." Lalu apa yang kalian inginkan?" Mereka menjawab, "Kami ingin jika 
Engkau memberi kami minuman!" Lantas ada suara, "Minumlah kalian!" Lalu mereka 
berjatuhan di neraka jahannam. Lantas orang-orang Nashara diseru, "Apa yang kalian dahulu 
sembah?" Mereka menjawab, "Kami dahulu menyembah Isa al Masih, anak Anak Allah." 
Mereka dijawab, "Kamu semua bohong! Allah sama sekali tidak mempunyai isteri atau 
bahkan anak, dan apa yang kalian inginkan?" Mereka menjawab, "Kami ingin agar Engkau 
memberi kami minuman!" Lalu dijawab, "Minumlah kalian!" Dan langsung mereka 
berjatuhan di neraka jahannam hingga tersisa manusia yang menyembah Allah, entah yang 
baik atau berbuat durhaka. Mereka ditanya, "Apa yang menyebabkan kalian tertahan 
padahal manusia lainnya sudah pergi?" Mereka menjawab, "Kami memisahkan diri dari 
mereka dan kami adalah manusia yang paling membutuhkan-Nya, kami dengar ada seorang 
juru seru menyerukan diri, "Hendaklah setiap kaum menemui yang mereka sembah! 
Hanyasanya kami menunggu-nunggu Tuhan kami." Beliau melanjutkan, "Lantas Allah (Al 
jabbar) mendatangi mereka dengan bentuk yang belum pernah mereka lihat pertama kali, 
lalu Allah firmankan: 'Akulah Tuhan kalian.' Mereka menjawab, 'Engkau adalah rabb kami, 
dan tidak ada yang berani mengajak-Nya bicara selain para nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
lantas para nabi berkata, 'Bukankah di antara kalian dan Allah ada tanda yang kalian 
mengenalnya? ' Mereka menjawab, 'Ya, yaitu betis, ' maka Allah pun menyingkap betis-Nya 
sehingga setiap mukmin bersujud kepada-Nya. Lalu tersisalah orang-orang yang sujud 
kepada Allah karena riya dan sum'ah sehingga ia pergi sujud dan punggungnya kembali 
menjadi satu bagian, kemudian titian (jembatan) jahannam didatangkan dan dipasang antara 
dua tepi jahannam, kami bertanya, 'Wahai Rasulullah, memang jembatan jahannam tersebut 
misterinya apa? ' Nabi menjawab: 'Jembatan itu bisa menggelincirkan, menjatuhkan, ada 
pengait-pengait besi, ada duri-duri yang lebar dan tajam, durinya besok yang terbuat dari 
kayu berduri namanya Sa'dan (kayu berduri tajam). Orang mukmin yang melewatinya 
sedemikian cepat, ada yang bagaikan kedipan mata, ada yang bagaikan kilat, ada yang 
bagaikan angin, dan ada yang bagaikan kuda pilihan. Ada yang bagaikan kuda tunggangan, 
ada yang selamat dengan betul-betul terselamatkan, namun ada juga yang selamat setelah 
tercabik-cabik oleh besi-besi pengait itu, atau terlempar karenanya di neraka jahannam, 
hingga manusia terakhir kali melewati dengan diseret seret, dan kalian tidak bisa sedemikian 
gigihnya menyumpahiku terhadap kebenaran yang jelas bagi kalian daripada terhadap 
seorang mukmin ketika itu kepada Allah Al Jabbar. Jika mereka melihat bahwasanya mereka 
telah selamat di kalangan teman-teman mereka, mereka berkata, 'Ya Tuhan kami, 
sesungguhnya kawan-kawan kami mendirikn shalat bersama kami dan berpuasa bersama 
kami, dan beramal bersama kami! ' Allah Ta'ala berfirman, 'Pergilah kalian, siapa diantara 
kalian dapatkan dalam hatinya masih ada seberat dinar keimanan, maka keluarkanlah dia', 
dan Allah mengharamkan bentuk mereka dalam neraka. Maka mereka datangi kawan-kawan 
mereka sedang sebagian mereka telah terendam dalam neraka ada yang sampai telapak 
kakinya, setengah betisnya, sehingga mereka keluarkan siapa saja yang mereka, kemudian 
mereka kembali dan Allah berkata, 'Pergilah kalian sekali lagi, dan siapa yang kalian temukan 



dalam hatinya seberat atom keimanan, maka keluarkanlah dia.' Maka mereka keluarkan 
siapa saja yang mereka kenal." Rasulullah berkata: 'Jika kalian tidak mempercayaiku, maka 
bacalah: '(Allah tidak menzhalimi seberat biji sawi pun, jika ada kebaikan, maka Allah 
melipatgandakan balasannya) ' (Qs. An nisaa': 40), maka para nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam, malaikat dan orang-orang yang beriman, kesemuanya memberi syafaat. Kemudian 
Allah Al Jabbar berkata, syafaat-Ku masih ada. Lantas Allah menggenggam segenggam dari 
neraka dan mengentaskan beberapa kaum yang mereka telah terbakar, lantas mereka 
dilempar ke sebuah sungai di pintu surga yang namanya 'Sungai kehidupan' sehingga mereka 
tumbuh dalam kedua tepinya sebagaimana biji-bijian tumbuh dalam genangan sungai yang 
kalian sering melihatnya di samping batu karang dan samping pohon, apa yang diantaranya 
condong kepada matahari, maka berwarna hijau, dan apa yang diantaranya condong kepada 
bayangan, maka berwarna putih, lantas mereka muncul seolah-olah mutiara dan dalam 
tengkuk mereka terdapat cincin-cincin. Mereka kemudian masuk surga hingga penghuni 
surga berkata, 'Mereka adalah 'utaqa' Ar Rahman (orang-orang yang dibebaskan Arrahman), 
Allah memasukkan mereka bukan karena amal yang mereka lakukan, dan bukan pula karena 
kebaikan yang mereka persembahkan sehingga mereka memperoleh jawaban 'Bagimu yang 
kau lihat dan semisalnya'." Hajjaj bin Minhal berkata; telah menceritakan kepada kami 
Hammam bin Yahya telah menceritakan kepada kami Qatadah dari Anas radliyallahu'anhu, 
bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 'Pada hari kiamat nanti orang-orang 
mukmin ditahan hingga yang demikian menjadikan mereka sedih. Mereka katakan, 'Duh, 
sekiranya kita meminta syafaat kepada Tuhan kami sehingga Dia menjadikan kita merasa 
nyaman dari tempat kita ini.' Mereka pun mendatangi Adam dan berkata, 'Engkau hai Adam, 
Engkau adalah nenek moyang seluruh manusia, Allah menciptamu dengan tangan-Nya, 
menjadikan surga sebagai tempat hunianmu dan menjadikan malaikat bertunduk sujud 
kepadamu, Allah juga mengajarimu nama-nama segala sesuatu agar engkau bisa memberi 
syafaat kepada kami disisi Tuhanmu sehingga engkau bisa memberi kenyamanan di tempat 
kami ini. Namun Adam hanya menjawab, 'Disini saya tak berhak memberi syafaat untuk 
kalian'." Rasulullah melanjutkan: "Lantas Adam mengingatkan kesalahan yang pernah 
dilakukannya, yaitu memakan pohon larangan padahal telah dilarang, dan ia katakan 'Coba 
kalian datangi Nuh, sebab ia adalah nabi shallallahu 'alaihi wasallam pertama-tama yang 
Allah utus kepada penduduk bumi.' Mereka pun mendatangi Nuh, namun Nuh juga 
menjawab, 'Maaf, disini saya tak berhak memberi syafaat untuk kalian', dan Nuh 
menyebutkan kesalahan yang pernah dilakukannya, yaitu bertanya kepada Rabbnya dengan 
tanpa ilmu sambil ia katakan, 'Cobalah kalian datangi Ibrahim, sebab ia adalah 
Khalilurrahman (kekasih Arrahman)." Rasulullah melanjutkan lagi kisahnya: "Mereka pun 
mendatangi Ibrahim, hanya Ibrahim juga menjawab, 'Maaf, disini saya tak berhak memberi 
syafaat untuk kalian', Ibrahim lantas menyebutkan kesalahannya, yaitu tiga kebohongan 
yang pernah dilakukannya sambil berkata, 'Cobalah kalian datangi Musa, seorang hamba 
yang Allah memberinya taurat, mengajaknya bicara dan mendekatkannya kepada-Nya 
sedekat-dekatnya'." Rasulullah lanjutkan: "Mereka pun mendatangi Musa, hanya Musa juga 
menjawab, 'Maaf, disini saya tak berhak memberi syafaat untuk kalian', sambil Musa 
mengingatkan kesalahan yang pernah dilakukannya, yaitu membunuh jiwa tanpa alasan 
yang dibenarkan, sambil ia katakan, 'Coba kalian datangi Isa, seorang hamba Allah dan rasul-
Nya, ruh Allah dan kalimah-Nya. Merekapun mendatangi Isa, namun 'Isa juga menjawab, 
'Maaf, disini saya tak berhak memberi syafaat untuk kalian', sambil ia katakan 'Cobalah 
kalian datangi Muhammad Shallallahu'alaihiwasallam, seorang hamba yang Allah telah 
mengampuni dosanya yang terdahulu dan yang akan datang.' Lantas mereka mendatangi 
aku (Muhammad) dan aku meminta ijin Tuhanku di rumah-Nya dan aku diijinkan menemui-



Nya, jika aku melihat-Nya, maka aku tersungkur sujud, Allah lalu membiarkan aku 
sekehendak Dia membiarkaku. Allah lantas berkata, 'Angkat kepalamu hai Muhammad, 
katakanlah, engkau didengar, mintailah syafaat, engkau diberi syafaat, mintalah, engkau 
diberi.' Aku lalu angkat kepalaku dan aku memuji Tuhanku dengan pujian yang Ia ajarkannya 
kepadaku, kemudian aku memberi syafaat dan Dia memberiku batasan. Kemudian aku 
keluar dan memasukkan mereka ke dalam surga." Qatadah berkata, "Dan aku juga 
mendengarnya menyebutkan, "Aku lalu keluar, kemudian aku keluarkan mereka dari neraka 
dan kumasukkan ke dalam surga. Setelah itu aku kembali untuk kali kedua dan aku meminta 
ijin Tuhanku di rumah-Nya dan aku diijinkan untuk menemui-Nya, jika aku melihat-Nya, 
maka aku tersungkur sujud. Allah lantas membiarkanku sekehendak Allah membiarkan, 
kemudian Allah berkata, 'Angkatlah kepalamu hai Muhammad dan katakanlah engkau akan 
didengar, dan berilah syafaat engkau akan diberi syafaat, dan mintalah engkau akan diberi.' 
Aku lalu angkat kepalaku dan memanjatkan pujian dan pujaan terhadap tuhanku 
sebagaimana yang diajakrkan-Nya kepadaku. Kemudian aku memberi syafaat, dan Ia 
memberiku batasan sehingga aku keluar dan aku masukkan mereka ke dalam surga." 
Qatadah berkata, "Dan aku mendengarnya menyebutkan, "Dan aku berangkat sehingga aku 
keluarkan mereka dari neraka, lalu mereka aku masukkan ke dalam surga." Qatadah berkata, 
"Dan aku mendengarnya menyebutkan, 'Maka aku berangkat dan aku keluarkan mereka dari 
neraka, untuk kemudian aku masukkan mereka ke dalam surga, hingga tidak tersisa dalam 
neraka selain yang digi ditahan oleh alquran, atau maksudnya ia wajib abadi, kemudian 
beliau membaca ayat ini '(semoga Tuhanmu membangkitkankmu di tempat yang terpuji) ' 
(Qs. Al Isra': 79). Nabi mengatakan, "Inilah maqam terpuji yang dijanjikan untuk nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam kalian." 
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6887. Telah menceritakan kepada kami Ubaidullah bin Sa'd bin Ibrahim telah menceritakan 
kepadaku Pamanku telah menceritakan kepada kami Ayahku dari Shalih dari Ibn Syihab 
berkata, telah menceritakan kepadaku Anas bin Malik bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam pernah mengutus seorang utusan ke Anshar dan mengumpulkan mereka dalam 
sebuah kubah (rumah bundar terbuat dari tanah liat) dan berkata, 'Bersabarlah kalian hingga 
kalian bertemu Allah dan rasul-Nya, sebab aku nanti berada di telaga.' 

ثَنيِ   دَّ َ
  ح

ُ
  ثَابِت

ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نْ  ج

َ
  ع

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
لِ  س

َ
و

ْ
َح

ْ
نْ  الْ

َ
سٍ  ع

ُ
نْ  طَاو

َ
نِ  ع

ْ
 اب

اسٍ 
َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  قَالَ  ع

َ
  كَان

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

دَ  إِذاَ و جَّ َ َ
َ  قَالَ  اللّيَْلِ  مِنْ  ط ّ ا اللّهَُ

َ
بَّن َ

دُ  لكََ  ر
ْ

م
َ

ح
ْ
 ال

 
َ

ت
ْ
  أنَ

ُ ِّ
اتِ  قَي

َ
و

َ
م

َ ّ
َرْضِ  الس

ْ
الْ

َ
لكََ  و

َ
دُ  و

ْ
م

َ
ح

ْ
  ال

َ
ت

ْ
بُّ  أنَ

َ
اتِ  ر

َ
و

َ
م

َ ّ
َرْضِ  الس

ْ
الْ

َ
نْ  و

َ
م

َ
  و

َ ّ
لكََ  فيِِهن

َ
دُ  و

ْ
م

َ
ح

ْ
  ال

َ
ت

ْ
 أنَ

 
ُ

اتِ  نوُر
َ

و
َ

م
َ ّ

َرْضِ  الس
ْ

الْ
َ

نْ  و
َ

م
َ

  و
َ ّ
  فيِِهن

َ
ت

ْ
قُّ  أنَ

َ
ح

ْ
قَوْلكَُ  ال

َ
قُّ  و

َ
ح

ْ
دُكَ  ال

ْ
ع

َ
و

َ
قُّ  و

َ
ح

ْ
لقَِاؤُكَ  ال

َ
قُّ  و

َ
ح

ْ
ُ  ال نةَّ

َ
ج

ْ
ال

َ
  و

ٌ
قّ

َ
 ح

 
ُ

الناَّر
َ

  و
ٌ

قّ
َ

ُ  ح ة َ
اع

َ ّ
الس

َ
  و

ٌ
قّ

َ
َ  ح ّ   لكََ  اللّهَُ

ُ
ت

ْ
لَم

ْ
بِكَ  أسَ

َ
  و

ُ
ت

ْ
ن

َ
ليَْكَ  آم

َ
ع

َ
  و

ُ
ت

ْ
ل كَّ

َ
إِليَْكَ  تَو

َ
  و

ُ
ت

ْ
م

َ
بِكَ  خَاص

َ
 و



 
ُ

ت
ْ

اكَم
َ

فِرْ  ح
ْ

ا لِ  فاَغ
َ

  م
ُ

ت
ْ

م ا قَدَّ
َ

م
َ

رْتُ  و رْتُ  أخََّ
َ

ر
ْ

أسَ
َ

  و
ُ

ت
ْ
لَن

ْ
أعَ

َ
ا و

َ
م

َ
  و

َ
ت

ْ
  أنَ

ُ
لمَ

ْ
  لَ  مِنيِّ بِهِ  أعَ

َ
  إِلَّ  إِلَ

َ
ت

ْ
 قَالَ  أنَ

و
ُ
بْد أبَ

َ
ِ  ع   قَالَ  الّلَ

ُ
س

ْ
  قَي

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
و س

ُ
أبَ

َ
ِ  و

ْ
ي

َ
ب نْ  الزُّ

َ
سٍ  ع

ُ
  طَاو

ُ
ام

َ ّ
قَالَ  قَي

َ
  و

ٌ
اهِد

َ
ج

ُ
  } م

ُ
وُم

ّ
قَي

ْ
  { ال

ُ
قَائِم

ْ
لَ  ال

َ
ءٍ  كلُِّ  ع  شَْ

 َ أ
َ

قَر
َ

  و
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ام

َ ّ
قَي

ْ
ا ال

َ
كِلَهُم

َ
حٌ  و

ْ
د

َ
م  

6888. Telah menceritakan kepadaku Tsabit bin Muhammad telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari Ibn Juraij dari Sulaiman Al Ahwal dari Thawus dari Ibn Abbas radliyallahu'anhuma 
berkata, "Jika Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tahajjud di malam hari, beliau memanjatkan 
doa: 'ALLAAHUMA RABBANA LAKAL HAMDU ANTA QAYYIMUS SAMAAWAATI WAL ARDLI, 
WALAKAL HAMDU ANTA RABBUS SAMAAWAATI WAL ARDLI WAMAN FIIHINNA, WALAKAL 
HAMDU ANTA NUURUS SAMAAWAATI WAL ARDLI WAMAN FIIHINNA, ANTAL HAQQ, 
WAQULUKAL HAQQ, WAWA'DUKAL HAQQ, WALIQAA'UKA HAQQ, WAL JANNATU HAQQ, 
WANNAARU HAQQ, WASSAA'ATU HAQ, ALLAAHUMMA LAKA ASLAMTU, WABIKA AMANTU 
WA'ALAIKA TAWAKKALTU, WAILAIKA KHAASHAMTU WABIKA HAKAMTU FAGHFIRLII MAA 
QADDAMTU WAMAA AKHKHARTU WA ASRARTU WA A'LANTU, WAMAA ANTA A'LAMU BIHI 
MINNII, LAA-ILAAHA ILLAA ANTA (Ya Allah Tuhan kami, bagi-Mu segala puji, Engkau adalah 
pengurus langit dan bumi, bagi-Mu segala puji, Engkau adalah pemelihara langit dan bumi 
dan semua penghuninya, bagi-Mu segala puji, Engkau adalah cahaya langit dan bumi dan 
semua penghuninya, Engkau adalah benar, firman-Mu benar, janji-Mu benar dan 
perjumpaan kepada-Mu benar, surga benar, neraka benar, kiamat benar, Ya Allah, kepada-
Mu aku berserah, kepada-Mu aku beriman, kepada-Mu aku bertawakkal, karena-Mu aku 
memusuhi (musuh), kepada-Mu aku berhukum, maka ampunilah bagiku apa yang telah aku 
lakukan dan yang belum aku lakukan, apa yang kulakukan secara sembunyi-sembunyi dan 
apa yang kulakukan secara terang-terangan, dan apa yang Engkau lebih tahu terhadapnya 
daripadaku, tiada sesembahan yang hak selain Engkau) '. Abu Abdullah berkata, Qais bin Sa'd 
dan Abu Zubair berkata dari Thawus dengan redaksi 'Qayyaam' bukan qayyum, sedang 
Mujahid berkata, 'Alqayyum (dengan definitif al) yang maknanya mengurus segala sesuatu, 
sedang Umar juga berkata Alqayyaam, dan keduanya sama-sama pujian." 
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6889. Telah menceritakan kepada kami Yusuf bin Musa telah menceritakan kepada kami Abu 
Usamah telah menceritakan kepadaku Al A'masy dari Khaitsumah dari 'Adi bin Hatim 
berkata, 'Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Tidaklah salah seorang diantara 
kalian kecuali ia akan diajak bicara oleh Rabbnya, antara dia dan Allah tidak ada seorang 
penerjemah, dan tidak pula hijab yang menghalanginya." 
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6890. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Abdul Aziz bin Abd shamad dari Abu Imran dari Abu Bakar bin Abdullah bin Qais dari 
Ayahnya dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Ada dua surga dari perak, 
baik bejananya maupun isinya, dan ada dua surga terbuat dari emas, baik bejananya 
maupun isinya, dan tidak ada yang menghalangi sebuah kaum untuk melihat Rabb mereka 
selain selendang kesombongan di wajahnya di surga Adn." 
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6891. Telah menceritakan kepada kami Al Humaidi telah menceritakan kepada kami Sufyan 
telah menceritakan kepada kami Abdul Malik bin A'yan dan Jami' bin Abu Rasyid dari Abu 
Wail dari Abdullah radliyallahu'anhu berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Barangsiapa berambisi memperoleh harta seorang muslim dengan sumpah palsu, 
ia berjumpa Allah sedang Allah dalam keadaan murka kepadanya." Abdullah berkata, 
"Kemudian Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam membacakan pembenarannya dari 
kitabullah: '(Sesungguhnya orang-orang yang membeli janji Allah dan sumpah mereka 
dengan harga yang sedikit, mereka itulah orang-orang yang tidak memperoleh bagian di 
akherat, dan Allah tidak mengajak mereka bicara) ' (QS.Ali Imran: 77). 
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6892. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Amru dari Abu Shalih dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Ada tiga orang yang Allah tidak mengajak mereka bicara pada hari 
kiamat dan tidak pula melihat mereka, seseorang yang menyertakan sumpah dalam 
dagangannya sehingga bisa diberi lebih banyak daripada biasanya, dan ia dusta dalam 



sumpahnya. Seseorang yang melakukan sumpah dusta setelah 'ashar dengan ambisi bisa 
mendapatkan harta seorang muslim. Dan seseorang yang menahan kelebihan air (agar 
rumput tidak tumbuh), sehingga Allah pada hari kiamat berfirman 'Saya sekarang menahan 
kurnia-Ku sebagaimana engkau pernah menahan kelebihan air yang kedua tanganmu tidak 
bekerja karenanya." 
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اضَكُمْ 
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6893. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al Mutsanna telah menceritakan 
kepada kami 'Abdul Wahhab telah menceritakan kepada kami Ayyub dari Muhammad dari 
Ibn Abu Bakrah dari Abu Bakrah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Jaman 
berputar sebagaimana bentuknya seperti halnya ketika Allah mencipta langit dan bumi. 
Setahun ada dua belas bulan, empat diantaranya bulan haram, tiga bulan darinya berturut-
turut, Dzul Qa'dah, Dzulhijjah dan Muharram, serta Rajab Mudlar yang berada diantara 
bulan Jumadil akhir dan Sya'ban. Sekarang bulan apakah ini?" Kami menjawab, 'Allah dan 
rasul-Nyalah yang lebih tahu! ' Nabi kemudian diam sehingga kami beranggapan beliau akan 
menamainya bukan dengan namanya. Nabi terus berkata: "Bukankah hari ini hari 
sembelihan?" mereka menjawab, "Benar." Nabi meneruskan: "Sesungguhnya darah kalian, 
harta kalian -Muhammad berkata, dan seingatku beliau bersabda dan kehormatan kalian- 
adalah haram sebagaimana kehormatan hari kalian sekarang, di negeri kalian sekarang, di 
bulan kalian sekarang, dan kalian akan menemui Rabb kalian dan Dia akan menanyai kalian 
perihal amal kalian. Ingat, jangan kalian kembali sepeninggalku menjadi orang yang sesat, 
sebagian kalian memenggal leher sebagian lainnya, ingat, hendaklah yang hadir 
menyampaikan kepada yang tidak hadir, karena bisa jadi orang yang menyampaikannya jauh 
lebih paham dari orang yang mendengarnya." Dan Muhammad jika menyebut hadis ini, Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam benar, kemudian beliau bersabda: "Bukankah telah aku 
sampaikan? Bukankah telah aku sampaikan?" 



Bab: Firman Allah Ta'ala: {Sesungguhnya rahmat Allah amat dekat kepada orang-
orang yang berbuat baik} 
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6894. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
'Abdul Wahid telah menceritakan kepada kami 'Ashim dari Abu Usman dari Usamah berkata, 
"Anak laki-laki dari anak perempuan Nabi shallallahu 'alaihi wasallam sakit, lantas puteri 
Nabi mengutus seorang utusan yang inti pesannya agar beliau mendatanginya. Hanya nabi 
berhalangan dan menyampaikan pesan: 'INNAA LILLAAHI MAA AKHDZA WALAHU MAA 
A'THAA WAKULLUN ILAA AJALIN MUSAMMAA FAL TASHBIR WAL TAHTASHIB' (Milik Allah 
sajalah segala yang diambil dan yang diberikan, dan segala sesuatu mempunyai batasan 
waktu tertentu, hendaklah engkau bersabar dan mengharap-harap ganjaran) '. Lantas puteri 
nabi untuk kali kedua mengutus utusannya seraya menyatakan sumpah agar beliau 
mendatangi. Maka Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam pun berangkat dan aku 
bersamanya, juga Mu'adz bin Jabal, Ubbay bin Ka'b, dan Ubadah bin Shamit. Ketika kami 
masuk, Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam membopong cucunya sedang napasnya sudah 
tersengal-sengal di dadanya -seingatku Usamah mengatakan seperti geriba kuno-, maka 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam pun menangis sehingga Sa'd bin 'Ubadah berkata, 
'Mengapa baginda menangis? ' Nabi menjawab: 'Hanyasanya Allah menyayangi hamba-Nya 
yang penyayang.' 
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6895. Telah menceritakan kepada kami Ubaidullah bin Sa'd bin Ibrahim telah menceritakan 
kepada kami Ya'qub telah menceritakan kepada kami Ayahku dari Shalih bin Kisan dari Al 
A'raj dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Surga dan 



neraka saling berselisih kepada Tuhan keduanya, surga berkata, 'Wahai Tuhan, mengapa aku 
tak dimasuki selain orang-orang lemah dan rakyat jelata? ' Sedang neraka berkata, 'Mengapa 
aku dikhususkan untuk orang-orang yang sombong? ' Allah ta'ala menjawab surga: "Engkau 
adalah rahmat-Ku", dan Allah berfirman kepada neraka, 'Engkau adalah Siksa-Ku, yang Aku 
timpakan kepada siapa saja yang Aku kehendaki, dan masing-masing diantara kalian berdua 
harus dipenuhi.' Nabi bersabda: "Adapun surga sesungguhnya Allah tidak menzhalimi 
satupun dari makhluk-Na, dan Allah akan memenuhi neraka dengan siapa saja yang 
dikehendaki-Nya, lantas mereka dilempar ke dalamnya '(neraka berkata, 'Masihkah ada 
tambahan) ' (QS. Qaaf ayat: 30) -beliau mengulanginya tiga kali-, kemudian Allah meletakkan 
telapak kakinya sehingga neraka menjadi penuh, sebagian satu dengan sebagian yang lain 
saling berhimpitan, neraka pun berkata, 'cukup, cukup, sukup." 
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6896. Telah menceritakan kepada kami Hafsh bin Umar telah menceritakan kepada kami 
Hisyam dari Qatadah dari Anas radliyallahu'anhu, dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, 
beliau bersabda: "Akan ada beberapa kaum memperoleh kehitaman-hitaman dari neraka, 
karena dosa-dosa yang pernah mereka lakukan sebagai hukuman atas mereka, kemudian 
Allah memasukkan mereka ke dalam surga dengan kurnia rahmat-Nya, mereka itulah yang 
dinamakan jahannamiyun (mantan penghuni neraka jahannam)." Sedang Hamam berkata; 
telah menceritakan kepada kami Qatadah telah menceritakan kepada kami Anas dari Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Sesungguhnya Allah menahan langit dan bumi supaya 
jangan lenyap} 
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6897. Telah menceritakan kepada kami Musa telah menceritakan kepada kami Abu 'Awanah 
dari Al A'masy dari Ibrahim dari Alqamah dari Abdullah berkata, "Seorang biarawan yahudi 
menemui Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam dan berkata: "Wahai Muhammad, 
sesungguhnya Allah meletakkan langit diatas satu jari, seluruh bumi diatas satu jari, semua 
gunung diatas satu jari, pohon dan sungai diatas satu jari, dan semua makhluk diatas satu 
jari, kemudian Allah berfirman seraya menunjukan jarinya, 'Akulah Sang raja'." Maka 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam tertawa dan membacakan kutipan ayat: '(Dan mereka 
tidak menghormati Allah dengan penghormatan yang semestinya) ' (QS. Azzumar: 67). 



Bab: Penciptaan langit dan bumi serta ciptaan Allah yang lainnya 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

  س
ُ
ن

ْ
  أبَِ  ب

َ َ
رْح

َ
نَا م

َ
بََ

ْ
دُ  أخَ مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَرٍ  ب

ْ
ع

َ
نِ  ج

َ
بََ

ْ
  شَرِيكُ  أخَ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
نْ  نَمِرٍ  أبَِ  ب

َ
بٍ  ع

ْ
ي

َ
 كرُ

نْ 
َ

نِ  ع
ْ

اسٍ  اب
َ ّ
ب

َ
يْتِ  فِ  بِتُّ  قَالَ  ع

َ
ونَةَ  ب

ُ
يْم

َ
ً  م   ليَْلَ

ُ ّ
النبَِّي

َ
لَّ  و

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

دَهَا و
ْ
  عِن

َ
ظرُ

ْ
ُ  كَيْفَ  لَِْن لَة

َ
 ص

ولِ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ثَ  بِالليَّْلِ  و دَّ َ

ح
َ
ولُ  فتَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ

ع
َ

لِِ  م
ْ

ةً  أهَ
َ

اع
َ

  س
َ ّ
قَدَ  ثُ

َ
 ر

ا   فلََمَّ
َ

  الليَّْلِ  ثلُثُُ  كَان
ُ

خِر
ْ

  الْ
ْ

  أوَ
ُ
ضُه

ْ
ع

َ
دَ  ب

َ
  قَع

َ
َظَر

اءِ  إِلَ  فنَ
َ

م
َ ّ

َ  الس أ
َ

قِ  فِ  إِنَّ  } فقََر
ْ
اتِ  خَل

َ
و

َ
م

َ ّ
َرْضِ  الس

ْ
الْ

َ
 إِلَ  و

ابِ  لِْوُلِ  قَوْلِِ 
َ
ب

ْ
َل

ْ
  { الْ

َ ّ
  ثُ

َ
َ  قَام أ ضَّ

َ
و

َ
  فتَ

َ ّ
ن

َ
ت

ْ
اس

َ
  و

َ ّ
لَّ  ثُ

َ
دَى ص

ْ
ةَ  إِح

َ

ْ
ش

َ
ةً  ع

َ
ع

ْ
ك

َ
  ر

َ ّ
  ثُ

َ
  أذَنَّ

ٌ
لَةِ  بِلَل لَّ  بِالصَّ

َ
 فصَ

 ِ
ْ

ي
َ
ت

َ
ع

ْ
ك

َ
  ر

َ ّ
  ثُ

َ
ج

َ
لَّ  خَر

َ
  للِناَّسِ  فصَ

َ
بْح الصُّ  

6898. Telah menceritakan kepada kami Sa'id bin Abu Maryam telah mengabarkan kepada 
kami Muhammad bin Ja'far telah mengabarkan kepadaku Syarik bin Abdullah bin Abu Namir 
dari Kuraib dari Ibn Abbas mengatakan, "Suatu malam aku bermalam di rumah maimunah 
sedang Nabi shallallahu 'alaihi wasallam Shallallahu'alaihiwasallam di sisinya, itu kulakukan 
dengan niat agar aku bisa melihat Shalat Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam ketika malam. 
Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam berbincang-bincang bersama isterinya beberapa saat, 
kemudian tidur, ketika sepertiga malam terakhir tiba, atau sebagiannya, beliau duduk dan 
menatap langit lantas membaca ayat: '(Sesungguhnya dalam penciptaan langit dan bumi 
hingga ayat terdapat tanda-tanda bagi orang yang berakal) ' (QS. Ali'Imran: 190). Kemudian 
beliau berdiri dan berwudlu', beliau membersihkan gigi-giginya kemudian shalat sebelas 
rakaat. Kemudian setelah Bilal mengumandangkan adzan (subuh), beliau shalat dua rakaat, 
kemudian keluar untuk mengimami orang-orang shalat subuh." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dan sesungguhnya telah tetap janji Kami kepada hamba-
hamba Kami yang menjadi rasul} 
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6899. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu 
Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah radliyallahu'anhu, "Rasulullah Shallallahu'alaihiwasallam 
bersabda: "Tatkala Allah menetapkan penciptaan, Dia menulis di sisi-Nya di atas arsy-Nya 
'Sesungguhnya rahmat-Ku lebih mendominasi kemurkaan-Ku." 
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6900. Telah menceritakan kepada kami Adam telah menceritakan kepada kami Syu'bah telah 
menceritakan kepada kami Al A'masy aku mendengar Zaid bin Wahb aku mendengar 
'Abdullah bin Mas'ud radliyallahu'anhu, telah menceritakan kepada kami Rasulullah 
Shallallahu'alaihiwasallam yang beliau adalah seorang yang jujur menyampaikan, dan berita 
yang disampaikan kepadanya adalah benar, bahwa penciptaan salah seorang diantara kalian 
dihimpun dalam perut ibunya selama empat puluh hari, atau empat puluh malam, kemudian 
menjadi segumpal darah dalam empat puluh hari berikutnya, kemudian menjadi segumpal 
daging dalam empat puluh hari berikutnya, kemudian Allah mengutus malaikat kepadanya 
dan memerintahkan untuk menetapkan empat kalimat (empat hal); tentang rejekinya, 
ajalnya, amalnya, sengsara ataukah bahagia. Kemudian Allah meniupkan ruh padanya, 
sungguh ada salah seorang diantara kalian yang melakukan amalan-amalan penghuni surga 
hingga tak ada jarak antara dia dan surga selain sehasta, namun kemudian takdir telah 
mendahului dia, lantas ia pun melakukan amalan penghuni neraka dan akhirnya masuk 
neraka. Dan sungguh ada salah seorang diantara kalian yang melakukan amalan penghuni 
neraka, hingga tak ada jarak antara dia dan neraka selain sehasta, namun kemudian takdir 
mendahuluinya, lantas ia pun mengamalkan amalan penghuni surga sehingga ia 
memasukinya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
د   خَلَّ

ُ
ن

ْ
ى ب

َ
ي

ْ
ح

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
َ

م
ُ

  ع
ُ
ن

ْ
ٍّ  ب

  ذرَ
ُ

ت
ْ

ثُ  أبَِ  سََعِ دِّ
َ

ح
ُ
نْ  ي

َ
  ع

َ
نِ  عِيدِ س

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نْ  ج

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
 ر

 
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

  أنََّ  ع
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا قَالَ  و

َ
يلُ  ي ِ

ْ
ا جِبَ

َ
كَ  م

ُ
ع

َ
ن

ْ
م

َ
  ي

ْ
نَا أنَ

َ
ور

ُ
  تَز

َ
ثرَ

ْ
ا أكَ نَا مِمَّ

ُ
ور

ُ
  تَز

ْ
لتَ

َ
ز

َ
 فنَ

ا }
َ

م
َ

لُ  و زَّ
َ
ن

َ
رِ  إِلَّ  نَت

ْ
كَ  بِأمَ بِّ َ

  ر
ُ
ا لَ

َ
َ  م

ْ
ي

َ
ا ب

َ
دِين

ْ
ا أيَ

َ
م

َ
ا و

َ
فَن

ْ
ةِ  آخِرِ  إِلَ  { خَل

َ
ي

ْ
  قَالَ  الْ

َ
  هَذَا كَان

َ
اب

َ
و

َ
ج

ْ
دٍ  ال مَّ

َ
ح

ُ
 لمِ

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
و  

6901. Telah menceritakan kepada kami Khallad bin Yahya telah menceritakan kepada kami 
Umar bin Dzar aku mendengar Ayahku menceritakan dari Said bin Jubair dari Ibn Abbas 
Radliyallahu'anhuma, bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Wahai Jibril, apa 
yang menghalangimu untuk mengunjungi kami lebih sering daripada apa yang telah engkau 
lakukan?" Maka turunlah ayat: '(Dan tidaklah Kami menurunkan ayat melainkan dengan 
perintah Tuhanmu, milik Dialah apa yang didepan kami dan di belakang kami) ', hingga akhir 
ayat (Qs. Maryam: 64). Dan jawaban ini adalah untuk Muhammad shallallahu 'alaihi 
wasallam." 
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ُ
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6902. Telah menceritakan kepada kami Yahya telah menceritakan kepada kami Waki' dari Al 
A'masy dari Ibrahim dari 'Alqamah dari Abdullah berkata, "Pernah aku berjalan bersama 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam di sebuah kebun di Madinah, saat beliau bertelekan di 
atas tongkat. Kemudian beliau melewati sekelompok orang Yahudi, sebagian diantara 
mereka bertanya kepada sebagian lainnya 'Coba tanyailah dia tentang nyawa', sedang 
sebagian lain berkata 'Jangan tanyai dia tentang nyawa'. Kemudian beliau berdiri bertelekan 
di atas tongkatnya sedang saya berada di belakangnya, aku taksir beliau sedang menerima 
wahyu, lantas beliau membacakan kepada mereka: '(Dan mereka bertanya kepadamu 
tentang nyawa, katakanlah bahwa nyawa itu adalah urusan tuhanku, dan tidaklah kamu 
diberi ilmu melainkan sedikit) ' (Qs. Al Isra': 85). Maka sebagian di antara mereka berkata 
kepada sebagian lainnya, 'Kan telah kami katakan kepada kalian, jangan kalian tanya 
tentangnya! ' 
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6903. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu 
Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Allah menjamin bagi siapa yang berjihad di jalan-Nya, yang tidaklah ia berangkat selain 
benar-benar untuk berjihad di jalan-Nya dan membenarkan kalimat-Nya, bahwa Dia akan 
memasukkannya dalam surga atau Ia akan mengembalikannya ke tempat tinggalnya yang ia 
tinggalkan beserta yang diperolehnya berupa pahala dan ghanimah." 
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6904. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Katsir telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Al A'masy dari Abu Wail dari Abu Musa berkata, "Satang seseorang kepada 
Nabi Shallalahu'alaihiwasallam dan berujar, 'Ada seseorang yang berperang karena 
dorongan fanatisme, atau berperang karena ingin memperlihatkan keberanian, dan ada yang 
berperang karena ingin dilihat orang, siapakah yang disebut fi sabilillah? ' Nabi menjawab: 
"Siapa yang berperang agar kalimatullah menjadi tinggi, ia berada fii sabilillah." 



Bab: Firman Allah Ta'ala: {Sesungguhnya perkataan Kami terhadap sesuatu apabila 
Kami menghendakinya, Kami hanya mengatakan kepadanya: "kun ", maka jadilah 
ia}. 
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6905. Telah menceritakan kepada kami Syihab bin Ibad telah menceritakan kepada kami 
Ibrahim bin Humaid dari Ismail dari Qais dari Mughirah bin Syu'bah berkata, "Aku 
mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Akan senantiasa ada dari umatku 
sekelompok orang (kaum) yang menang mengalahkan manusia, hingga keputusan Allah 
mendatangi mereka." 
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6906. Telah menceritakan kepada kami Humaidi telah menceritakan kepada kami Al Walid 
bin Muslim telah menceritakan kepada kami Ibnu Jabir telah menceritakan kepadaku Umair 
bin Hani' ia mendengar Mu'awiyah mengatakan, "Pernah aku mendengar Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Akan senantiasa ada dari umatku sebuah umat yang 
menegakkan perintah Allah, tidak membahayakan mereka orang yang mendustakan mereka, 
tidak pula yang menyelisihi mereka hingga keputusan Allah datang kepada mereka sedang 
mereka masih dalam keadaan seperti itu." Malik bin Yukhamir berkata, "Aku mendengar 
Mu'adz berkata, "Dan mereka berada di Syam." Mu'awiyah juga mengatakan, "Malik 
beranggapan bahwa ia mendengar Mu'adz berkata, "Dan mereka berada di Syam." 
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6907. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Abdullah bin Abu Husain telah menceritakan kepada kami Nafi' bin Jubair dari Ibn Abbas 
berkata, "Pernah nabi shallallahu 'alaihi wasallam berdiri pada Musailamah di sekelompok 
kawan-kawannya, lantas beliau berkata "Kalaulah engkau meminta sebidang tanah ini, 
niscaya aku tidak akan memberikannya kepadamu selama-lamanya, dan kamu sekali-kali 
tidak bisa melampaui urusan Allah yang ada padamu, dan kalaulah engkau berbalik ke 
belakang, Allah akan membunuhmu." 
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6908. Telah menceritakan kepada kami Musa bin Ismail dari Abdul Wahid dari Al A'masy dari 
Ibrahim dari Alqamah dari Ibnu Mas'ud berkata, "Pernah aku berjalan bersama nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam di sebagian kebun Madinah, sedang ketika itu beliau bersandar di 
atas sebuah dahan pohon kurma, saat kami melewati beberapa orang Yahudi, sebagian 
mereka berkata kepada sebagian lainnya, 'Tolong tanyailah dia (Muhammad) tentang 
nyawa', sementara sebagian mereka berkata, 'Jangan engkau bertanya kepadanya suatu hal 
yang kalian sendiri ketakutan terhadapnya'. Namun sebagian mereka ngotot berkata, 
'Sungguh kami akan bertanya kepadanya! ' Lalu sebagian di antara mereka datang menemui 
beliau dan berkata, "Wahai abu Qasim, apa nyawa itu?" Nabi shallallhu'lihiwasallam terdiam, 
maka aku pun tahu bahwa beliau sedang menerima wahyu. Lantas beliau membacakan ayat: 
'(Dan mereka bertanya kepadamu tentang nyawa, katakanlah 'Bahwasanya nyawa itu urusan 
Tuhanku, dan tidaklah kalian diberi ilmu kecuali sedikit saja) ' (Qs. Al Isra': 85). 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Katakanlah: Sekiranya lautan menjadi tinta untuk 
kalimat-kalimat Tuhanku, sungguh habislah lautan itu sebelum habis kalimat-
kalimat Tuhanku, meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak itu} 
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َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
لَ  قَالَ  و   تَكَفَّ

ُ نْ  الّلَ
َ

اهَدَ  لمِ
َ

بِيلِِ  فِ  ج
َ

  لَ  س
ُ
ه

ُ
رِج

ْ
خ

ُ
يْتِهِ  مِنْ  ي

َ
  إِلَّ  ب

ُ
اد

َ
جِه

ْ
بِيلِِ  فِ  ال

َ
دِيقُ  س

ْ
تَص

َ
 و

تِهِ 
َ

  كَلِم
ْ

  أنَ
ُ
خِلَ

ْ
د

ُ
نةََّ  ي

َ
ج

ْ
  ال

ْ
  أوَ

ُ
دّهَ

ُ
ر

َ
سْكَنهِِ  إِلَ  ي

َ
ا م

َ
َ  مِنْ  نَالَ  بِم رٍ أ

ْ
  ج

ْ
ةٍ  أوَ

َ
غَنيِم  

6909. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Yusuf Telah mengabarkan kepada kami 
Malik dari Abu Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Allah menjamin siapa saja yang berjihad di jalan-Nya, tidak ada 
dorongan baginya untuk berjihad di jalan-Nya selain jihad di jalan-Nya dan membenarkan 
kalimat-Nya, untuk masukkan ke dalam surga, atau Allah mengembalikannya ke tempat 
tinggalnya dengan ganjaran atau ghanimah." 



Bab: Kehendak dan keinginan 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ارِثِ  ع
َ

و
ْ
نْ  ال

َ
بْدِ  ع

َ
زِيزِ  ع

َ
ع

ْ
نْ  ال

َ
ولُ  قَالَ  قَالَ  أنَسٍَ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 إِذاَ و

 ْ
ُ

وْت
َ

ع
َ
  د

َ وا الّلَ
ُ
زِم

ْ
اءِ  فِ  فاَع

َ
لَ  الِّعُ

َ
  و

َ ّ
قُولنَ َ

دُكمُْ  ي
َ

  أحَ
ْ

  إِن
َ

ت
ْ

  شِئ
ْ

  فإَِنَّ  طِنيِفأَعَ
َ   لَ  الّلَ

َ
رِه

ْ
ك

َ
سْت

ُ
  م

ُ
لَ  

6910. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami 'Abdul 
Warits dari 'Abdul 'Aziz dari Anas berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Jika kalian berdoa kepada Allah, maka seriuslah dalam berdoa dan jangan salah seorang di 
antara kalian berkata 'Jika Engkau berkehendak maka berilah aku', sebab Allah sama sekali 
tidak ada yang bisa memaksa." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه ا و ح الزُّ

َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

بْدُ  أخَِ  ح
َ

مِيدِ  ع
َ

ح
ْ
نْ  ال

َ
 ع

 
َ

ان
َ

ليَْم
ُ

نْ  س
َ

دِ  ع مَّ
َ

ح
ُ
نِ  م

ْ
تِيقٍ  أبَِ  ب

َ
نْ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
  ع

ِّ
لِ

َ
نِ  ع

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
س

ُ
َ  أنََّ  ح

ْ
ي

َ
س

ُ
  ح

َ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
ا ع

َ
م ليَْهِ

َ
لَم ع

َ ّ
 الس

 
ُ
ه

َ
بََ

ْ
  أنََّ  أخَ

َ ّ
لِ

َ
  ع

َ
ن

ْ
  طَالبٍِ  أبَِ  ب

َ
بََ

ْ
 أخَ

ُ
ولَ  أنََّ  ه

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ُ
قَه

َ
ةَ  طَر

َ
فاَطِم

َ
  و

َ
ت

ْ
ولِ  بِن

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ً  و   فقََالَ  ليَْلَ

ْ
  ألََ  لهَُ

َ
لّوُن

َ
  قَالَ  تصُ

ٌ
ّ

لِ
َ

  ع
ُ

ت
ْ
ا فقَلُ

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر ا الّلَ

َ
ا إِنّمَ

َ
ن

ُ
فسُ

ْ
دِ  أنَ

َ
ِ  بِي   فإَِذاَ الّلَ

َ
  شَاء

ْ
 أنَ

ا
َ
ثنَ

َ
بْع

َ
ا ي

َ
ثنَ

َ
ع

َ
فَ  ب

َ
ر

َ
ص

ْ
ولُ  فاَن

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  حِيَ  و
ُ

ت
ْ
لمَْ  ذلَكَِ  قلُ

َ
رْجِعْ  و

َ
  ي

َ ّ
  شَيْئًا إِلَ

َ ّ
  ثُ

ُ
ه

ُ
ت

ْ
 سََعِ

 
َ

هُو
َ

بِرٌ  و
ْ

د
ُ
  م

ُ
رِب

ْ
ض

َ
  ي

ُ
قُولُ  فخَِذَه َ

ي
َ

  } و
َ

كَان
َ

  و
ُ
ان

َ
س

ْ
ن ِ

ْ
  الْ

َ
ثرَ

ْ
ءٍ  أكَ   شَْ

ً
دَل

َ
ج  }  

6911. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Azzuhri. (dalam jalur lain disebutkan) telah menceritakan kepada kami Ismail telah 
menceritakan kepadaku saudaraku Abdul Hamid dari Sulaiman dari Muhammad bin 'Atiq 
dari Ibn Syihab dari Ali bin Husain, bahwa Husain bin Ali 'alaihimassalam mengabarkan 
kepadanya, bahwa Ali bin Abu Thalib mengabarkan kepadanya, bahwa Rasulullah 
Shallallahu'alihiwasallam mendatangi Ali dan Fatimah di malam hari, lantas beliau berkata: 
"Tidakkah kalian mendirikan shalat?" Namun Ali menjawab, "Wahai Rasulullah, 
sesungguhnya nyawa kita berada di tangan Allah, jika Dia berkenan, maka Dia akan 
membangunkan kita." Secara spontan Rasulullah Shallhu'laihiwasallam pergi begitu aku 
menjawab yang demikian, dan beliau sama sekali tidak kembali, kemudian aku mendengar 
ketika beliau berbalik ke belakang bersabda sambil menepuk pahanya: "Sungguh manusia itu 
adalah makhluk yang suka sekali membantah!" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
انٍ  ب

َ
  سِن

َ
اح

َ
ثَن ا فلُيَْحٌ  دَّ

َ
ثَن دَّ َ

  هِلَلُ  ح
ُ
ن

ْ
  ب

ٍّ
لِ

َ
نْ  ع

َ
طاَءِ  ع

َ
نِ  ع

ْ
ارٍ  ب

َ
نْ  يسَ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

 
ُ
ه

ْ
ن

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ثلَُ  قَالَ  و
َ

مِنِ  م
ْ

ؤ
ُ

م
ْ
ثلَِ  ال

َ
ةِ  كَم

َ
رْعِ  خَام   الزَّ

ُ
فِيء

َ
  ي

ُ
قهُ

َ
ر

َ
يْثُ  مِنْ  و

َ
 ح

ا
َ

ْ
  أتََتّ

ُ
يح ِّ

ا الر
َ

ئهُ   فإَِذاَ تكَُفِّ
ْ

ت
َ
كَن

َ
  س

ْ
دَلتَ

َ
ت

ْ
كَذَلكَِ  اع

َ
  و

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ
ُ  ال أ كَفَّ

ُ
لَءِ  ي

َ
ب

ْ
ثلَُ  بِال

َ
م

َ
كَافِرِ  و

ْ
ثلَِ  ال

َ
 كَم

ةِ 
َ

َرْز
ْ

  الْ
َ
اء مَّ

َ
دِلًَ  ص

َ
ت

ْ
ع

ُ
تَّى م َ

ا ح
َ

ه
َ

صِم
ْ

ق
َ
  ي

ُ   إِذاَ الّلَ
َ
شَاء  



6912. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Sinan telah menceritakan kepada 
kami Fulaih telah menceritakan kepada kami Hilal bin Ali dari 'Atha' bin Yasar dari Abu 
Hurairah radliyallahu'anhu, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Perumpamaan orang mukmin adalah bagai dahan tumbuhan yang daunnya miring sesuai 
tempat datangnya angin, namun jika telah tenang, dahan itu bisa kembali lurus. Demikian 
pula seorang mukmin, terkadang dalam keadaan miring karena ujian. Sebaliknya 
perumpamaan orang kafir bagaikan pohon padi yang lurus dan keras, sehingga Allah (dengan 
mudah) mematahkannya kapan saja sekehendak-Nya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

كَم
َ

ح
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
نَا نَافِعٍ  ب

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
المِ

َ
  س

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع بْدَ  أنََّ  الّلَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
 ع

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ ا الّلَ

َ
م

ُ
ْ

نْ
َ

  قَالَ  ع
ُ

ت
ْ

ولَ  سََعِ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
هُو

َ
لَ  قَائِمٌ  و

َ
بََِ  ع

ْ
مِن

ْ
قُولَ  ال َ

ا ي
َ

قَاؤُكمُْ  إِنّمَ
َ
 ب

ا
َ

لفََ  فيِم
َ

مِ  مِنْ  قَبْلكَُمْ  س
َ

مُ
ْ

ا الْ
َ

َ  كَم

ْ
ي

َ
لَةِ  ب

َ
رِ  ص

ْ
ص

َ
ع

ْ
وبِ  إِلَ  ال

ُ
سِ  غُُ

ْ
م   الشَّ

َ
طِي

ْ
لُ  أعُ

ْ
اةِ  أهَ

َ
اةَ التَّ  التَّوْر

َ
 وْر

مِلوُا
َ

ا فعَ
َ

تَّى ضِ َ
فَ  ح

َ
ص

َ
ت

ْ
  ان

ُ
ار

َ   النَّْ
َ ّ
وا ثُ

ُ
ز

َ
ج

َ
طوُا ع

ْ
ا فأَعُ

ً
اط

َ
ا قِي

ً
اط

َ
  قِي

َ ّ
  ثُ

َ
طِي

ْ
لُ  أعُ

ْ
جِيلِ  أهَ

ْ
ن ِ

ْ
جِيلَ  الْ

ْ
ن ِ

ْ
 الْ

مِلوُا
َ

تَّى بِهِ  فعَ َ
لَةِ  ح

َ
رِ  ص

ْ
ص

َ
ع

ْ
  ال

َ ّ
وا ثُ

ُ
ز

َ
ج

َ
طوُا ع

ْ
ا فأَعُ

ً
اط

َ
ا قِي

ً
اط

َ
  قِي

َ ّ
طِيتُْ  ثُ

ْ
  أعُ

َ
قُرْآن

ْ
تُْ  ال

ْ
مِل

َ
تَّى بِهِ  فعَ َ

 ح

وبِ 
ُ
سِ  غُُ

ْ
م طِيتُْ  الشَّ

ْ
ِ  فأَعُ

ْ
اطَي

َ
ِ  قِي

ْ
اطَي

َ
لُ  قَالَ  قِي

ْ
اةِ  أهَ

َ
ا التَّوْر

َ
بَّن َ

لَءِ  ر
ُ

  أقََلُّ  هَؤ
ً

ل
َ

م
َ

  ع
ُ

ثرَ
ْ

أكَ
َ

رًا و
ْ

 قَالَ  أجَ

 
ْ

كُمْ  هَل
ُ
ت

ْ
رِكمُْ  مِنْ  ظَلَم

ْ
ءٍ  مِنْ  أجَ لِ  فذََلكَِ  فقََالَ  لَ  قَالوُا شَْ

ْ
نْ  أوُتِيهِ  فضَ

َ
  م

ُ
أشََاء  

6913. Telah menceritakan kepada kami Al Hakam bin Nafi' Telah mengabarkan kepada kami 
Syu'aib dari Azzuhri telah mengabarkan kepadaku Salim bin Abdullah, bahwa Abdullah bin 
Umar berkata, "Aku mendengar Rasulullah Shalllhu'alaihiwasallam di atas minbar berkata: 
"Keberadaan kalian dibandingkan umat-umat sebelum kalian adalah bagaikan antara shalat 
ashar hingga matahari terbenam. Ahli taurat diberi taurat, lantas mereka mengamalkannya 
hingga pertengahan siang, kemudian mereka tak mampu bekerja lagi sehingga mereka diberi 
satu qirath. Lantas ahlu injil diberi injil dan mengamalkannya hingga shalat ashar, kemudian 
mereka tak mampu lagi melaksanakannya, sehingga diberi satu qirath. Kemudian kalian 
diberi al Quran, lantas kalian mengamalkannya hingga matahari terbenam, lantas kalian 
diberi dua qirath, maka ahli taurat dan injil menyampaikan protes 'Bagaimana ini, mereka 
(umat Islam) lebih sedikit bekerja, namun pahalanya lebih banyak? ' Maka Allah menjawab, 
'Namun apakah aku menzhalimi pahala kalian? ' Mereka menjawab, 'Engkau tidak 
menzhalimi! ' Maka Allah berkata, 'Itulah keutamaan-Ku yang Aku berikan kepada siapa saja 
yang Aku kehendaki'." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع دِيُّ  الّلَ
َ
سْن

ُ
م

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

نَا هِشَامٌ  ح
َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
رِ  ع

ْ
ه نْ  يِّ الزُّ

َ
  أبَِ  ع

َ
رِيس

ْ
نْ  إِد

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
ب

ُ
نِ  ع

ْ
 ب

امِتِ    قَالَ  الصَّ
ُ

ت
ْ

ع
َ
اي

َ
ولَ  ب

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

طٍ  فِ  و
ْ

ه
َ

كُمْ  فقََالَ  ر
ُ
ايِع

َ
لَ  أبُ

َ
  ع

ْ
كوُا لَ  أنَ ِ

ْ
ِ  تشُ  بِالّلَ

لَ  شَيْئًا
َ

قوُا و ِ
ْ

لَ  تسَْ
َ

نوُا و
ْ

لَ  تَز
َ

لوُا و
ُ
ت

ْ
كمُْ  تَق

َ
لَد

ْ
لَ  أوَ

َ
توُا و

ْ
انٍ  تَأ

َ
ت ْ

ُ
  بِبُ

ُ
تَوُنَه

ْ
َ  تَف

ْ
ي

َ
دِيكُمْ  ب

ْ
 أيَ



لِكُمْ 
ُ
أرَْج

َ
لَ  و

َ
ونِ  و

ُ
ص

ْ
وفٍ  فِ  تَع

ُ

ْ
عَ

َ
نْ  م

َ
فَ  فمَ

َ
كُمْ  و

ْ
  مِن

ُ
ه

ُ
ر

ْ
لَ  فأَجَ

َ
ِ  ع نْ  الّلَ

َ
م

َ
  و

َ
اب

َ
 شَيْئًا ذلَكَِ  مِنْ  أصَ

ا فِ  بِهِ  فأَخُِذَ 
َ
ي

ْ
  الِّنُ

َ
  فهَُو

ُ
  لَ

ٌ
ة

َ
ار   كَفَّ

َ
نْ  طَهُورٌ و

َ
م

َ
  و

ُ
ه

َ
تَ

َ
  س

ُ ِ  إِلَ  فذََلكَِ  الّلَ   الّلَ
ْ

  إِن
َ
  شَاء

ُ
ه

َ
ب ذَّ َ

  ع
ْ

إِن
َ

  و
َ
  شَاء

َ
  غَفَر

ُ
لَ  

6914. Telah menceritakan kepada kami Abdullah almusnadi telah menceritakan kepada kami 
Hisyam Telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Azzuhri dari Abu Idris dari 'Ubadah bin 
shamit berkata, "Pernah aku berbaiat kepada Rasulullah shallallhu'alaihiwasallam bersama 
serombongan orang. Lantas Nabi bersabda: "Saya membaiat kalian agar kalian tidak 
menyekutukan Allah dengan sesuatu apapun, tidak mencuri, tidak berzina, tidak membunuh 
anak-anak kalian, dan tidak mengada-adakan kebohongan yang kalian ada-adakan antara 
tangan dan kaki kalian, dan tidak membangkangku dalam perkara ma'ruf. Maka barangsiapa 
diantara kalian memenuhi baiatnya, ganjarannya berada di sisi Allah. Barangsiapa melanggar 
janjinya, lantas Allah menghukumnya di dunia, maka yang demikian sebagai kaffarat 
dosanya. Dan barangsiapa yang Allah menutupinya (membiarkannya), maka yang demikian 
terserah Allah, jika berkehendak Dia akan menyiksanya, dan jika berkehendak Dia akan 
mengampuninya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

لَّ  ح
َ

ع
ُ
  م

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

َ
ا أسَ

َ
ثَن دَّ َ

هَيْبٌ  ح
ُ

نْ  و
َ

  ع
َ

وُب
ّ
نْ  أيَ

َ
دٍ  ع مَّ

َ
ح

ُ
نْ  م

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  أنََّ  هُر

َ ّ
ِ  نَبِي   الّلَ

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ليَْهِ  س

َ
 ع

لَم
َ ّ

  الس
َ

  كَان
ُ
  لَ

َ
أةًَ  سِتّوُن

َ
ر

ْ
  فقََالَ  ام

َ ّ
لَ  اللّيَْلََ  لََْطوُفنَ

َ
ائِي ع

َ
  نسِ

َ
ن

ْ
مِل

ْ
ح

َ
ت

ْ
أةٍَ  كلُُّ  فلَ

َ
ر

ْ
  ام

َ
ن

ْ
لِ

َ
ت

ْ
ل

َ
قَاتِلُ  فاَرِسًا و

ُ
 ي

بِيلِ  فِ 
َ

ِ  س لَ  فَ فطَاَ الّلَ
َ

ائِهِ  ع
َ

ا نسِ
َ

  فمَ
ْ

ت
َ
لَِ

َ
  و

َ ّ
ن

ُ
ْ

  إِلَّ  مِنْ
ٌ

أةَ
َ

ر
ْ

  ام
ْ

ت
َ
لَِ

َ
  قَالَ  غُلَمٍ  شِقَّ  و

ُ ّ
ِ  نَبِي لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

  لوَْ  و
َ

  كَان
ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
ى س

َ
ن

ْ
ث

َ
ت

ْ
  اس

ْ
لتَ

َ
م

َ
أةٍَ  كلُُّ  لحَ

َ
ر

ْ
  ام

َ ّ
ن

ُ
ْ

  مِنْ
ْ

ت
َ
لَِ

َ
قَاتِلُ  فاَرِسًا فوَ

ُ
بِيلِ  فِ  ي

َ
ِ  س الّلَ  

6915. Telah menceritakan kepada kami Mu'alla bin Asad Telah menceritakan kepada kami 
Wuhaib dari Ayyub dari Muhammad dari Abu Hurairah, bahwa Nabiyullah Sulaiman 
'alaihimassalam mempunyai enam puluh isteri dan berkata, "Sungguh, malam ini aku akan 
menggilir isteri-isteriku sehingga masing-masing isteriku hamil dan melahirkan seorang 
penunggang kuda yang berperang fi sabilillah.' Lantas Sulaiman menggilir isteri-isterinya, 
namun sama sekali tidak ada yang hamil selain satu orang isteri yang melahirkan separoh 
orang. Maka Nabi Shallallahu'alaihjiwasallam bersabda: "Kalaulah Sulaiman mengucapkan 
'insya allah', niscaya setiap isterinya hamil dan melahirkan seorang anak yang berperang fi 
sabilillah." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ

د مَّ
َ

ح
ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ابِ  ع هَّ
َ

و
ْ
 ال ال

ُ ّ
ا ثقََّفِي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
  خَالِِ

ُ
اء ذَّ َ

ح
ْ
نْ  ال

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
نْ  عِك

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

خَلَ  و
َ
لَ  د

َ
  ع

ٍّ
ابِ

َ

ْ
  أعَُ

ُ
ه

ُ
ود

ُ
ع

َ
  لَ  فقََالَ  ي

َ
س

ْ
أ

َ
ليَْكَ  ب

َ
  طَهُورٌ  ع

ْ
  إِن

َ
  شَاء

ُ  الّلَ

  قَالَ  قَالَ 
ُ ّ
ابِ

َ

ْ
َعُ

ْ
  طَهُورٌ  الْ

ْ
ل

َ
  ب

َ
ى هِي

َ ّ
  حُْ

ُ
لَ  تَفوُر

َ
  كَبِيٍ  شَيْخٍ  ع

ُ
ه

ُ
  تزُِير

َ
ور

ُ
قبُ

ْ
  قَالَ  ال

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

مْ  و
َ

ع
َ
إِذاً فنَ  

6916. Telah menceritakan kepada kami Muhammad telah menceritakan kepada kami 'Abdul 
Wahhab Ats Tsaqafi telah menceritakan kepada kami Khalid Al Hadzdza' dari 'Ikrimah dari 
Ibn Abbas radliyallahu'anhuma, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam pernah 



menjenguk seorang arab badui yang sedang sakit. Beliau katakan: "Tidak apa-apa kamu, 
insya Allah nggak masalah." Lantas si arab badui menjawab, "Apa, nggak apa-apa? Bahkan 
itu adalah demam yang menggelegak atas orang yang sudah tua renta yang 
menghantarkannya kepada kuburan." Maka Nabi shallallahu 'alaihi wasallam berkata: 
"Semoga iya, kalau begitu." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
لَمٍ  اب

َ
نَا س

َ
بََ

ْ
نْ  هُشَيٌْ  أخَ
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تَو
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ْ
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ت ضَّ
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ي

ْ
اب
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  و

َ
لَّ  فقََام

َ
فصَ  

6917. Telah menceritakan kepada kami Ibn Salam Telah mengabarkan kepada kami Husyaim 
dari Hushain dari Abdullah bin Abu Qatadah dari ayahnya, bahwa ketika para sahabat 
ketiduran dari waktu shalat, Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Sesungguhnya Allah 
menggenggam roh kalian sekehendak-Nya, dan Dia mengembalikannya sekehendak-Nya." 
Para sahabat kemudian menuntaskan kebutuhan mereka, dan berwudlu hingga matahari 
terbit dan putih, dan beliau kemudian berdiri dan shalat." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ع

َ
ا قَز

َ
ثَن دَّ َ
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َ
نْ  ع

َ
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َ
ت

ْ
  اس

ُ الّلَ  

6918. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Qaza'ah telah menceritakan kepada kami 
Ibrahim dari Ibn Syihab dari Abu Salamah dan Al a'raj. (dalam jalur lain disebutkan) telah 
menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Saudaraku dari Sulaiman 
dari Muhammad bin Abu 'Atiq dari Ibn Syihab dari Abu Salmah bin Abdurrahman dan Sa'id 
bin Musayyab bahwa Abu Hurairah berkata, "Seorang laki-laki muslimin dan seorang laki-laki 
Yahudi saling memaki (mencela). Si Muslim berkata, 'Demi Dzat yang mengistimewakan 
Muhammad di atas semua manusia', dan ia mengucapkannya disertai sumpah. Sedang si 
Yahudi berkata, 'Demi Dzat yang telah mengistimewakan Musa di atas semua manusia'. 
Lantas si muslim mengangkat tangannya dan menempeleng si Yahudi. Maka si Yahudi 
melaporkan kasusnya kepada Rasulullah Shallalahu'alaihiwasallam dan mengutarakan segala 
kasus yang terjadi antara dirinya dan si Muslim, maka Nabi shallallahu 'alaihi wasallam pun 
bersabda: "Janganlah kalian mengistimewakanku di atas Musa, sebab manusia di hari kiamat 



nanti akan pingsan sehingga akulah manusia pertama-tama yang bisa siuman. Tiba-tiba 
Musa telah berdiri di samping 'arsy, sehingga aku tidak tahu apakah dia termasuk yang 
pingsan ataukah dia telah siuman sebelumku, atau dia diantara manusia yang Allah 
kecualikan (tidak pingsan)." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ
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ْ

  إِس
ُ
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ْ
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ْ
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ْ
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ا
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ُ
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ُ
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ْ
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َ
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ُ الّلَ  

6919. Telah menceritakan kepada kami Ishaq bin Abu 'Isa telah mengabarkan kepada kami 
Yazid bin Harun telah mengabarkan kepada kami Syu'bah dari Qatadah dari Anas bin Malik 
radliyallahu'anhu berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Madinah akan 
didatangi oleh dajjal dan ia temukan kota tersebut dijaga oleh para malaikat, sehingga dajjal 
tidak bisa mendekatinya, dan tidak pula penyakit tha'un, insya allah." 
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ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
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ْ
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ْ
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ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
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ْ
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َ
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ْ
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َ
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تِي شَفَاع  لِْمَُّ

 
َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
ال  

6920. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Azzuhri telah menceritakan kepadaku Abu Salamah bin Abdurrahman, bahwa Abu 
Hurairah berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Setiap Nabi mempunyai 
doa yang telah dikabulkan, sedang aku insya Allah terus akan menyimpan doaku sebagai 
syafaat untuk umatku di hari kiamat nanti." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ َ
  يسَْ

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
و

ْ
ف

َ
نِ  ص

ْ
يِلٍ  ب

َ
  جَ

ُ ّ
مِي

ْ
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ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اهِي

َ
ر

ْ
  إِب

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

ْ
ع

َ
نْ  س

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
بِ  ب

َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
 ال

نْ 
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
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َ
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َ
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َ
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َ
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ُ
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ْ
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ُ
ت

ْ
ع

َ
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َ
ا فنَ

َ
  م

َ
 شَاء

 
ُ   الّلَ

ْ
زِعَ  أنَ

ْ
  أنَ

َ ّ
  أخََذَهَا ثُ

ُ
ن

ْ
افةََ  أبَِ  اب

َ
عَ  قحُ

َ
ز

َ
  ذنَوُبًا فنَ

ْ
ِ  أوَ

ْ
ي

َ
فِ  ذنَوُب

َ
عِهِ  و

ْ
  نَز

ٌ
ف

ْ
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ُ الّلَ
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  و
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فِر
ْ
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َ
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  لَ
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 أخََذَهَا ثُ

 
ُ

ر
َ

م
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  ع
ْ
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َ

ح
َ
ت
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ف
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َ
ب
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ُ
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ُ
وْلَ

َ
طنٍَ  ح

َ
بِع  

6921. Telah menceritakan kepada kami Yasarah bin Shafwan bin Jamil Al Lakhmi telah 
menceritakan kepada kami Ibrahim bin Sa'd dari Azzuhri dari Sa'id bin Musayyab dari Abu 
Hurairah berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ketika aku tidur, aku 
bermimpi di atas sebuah sumur, lantas aku menariknya sekehendak Allah aku menariknya, 
kemudian Ibnu Quhafah mengambilnya dan menarik satu atau dua ember, dalam tarikannya 
terlihat ada kelemahan, ini berarti mudah-mudahan Allah mengampuninya, kemudian 'Umar 
mengambilnya dan tiba-tiba embernya menjadi besar, maka ini berarti tidaklah aku melihat 
seseorang yang jenius di antara manusia yang bisa mereka-reka hingga manusia sekitarnya 
kenyang air dan juga ternak-ternaknya sehingga mereka bermukim di tempat mereka minum 
(selain Umar itu saja yang bisa melakukannya)." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
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ن
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ْ
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ُ
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ُ
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ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ
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  إِذاَ و
ُ
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احِب

َ
ةِ  ص

َ
اج

َ
ح

ْ
وا قَالَ  ال

ُ
فَع

ْ
وا اش

ُ
ر

َ
ج

ْ
ؤ

ُ
ت

ْ
 فلَ

ضِي
ْ

ق
َ
ي

َ
  و

ُ لَ  الّلَ
َ

انِ  ع
َ

ولِِ  لسِ
ُ

س
َ

ا ر
َ

  م
َ
شَاء  

6922. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al' Ala' telah menceritakan kepada 
kami Abu Usamah dari Buraid dari Abu Burdah dari Abu Musa berkata, Pernah Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam didatangi seorang peminta-minta -atau sepertinya ia berkata 
'ditemui (bukan didatangi) seorang peminta-minta', atau orang yang mempunyai keperluan-, 
maka beliau berkata: "Berilah pertolongan niscaya kalian diganjari, dan Allah memutuskan 
melalui lisan rasul-Nya sekehendaknya." 
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6923. Telah menceritakan kepada kami Yahya telah menceritakan kepada kami 'Abdurrazaq 
dari Ma'mar dari Hammam ia mendengar Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Janganlah salah seorang di antara kalian berkata, 'Ya Allah, ampunilah aku jika 
Engkau berkenan. Ya Allah, rahmatilah aku jika Engkau berkenan. Ya Allah, berilah aku rejeki 
jika Engkau berkenan'. Hendaklah ia serius dalam permintaannya, sebab Allah bisa 
melakukan apa saja sekehendak-Nya dan sama sekali tak ada siapapun yang bisa 
memaksanya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
صٍ  أبَ

ْ
ف

َ
رٌو ح

ْ
م

َ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

ا ح
َ

ز
ْ

َو
ْ

 الْ
ُ ّ

ثَنيِ عِي دَّ َ
  ح

ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
يْدِ  ع

َ
ب

ُ
 ع

 ِ نِ  الّلَ
ْ

بْدِ  ب
َ

ِ  ع نِ  الّلَ
ْ

ةَ  ب
َ
ب

ْ
ت

ُ
نِ  ع

ْ
ودٍ  ب

ُ
سْع

َ
نْ  م

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
  ع

ُ
ى أنَّهَ

َ
ار

َ
  تَم

َ
  هُو

ُ ّ
ر

ُ
ح

ْ
ال

َ
  و

ُ
ن

ْ
سِ  ب

ْ
نِ  قَي

ْ
 ب

نٍ 
ْ

ارِيُّ  حِص
َ

فَز
ْ
احِبِ  فِ  ال

َ
  ص

َ
وس

ُ
  م

َ
  خَضِرٌ  أهَُو

َ ّ
ر

َ
ا فمَ

َ
م   ضِِ

ُ ّ َ
  أبُ

ُ
ن

ْ
بٍ  ب

ْ
ارِيُّ  كَع

َ
ص

ْ
َن

ْ
  الْ

ُ
اه

َ
  فدََع

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
 فقََالَ  ع

  إِنِّ 
ُ

ت
ْ

ي
َ

ار
َ

احِبِي أنََا تَم
َ

ص
َ

احِبِ  فِ  هَذَا و
َ

  ص
َ

وس
ُ
ي م ِ ألََ  الَِّ

َ
بِيلَ  س

َ ّ
هِ  إِلَ  الس ِّ

  لقُِي
ْ

  هَل
َ

ت
ْ

ولَ  سََعِ
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

ُ
كرُ

ْ
ذ

َ
  ي

ُ
نَه

ْ
مْ  قَالَ  شَأ

َ
  إِنِّ  نَع

ُ
ت

ْ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

قوُلُ  و
َ
ا ي

َ
يْن

َ
  ب

َ
وس

ُ
لٍَ  فِ  م

َ
 م

نيِ مِنْ 
َ
ائيِلَ  ب

َ
ر

ْ
  إِس

ْ
  إِذ

ُ
ه

َ
اء

َ
  ج

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  فقََالَ  ر

ْ
  هَل

ُ
لمَ

ْ
دًا تَع

َ
  أحَ

َ
لمَ

ْ
كَ  أعَ

ْ
  فقََالَ  مِن

َ
وس

ُ
  لَ  م

َ
  إِلَ  فأَوُحِ

َ
وس

ُ
لَ  م

َ
 ب

بْدُنَا
َ

ألََ  خَضِرٌ  ع
َ

  فسَ
َ

وس
ُ
بِيلَ  م

َ ّ
هِ  إِلَ  الس ِّ

لَ  لقُِي
َ

ع
َ

  فجَ
ُ   الّلَ

ُ
وتَ  لَ

ُ
ح

ْ
ةً  ال

َ
قِيلَ  آي

َ
  و

ُ
تَ  إِذاَ لَ

ْ
وتَ  فقََد

ُ
ح

ْ
 فاَرْجِعْ  ال

  فإَِنّكََ 
ُ
قَاه

ْ
ل

َ
ت

َ
  س

َ
  فكََان

َ
وس

ُ
  م

ُ
ع

َ
ب

ْ
ت

َ
  ي

َ
وتِ  أثََر

ُ
ح

ْ
رِ  فِ  ال

ْ
ح

َ
ب

ْ
ى فقََالَ  ال

َ
  فتَ

َ
وس

ُ
  م

َ
وس

ُ
  } لمِ

َ
ت

ْ
أيَ

َ
  أرَ

ْ
ا إِذ

َ
ن

ْ
ي

َ
 إِلَ  أوَ



ةِ 
َ

ر
ْ

خ   فإَِنِّ  الصَّ
ُ

وتَ  نسَِيت
ُ
ح

ْ
ا ال

َ
م

َ
انِيهِ  و

َ
س

ْ
  إِلَّ  أنَ

ُ
يْطاَن   الشَّ

ْ
  أنَ

ُ
ه

َ
كرُ

ْ
  قَالَ  { أذَ

َ
وس

ُ
ا ذلَكَِ  } م

َ
ا نَبْغِي كنُاَّ م  فاَرْتَدَّ

لَ 
َ

ا ع
َ

صًا آثَارِهِم
َ

دَا { قَص
َ

ج
َ

  خَضِرًا فوَ
َ

كَان
َ

ا مِنْ  و
َ

م عِِ
ْ
ا شَأ

َ
  قَصَّ  م

ُ الّلَ  

6924. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Muhammad telah menceritakan 
kepada kami Abu Hafs Amru telah menceritakan kepada kami Al Auza'i telah menceritakan 
kepadaku Ibn Syihab dari 'Ubaidullah bin Abdullah bin 'Utbah bin Mas'ud dari Ibn 'Abbas 
radliyallahu'anhuma, bahwa ia pernah berdebat bersama Al Hurr bin Qais bin Hisn Al Fizari 
tentang sahabat Musa, apakah benar-benar Khidir? Lantas Ubbay bin Ka'b Al anshari 
melewati keduanya. Ibnu Abbas kemudian memanggilnya dan berkata, 'Aku berdebat 
dengan kawanku ini tentang kawan Musa yang Musa meminta dipertemukan dengannya, 
apakah engkau mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam menyebut-nyebut 
tentangnya? ' Ubbay menjawab, 'Benar, aku mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: 'Ketika Musa dalam sebuah perkumpulan Bani Israil, tiba-tiba ia 
didatangi oleh seseorang, dan orang itu bertanya 'Tahukah engkau seorang hamba yang 
lebih 'alim dari padamu! ' Musa menjawab, 'Tidak', lantas Musa memperoleh wahyu yang 
dalam wahyu tersebut terdengar (suara), 'Ya ada, seorang hamba-Ku yang bernama Khidlir.' 
Lantas Musa meminta untuk dipertemukan dengannya, dan Allah menjadikan ikan 
perbekalannya sebagai tanda, kemudian dikatakan kepada Musa 'Jika engkau kehilangan 
ikan perbekalanmu, maka kembalilah di tempat ikan itu menghilang, niscaya engkau akan 
menemuinya.' Maka Musa pun menelusuri bekas-bekas ikannya di lautan, lalu pemuda yang 
ikut Musa berkata kepada Musa '(Tidak ingatkah engkau ketika kita berlindung ke batu 
karang, sesungguhnya aku lupa terhadap ikan itu, dan tidak ada yang menjadikanku lupa 
selain setan yang kusebut-sebut) ' (Qs. Al Kahfi: 63), maka Musa berkata '(Itulah tempat yang 
kita cari-cari, maka keduanya kembali menelusuri jejak keduanya semula) ' (QS. Al Kahfi: 63), 
lantas keduanya menemukan Khidir, yang akhirnya cerita keduanya seperti Allah kisahkan." 
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6925. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman Telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Azzuhri dan Ahmad bin Shalih berkata, telah menceritakan kepada kami Ibn Wahb telah 
mengabarkan kepadaku Yunus dari Ibn Syihab dari Abu Salamah bin 'Abdurrahman dari Abu 
Hurairah dari Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Insya Allah besok kita 
singgah di Khaif bani Kinanah, yang di tempat itulah mereka bersumpah untuk melakukan 
kekufuran. Tempat yang dimaksud adalah Muhashshab." 
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6926. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami Ibn Uyainah dari 'Amru dari Abul 'Abbas dari 'Abdullah bin Umar berkata, "Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam terus mengepung penduduk Thaif dan belum bisa 
membebaskannya, maka beliau katakan: 'Besok insyaallah kita kembali', maka kaum 
muslimin berkata, 'Kita akan pulang dan tidak akan membebaskannya.' Nabi terus berkata: 
'Berangkatlah kalian menyongsong peperangan.' Mereka pun terus berangkat, sehingga 
mereka memperoleh luka-luka. Nabi shallallahu 'alaihi wasallam kemudian bersabda: 'Besok 
insyaallah kita akan pulang.' Seolah-olah ucapan ini menjadikan mereka terkagum-kagum 
sehingga Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam tertawa." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dan tiadalah berguna syafa'at di sisi Allah melainkan bagi 
orang yang telah diizinkan-Nya memperoleh syafa'at itu} 
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6927. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari 'Amru dari 'Ikrimah dari Abu Hurairah yang Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
menyampaikan kepadanya, beliau bersabda: "Jika Allah memutuskan suatu keputusan di 
langit, maka malaikat akan mengepak-ngepakkan sayapnya karena tunduk kepada titah-Nya, 
seolah-olah kepakan sayapnya seperti rantai di atas batu licin." Ali berkata, "Sedang lainnya 
berkata, 'Seperti batu licin yang menembus mereka.' Allah berfirman: '(Apabila ketakutan 
telah hilang dari hati mereka, mereka bertanya 'Apa yang difirmankan Rabb kalian? Mereka 
menjawab 'Kebenaran, dan Dia Maha Tinggi lagi Maha Besar) ' (Qs. Saba': 34). Ali berkata; 
telah menceritakan kepada kami Sufyan telah menceritakan kepada kami 'Amru dari 'Ikrimah 
dari Abu Hurairah dengan redaksi ini." Sedang Sufyan berkata, Amru berkata, aku 
mendengar Ikrimah telah menceritakan kepada kami Abu Hurairah, Ali berkata, saya 
bertanya Sufyan ia menjawab, 'Aku mendengar Ikrimah berkata, aku mendengar Abu 
Hurairah berkata, 'Ya.' Saya bertanya kepada Sufyan, 'Beberapa orang meriwayatkan dari 
'Amru dari 'Ikrimah dari Abu Hurairah yang beliau memarfu'kannya, hanya ia membaca 
'furrigha (jika telah selesai) '. Sufyan berkata, 'Beginilah 'Amru membaca, maka aku tidak 



tahu, apakah ia mendengarnya seperti ini atau.' Sufyan berkata, 'Dan begitulah bacaan 
kami.' 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
ٍ  ب

ْ
كَي

ُ
ا ب

َ
ثَن دَّ َ

نْ  اللّيَْثُ  ح
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نِ  ع
ْ
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ْ
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ْ
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َ
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َ
ه

ْ
ج

َ
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6928. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibn Syihab telah mengabarkan kepadaku Abu Salamah bin Abdurrahman 
dari Abu Hurairah, bahwa ia berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Allah tidak pernah mengijinkan sesuatu sebagaimana ijin-Nya kepada Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam untuk melagukan Al Qur'an, " sedang salah seorang sahabatnya berkata 'maksud 
melagukan yaitu membaca dengan keras." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
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َ

م
ُ
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ُ
ن

ْ
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ْ
ف
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ع

َ
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6929. Telah menceritakan kepada kami Umar bin Hafs bin Ghiyats telah menceritakan 
kepada kami Ayahku telah menceritakan kepada kami Al A'masy telah menceritakan kepada 
kami Abu Shalih dari Abu Said Al Khudzri radliyallahu'anhu berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Allah berfirman, 'Wahai Adam! ' Adam menjawab, 'Aku penuhi 
panggilan-Mu! ' lantas Adam dipanggil dengan suatu suara, 'Sesungguhnya Allah Tabaraka 
wa Ta'ala menyuruhmu untuk mengeluarkan utusan-utusan dari anak cucumu ke neraka'." 
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َ
ثَن دَّ َ
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6930. Telah menceritakan kepada kami Ubaid bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Abu Usamah dari Hisyam bin Urwah dari Ayahnya dari 'Aisyah radliyallahu'anhuma berkata, 
"Belum pernah aku sedemikian cemburu kepada seorang wanita sebagaimana 
kecemburuanku terhadap Khadijah, sebab Tuhan Muhammad telah menyuruhnya agar 
memberinya kabar gembira dengan surga." 

Bab: Dialog Allah bersama Jibril dan panggilan Allah kepada para Malaikat 

ثَنيِ   دَّ َ
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َ
ح

ْ
ا إِس
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َ

ر
ْ

ي
َ

  هُر
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ
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ْ
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ْ
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6931. Telah menceritakan kepadaku Ishaq telah menceritakan kepada kami Abdushshamad 
telah menceritakan kepada kami 'Abdurrahman -yaitu Ibnu Abdullah bin Dinar- dari Ayahnya 
dari Abu Shalih dari Abu Hurairah radliyallahu'anhu berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Allah Tabaraka wa Ta'ala jika mencintai seseorang, Ia memanggil Jibril 
'Sesungguhnya Allah mencintai si fulan maka cintailah dia, sehingga Jibril pun mencintainya. 
Kemudian Jibril memanggil seluruh penghuni langit seraya berseru, 'Sesungguhnya Allah 
mencintai si fulan maka cintailah dia, maka penghuni langit pun mencintainya, sehingga 
orang tersebut diterima oleh penduduk bumi." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب
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  قتُ

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
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َ
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6932. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id dari Malik dari Abu Zinad dari Al 
A'raj dari Abu Hurairah, bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Malaikat 
malam dan malaikat siang secara bergantian menjaga kalian, dan mereka berkumpul pada 
waktu shalat 'ashar dan shalat subuh, kemudian malaikat yang menjaga kalian di malam hari 
naik ke langit dan Allah menanyai mereka -sekalipun Dia paling tahu terhadap keadaan 
mereka- bagaimana kalian tinggalkan para hamba-Ku? ' Para malaikat menjawab, 'Kami 
tinggalkan saat mereka sedang melaksanakan shalat, dan kami datangi mereka juga saat 
melaksanakan shalat'." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
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ح
ُ
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ُ
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نْ  و

َ
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6933. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Washil dari Al Ma'rur berkata, 
"Aku mendengar Abu Dzar dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Jibril 
menemuiku dan memberiku kabar gembira, bahwasanya siapa saja yang meninggal dengan 
tidak menyekutukan Allah dengan sesuatu apapun, maka dia masuk surga." Maka saya 
bertanya, 'Meskipun dia mencuri dan berzina? ' Nabi menjawab: 'Meskipun dia mencuri dan 
juga berzina'." 



Bab: Firman Allah Ta'ala: {Allah menurunkannya dengan ilmu-Nya; dan malaikat-
malaikat pun menjadi saksi} 
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صِ  أبَ

َ
و

ْ
َح

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ
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إِن

َ
 و

 
َ

ت
ْ

ح
َ
ب

ْ
  أصَ

َ
بْت

َ
رًا أصَ

ْ
أجَ  

6934. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Abul 
Ahwash telah menceritakan kepada kami Abu Ishaq Al Hamdani dari Barra' bin Azib berkata, 
"Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Hai fulan, jika engkau mendatangi 
kasurmu, maka panjatkanlah doa: "ALLAAHUMMA ASLAMTU NAFSII ILAIKA, WAWAJJAHTU 
WAJHII ILAIKA, WAFAWWADLTU AMRII ILAIKA, WA ALJA"TU ZHAHRII ILAIKA, RUGHBTAN WA 
RUHBATAN ILAIKA, LAA MALJA'A WA LAA MANJAA MINKA ILLAA ILAIKA, AAMANTU 
BIKITAABIKAL LADZII ANZALTA WABINABIYYIKAL LADZII ARSALTA '(Ya Allah, aku pasrahkan 
jiwaku kepada-Mu, dan kuhadapkan wajahku kepada-Mu, dan aku serahkan urusanku 
kepada-Mu, dan aku sandarkan punggungku kepada-Mu, dengan berharap-harap cemas 
kepada-Mu, sesungguhnya tidak ada tempat bersandar dan tempat keselamatan selain 
kepada-Mu, saya beriman kepada kitab-Mu yang Engkau turunkan dan nabi-Mu yang Engkau 
utus) '. Maka sekiranya engkau meninggal di malammu, engkau meninggal di atas fitrah, dan 
jika engkau meninggal pagi harinya, engkau peroleh pahala." 
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ز

َ
 و

مْ    ضِِ
َ
اد

َ
يْدِيُّ  ز

َ
م

ُ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
  خَالٍِِ  أبَِ  اب

ُ
ت

ْ
بْدَ  سََعِ

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6935. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Sufyan dari Ismail bin Abu Khalid dari Abdullah bin Abu Aufa berkata, "Dalam perang Ahzab, 
Rasulullah Shallallhu'alaihiwasallam berdoa: "ALLAAHUMMA MUNZILAL KITAAB, SARII'AL 
HISAAB, AHZIMIL AHZAAB, WAZALZIL BIHIM (Ya Allah yang menurunkan kitab, yang cepat 
perhitungan-Nya, hancur leburkanlah pasukan ahzab, guncangkanlah mereka) '. Sedang 
Humaidi menambahkan; telah menceritakan kepada kami Sufyan telah menceritakan kepada 
kami Ibnu Abu Khalid aku mendengar 'Abdullah aku mendengar nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
نْ  م

َ
نْ  هُشَيٍْ  ع

َ
ٍ  أبَِ  ع

ْ
نْ  بشِ

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نْ  ج

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
اسٍ ع

َ ّ
  ب

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
لَ  } ع

َ
رْ  و

َ
ه

ْ
 تَج

لَتِكَ 
َ

لَ  بِص
َ

  و
ْ

ا تخَُافتِ
َ

  قَالَ  { ضِ
ْ

زِلتَ
ْ
ولُ  أنُ

ُ
س

َ
ر

َ
ِ  و لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ارٍ  و
َ

و
َ
ت

ُ
ةَ  م كَّ

َ
  بِم

َ
  إِذاَ فكََان

َ
فعَ

َ
 ر



 
ُ
وْتَه

َ
  ص

َ
  سََعِ

َ
كوُن ِ

ْ
ش

ُ
م

ْ
وُا ال

ّ
ب

َ
  فسَ

َ
قُرْآن

ْ
نْ  ال

َ
م

َ
  و

ُ
لَ

َ
ز

ْ
نْ  أنَ

َ
م

َ
  و

َ
اء

َ
  فقََالَ  بِهِ  ج

ُ الَ  الّلَ
َ

لَ  } تَع
َ

رْ  و
َ

ه
ْ

لَتِكَ  تَج
َ

لَ  بِص
َ

 و

 
ْ

ا تخَُافتِ
َ

رْ  لَ  } { ضِ
َ

ه
ْ

لَتِكَ  تَج
َ

تَّى { بِص َ
  ح

َ
ع

َ
  يسَْم

َ
كوُن ِ

ْ
ش

ُ
م

ْ
لَ  } ال

َ
  و

ْ
ا تخَُافتِ

َ
نْ  { ضِ

َ
ابِكَ  ع

َ
ح

ْ
 فلََ  أصَ

 
ْ
هُ

ُ
غِ  } تسُْمِع

َ
ت

ْ
اب

َ
َ  و

ْ
ي

َ
  ذلَكَِ  ب

َ
 س

ً
  { بِيل

ْ
هُ

ْ
عِ

ْ
لَ  أسََ

َ
رْ  و

َ
ه

ْ
تّىَ تَج

َ
خذُُوا ح

ْ
أ

َ
كَ  ي

ْ
ن

َ
  ع

َ
قرُْآن

ْ
ال  

6936. Telah menceritakan kepada kami Musaddad dari Husyaim dari Abu Bisyr dari Sa'id bin 
Jubair dari Ibn Abbas mengenai ayat: '(Dan janganlah engkau mengeraskan bacaan shalatmu 
dan jangan pula engkau merendahkan bacaannya) ' (Qs. Al Isra': 110), ayat ini diturunkan 
kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam secara berturut-turut di Makkah. Ketika itu, 
jika beliau mengencangkan bacaannya, maka kaum musyrikin mendengarnya hingga mereka 
mencela Al Qur'an secara habis-habisan, juga mencela yang menurunkannya dan yang 
membawanya. Maka Allah menurunkan: '(Jangan kamu mengeraskan bacaan shalatmu dan 
jangan pula merendahkannya) ' (Qs. Al Isra': 110). Jangan kamu mengeraskan bacaanmu 
maksudnya hingga terdengar oleh orang-orang musyrik, dan jangan pula kamu 
merendahkannya, maksudnya sehingga tidak terdengar oleh kawan-kawanmu. Dan carilah 
jalan tengah di antara keduanya, maksudnya bacalah sehingga terdengar oleh kawanmu 
namun jangan pula kamu membaca terlalu keras hingga musuh mencela Al Qur'an akibat 
bacaanmu." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {mereka hendak merubah janji Allah}. 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدِيُّ  ح
َ

م
ُ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

رِيُّ  ح
ْ

ه نْ  الزُّ
َ

عِيدِ  ع
َ

نِ  س
ْ

بِ  ب
َ ّ
ي

َ
س

ُ
م

ْ
نْ  ال

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  قَالَ  قَالَ  هُر

ُ ّ
 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  قَالَ  و

ُ الَ  الّلَ
َ

ذِينيِ تَع
ْ

ؤ
ُ
  ي

ُ
ن

ْ
  اب

َ
م

َ
ُ  آد ّ

ب
ُ

  يسَ
َ

ر
ْ

أنََا الَِّه
َ

  و
ُ

ر
ْ

دِي الَِّه
َ
  بِي

ُ
ر

ْ
َم

ْ
  الْ

ُ
 اللّيَْلَ  أقَُلِّب

 
َ

ار
َ النَّْ

َ
 و

6937. Telah menceritakan kepada kami Al Humaidi telah menceritakan kepada kami Sufyan 
telah menceritakan kepada kami Azzuhri dari Sa'id bin Musayyab dari Abu Hurairah berkata, 
"Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah Ta'ala berfirman: 'Anak adam menyakiti-
Ku dan mencela masa, padahal Aku adalah masa, di tangan-Ku lah segala urusan, Akulah 
yang membolak-balikkan siang dan malam'." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
يٍْ  أبَ

َ
ا نعُ

َ
ثَن دَّ َ

شُ  ح
َ

م
ْ

عَ
ْ

نْ  الْ
َ

الحٍِ  أبَِ  ع
َ

نْ  ص
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

نْ  هُر
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قُولُ  قَالَ  و َ

 ي

 
ُ زَّ  الّلَ

َ
لَّ  ع

َ
ج

َ
  و

ُ
وْم أنَاَ لِ  الصَّ

َ
زِي و

ْ
دَعُ  بِهِ  أجَ

َ
  ي

ُ
تَه

َ
و

ْ
  شَه

ُ
لَ

ْ
أكَ

َ
  و

ُ
ه

َ
شُرْب

َ
لِ  مِنْ  و

ْ
  أجَ

ُ
وْم الصَّ

َ
  و

ٌ
نةَّ

ُ
ائِمِ  ج للِصَّ

َ
 و

انِ 
َ
ت

َ
  فرَْح

ٌ
ة

َ
  حِيَ  فرَْح

ُ
طِر

ْ
ف

ُ
  ي

ٌ
ة

َ
فرَْح

َ
قَى حِيَ  و

ْ
ل

َ
  ي

ُ
بَّه َ

لخَلُوُفُ  ر
َ

ائِمِ  فمَِ  و   الصَّ
ُ

ب
َ
ي

ْ
دَ  أطَ

ْ
ِ  عِن  رِيحِ  مِنْ  الّلَ

مِسْكِ 
ْ
 ال

6938. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Al 
A'masy dari Abu shalih dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau 
bersabda: "Allah Azza wa Jalla berfirman: 'Puasa adalah milik-Ku, dan Aku sendirilah yang 
mengganjarinya, orang yang berpuasa itu meninggalkan syahwatnya, makan dan minumnya 
karena Aku. Puasa adalah perisai, dan bagi orang yang berpuasa mendapat dua 



kegembiraan, kegembiraan ketika ia berjumpa dengan rabbnya. Dan sungguh, bau mulut 
orang yang berpuasa jauh lebih wangi di sisi Allah daripada bau minyak kesturi." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

ِ  ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
دٍ  ب مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نَا الر
َ
بََ

ْ
رٌ  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
امٍ  ع نْ  هَمَّ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
ا قَالَ  و

َ
م

َ
يْن

َ
  ب

ُ
ُوب ّ

تسَِلُ  أيَ
ْ

غ
َ
اناً ي

َ
ي   عُُْ

َ ّ
ليَْهِ  خَر

َ
لُ  ع

ْ
ادٍ  رِج

َ
ر

َ
لَ  ذهََبٍ  مِنْ  ج

َ
ع

َ
ثِي فجَ

ْ
ح

َ
 ثَوْبِهِ  فِ  ي

ى
َ
اد

َ
  فنَ

ُ
بّهُ

َ
ا ر

َ
  ي

ُ
وُب

ّ
كَ  أكَنُْ  ألَمَْ  أيَ

ُ
يْت

َ
ن

ْ
ا أغَ مَّ

َ
ى ع

َ
لَ  قَالَ  تَر

َ
ا ب

َ
بِّ  ي

َ
لكَِنْ  ر

َ
ى لَ  و

َ
نْ  بِ  غِن

َ
كَتِكَ  ع

َ
ر

َ
ب  

6939. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Muhammad telah menceritakan kepada 
kami 'Abdurrazaq telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Hammam dari Abu Hurairah 
dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Dikala Ayyub mandi dalam keadaan 
telanjang, tiba-tiba kaki belalang yang terbuat dari emas jatuh kepadanya, kemudian Ayyub 
membungkus dengan kainnya. Maka Tuhannya memanggilnya, 'Wahai Ayyub, bukankah Aku 
telah mengayakanmu daripada sekedar apa yang engkau lihat? ' Ayyub menjawab, 'Benar 
wahai Rabbku, namun saya belum berkecukupan dari barakah-Mu'." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اعِيلُ  ح
َ

ْ
ثَنيِ إِسَ دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

نِ  ع
ْ

ابٍ  اب
َ

نْ  شِه
َ

بْدِ  أبَِ  ع
َ

ِ  ع ِّ  الّلَ
َغَُ

ْ
نْ  الْ

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ولَ  أنََّ  هُر

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
 ص

 
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
زِلُ  قَالَ  و

ْ
ن

َ
ا ي

َ
بّنُ

َ
كَ  ر

َ
ار

َ
الَ  تَب

َ
تَع

َ
اءِ  إِلَ  ليَْلٍَ  كلَُّ  و

َ
م

َ ّ
ا الس

َ
ي

ْ
بْقَى حِيَ  الِّنُ

َ
  اللّيَْلِ  ثلُثُُ  ي

ُ
خِر

ْ
 الْ

َقُولُ 
نْ  فيَ

َ
ونِ  م

ُ
ع

ْ
د

َ
  ي

َ
جِيب

َ
ت

ْ
  فأَسَ

ُ
نْ  لَ

َ
  يسَْألَنُيِ م

ُ
ه

َ
طِي

ْ
نْ  فأَعُ

َ
نِ  م

ُ
فِر

ْ
غ

َ
  يسَْت

َ
فِر

ْ
  فأَغَ

ُ
لَ  

6940. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Ibn 
Syihab dari Abu Abdullah Al Aghar dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam bersabda: "Rabb kita Tabaraka wa Ta'ala setiap malam turun ke langit dunia ketika 
sepertiga malam, lantas Ia berkata, 'Siapa yang berdoa kepada-Ku maka aku beri, siapa yang 
meminta ampun kepada-Ku maka Aku ampuni?." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
ا شُع

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
نَادِ  أبَ   أنََّ  الزِّ

َ
ج

َ

ْ
َعُ

ْ
  الْ

ُ
ثَه دَّ َ

  ح
ُ
  أنَّهَ

َ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

ُ
  أنَّهَ

َ
ولَ  سََعِ

ُ
س

َ
 ر

 ِ لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
قوُلُ  و

َ
  ي

ُ
ن

ْ
  نَح

َ
ون

ُ
خِر

ْ
  الْ

َ
ابِقوُن

َ ّ
  الس

َ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
ال  

6941. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abuz Zinad bahwa Al A'raj menceritakan kepadanya, bahwa 
ia mendengar Abu Hurairah, ia mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Kita adalah orang-orang yang datang terkemudian, namun kita yang terlebih dahulu ke 
surga pada hari kiamat." 

ذَا  
َ

ضِ
َ

ادِ  و
َ
ن

ْ
س ِ

ْ
  قَالَ  الْ

ُ   الّلَ
ْ

فِق
ْ
  أنَ

ْ
فِق

ْ
ليَْكَ  أنُ

َ
ع  

6942. (Masih dari jalur periwayatan yang sama dengan hadits sebelumnya -dari Abu 
Hurairah-) Allah berfirman: "Berinfaklah engkau, niscya aku memberi infak kepadamu." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح

ْ
  زُهَي

ُ
ن

ْ
رْبٍ  ب

َ
ا ح

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
نْ  فضَُيْلٍ  اب

َ
ةَ  ع

َ
ار

َ
م

ُ
نْ  ع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
نْ  زُرْع

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ُ  هَذِهِ  فقََالَ  هُر ة َ

 خَدِيج

كَ 
ْ

امٌ  فيِهِ  بِإِنَاءٍ  أتََت
َ

  طَع
ْ

ابٌ  فيِهِ  إِنَاءٍ  أوَ
َ

ا شَر
َ

ْ
رِغ

ْ
ا مِنْ  فأَقَ

َ ِ ّ
ض

َ
  ر

َ
لَم

َ ّ
هَا الس ْ

بشَِّ
َ

يْتٍ  و
َ
بٍ  مِنْ  بِب

َ
  لَ  قَص

َ
خَب

َ
 فيِهِ  ص

لَ 
َ

  و
َ

ب
َ

نَص  

6943. Telah menceritakan kepada kami Zuhair bin Harb telah menceritakan kepada kami Ibn 
fudlail dari 'Umarah dari Abu Zur'ah dari Abu Hurairah berkata, "Inilah Khadijah datang 
kepadamu dengan bejana berisi makanan dan bejana berisi minuman, dan sampaikanlah 
salam kepadanya dari tuhannya, dan berilah dia kabar gembira dengan rumah yang terbuat 
dari mutiara, yang tiada keributan dan kegaduhan di sana." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح اذ
َ

ع
ُ
  م

ُ
ن

ْ
دٍ  ب

َ
ناَ أسَ

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نَا الّلَ

َ
بََ

ْ
  أخَ

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  رٌ م

َ
امِ  ع نِ  هَمَّ

ْ
ِّهٍ  ب

ب
َ
ن

ُ
نْ  م

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
  هُر

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 ع

نْ 
َ

  ع
ِ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  قَالَ  قَالَ  و

ُ تُ  الّلَ
ْ
دَد

ْ
ادِي أعَ

َ
الحِِيَ  لعِِب ا الصَّ

َ
  لَ  م

ٌ ْ
ي

َ
  ع

ْ
أتَ

َ
لَ  ر

َ
  و

ٌ
  أذُنُ

ْ
ت

َ
لَ  سََعِ

َ
 و

 
َ

لَ  خَطرَ
َ

بِ  ع
ْ
بشٍََ  قَل  

6944. Telah menceritakan kepada kami Mu'adz bin Asad telah mengabarkan kepada kami 
Abdullah telah mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Hammam bin Munabbih dari Abu 
Hurairah radliyallahu'anhu, dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: "Allah 
berfirman, 'Aku persiapkan bagi hamba-Ku yang shalih (ganjaran) yang tidak terlihat oleh 
mata, belum terdengar oleh telinga dan belum pernah terdetik oleh hati manusia'." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
ود

ُ
م

ْ
ح

َ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

بْدُ  ح
َ

اقِ  ع زَّ
َ ّ

نَا الر
َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نِ  ج

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
لُ  س

َ
و

ْ
َح

ْ
سًا أنََّ  الْ

ُ
  طَاو

ُ
ه

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
 أنَّهَ

 
َ

  سََعِ
َ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
قُولُ  ع َ

  ي
َ

  كَان
ُ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
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6945. Telah menceritakan kepada kami Mahmud telah menceritakan kepada kami 
Abdurrazaq telah mengabarkan kepada kami Ibn Juraij telah mengabarkan kepadaku 
Sulaiman Al Ahwal bahwa Thawus radliyallahu'anhu mengabarkan kepadanya, ia mendengar 
Ibn Abbas berkata, "Jika Nabi Shallalahu'alaihi wasallam tahajjud malam hari beliau 
membaca: 'ALLAAHUMA LAKAL HAMDU, ANTA NUURUSSAMAWAATI WAL ARDLI, WALAKAL 
HAMDU ANTA QOYYIMUSSAWAATI WAL ARDLI, WALAKAL HAMDU ANTA 
RABBUSSAMAAWAATI WAL ARDLI WAMAN FIIHINNA, ANTAL HAQQU, WAWA'DUKAL HAQQ, 
WAQOULUKL HAQQ, WALIQOO'UKAL HAQQ, WALJANNATU HAQQ, WANNAARU HAQQ, 



WANNABIYUUN HAQQ, WASSAA'ATU HAQQ, ALLOOHUMMA LAKA ASLAMTU WABIKA 
AAMANTU WAILAIKA TAWAKKALTU, WAILAIKA ANABTU, WABIKA KHAASHAMTU, WAILAIKA 
HAAKAMTU, FAHGHFIRLII MA QADDAMMTU WAMAA AKHKHARTU, WAMA ASRARTU 
WAMAA A'LANTU, ANTA ILAAHII, LAA-ILAAHA ILLAA ANTA (Ya Allah, bagi-Mu lah segala puji, 
Engkau cahaya langit dan bumi, bagi-Mu segala puji, Engkau adalah pemelihara langit dan 
bumi, dan bagi-Mu segala puji, Engkau adalah Pemilik langit dan bumi dan siapa saja yang 
menghuninya, Engkau adalah Benar, dan janji-Mu benar, firman-Mu benar, pertemuan 
dengan-Mu benar, surga-Mu benar, neraka-Mu benar, para nabi benar, dan kiamat benar. Ya 
Allah, kepada-Mu aku berserah, kepada-Mu aku beriman, kepada-Mu aku bertawakkal, 
kepada-Mu aku menyandarkan diri, karena-Mu aku memusuhi, dan kepada-Mu aku 
meminta penghakiman, maka ampunilah bagiku apa yang telah aku perbuat dan apa yang 
belum aku lakukan, apa yang aku lakukan secara sembunyi-sembunyi dan apa yang aku 
lakukan secara terang-terangan, Engkau adalah Tuhanku, tiada sesembahan yang hak selain 
Engkau) '." 
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6946. Telah menceritakan kepada kami Hajjaj bin Minhal telah menceritakan kepada kami 
Abdullah bin Umar An Numairi telah menceritakan kepada kami Yunus bin Yazid Al Aili 
mengatakan, aku mendengar Azzuhri berkata, Aku mendengar 'Urwah bin Zubair dan Sa'id 
bin Musayyab dan 'Alqamah bin Waqqash dan Ubaidullah bin Abdullah dari hadis Aisyah 
isteri Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, ketika penyebar-penyebar kebohongan 
menyebarluaskan kebohongan terhadapnya. Kemudian Allah menyucikannya dari 
kebohongan yang mereka katakan, dan kesemuanya menceritakan kepadaku sekumpulan 
hadis yang masing-masing mereka riwayatkan dari Aisyah, Aisyah berkata, "Akan tetapi demi 
Allah, aku sama sekali tak punya perkiraan Allah akan menurunkan wahyu terhadap berita 
kesucianku, sungguh urusanku terhadap diriku lebih remeh daripada Allah berbicara 
tentangku dengan wahyu yang dibacakan, yang kuharap ketika itu hanyalah sekiranya 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bermimpi dalam tidurnya, yang menceritakan berita 
kesucianku dari ghosip yang disebarkan orang-orang. Lantas Allah menurunkan ayat: 
'(sesungguhnya orang-orang yang datang dengan membawa berita bohong) ', (Qs. An Nuur: 
11), dan seterusnya hingga sepuluh ayat." 
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6947. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Mughirah bin Abdurrahman dari Abuz Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah berfirman: 'Jika seorang hamba-Ku ingin 
melakukan kejahatan maka janganlah kalian catat hingga Ia melakukannya, dan jika ia 
melakukannya maka catatlah semisalnya. Jika ia meninggalkannya karena Aku maka catatlah 
kebaikan baginya, dan jika ia berniat melakukan kebaikan sedang ia belum melakukannya 
maka catatlah kebaikan baginya, dan jika Ia melakukannya maka catatlah sepuluh kebaikan 
baginya, bahkan hingga tujuh ratus kali lipat'." 
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6948. Telah menceritakan kepada kami Ismail bin Abdullah telah menceritakan kepadaku 
Sulaiman bin Bilal dari Mu'awiyah bin Abu Muzarrad dari Sa'id bin Yasar dari Abu Hurairah 
radliyallahu'anhu, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah menciptakan 
manusia, tatkala Ia selesai dari penciptaannya, rahim berdiri dan berkata 'Ketahuilah, ini 
adalah kedudukan yang berlindung kepada-Mu dari terputus.' Lantas Allah berfirman: 
'Tidakkah engkau ridla jika Aku menyambung siapa saja yang menyambungmu dan Aku 
memutus siapa saja yang memutusmu? ' Maka rahim menjawab, 'Baik ya rabb.' Lantas Allah 
berfirman, 'Itulah bagimu.' Lantas Abu Hurairah membacakan ayat: '(Akankah jika kamu 
berkuasa akan melakukan kerusakan di muka bumi dan memutus sambungan rahim kalian?) 
' (Qs. Muhammad: ayat 22). 
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6949. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Shalih dari Ubaidullah dari Zaid bin Khalid berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
mendapatkan hujan, lantas beliau bersabda: "Allah berfirman: 'Hamba-Ku di pagi hari ada 
yang kafir terhadap-Ku dan ada yang beriman kepada-Ku'." 
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6950. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Abuz 
Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Allah berfirman: 'Jika hamba-Ku mencintai perjumpaan terhadap-Ku, maka Aku menyukai 
berjumpa kepadanya, sebaliknya jika hamba-Ku tidak suka berjumpa dengan-Ku, maka Aku 
juga tidak suka berjumpa dengannya." 
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6951. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
telah menceritakan kepada kami Abuz Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah berfirman: 'Aku selalu tergantung prasangka 
hamba-Ku terhadap-Ku." 
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6952. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari Abu 
Zinad dari Al A'raj dari Abu Hurairah bahwa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Ada seorang laki-laki yang sama sekali belum beramal, dan ia berpesan bahwa jika Ia mati, 
agar mereka (anak-anaknya) membakarnya kemudian membuang setengah dari abunya 
(jasadnya) ke bumi dan setengah lagi ke laut seraya berkata 'Sekiranya Allah mentakdirkan 
baginya, maka Allah tentu akan menyiksanya dengan siksaan yang belum pernah dilakukan-
Nya kepada seorang pun.' Maka Allah pun menyuruh laut untuk mengumpulkan jasadnya, 
dan laut pun melakukannya, kemudian Allah juga menyuruh bumi untuk mengumpulkan 
jasadnya, dan laut pun melakukan. Setelah itu Allah bertanya kepada orang itu 'Apa yang 
mendorongmu melakukan yang kau lakukan? ' Ia menjawab, 'Ini karena takut kepada-Mu', 
maka Allah pun mengampuninya." 
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6953. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Ishaq telah menceritakan kepada kami 
'Amru bin 'Ashim telah menceritakan kepada kami Hammam telah menceritakan kepada 
kami Ishaq bin Abdullah aku mendengar 'Abdurrahman bin Abu 'Amrah berkata, "Aku 
mendengar Abu Hurairah berkata, "Aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ada seorang hamba yang melakukan dosa -atau 
dengan redaksi lain; menjalankan dosa-, lantas hamba itu berkata 'Ya Tuhanku, aku telah 
melakukan dosa --atau dengan redaksi 'telah kuperbuat'--, maka ampunilah aku'. Maka 
Tuhannya berkata: 'Hamba-Ku tahu bahwa ia mempunyai tuhan yang bisa mengampuni dosa 
dan menghukumnya, maka Aku mengampuni dosa hamba-Ku.' Kemudian orang tersebut 
tinggal berdiam diri (tidak melakukan dosa) Allah berapa lama Ia berdiam diri, kemudian Ia 
kembali melakukan dosa lagi -atau mengerjakan dosa--, lalu ia pun berkata, 'Wahai rabbku, 
aku telah berdosa -atau melakukan dosa-, maka ampunilah perbuatanku.' Maka Allah 
berfirman: 'Hamba-Ku tahu bahwa dia mempunyai tuhan yang bisa mengampuni dosa dan 
menghukumnya, maka telah Aku ampuni hamba-Ku.' Kemudian orang itu berdiam diri 
sekehendak Allah berdiam diri, kemudian ia melakukan dosa lagi -atau dengan redaksi 
menjalankan dosa-, sehingga hamba itu berkata, 'Rabbi, telah kulakukan dosa -atau aku 
berdosa-, maka berilah aku ampunan terhadapnya.' Maka Allah berfirman: 'Hamba-Ku tahu 
bahwa ia mempunyai Tuhan yang mengampuni dosa dan menghukumnya, maka Aku telah 
mengampuni hamba-Ku (Allah mengulanginya sebanyak tiga kali), maka hendaklah ia 
beramal sekehendaknya." 
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6954. Telah menceritakan kepada kami 'Abdullah bin Abu Al Aswad telah menceritakan 
kepada kami Mu'tamir aku mendengar Ayahku telah menceritakan kepada kami Qatadah 
dari 'Uqbah bin Abdul Ghafir dari Abu Sa'id dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau 
menceritakan tentang seseorang pada masa lampau atau orang sebelum kalian -nabi 
meneruskan bicaranya-. Orang itu Allah beri harta dan anak, maka dikala ia wafat, ia berkata 
kepada anak-anaknya, 'Hai anak-anakku, bagaimana keadaanku selaku ayah bagi kalian? ' 
anak-anaknya menjawab, 'Engkau adalah sebaik-baik ayah.' Abu Said berkata, 'Orang tadi 
merasa bukan orang baik (orang shalih di sisi Allah), sehingga ia punya prasangka jika Allah 
mentakdirkan, pasti Dia menyiksanya. Orang tadi meneruskan bicara, 'Kalaulah aku mati 
nanti, maka bakarlah aku hingga menjadi arang, lalu tumbuklah aku -sedang Iskandaria 
berkata dengan redaksi 'Jika angin berhembus kencang'-, maka taburkanlah abuku dalam 
angin itu.' Lantas Allah Azza wa Jalla berfirman: 'Jadilah engkau', tiba-tiba orang itu kembali 
utuh seperti sedia kala. Maka Allah bertanya: 'Hai hamba-Ku, apa yang mendorongmu 
berbuat seperti yang kau lakukan? ' Si hamba tadi menjawab, 'Yang demikian karena aku 
betul-betul takut terhadap-Mu, atau gelisah dari-Mu.' Sehingga Allah tidak menyayangi 
orang itu selain karena ketakutan orang itu kepada-Nya." Pada kali lain Rasulullah bersabda: 
"Tidak ada dorongan bagi orang itu berbuat yang demikian selain karena ketakutannya." 
Maka hadis ini kuceritakan kepada Abu Utsman, lantas ia berkata, 'Aku mendengar hadis ini 
dari Salman, hanya ia menambahi redaksi 'Tolong taburkanlah abuku di lautan atau 
sebagaimana yang ia ceritakan.' Telah menceritakan kepada kami Musa telah menceritakan 
kepada kami Mu'tamir dan berkata dengan redaksi, 'tidak mengharapkan kebaikan'. Sedang 
Khalifah berkata, 'telah menceritakan kepada kami Mu'tamir dengan redaksi 'lam yabta'iz', 
yang ditafsirkan oleh Qatadah dengan makna l'am yaddakhir', tidak menyimpan'." 

Bab: Dialog Allah bersama para nabi dan selain mereka pada hari kiamat 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

فُ  ح
ُ

وس
ُ
  ي

ُ
ن

ْ
اشِدٍ  ب

َ
ا ر

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
رِ  أبَ

ْ
ك

َ
  ب

ُ
ن

ْ
اشٍ  ب

َ ّ
ي

َ
نْ  ع

َ
يْدٍ  ع

َ
  قَالَ  حُْ

ُ
ت

ْ
 أنَسًَا سََعِ

 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
  قَالَ  ع

ُ
ت

ْ
  سََعِ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

قُولُ  و َ
  إِذاَ ي

َ
  كَان

ُ
وْم

َ
ةِ  ي

َ
ام

َ
قِي

ْ
  ال

ُ
ت

ْ
ع   شُفِّ

ُ
ت

ْ
ا فقَلُ

َ
بِّ  ي

َ
 ر

 
ْ

خِل
ْ
نةََّ  أدَ

َ
ج

ْ
نْ  ال

َ
  م

َ
بِهِ  فِ  كَان

ْ
  قَل

ٌ
لَ

َ
  خَرْد

َ
خلُوُن

ْ
د

َ
  فيَ

َ ّ
  أقَوُلُ  ثُ

ْ
خِل

ْ
نةََّ  أدَ

َ
ج

ْ
نْ  ال

َ
  م

َ
بِهِ  فِ  كَان

ْ
نَ  قَل

ْ
ءٍ  أدَ  أنَسٌَ  فقََالَ  شَْ

  كَأنَِّ 
ُ

ظرُ
ْ
ابِعِ  إِلَ  أنَ

َ
ولِ  أصَ

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

و  

6955. Telah menceritakan kepada kami Yusuf bin Rasyid telah menceritakan kepada kami 
Ahmad bin Abdullah telah menceritakan kepada kami Abu Bakar bin 'Iyyasy dari Humaid 
berkata, "Aku mendengar Anas radliyallahu'anhu berkata, "Aku mendengar Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Jika hari kiamat tiba, maka aku diberi syafaat, lantas aku berkata: 
'Wahai rabb, tolong masukkanlah ke dalam surga siapa saja yang dalam hatinya masih ada 
sebiji sawi iman.' Lantas mereka pun masuk, kemudian aku berkata: 'Masukkanlah dalam 
surga siapa saja yang dalam hatinya ada iman sekalipun dalam tingkatan paling rendah." 
Anas berkata, "Seakan aku melihat jari-jari Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam." 
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6956. Telah menceritakan kepada kami Sulaiman bin Harb telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid telah menceritakan kepada kami Ma'bad bin Hilal Al 'Anazi berkata, "Kami, 
orang-orang penduduk Bashrah, berkumpul dan pergi menemui Anas bin Malik, lalu kami 
pergi bersama Tsabit Al Bunani dengan tujuan bertanya tentang hadis Syafaat. Tidak tahunya 
Anas bin mlik dalam berada istananya, lalu kami temui beliau tepat ketika ia sedang shalat 
dluha. Kemudian kami meminta ijin dan ia pun memberi ijin yang ketika itu ia tengah duduk 
di atas kasurnya. Maka kami berkata kepada Tsabit, 'Jangan kamu bertanya kepadanya 
tentang sesuatu sebelum hadis syafaat.' Lantas Tsabit bertanya, 'Wahai Abu Hamzah, kawan-
kawanmu dari penduduk Bashrah datang kepadamu untuk bertanya tentang hadis syafaat.' 
Lantas Anas berkata, "Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam telah menceritakan kepada 
kami, beliau bersabda: "Jika hari kiamat tiba, maka manusia satu sama lain saling 
bertumpukan. Mereka kemudian mendatangi Adam dan berkata, 'Tolonglah kami agar 
mendapat syafaat Tuhanmu.' Namun Adam hanya menjawab, 'Aku tak berhak untuk itu, 
namun datangilah Ibrahim sebab dia adalah khalilurrahman (Kekasih Arrahman).' Lantas 
mereka mendatangi Ibrahim, namun sayang Ibrahim berkata, 'Aku tak berhak untuk itu, coba 
datangilah Musa, sebab dia adalah nabi yang diajak bicara oleh Allah (kaliimullah).' Mereka 
pun mendatangi Musa, namun Musa berkata, 'Saya tidak berhak untuk itu, coba mintalah 
kepada Isa, sebab ia adalah roh Allah dan kalimah-Nya.' Maka mereka pun mendatang Isa. 
Namun Isa juga berkata, 'Maaf, aku tak berhak untuk itu, namun cobalah kalian temui 
Muhammad shallallahu 'alaihi wasallam.' Mereka pun mendatangiku sehingga aku pun 
berkata: "Aku kemudian meminta ijin Tuhanku dan aku diijinkan, Allah mengilhamiku dengan 
puji-pujian yang aku pergunakan untuk memanjatkan pujian terhadap-Nya, yang jika puji-
pujian itu menghadiriku sekarang, aku tidak melafadkan puji-pujian itu. Aku lalu tersungkur 
sujud kepada-Nya, lantas Allah berfirman 'Wahai Muhammad, angkatlah kepalamu, 
katakanlah engkau akan didengar, mintalah engkau akan diberi, mintalah keringanan engkau 
akan diberi keringanan.' Maka aku menghiba 'Wahai tuhanku, umatku-umatku.' Allah 
menjawab, 'Berangkat dan keluarkanlah dari neraka siapa saja yang dalam hatinya masih 
terdapat sebiji gandum keimanan.' Maka aku mendatangi mereka hingga aku pun 
memberinya syafaat. Kemudian aku kembali menemui tuhanku dan aku memanjatkan puji-
pujian tersebut, kemudian aku tersungkur sujud kepada-Nya, lantas ada suara 'Hai 
Muhammad, angkatlah kepalamu dan katakanlah engkau akan didengar, dan mintalah 
engkau akan diberi, dan mintalah syafaat engkau akan diberi syafaat.' Maka aku berkata, 
'Umatku, umatku, ' maka Allah berkata, 'Pergi dan keluarkanlah siapa saja yang dalam 
hatinya masih ada sebiji sawi keimanan, ' maka aku pun pergi dan mengeluarkannya. 
Kemudian aku kembali memanjatkan puji-pujian itu dan tersungkur sujud kepada-Nya, lantas 
Allah kembali berkata, 'Hai Muhammad, angkatlah kepalamu, katakanlah engkau akan 
didengar, mintalah engkau akan diberi, dan mintalah syafaat engkau akan diberi syafaat.' 
Maka aku berkata, 'Wahai tuhanku, umatku, umatku.' Maka Allah berfirman: 'Berangkat dan 
keluarkanlah siapa saja yang dalam hatinya masih ada iman meskipun jauh lebih kecil 
daripada sebiji sawi, ' maka aku pun berangkat dan mengeluarkan mereka dari neraka." 
Tatkala kami pulang tempat dari Anas, aku katakan kepada sebagian sahabat kami, 'Duhai, 
sekiranya saja kita melewati Al Hasan -yang dia menyepi di rumah Abu khalifah-'. Lantas 
kami menceritakan kepada Al Hasan dengan apa yang telah diceritakan Anas bin Malik 
kepada kami. Selanjutnya kami pun menemuinya dan kami ucapkan salam, ia mengijinkan 



kami dan kami katakan, 'Wahai Abu Sa'id, kami datang menemuimu setelah kami kembali 
dari saudaramu, Anas bin Malik. Belum pernah kami lihat sebagaimana yang ia ceritakan 
kepada kami tentang syafaat.' Lantas ia berkata, 'Heiih.' Maka hadits tersebut kemudian 
kami ceritakan kepadanya (Al Hasan), dan berhenti sampai sini. Namun ia berkata, 'Hei…! 
Hanya sampai situ? ' Kami jawab, 'Dia tidak menambah kami daripada sekedar ini saja.' 
Lantas ia berkata, 'Sungguh, dia pernah menceritakan kepadaku itu -secara sempurna- 
kepadaku sejak dua puluh tahun yang lalu, aku tidak tahu apakah dia lupa ataukah tidak suka 
jika kalian kemudian pasrah.' Kami lalu berkata, 'Wahai Abu Sa'id, tolong ceritakanlah 
kepada kami! ' Al Hasan kemudian tertawa seraya berkata, 'Sesungguhnya manusia dicipta 
dalam keadaan tergesa-gesa. Saya tidak menyebutnya selain saya akan menceritakannya 
kepada kalian. Anas telah menceritakan kepadaku sebagaimana dia ceritakan kepada kalian. 
Nabi berkata: "Kemudian aku kembali untuk keempat kalinya, dan aku memanjatkan dengan 
puji-pujian itu kemudian aku tersungkur sujud dan diserukan, 'Wahai Muhammad, angkatlah 
kepalamu, ucapkanlah engkau didengar, mintalah engkau diberi, dan mintalah syafaat 
engkau akan diberi syafaat, ' maka aku berkata, 'Wahai Tuhanku, ijinkanlah bagiku untuk 
orang-orang yang mengucapkan La-Ilaaha-Illallah! ' Maka Allah menjawab, 'Demi kemuliaan, 
keagungan dan kebesaran-Ku, sungguh akan Aku keluarkan siapa saja yang mengucapkan 
Laa-Ilaaha-Illallah." 
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6957. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Khalid telah menceritakan kepada 
kami 'Ubaidullah bin Musa dari Israil dari Manshur dari Ibrahim dari 'Abidah dari 'Abdullah 
berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Manusia yang terakhir kali 
masuk surga dan terakhir kali keluar dari neraka adalah seseorang yang keluar dengan 
merangkak, lantas tuhannya berkata, 'Masuklah kamu dalam surga.' Orang tersebut 
kemudian berkata, 'Wahai Tuhanku, surga sudah sesak! ' Allah mengulangi firman-Nya 
hingga tiga kali, namun si hamba terus menjawabnya dengan mengatakan 'Surga sudah 
penuh'. Maka Allah berfirman: 'Sesungguhnya surga bagimu seperti dunia dikalikan 
sepuluhnya.' 
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6958. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Hujr telah memberitakan kepada kami 'Isa 
bin Yunus dari Al A'masy dari Khaitsamah dari 'Adi bin Hatim berkata, "Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Tidaklah salah seorang di antara kalian melainkan akan diajak 
bicara oleh tuhannya dengan tanpa juru penerjemah, saat ia melihat sebelah kanannya maka 
ia tidak melihat selain amalnya yang pernah dilakukan, saat ia melihat sebelah kirinya maka 
ia tidak melihat kecuali apa yang telah ia lakukan sebelumnya, dan saat ia lihat depannya 
maka melihat selain neraka di depan mukanya. Maka jagalah kalian dari neraka walau hanya 
dengan separoh biji kurma." Al A'masy mengatakan, "Dan telah menceritakan kepadaku 
'Amru bin Murrah dari Khaitsamah semisalnya, dan ia tambahi dengan redaksi, 'Walaupun 
hanya dengan kata-kata yang baik'." 
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6959. Telah menceritakan kepada kami Utsman bin Abu Syaibah telah menceritakan kepada 
kami Jarir dari Manshur dari Ibrahim dari 'Abidah dari 'Abdullah radliyallahu'anhu berkata, 
"Seorang biarawan Yahudi datang dan berkata, 'Jika hari kiamat terjadi, maka Allah 
meletakkan langit di atas jari-Nya, dan tujuh lapisan bumi juga diletakkan di atas jarinya dan 
air, bintang juga di atas jari, dan seluruh makhluk yang ada juga di atas satu jarinya, 
kemudian Allah menggetarkan mereka seraya berkata: 'Aku adalah Sang raja, akulah sang 
raja! ' Dan kulihat Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tertawa hingga kelihatan gigi gerahamnya 
sebagai pertanda takjub dan membenarkan ucapannya. Kemudian Nabi 
Shallallahu'alaihiwasalam membacakan firman Allah: '(Dan mereka (orang-orang Yahudi) 
tidak menghormati Allah dengan penghormatan yang sebenarnya) hingga ayat '(dari apa 
yang mereka persekutukan) ' (Qs. Azzumar: ayat 67). 
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6960. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Abu 
'Awanah dari Qatadah dari Shafwan bin Mukhraz, bahwa ada seorang laki-laki bertanya Ibnu 
Umar, "Bagaimana engkau mendengar Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda 
tentang bisikan?" Ibnu Umar menjawab, 'Salah seorang di antara kalian mendekati tuhannya 



hingga Allah meletakkan dekapannya kepadanya dan berujar, 'Bukankah engkau telah 
melakukan demikian? ' Maka si hamba tadi berkata, 'Benar.' Allah lantas berkata lagi, 
'Bukankah engkau melakukan yang demikian-demikian? ' Si hamba tadi menjawab, 'Benar, ' 
dan dia mengakuinya. Kemudian Allah berkata, 'Sesungguhnya aku telah menutup dosa-dosa 
itu bagimu di dunia, dan hari ini aku mengampuninya bagimu'." Sedang Adam berkata, telah 
menceritakan kepada kami Syaiban telah menceritakan kepada kami Qatadah telah 
menceritakan kepada kami Shafwan dari Ibn 'Umar berkata, 'Aku mendengar Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Allah berbicara dengan Musa secara langsung} 
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6961. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits telah menceritakan kepada kami Uqail dari Ibn Syihab telah menceritakan kepada kami 
Humaid bin Abdurrahman dari Abu Hurairah bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Adam dan Musa berbantah-bantahan pada hari kiamat, Musa berkata kepada 
Adam, 'Engkaulah penyebab yang mengeluarkan anak cucumu dari surga! ' Sedang Adam 
berkata, 'Engkau Musa, yang Allah telah memilihmu dengan risalah-Nya dan kalam-Nya, 
engkau mencelaku atas sesuatu yang telah ditakdirkan bagiku sebelum aku dicipta! ' Maka 
Adam lah yang mengalahkan Musa." 
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6962. Telah menceritakan kepada kami Muslim bin Ibrahim telah menceritakan kepada kami 
Hisyam telah menceritakan kepada kami Qatadah dari Anas radliyallahu'anhu berkata, 
"Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Orang-orang mukmin dikumpulkan pada 
hari kiamat dan berkata, 'Duh sekiranya kita bisa meminta syafaat untuk kami kepada tuhan 
kami, sehingga Allah bisa memberi kenyamanan bagi kami dari tempat kami ini.' Lantas 
mereka mendatangi Adam seraya berkata, 'Hai Adam, engkau adalah nenek moyang seluruh 
manusia, Allah telah menciptamu dengan tangan-Nya, Allah telah menyuruh para malaikat 
untuk sujud kepadamu, dan Dia mengajarimu nama-nama segala sesuatu, maka mintalah 
syafaat untuk kami kepada Tuhan kami sehingga Allah bisa memberi kenyamanan bagi kami.' 
Maka Adam berkata, 'Aku tidak berhak melakukan itu untuk kalian, ' lantas Adam 
menceritakan kesalahan yang pernah dilakukannya." 
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6963. Telah menceritakan kepada kami Abdul Aziz bin Abdullah telah menceritakan 
kepadaku Sulaiman dari Syarik bin Abdullah berkata, "Aku mendengar Anas bin Malik 
berkata, "Tatkala Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam diisra'kan dari masjid Ka'bah, beliau 
didatangi oleh tiga orang -yang ketika itu beliau belum menerima wahyu- ketika di masjidil 
haram. Laki-laki pertama berkata, 'Mana orangnya? ' Laki-laki kedua berkata, 'Itu, orang 
terbaik di antara mereka! ' Lantas laki-laki ketiga berkata, 'Ambillah orang terbaik mereka', 
pada malam itu beliau tidak bisa melihat mereka bertiga. Hingga pada malam berikutnya 
mereka mendatangi beliau lagi, yang ketika itu hati (beliau) melihat, mata beliau tidur 
namun tidak untuk hatinya. Demikian pula para nabi, mata mereka tertidur namun hati 
mereka tidak tidur. Para malaikat itu tidak mengajak bicara beliau hingga mereka membawa 
dan meletakkan beliau di sisi sumur zamzam, Jibril lantas memimpin mereka untuk 
menyucikan nabi. Jibril kemudian membelah antara tenggorokan beliau hingga pangkal 
lehernya, sampai dadanya dan perutnya. Jibril kemudian memandikan beliau dengan air 
zamzam dengan tangannya hingga sampai pada bagian perut, setelah itu didatangkanlah 
bejana besar dari emas yang di dalamnya ada bejana yang terbuat dari tanah liat dari emas 
yang diisi dengan keimanan dan hikmah. Dengannya, Jibril mengisi dada dan urat-urat 
kerongkongannya lalu menjahitnya kembali. Kemudian Jibril membawanya ke langit dunia 
dan ia ketuk salah satu pintunya sehingga penghuni langit bertanya, 'Siapakah ini? ' Jibril 
berkata, 'Para malaikat bertanya, 'Siapa yang bersamamu? ' Jibril menjawab, 'Bersamaku 



Muhammad.' Penghuni langit bertanya, 'Dia telah diutus? ' Jibril menjawab, 'Benar.' 
Penghuni langit lalu berkata, 'Selamat datang, selamat atas kunjungannya.' Maka penghuni 
langit sedemikian bergembira, mereka tidak tahu apa yang Allah inginkan terhadap diri 
Muhammad di muka bumi, hingga Allah memberitahu mereka. Lantas di langit dunia nabi 
bertemu Adam, Jibril memperkenalkan kepada beliau, 'Ini adalah ayahmu, Adam. 
Ucapkanlah salam kepadanya. Dia (Muhammad) lalu mengucapkan salam yang kemudian 
dijawab oleh Adam seraya, 'Selamat datang, selamat berkunjung wahai anakku, sungguh 
engkau anak yang terbaik.' Ternyata di langit dunia ada dua sungai yang mengalir, Nabi 
Muhammad bertanya, 'Dua sungai apa ini wahai Jibril? ' Jibril menjawab, 'Ini adalah Nil dan 
Eufrat.' Kemudian Jibril terus membawa Nabi ke langit, tiba-tiba ada sungai lain yang di 
atasnya ada istana dari mutiara dan intan, Nabi memukulnya dengan tangannya, tiba-tiba 
baunya seperti minyak wangi adlfar. Nabi bertanya, 'Ini apa wahai Jibril? ' Jibril menjawab, 
'Ini adalah telaga al Kautsar yang sengaja disimpan oleh Tuhanmu untukmu.' Kemudian Jibril 
membawanya naik ke langit kedua, dan malaikat bertanya kepadanya seperti yang 
ditanyakan malaikat pada langit pertama. Mereka bertanya, 'Siapa ini? ' Jibril menjawab, 'Ini 
Jibril.' Mereka bertanya lagi, 'Dan siapa ini yang bersamamu? ' Jibril menjawab, 'Muhammad 
shallallahu 'alaihi wasallam.' Mereka bertanya, 'Apakah dia telah diutus? ' Jibril menjawab, 
'Benar.' Malaikat (langit tersebut) lalu berkata, 'Selamat datang, selamat atas kunjungannya.' 
Jibril kemudian membawanya naik ke langit ketiga dan para malaikat bertanya kepadanya 
sebagaimana yang ditanyakan malaikat di langit pertama dan kedua, kemudian Jibril 
membawanya naik ke langit keempat, dan mereka bertanya seperti halnya pertanyaan 
malaikat sebelumnya, setiap langit berisikan para nabi yang Jibril sebutkan nama-namanya. 
Dan seingatku di antara mereka ada Idris di langit kedua, Harun di langit keempat, dan lain di 
langit ke lima yang aku tak hapal namanya, Ibrahim di langit keenam, dan Musa di langit 
ketujuh karena diberi kelebihan bisa berbicara langsung dengan Allah. Lantas Musa berkata, 
'Wahai Rabb, setahuku tak ada orang yang lebih ditinggikan daripada aku, ' kemudian Jibril 
membawanya naik di atas kesemuanya yang tidak satupun yang tahu selain Allah hingga tiba 
di Sidratul Muntaha. Kemudian Jibril mendekati Allah, Al Jabbar, Rabb pemilik kemuliaan, 
Nabi terus mendekat hingga jarak antara keduanya sebatas dua busur panah atau lebih 
dekat lagi, dan Allah memberinya wahyu, yang di antara wahyunya, Allah mewajibkan lima 
puluh kali shalat untuk umatmu (Muhammad) siang-malam. Kemudian Nabi turun hingga 
bertemu Musa, Musa menahannya dan berkata, 'Hai Muhammad, apa yang diikrarkan 
Tuhanmu kepadamu? ' Nabi menjawab, 'Allah mewajibkan aku untuk mendirikan lima puluh 
kali shalat sehari semalam.' Musa berkata, 'Umatmu tak bakalan kuat melakukan sedemikian 
itu, kembalilah kamu agar Tuhanmu memberi keringanan untkmu dan umatmu.' Maka Nabi 
menoleh ke Jibril seolah-olah meminta saran tentang saran Musa, dan Jibril memberi isyarat, 
'Silahkan, kalau kau berkenan.' Maka Jibril kembali menaikannya ke Allah Yang Maha Jabbar 
yang ketika itu masih berada di singgahsana-Nya, Nabi katakan, 'Wahai Rabb, berilah kami 
keringanan, sebab umatku tak bakalan mampu melakukan shalat lima puluh kali dalam 
sehari! ' Lantas Allah mengurangi sepuluh kali, dan Nabi kembali bertemu Musa dan Musa 
menahannya, Musa terus-menerus membujuknya agar Nabi menegoisasi ulang kepada 
Rabbnya, sehingga Allah hanya mewajibkan lima kali shalat sehari-semalam. Musa kemudian 
menahannya ketika kewajiban shalat tinggal lima, Musa mengatakan, 'Hai Muhammad, 
pernah aku membujuk Bani Israil, kaumku, untuk suatu yang lebih rendah daripada ini 
namun mereka meninggalkannya, padahal umatmu lebih lemah fisiknya, badannya, hatinya, 
pandangan dan pendengarannya, maka temuilah kembali Rabbmu agar Dia memberi 
keringanan.' Dan atas semua instruksi itu, Nabi menoleh kepada Jibril untuk memberi saran, 
namun Jibril tidak membenci atas itu semua. Lantas Jibril kembali membawanya naik untuk 



kali kelima, lalu Nabi berkata, 'Ya Rabb, umatku adalah orang-orang lemah fisiknya, hatinya, 
pendengarannya, pandangannya, dan badannya, maka berilah kami keringanan.' Allah Yang 
Maha Jabbar menjawab, 'Hai Muhammad! ' Nabi menjawab, 'Aku penuhi panggilan-Mu.' 
Allah meneruskan firman-Nya, 'Sesungguhnya tidak ada lagi pergantian titah-Ku 
sebagaimana Aku wajibkan atasmu dalam ummul kitab.' Allah meneruskan titah-Nya, setiap 
satu kebaikan dibalas sepuluh kali lipatnya, maka lima kali shalat itu tercatat lima puluh kali 
dalam ummul kitab, sekalipun hanya dilaksanakan lima kali olehmu.' Maka Nabi kembali 
menemui Musa dan Musa bertanya, 'Apa yang telah kamu lakukan? ' Nabi menjawab, 'Allah 
betul-betul telah memberi kami keringanan, karena setiap kebaikan dibalas sepuluh kali 
lipatnya.' Musa berkata, 'Demi Allah, aku pernah membujuk bani israil untuk yang lebih 
remeh daripada itu namun mereka meninggalkannya, maka kembalilah kau temui Tuhanmu 
agar Dia memberi keringanan terhadapmu.' Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
menjawab, 'Hai Musa, demi Allah, aku telah malu kepada Tuhanku terhadap protes yang 
kulakukan terhadap-Nya.' Musa pun berkata, 'Baik kalau begitu, silahkan engkau turun 
dengan nama Allah.' Maka Nabi bangun (tidur) yang ketika itu beliau di Masjidil Haram." 

Bab: Dialog Allah bersama penghuni surga 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ى ح
َ
ي

ْ
ح

َ
  ي

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ثَنيِ س دَّ َ

  ح
ُ
ن

ْ
بٍ  اب

ْ
ه

َ
ثَنيِ قَالَ  و دَّ َ

  ح
ٌ

الكِ
َ

نْ  م
َ

دِ  ع
ْ

ي
َ

نِ  ز
ْ

  ب
َ

لمَ
ْ

نْ  أسَ
َ

طاَءِ  ع
َ

نِ  ع
ْ

ارٍ  ب
َ

 يسَ

نْ 
َ

عِيدٍ  أبَِ  ع
َ

رِيِّ  س
ْ

خدُ
ْ
  ال

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
  قَالَ  قَالَ  ع

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  إِنَّ  و
َ قُولُ  الّلَ َ

لِ  ي
ْ

نةَِّ  لِْهَ
َ

ج
ْ
ا ال

َ
 ي

لَ 
ْ

نةَِّ  أهَ
َ

ج
ْ
  ال

َ
َقُولوُن

يْكَ  فيَ
َ ّ
ا لبَ

َ
بَّن َ

كَ  ر
ْ

دَي
ْ

ع
َ

س
َ

ُ  و

ْ
خَي

ْ
ال

َ
كَ  فِ  و

ْ
دَي

َ
َقُولُ  ي

  فيَ
ْ

ضِيتُْ  هَل
َ

  ر
َ

قوُلوُن
َ
ا فيَ

َ
م

َ
ا و

َ
 لَ  لنَ

ا نَرْضَى
َ
بِّ  ي

َ
  ر

ْ
قَد

َ
ا و

َ
ن

َ
طيَْت

ْ
ا أعَ

َ
طِ  لمَْ  م

ْ
دًا تعُ

َ
قِكَ  مِنْ  أحَ

ْ
َقُولُ  خَل

طِيكُمْ  ألََ  فيَ
ْ

ضَلَ  أعُ
ْ
 ذلَكَِ  مِنْ  أفَ

 
َ

َقُولوُن
ا فيَ

َ
بِّ  ي

َ
أيَُّ  ر

َ
ءٍ  و ضَلُ  شَْ

ْ
َقُولُ  ذلَكَِ  مِنْ  أفَ

ليَْكُمْ  أحُِلُّ  فيَ
َ

انِ  ع
َ

و
ْ

خَطُ  فلََ  رِض
ْ

ليَْكُمْ  أسَ
َ

  ع
ُ
دَه

ْ
ع

َ
 ب

دًا
َ
 أبَ

6964. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Sulaiman telah menceritakan kepadaku 
Ibn Wahb berkata, telah menceritakan kepadaku Malik dari Zaid bin Aslam dari 'Atha' bin 
Yasar dari Abu Sa'id Al Khudzri radliyallahu'anhu berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Allah memanggil penduduk surga, 'Hai penduduk surga! ' Mereka menjawab, 
'Baik, kami penuhi panggilan-Mu, dan seluruh kebaikan berada di tangan-Mu! Allah 
meneruskan, 'Apakah kalian telah puas! ' Mereka menjawab, 'Bagaimanakah kami tidak puas 
wahai Rabb, sedang telah Engkau beri kami sesuatu yang belum pernah Engkau berikan 
kepada satu pun dari makhluk-Mu! Allah kembali berkata, 'Maukah Aku beri kalian suatu 
yang lebih utama daripada itu semua? ' Mereka balik bertanya, 'Ya Rabb, apalagi yang lebih 
utama daripada itu semua? ' Allah menjawab, 'Sekarang Aku halalkan untuk kalian 
keredlaan-Ku, sehingga Aku tidak marah terhadap kalian selama-lamanya! ' 
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6965. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Sinan telah menceritakan kepada 
kami Fulaih telah menceritakan kepada kami Hilal dari 'Atha' bin Yasar dari Abu Hurairah, 
bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam suatu hari menyampaikan hadis sedang di sisinya 
ada seorang arab badui: "Ada seorang penduduk surga meminta ijin Tuhannya untuk 
menanam. Allah berujar, 'Bukankah engkau diperkenankan sekehendakmu! ' Orang tersebut 
menjawab, 'Memang, namun aku ingin menanam! ' Orang itu kemudian bergegas menabur 
benih, dan ujung-ujung tanamannya sedemikian cepat tumbuh, juga perkembangbiakannya, 
sehingga ia juga cepat memanen, yang himpunan panenannya sebesar gunung. Kemudian 
Allah berfirman, 'Silahkan kau ambil hai Anak adam, sungguh tak ada sesuatu yang 
menjadikanmu puas! ' Maka si arab badui berkata, 'Wahai Rasulullah, (jika demikian) tidak 
akan engkau temukan seperti orang ini selain dari Quraisy atau orang anshar, sebab mereka 
hobi bercocok tanam, adapun kami, tidak suka bercocok tanam! Rasulullah pun menjadi 
tertawa." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Janganlah kalian menjadikan tandingan-tandingan bagi 
Allah} 
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6966. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Jarir dari Manshur dari Abu Wail dari 'Amru bin Syurahbil dari 'Abdullah berkata, "Pernah 
aku bertanya Nabi Shallahu'alaijiwasallam, dosa apa yang paling besar di sisi Allah?" Nabi 
menjawab, "Engkau menjadikan tandingan untuk Allah, padahal Dialah yang menciptamu." 
Aku lalu berkata, "Jika demikian berarti itu memang perkara besar!" kemudian aku bertanya 
lagi, 'Lalu apa lagi? ' Nabi menjawab: "Engkau membunuh anakmu karena kamu khawatir 
akan makan bersamamu." Kemudian saya bertanya, "Lantas apa lagi?" Nabi menjawab: 
"Engkau berzina dengan isteri tetanggamu." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Kamu sekali-sekali tidak dapat bersembunyi dari 
kesaksian pendengaran, penglihatan dan kulitmu kepadamu} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدِيُّ  ح
َ

م
ُ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

ورٌ  ح
ُ

ص
ْ
ن

َ
نْ  م

َ
اهِدٍ  ع

َ
ج

ُ
نْ  م

َ
رٍ  أبَِ  ع

َ
م

ْ
ع

َ
نْ  م

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 ع

  قَالَ 
َ

ع
َ

م
َ
ت

ْ
دَ  اج

ْ
يْتِ  عِن

َ
ب

ْ
انِ  ال

َ ّ
  ثَقَفِي

ٌ
ّ

شِ
َ

قرُ
َ

  و
ْ

انِ  أوَ
َ ّ
شِي

َ
  قرُ

ٌ
ّ

ثَقَفِي
َ

  و
ٌ

ة
َ
  كَثِي

ُ
م

ْ
مْ  شَح طوُعِِ

ُ
  ب

ٌ
  قَلِيلَ

ُ
ه

ْ
مْ  فقِ  فقََالَ  قلُوُضِِ



دُهُْ 
َ

  أحَ
َ

ن
ْ

و
َ

  أنََّ  أتََر
َ   الّلَ

ُ
ع

َ
ا يسَْم

َ
  قَالَ  نَقُولُ  م

ُ
خَر

ْ
  الْ

ُ
ع

َ
  يسَْم

ْ
رْنَا إِن

َ
ه

َ
لَ  ج

َ
  و

ُ
ع

َ
  يسَْم

ْ
ا إِن

َ
فَيْن

ْ
قَالَ  أخَ

َ
  و

ُ
خَر

ْ
  الْ

ْ
 إِن

 
َ

  كَان
ُ
ع

َ
رْنَا إِذاَ يسَْم

َ
ه

َ
  ج

ُ
  فإَِنّهَ

ُ
ع

َ
ا إِذاَ يسَْم

َ
فَيْن

ْ
لَ  أخَ

َ
ز

ْ
  فأَنَ

ُ الَ  الّلَ
َ

ا } تَع
َ

م
َ

تُْ  و
ْ
  كنُ

َ
تِوُن

َ
  تسَْت

ْ
دَ  أنَ

َ
ه

ْ
ليَْكُمْ  يشَ

َ
 ع

 
ْ
كُمْ سََ

ُ
لَ  ع

َ
كمُْ  و

ُ
ار

َ
ص

ْ
لَ  أبَ

َ
كمُْ  و

ُ
لوُد

ُ
ةَ  { ج

َ
ي

ْ
الْ  

6967. Telah menceritakan kepada kami Humaidi telah menceritakan kepada kami Sufyan 
telah menceritakan kepada kami Manshur dari Mujahid dari Abu Ma'mar dari Abdullah 
radliyallahu'anhu berkata, "Ada dua orang kabilah Tsaqif dan seorang qurays, atau dua orang 
qurasy. Salah seorang dari kabilah Tsaqif lemak perutnya terlihat banyak sekali, sementara 
kefakihan hati mereka sangat minim. Lalu salah seorang dari mereka berkata, 'Apa 
menurutmu Allah akan mendengar apa yang kita ucapkan? ' Sedang lainnya berkata, 'Allah 
mendengar jika kita mengucapkan dengan lantang, dan Dia tidak mendengar jika kita 
mengucapkan dengan lirih (rahasia).' Lantas lainnya berkata, 'Apabila Dia mendengar jika 
kita mengucapkan secara lantang, tentu Dia juga mendengar jika kita mengucapkan secara 
lirih! Lantas Allah menurunkan ayat: '(Dan apa saja yang kalian sembunyikan, akan bersaksi 
atas kalian, pendengaran kalian, tidak pula penglihatan kalian dan tidak pula kulit kalian) ', 
(Qs. Fushshilat: ayat 22). 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Setiap waktu Dia dalam kesibukan} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
اتِ

َ
  ح

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
رْد

َ
ا و

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ُوب ّ
نْ  أيَ

َ
ةَ  ع

َ
رِم

ْ
نْ  عِك

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
 تسَْ  كَيْفَ  قَالَ  ع

َ
لَ  ألَوُن

ْ
ابِ  أهَ

َ
كِت

ْ
نْ  ال

َ
مْ  ع ُبُِِ

دَكمُْ  كتُ
ْ
عِن

َ
  و

ُ
اب

َ
ِ  كِت   الّلَ

ُ
ب

َ
ر

ْ
بِ  أقَ

ُ
كُت

ْ
دًا ال

ْ
ه

َ
ِ  ع  بِالّلَ

 
ُ
ونَه

ُ
ء

َ
ر

ْ
ضًا تَق

ْ
ح

َ
يشَُبْ  لمَْ  م  

6968. Telah menceritakan kepada kami Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Hatim bin Wardan telah menceritakan kepada kami Ayyub dari 'Ikrimah dari Ibn Abbas 
radliyallahu'anhuma, ia berkata, "Bagaimana kalian bertanya ahli kitab tentang kitab mereka 
padahal kalian mempunyai Kitabullah, kitab yang paling dekat janjinya kepada Allah, yang 
kalian membacanya dengan tidak dicampuri hal-hal lainnya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

َ
ي

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
يْبٌ  أخَ

َ
نْ  شُع

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
يْدُ  أخَ

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع بْدَ  أنََّ  الّلَ

َ
ِ  ع   الّلَ

َ
ن

ْ
اسٍ  ب

َ ّ
ب

َ
 قَالَ  ع

ا
َ
  ي

َ
شَ

ْ
ع

َ
سْلِمِيَ  م

ُ
م

ْ
  كَيْفَ  ال

َ
لَ  تسَْألَوُن

ْ
ابِ  أهَ

َ
كِت

ْ
نْ  ال

َ
ءٍ  ع كُمْ  شَْ

ُ
اب

َ
كِت

َ
ي و ِ لَ  الَِّ

َ
ز

ْ
  أنَ

ُ لَ  الّلَ
َ

 ع

كُمْ  ِّ
لَّ  نَبِي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

دَثُ  و
ْ

ارِ  أحَ
َ
ب

ْ
َخ

ْ
ِ  الْ ضًا بِالّلَ

ْ
ح

َ
  يشَُبْ  لمَْ  م

ْ
قَد

َ
ثَكُمْ  و دَّ َ

  ح
ُ لَ  أنََّ  الّلَ

ْ
 أهَ

ابِ 
َ
كِت

ْ
  ال

ْ
لوُا قَد دَّ َ

بِ  مِنْ  ب
ُ
ِ  كتُ وُا الّلَ غَيَّ

َ
وا و

ُ
ب

َ
دِػِمْ  فكََت

ْ
  بِأيَ

َ
ب

ُ
كُت

ْ
  قَالوُا ال

َ
دِ  مِنْ  هُو

ْ
ِ  عِن تَوُا الّلَ

ْ
ش

َ
 ليِ

ناً بِذَلكَِ 
َ

  ثَم
ً

لَ  قَلِيل
َ

اكمُْ  أوَ
َ

ْ
نْ

َ
ا ي

َ
كمُْ  م

َ
اء

َ
مِ  مِنْ  ج

ْ
عِل

ْ
نْ  ال

َ
مْ  ع سْألَتَِِّ

َ
ِ  فلََ  م الّلَ

َ
ا و

َ
ا م

َ
ن

ْ
أيَ

َ
  ر

ً
ل

ُ
ج

َ
مْ  ر

ُ
ْ

 مِنْ

نْ  يسَْألَكُُمْ 
َ

ِ  ع زِلَ  يالَِّ
ْ
ليَْكُمْ  أنُ

َ
ع  



6969. Telah menceritakan kepada kami Abul Yaman telah mengabarkan kepada kami Syu'aib 
dari Azzuhri telah mengabarkan kepadaku 'Ubaidullah bin Abdullah bahwa Abdullah bin 
Abbas berkata, "Wahai segenap muslimin, bagaimana kalian bertanya ahli kitab tentang 
sesuatu, sedang kitab kalian yang Allah turunkan kepada nabi kalian shallallahu 'alaihi 
wasallam adalah berita paling baru tentang Allah yang tidak dicampuri oleh sesutu apapun, 
dan Allah telah menceritakan kepada kalian bahwa ahli kitab mengubah-ubah kitab Allah 
dan merubah-rubahnya. Setelah itu mereka tulis kitab-kitab Allah dengan tangannya, dan 
mereka katakan, 'Ini dari Allah', yang demikian untuk mereka beli dengan harga yang sedikit, 
tidakkah ilmu yang datang kepada kalian melarang kalian bertanya kepada mereka? Tidak, 
demi Allah, tidak akan kami lihat salah seorang di antara mereka bertanya kalian tentang 
yang diturunkan kepada kalian." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Janganlah kamu gerakkan lidahmu untuk Al Qur'an 
karena hendak bercepat-cepat.} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
  قتُ

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انَةَ  أبَ

َ
و

َ
نْ  ع

َ
  ع

َ
وس

ُ
نِ  م

ْ
ائِشَةَ  أبَِ  ب

َ
نْ  ع

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نْ  ج

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
 ع

الَ  قَوْلِِ  فِ 
َ

  لَ  } تَع
ْ

ك ِّ
ر

َ
انَكَ  بِهِ  تحُ

َ
  قَالَ  { لسِ

َ
  كَان

ُ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ   الّلَ
َ

  ليَْهِ ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

  و
ُ

الجِ
َ

ع
ُ
زِيلِ  مِنْ  ي

ْ
ةً  التَّن   شِدَّ

َ
كَان

َ
 و

كُ  ِّ
ر

َ
ح

ُ
يْهِ  ي

َ
  لِ  فقََالَ  شَفَت

ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
ا فأَنََا ع

َ
كهُُم ِّ

ر
َ

ا لكََ  أحُ
َ

  كَم
َ

ولُ  كَان
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
 و

ا
َ

كهُُم ِّ
ر

َ
ح

ُ
  فقََالَ  ي

ٌ
عِيد

َ
ا أنََا س

َ
كهُُم ِّ

ر
َ

ا أحُ
َ

  كَم
َ

  كَان
ُ
ن

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
ا ع

َ
كهُُم ِّ

ر
َ

ح
ُ
كَ  ي

َ ّ
ر

َ
يْهِ  فحَ

َ
لَ  شَفَت

َ
ز

ْ
  فأَنَ

ُ زَّ  الّلَ
َ

لَّ  ع
َ

ج
َ

 و

  لَ  }
ْ

ك ِّ
ر

َ
انَكَ  بِهِ  تحُ

َ
لَ  لسِ

َ
ج

ْ
ع

َ
ا إِنَّ  بِهِ  لتِ

َ
ليَْن

َ
  ع

ُ
ه

َ
عْ

َ
  جَ

ُ
قرُْآنَه

َ
  قَالَ  { و

ُ
ه

ُ
عْ

َ
رِكَ  فِ  جَ

ْ
د

َ
  ص

َ ّ
  ثُ

ُ
ؤُه

َ
ر

ْ
  فإَِذاَ } تَق

ُ
نَاه

ْ
أ

َ
 فاَتَّبِعْ  قَر

 
ُ
مِعْ  قَالَ  { قرُْآنَه

َ
ت

ْ
  فاَس

ُ
  لَ

ْ
صِت

ْ
أنَ

َ
  و

َ ّ
ا إِنَّ  ثُ

َ
ليَْن

َ
  ع

ْ
  أنَ

ُ
أهَ

َ
ر

ْ
  قَالَ  تَق

َ
ولُ  فكََان

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِذاَ و
ُ
 أتََاه

يلُ  ِ
ْ

ليَْهِ  جِبَ
َ

لَم ع
َ ّ

  الس
َ

ع
َ

م
َ
ت

ْ
طلَقََ  فإَِذاَ اس

ْ
يلُ  ان ِ

ْ
  جِبَ

ُ
أهَ

َ
 النبَِّ  قَر

ُ ّ
لَّ  ي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا و
َ

  كَم
ُ

أهَ
َ

ر
ْ

أقَ  

6970. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Abu 'Awanah dari Musa bin Abu 'Aisyah dari Sa'id bin Jubair dari Ibn Abbas tentang firman 
Allah: '(Jangan kamu gerakkan lisanmu) ' (Qs. Al Qiyamah: 16), Ibnu Abbas katakan, "Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam merasa sangat kepayahan mengikuti wahyu yang diturunkan 
sehingga beliau gerak-gerakkan kedua bibirnya." Ibnu Abbas lantas berkata kepadaku, 
"Maka aku gerakkan keduanya bagimu sebagaimana Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
menggerakkan keduanya." Sa'id berkata, "Dan aku menggerakkan keduanya sebagaimana 
Ibnu Abbas menggerakkan keduanya, " maka ia gerakkan kedua bibirnya sehingga Allah 
menurunkan ayat: '(Jangan engkau gerakkan lisanmu untuk membacanya agar kamu 
tergesa-gesa, sebab Kewajiban Kamilah yang mengumpulkannya dan membacakannya) ' (Qs. 
Al Qiyamah: 16-17). Ibn Abbas berkata, 'Mengumpulkan yang dimaksud adalah, 
mengumpulkan di dadamu, lantas kamu membacanya: '(Maka jika kami telah membacanya, 
maka ikutilah bacaannya) ' (Qs. Al Qiyamah: 18). Ibn 'Abbas berkata, 'Maka dengar dia baik-
baik dan diamlah, kemudian Kami berkewajiban agar kamu mampu membacanya." Ibn 
Abbas berkata, "Jika Jibril menemui Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam, maka beliau 
mendengarnya baik-baik, dan jika Jibril telah pulang, maka beliau membacanya sebagaimana 
Jibril membacakannya." 



Bab: Firman Allah Ta'ala: {Dan rahasiakanlah perkataanmu atau lahirkanlah; 
sesungguhnya Dia Maha Mengetahui segala isi hati} 

ثَنيِ   دَّ َ
و ح

ُ
ر

ْ
م

َ
  ع

ُ
ن

ْ
ةَ  ب

َ
ار

َ
نْ  زُر

َ
نَا هُشَيٍْ  ع

َ
بََ

ْ
و أخَ

ُ
ٍ  أبَ

ْ
نْ  بشِ

َ
عِيدِ  ع

َ
نِ  س

ْ
ٍ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نْ  ج

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
الَ  قَوْلِِ  فِ  ع

َ
لَ  } تَع

َ
رْ  و

َ
ه

ْ
لَتِكَ  تَج

َ
لَ  بِص

َ
  و

ْ
ا تخَُافتِ

َ
  قَالَ  { ضِ

ْ
لتَ

َ
ولُ  نَز

ُ
س

َ
ر

َ
ِ  و لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

فٍ 
َ
ت

ْ
خ

ُ
ةَ  م كَّ

َ
  بِم

َ
لَّ  إِذاَ فكََان

َ
ابِهِ  ص

َ
ح

ْ
  بِأصَ

َ
فعَ

َ
  ر

ُ
وْتَه

َ
قرُْآنِ  ص

ْ
  فإَِذاَ بِال

ُ
ه

َ
  سََعِ

َ
كوُن ِ

ْ
ش

ُ
م

ْ
وُا ال

ّ
ب

َ
  س

َ
قُرْآن

ْ
نْ  ال

َ
م

َ
 و

 
ُ
لَ

َ
ز

ْ
نْ  أنَ

َ
م

َ
  و

َ
اء

َ
  فقََالَ  بِهِ  ج

ُ هِ  الّلَ ِّ
بِي

َ
لَّ  لنِ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

لَ  } و
َ

رْ  و
َ

ه
ْ

لَتِكَ  تَج
َ

  { بِص
ْ

تِكَ  أيَ
َ
اء

َ
  بِقِر

َ
ع

َ
سْم

َ
 فيَ

 
َ

كوُن ِ
ْ

ش
ُ

م
ْ
وُا ال

ّ
ب

ُ
س

َ
  فيَ

َ
قرُْآن

ْ
لَ  } ال

َ
  و

ْ
ا تخَُافتِ

َ
نْ  { ضِ

َ
ابِكَ  ع

َ
ح

ْ
  فلََ  أصَ

ْ
هُ

ُ
غِ  } تسُْمِع

َ
ت

ْ
اب

َ
َ  و

ْ
ي

َ
  ذلَكَِ  ب

ً
بِيل

َ
س  }  

6971. Telah menceritakan kepadaku 'Amru bin Zurarah dari Husyaim telah mengabarkan 
kepada kami Abu Bisyr dari Sa'id bin Jubair dari Ibn Abbas radliyallahu'anhuma tentang 
firman Allah Ta'ala: '(Jangan kamu membacanya secara lantang dalam shalatmu, dan jangan 
pula secara lirih) ' (Qs. Al Isra': ayat 110), Ibn Abbas berkata, "Ayat ini diturunkan saat 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam masih sembunyi-sembunyi di Makkah, jika shalat 
bersama sahabat-sahabatnya, beliau mengeraskan bacaan Al Qur'annya, sehingga jika kaum 
musyrikin mendengarnya, mereka mencaci Al Qur'an, Dzat yang menurunkannya dan 
malaikat yang membawanya. Maka Allah menegur nabi-Nya shallallahu 'alaihi wasallam 
shallallahu 'alaihi wasallam dengan ayat: '(Jangan kamu membacanya secara lantang dalam 
shalatmu) ' (Qs. Al Isra': ayat 110), yakni dengan bacaanmu, sehingga saat orang-orang 
Musyrik mendengar mereka akan mencela Al Qur'an, '(dan jangan pula secara lirih), yaitu 
kepada para sahabatmu, sehingga engkau tidak bisa menjadikan mereka mendengar, 
(Carilah jalan tengah antara keduanya) ', (Qs. Al Isra: ayat 110). 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

يْدُ  ح
َ
ب

ُ
  ع

ُ
ن

ْ
اعِيلَ  ب

َ

ْ
ا إِسَ

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
ةَ  أبَ

َ
ام

َ
نْ  أسُ

َ
نْ  هِشَامٍ  ع

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

ْ
نْ

َ
  ع

ْ
  قَالتَ

ْ
لتَ

َ
 نَز

ُ  هَذِهِ  ة َ
ي

ْ
لَ  } الْ

َ
رْ  و

َ
ه

ْ
لَتِكَ  تَج

َ
لَ  بِص

َ
  و

ْ
ا تخَُافتِ

َ
اءِ  فِ  { ضِ

َ
الُِّع  

6972. Telah menceritakan kepada kami Ubaid bin Ismail telah menceritakan kepada kami 
Abu Usamah dari Hisyam dari Ayahnya dari Aisyah radliyallahu'anha, ia berkata, "Ayat ini: 
'(Janganlah kamu menyaringkan bacaanmu ketika shalatmu dan jangan pula membacanya 
terlalu lirih) ', (Qs. Al Isra`: Ayat 110), diturunkan berkenaan dengan doa." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

اقُ  ح
َ

ح
ْ

ا إِس
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
اصٍِ  أبَ

َ
نَا ع

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
جٍ  اب

ْ
ي

َ
ر

ُ
نَا ج

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ن

ْ
ابٍ  اب

َ
نْ  شِه

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
لَم َ

نْ  س
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

 هُر

ولُ  قَالَ  قَالَ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
س

ْ
نْ  مِناَّ ليَ

َ
  لمَْ  م

َ ّ
غَن

َ
ت

َ
قُرْآنِ  ي

ْ
  بِال

َ
اد

َ
ز

َ
  و

ُ
هُ

ْ
  غَي

ُ
ر

َ
ه

ْ
ج

َ
بِهِ  ي  

6973. Telah menceritakan kepada kami Ishaq telah menceritakan kepada kami Abu 'Ashim 
telah mengabarkan kepada kami Ibn Juraij Telah mengabarkan kepada kami Ibn Syihab dari 
Abu Salamah dari Abu Hurairah berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Bukan termasuk golongan kami orang yang tidak melagukan Al Qur'an, " sementara yang 
lain menambahkan, 'dan mengeraskannya'." 



Bab: Sabda Rasulullah Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam: "Seorang hamba yang 
diberikan kepadanya Al Qur'an" 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
ا قتُ

َ
ثَن دَّ َ

رِيرٌ  ح
َ

نْ  ج
َ

شِ  ع
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

الحٍِ  أبَِ  ع
َ

نْ  ص
َ

ةَ  أبَِ  ع
َ

ر
ْ

ي
َ

ولُ  قَالَ  قَالَ  هُر
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
 ع

 
َ

لّمَ
َ

س
َ

دَ  لَ  و
ُ

اس
َ

ِ  فِ  إِلَّ  تَح
ْ

ي
َ
ت

َ
ن

ْ
  اث

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
َ

قُرْآن
ْ
  ال

َ
  فهَُو

ُ
لوُه

ْ
ت

َ
  ي

َ
  اللّيَْلِ  آنَاء

َ
آنَاء

َ
ارِ  و

َ   النَّْ
َ

قُولُ  فهَُو َ
 لوَْ  ي

 
ُ

لَ  أوُتِيت
ْ
ا مِث

َ
  م

َ
  هَذَا أوُتِ

ُ
ت

ْ
ل

َ
ا لفََع

َ
لُ  كَم

َ
ع

ْ
ف

َ
  ي

ٌ
ل

ُ
ج

َ
ر

َ
  و

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
َ

 م
ً

  ال
َ

  فهَُو
ُ
فِقُه

ْ
ن

ُ
هِ  فِ  ي قِّ

َ
َقُولُ  ح

  لوَْ  فيَ
ُ

 أوُتِيت

لَ 
ْ
ا مِث

َ
  م

َ
  أوُتِ

ُ
ت

ْ
مِل

َ
لَ  فيِهِ  ع

ْ
ا مِث

َ
لُ  م

َ
م

ْ
ع

َ
ي  

6974. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah telah menceritakan kepada kami Jarir dari 
Al A'masy dari Abu Shalih dari Abu Hurairah berkata, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda: "Tidak boleh iri kecuali dalam dua hal; seseorang yang Allah beri Al Qur'an, 
kemudian ia membacanya sepanjang siang dan malam. Lalu orang yang iri itu berkata 
'Kalaulah aku diberi kepandaian seperti orang itu, niscaya kulakukan sepertinya.' Dan 
seseorang yang diberi harta, lantas dia membelanjakannya dalam haknya. Lalu orang yang iri 
itu berkata, 'Kalulah aku diberi harta si fulan, niscaya kulakukan seperti yang dilakukannya'." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح
ّ

لِ
َ

  ع
ُ
ن

ْ
بْ  ب

َ
ِ  دِ ع ا الّلَ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
رِيُّ  قَالَ  س

ْ
ه نْ  الزُّ

َ
المٍِ  ع

َ
نْ  س

َ
نْ  أبَِيهِ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

دَ  لَ  قَالَ 
َ

س
َ
ِ  فِ  إِلَّ  ح

ْ
ي

َ
ت

َ
ن

ْ
  اث

ٌ
ل

ُ
ج

َ
  ر

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
َ

قُرْآن
ْ
  ال

َ
  فهَُو

ُ
لوُه

ْ
ت

َ
  ي

َ
  اللّيَْلِ  آنَاء

َ
آنَاء

َ
ارِ  و

َ   النَّْ
َ

 و
ٌ

ل
ُ
ج

َ
  ر

ُ
  آتَاه

ُ   الّلَ
ً

ال
َ

 م

 
َ

  فهَُو
ُ
فِقُه

ْ
ن

ُ
  ي

َ
  اللّيَْلِ  آنَاء

َ
آنَاء

َ
ارِ  و

َ   النَّْ
ُ

ت
ْ

  سََعِ
َ

ان
َ
ي

ْ
ف

ُ
ارًا س

َ
  لمَْ  مِر

ُ
ه

ْ
ع

َ

ْ
  أسََ

ُ
كرُ

ْ
ذ

َ
  ي

َ
خَبََ

ْ
  ال

َ
هُو

َ
حِيحِ  مِنْ  و

َ
دِيثِهِ  ص

َ
ح  

6975. Telah menceritakan kepada kami 'Ali bin Abdullah telah menceritakan kepada kami 
Sufyan Azzuhri berkata dari Salim dari ayahnya dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau 
bersabda: "Tidak boleh iri kecuali dalam dua hal; seorang laki-laki yang Allah beri Al Qur'an, 
lantas ia membacanya di sepanjang malam dan sepanjang siang. Dan seorang laki-laki yang 
Allah beri harta, lantas ia membelanjakannya sepanjang malam dan sepanjang siang." Ali bin 
Abdullah berkata, "Aku mendengar Sufyan berkali-kali, namun aku tidak mendengar ia 
menyebutkan hadits (dengan lafad akhbartu (aku mengabarkan), tetapi dengan lafad 'An 
(dari). Dan ini adalah hadits yang paling shahih dari yang ia punya." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Wahai Rasul, sampaikanlah apa yang telah diturunkan 
kepadamu dari Rabbmu 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

لُ  ح
ْ

فَض
ْ
  ال

ُ
ن

ْ
  ب

َ
قوُب

ْ
ع

َ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
َ

ِ  بْدُ ع   الّلَ
ُ
ن

ْ
فَرٍ  ب

ْ
ع

َ
  ج

ُ ّ
ي قِّ

َ ّ
ا الر

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

مِر
َ
ت

ْ
ع

ُ
م

ْ
  ال

ُ
ن

ْ
  ب

َ
ان

َ
ليَْم

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

عِيدُ  ح
َ

 س

 
ُ
ن

ْ
يْدِ  ب

َ
ب

ُ
ِ  ع   الّلَ

ُ ّ
ا الثقََّفِي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ر
ْ

ك
َ
  ب

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
ِ  ع   الّلَ

ُ ّ
نِ

َ
ز

ُ
م

ْ
  ال

ُ
اد

َ
زِي

َ
  و

ُ
ن

ْ
ِ  ب

ْ
ي

َ
ب

ُ
نِ  ج

ْ
ةَ  ب

َ ّ
ي

َ
نْ  ح

َ
ِ  ع

ْ
ي

َ
ب

ُ
نِ  ج

ْ
ةَ  ب

َ ّ
ي

َ
 قَالَ  ح

 ُ َة
غِي

ُ
م

ْ
نَا ال

َ
بََ

ْ
ا أخَ

َ
نُ

ّ
لَّ  نَبِي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

نْ  و
َ

ِ  ع الَ
َ

ا رِس
َ
ن بِّ َ

  ر
ُ
نْ  أنَّهَ

َ
  مِناَّ قتُِلَ  م

َ
ار

َ
نةَِّ  إِلَ  ص

َ
ج

ْ
ال  

6976. Telah menceritakan kepada kami Al Fadll bin Ya'qub telah menceritakan kepada kami 
'Abdullah bin Ja'far Ar Raqqi telah menceritakan kepada kami Al Mu'tamir bin Sulaiman telah 
menceritakan kepada kami Sa'id bin Ubaidullah Ats Tsaqafi telah menceritakan kepada kami 
Bakar bin Abdullah Al Muzani, dan Ziyad bin Jubair bin Hayyah dari Jubair bin Hayyah, 



Mughirah berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam telah mengabarkan kepada kami dari 
risalah Rabb kami, bahwa siapa saja dari kami yang terbunuh, maka ia akan menuju surga." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
فَ  ب

ُ
وس

ُ
ا ي

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
ان

َ
ي

ْ
ف

ُ
نْ  س

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
نْ  إِسَ

َ
  ع

ِ ّ
بِي

ْ
ع نْ  الشَّ

َ
وقٍ  ع

ُ

ْ
سْ

َ
نْ  م

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

ْ
نْ

َ
  ع

ْ
نْ  قَالتَ

َ
ثَكَ  م دَّ َ

دًا أنََّ  ح مَّ
َ

ح
ُ
لَّ  م

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
َ َ
قَالَ  شَيْئًا كَت

َ
  و

ٌ
د مَّ

َ
ح

ُ
ا م

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
امِرٍ  أبَ

َ
قَدِيُّ  ع

َ
ع

ْ
 ال

ا
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
اعِيلَ  ع

َ

ْ
نِ  إِسَ

ْ
َ  ب نْ  خَالٍِِ  بِ أ

َ
  ع

ِ ّ
بِي

ْ
ع نْ  الشَّ

َ
وقٍ  ع

ُ

ْ
سْ

َ
نْ  م

َ
ائِشَةَ  ع

َ
  ع

ْ
نْ  قَالتَ

َ
ثَكَ  م دَّ َ

  أنََّ  ح
َ ّ

 النبَِّي

لَّ 
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لمَّ

َ
س

َ
  و

َ َ
  مِنْ  شَيْئًا كَت

ِ

ْ
ح

َ
و

ْ
  فلََ  ال

ُ
ه

ْ
ق دِّ

َ
  إِنَّ  تصُ

َ الَ  الّلَ
َ

قُولُ  تَع َ
ا } ي

َ
ا ي

َ ُ ّ
ولُ  أػَ

ُ
س

َ ّ
  الر

ْ
لِّغ َ

ا ب
َ

زِلَ  م
ْ
 أنُ

كَ  مِنْ  إِليَْكَ  بِّ َ
  ر

ْ
إِن

َ
  لمَْ  و

ْ
ل

َ
ع

ْ
ا تَف

َ
  فمَ

َ
ت

ْ
لّغَ

َ
  ب

ُ
ه

َ
التَ

َ
رِس  }  

6977. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Yusuf telah menceritakan kepada 
kami Sufyan dari Ismail dari Asy Sya'bi dari Masruq dari Aisyah radliyallahu'anhuma, ia 
berkata, "Siapa saja yang menceritakan kepadamu bahwa Muhammad shallallahu 'alaihi 
wasallam menyembunyikan sesuatu…sedang Muhammad berkata, telah menceritakan 
kepada kami Abu Amir Al 'Aqadi telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Ismail bin Abu 
Khalid dari Asy Sya'bi dari Masruq dari 'Aisyah berkata, "Siapa saja yang menceritakan 
kepadamu bahwa Nabi shallallahu 'alaihi wasallam menyembunyikan sesuatu dari wahyu, 
maka janganlah kamu mempercayainya, sebab Allah Ta'ala berfirman: '(Wahai rasul, 
sampaikan yang diturunkan kepadamu dari Tuhanmu, jika kamu tidak mengerjakan lantas 
tidak kau sampaikan risalah….) ' (Qs. Al Maidah: 67). 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
يْب

َ
  قتُ

ُ
ن

ْ
عِيدٍ  ب

َ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

رِيرٌ  ح
َ

نْ  ج
َ

شِ  ع
َ

م
ْ

َع
ْ

نْ  الْ
َ

ائِلٍ  أبَِ  ع
َ

نْ  و
َ

رِو ع
ْ

م
َ

نِ  ع
ْ

بِيلَ  ب
ْ

ح
َ

بْدُ  قَالَ  قَالَ  شُر
َ

 ع

 ِ   قَالَ  الّلَ
ٌ

ل
ُ
ج

َ
ا ر

َ
ولَ  ي

ُ
س

َ
ِ  ر بِ  أيَُّ  الّلَ

ْ
ُ  الَِّن بََ

ْ
دَ  أكَ

ْ
ِ  عِن   قَالَ  الّلَ

ْ
  أنَ

َ
و

ُ
ع

ْ
ِ  تَد َ ا لِلّ

ً
  نِدّ

َ
هُو

َ
  قَالَ  خَلقََكَ  و

َ ّ
  ثُ

ْ
  قَالَ  أيَ

َ ّ
  ثُ

ْ
 أنَ

لَ 
ُ
ت

ْ
كَ  تَق

َ
لَِ

َ
خَافةََ  و

َ
  م

ْ
  أنَ

َ
م

َ
ع

ْ
ط

َ
كَ  ي

َ
ع

َ
  قَالَ  م

َ ّ
  ثُ

ْ
  قَالَ  أيَ

ْ
ا أنَ

َ
 تزُ

َ
لِيلََ  نِ

َ
ارِكَ  ح

َ
لَ  ج

َ
ز

ْ
  فأَنَ

ُ ا الّلَ
َ

دِيقَه
ْ

  } تَص
َ
ين ِ الَِّ

َ
 لَ  و

 
َ

ون
ُ

ع
ْ

د
َ
  ي

َ
ع

َ
ِ  م   إِلَْاً الّلَ

َ
لَ  آخَر

َ
  و

َ
لوُن

ُ
ت

ْ
ق

َ
  ي

َ
س

ْ
  التَِّي النفَّ

َ
م

َ ّ
ر

َ
  ح

ُ قِّ  إِلَّ  الّلَ
َ

ح
ْ
لَ  بِال

َ
  و

َ
نوُن

ْ
ز

َ
نْ  ي

َ
م

َ
  و

ْ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
قَ  ذلَكَِ  ي

ْ
ل

َ
 ي

  أثََامًا
ْ

ف
َ

ضَاع
ُ
  ي

ُ
  لَ

ُ
ذَاب

َ
ع

ْ
ةَ  { ال

َ
ي

ْ
الْ  

6978. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Jarir dari Al A'masy dari Abu Wail dari 'Amru bin Syurahbil berkata, Abdullah berkata, 
"Seorang laki-laki berkata, 'Wahai Rasulullah, dosa apakah yang terbesar di sisi Allah? ' Nabi 
menjawab: 'Engkau menjadikan tandingan bagi Allah, padahal Dialah yang menciptamu.' 
Laki-laki tersebut bertanya lagi, 'Lantas apa lagi? ' Nabi menjawab: 'Engkau bunuh anakmu 
karena khawatir makan bersamamu.' Laki-laki itu bertanya lagi, 'Lantas apa? ' Nabi 
menjawab: 'Engkau berzina dengan wanita tetanggamu.' Lantas Allah menurunkan ayat yang 
membenarkannya: '(Dan orang-orang yang tidak menyeru Tuhan lain disamping menyeru 
Allah, dan tidak membunuh jiwa yang Allah haramkan selain dengan alasan yang benar, dan 
tidak berzina, dan barangsiapa melakukan yang demikian ia akan memperoleh dosa dan 
akan dilipat gandakan siksa baginya) '. (Qs. Al Furqan: 68-69). 



Bab: Firman Allah Ta'ala: {maka bawalah Taurat itu, lalu bacalah dia jika kamu 
orang-orang yang benar} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
بْدَان

َ
نَا ع

َ
بََ

ْ
بْدُ  أخَ

َ
ِ  ع نَا الّلَ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
ونسُ

ُ
نْ  ي

َ
رِيِّ  ع

ْ
ه نِ  الزُّ

َ
بََ

ْ
المٌِ  أخَ

َ
نْ  س

َ
نِ  ع

ْ
  اب

َ
ر

َ
م

ُ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ  الّلَ

ا
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
ولَ  أنََّ  ع

ُ
س

َ
ِ  ر لَّ  الّلَ

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

ا قَالَ  و
َ

قَاؤُكمُْ  إِنّمَ
َ
نْ  ب

َ
لفََ  فيِم

َ
مِ  مِنْ  س

َ
مُ

ْ
ا الْ

َ
َ  كَم

ْ
ي

َ
لَةِ  ب

َ
رِ  ص

ْ
ص

َ
ع

ْ
 ال

وبِ  إِلَ 
ُ
سِ  غُُ

ْ
م   الشَّ

َ
لُ  أوُتِ

ْ
اةِ  أهَ

َ
اةَ  التَّوْر

َ
مِلوُا التَّوْر

َ
ا فعَ

َ
تَّى ضِ َ

فَ  ح
َ

ص
َ
ت

ْ
  ان

ُ
ار

َ   النَّْ
َ ّ
وا ثُ

ُ
ز

َ
ج

َ
طوُا ع

ْ
 فأَعُ

ا
ً
اط

َ
ا قِي

ً
اط

َ
  قِي

َ ّ
  ثُ

َ
لُ  أوُتِ

ْ
  أهَ

ْ
ن ِ

ْ
جِيلَ  جِيلِ الْ

ْ
ن ِ

ْ
مِلوُا الْ

َ
تَّى بِهِ  فعَ َ

  ح
ْ

ت
َ
لِّي ُ

  ص
ُ

ر
ْ

ص
َ

ع
ْ
  ال

َ ّ
وا ثُ

ُ
ز

َ
ج

َ
طوُا ع

ْ
 فأَعُ

ا
ً
اط

َ
ا قِي

ً
اط

َ
  قِي

َ ّ
  أوُتِيتُْ  ثُ

َ
قرُْآن

ْ
تُْ  ال

ْ
مِل

َ
تَّى بِهِ  فعَ َ

  ح
ْ

ت
َ
ب

َ
  غَُ

ُ
س

ْ
م طِيتُْ  الشَّ

ْ
ِ  فأَعُ

ْ
اطَي

َ
ِ  قِي

ْ
اطَي

َ
لُ  فقََالَ  قِي

ْ
 أهَ

ابِ 
َ
كِت

ْ
لَءِ  ال

ُ
  مِناَّ أقََلُّ  هَؤ

ً
ل

َ
م

َ
  ع

ُ
ثرَ

ْ
أكَ

َ
رًا و

ْ
  قَالَ  أجَ

ُ   الّلَ
ْ

كُمْ  هَل
ُ
ت

ْ
كُمْ  مِنْ  ظَلَم قِّ

َ
 قَالَ  لَ  قَالوُا شَيْئًا ح

 
َ

لِ  فهَُو
ْ

نْ  أوُتِيهِ  فضَ
َ

  م
ُ
أشََاء  

6979. Telah menceritakan kepada kami 'Abdan telah mengabarkan kepada kami Abdullah 
telah mengabarkan kepada kami Yunus dari Azzuhri telah mengabarkan kepadaku Salim dari 
Ibn Umar radliyallahu'anhuma, "Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 
"Keberadaan kalian di antara umat-umat terdahulu seperti permisalan antara antara shalat 
'ashar hingga matahari terbenam. Pemeluk taurat diberi taurat dan mereka 
mengamalkannya hingga pertengahan siang, kemudian mereka tidak bisa lagi 
mengamalknnya sehingga diberi satu qirath. Kemudian pemeluk injil diberi injil dan mereka 
mengamalkannya hingga shalat 'ashar didirikan lantas mereka tidak bisa lagi 
mengamalkannya, dan mereka diberi satu qirath. Kemudian kalian diberi Al Qur'an dan 
kalian mengamalkannya hingga matahari terbenam, lantas kalian diberi dua qirath dua 
qirath. Orang-orang ahli kitab pun protes, 'Mereka (kaum muslimin) lebih sedikit bekerja 
daripada kami namun mengapa mereka lebih banyak pahalanya? ' Allah menjawab, 'Namun 
apakah berarti Aku menzhalimi hak kalian? ' Mereka menjawab, 'Tidak.' Allah kemudian 
firman-Nya: "Itulah keutamaan-Ku yang Aku berikan kepada siapa yang Aku kehendaki."  

Bab: Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam menamakan shalat sebagai sebuah amalan 

ثَنيِ   دَّ َ
  ح

ُ
ان

َ
ليَْم

ُ
ا س

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ليِدِ  ع

َ
و

ْ
ثَنيِ و ح ال دَّ َ

  ح
ُ
اد

َ ّ
ب

َ
  ع

ُ
ن

ْ
  ب

َ
قوُب

ْ
ع

َ
دِيُّ  ي

َ
َس

ْ
نَا الْ

َ
بََ

ْ
  أخَ

ُ
اد

َ ّ
ب

َ
  ع

ُ
ن

ْ
 ب

امِ 
َ ّ

و
َ

ع
ْ
نْ  ال

َ
  ع

ِّ
انِ

َ
يْب نْ  الشَّ

َ
ليِدِ  ع

َ
و

ْ
نِ  ال

ْ
ارِ  ب

َ

ْ
يْ

َ
ع

ْ
نْ  ال

َ
رٍو أبَِ  ع

ْ
م

َ
  ع

ِّ
انِ

َ
يْب نْ  الشَّ

َ
نِ  ع

ْ
ودٍ  اب

ُ
سْع

َ
  م

َ
ضِي

َ
  ر

ُ   الّلَ
ُ
ه

ْ
ن

َ
 أنََّ  ع

 
ً

ل
ُ
ج

َ
ألََ  ر

َ
  س

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

الِ  أيَُّ  و
َ

م
ْ

َع
ْ

ضَلُ  الْ
ْ
ُ  قَالَ  أفَ لَة ا الصَّ

َ
تِّ

ْ
ق

َ
  لوِ

ُ ّ
بِر

َ
نِ  و

ْ
ي

َ
الِِ

َ
و

ْ
  ال

َ ّ
  ثُ

ُ
اد

َ
جِه

ْ
 فِ  ال

بِيلِ 
َ

ِ  س الّلَ  

6980. Telah menceritakan kepadaku Sulaiman telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari 
Al Walid (dalam jalur lain disebutkan) telah menceritakan kepadaku Abbad bin Ya'qub Al 
Asadi telah mengabarkan kepada kami Abbad bin Al 'Awwam dari Asy Syaibani dari Al Walid 
bin 'Aizar dari Abu 'Amru dan Asy Syaibani dari Ibn Mas'ud radliallahu 'anhu, bahwa seorang 
laki-laki pernah bertanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, amalan apa yang paling utama? ' 



Nabi menjawab: "Shalat tepat pada waktunya, berbakti kepada kedua orang tua, dan jihad fi 
sabilillah." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: {Sesungguhnya manusia diciptakan bersifat keluh kesah 
lagi kikir} 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
انِ  أبَ

َ
م

ْ
ا النعُّ

َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

رِير
َ

  ج
ُ
ن

ْ
ازِمٍ  ب

َ
نْ  ح

َ
نِ  ع

َ
س

َ
ح

ْ
ا ال

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
  ب

َ
لِب

ْ
  أتََ  قَالَ  تَغ

َ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  و
ٌ

ال
َ

طىَ م
ْ

  قَوْمًا فأَعَ
َ

ع
َ
ن

َ
م

َ
  و

َ
  آخَرِين

ُ
لغََه

َ
مْ  فبَ

ُ وا أعََّ
ُ
ب

َ
ت

َ
طِي إِنِّ  فقََالَ  ع

ْ
لَ  أعُ

ُ
ج

َ ّ
عُ  الر

َ
أدَ

َ
لَ  و

ُ
ج

َ ّ
 الر

ي ِ الَِّ
َ

عُ  و
َ
ُ  أدَ ّ

ب
َ

  أحَ
َ ّ
ي مِنْ  إِلَ ِ طِي الَِّ

ْ
طِي أعُ

ْ
امًا أعُ

َ
و

ْ
ا أقَ

َ
مْ  فِ  لمِ عِ  مِنْ  قلُوُضِِ

َ
ز

َ
ج

ْ
َلَعِ  ال

ْ
الْ

َ
أكَِلُ  و

َ
امًا و

َ
و

ْ
 إِلَ  أقَ

ا
َ

لَ  م
َ

ع
َ

  ج
ُ مْ  فِ  الّلَ ى مِنْ  قلُوُضِِ

َ
غِن

ْ
ِ  ال

ْ
خَي

ْ
ال

َ
مْ  و

ُ
ْ

و مِنْ
ُ

ر
ْ

م
َ

  ع
ُ
ن

ْ
  ب

َ
لِب

ْ
رٌو فقََالَ  تَغ

ْ
م

َ
ا ع

َ
ُ  م ّ

ةِ  لِ  أنََّ  أحُِب
َ

 بِكَلِم

ولِ 
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
مِ  حُْْر

َ
النعَّ  

6981. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami Jarir 
bin Hazim dari Al Hasan telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Taghlib berkata, "Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam diberi sebuah harta, lantas beliau berikan kepada sebagian 
sahabatnya dan tidak beliau berikan kepada sahabat yang lain. Kemudian sampailah berita 
kepada beliau bahwa orang-orang mencela sikap beliau, maka antas beliau pun bersabda: 
"Sungguh, ada orang yang kuberi dan ada yang tidak kuberi, namun yang tidak aku beri lebih 
aku sukai daripada yang aku beri, beberapa orang aku beri karena hati mereka masih ada 
keluh kesah dan ketakutan, dan beberapa orang aku percayakan kepada kecukupan dan 
kebaikan yang telah Allah jadikan pada hati mereka, diantara mereka ialah Amru bin 
Taghlib." Lantas 'Amru berkata, 'Aku tak ingin lagi unta-unta merah setelah mengetahui 
kalimat Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam itu.' 

Bab: Apa yang disampaikan Nabi Shallallahu ‘Alaihi Wa Sallam berdasarkan riwayat 
dari Rabbnya 

ثَنيِ   دَّ َ
دُ  ح مَّ

َ
ح

ُ
  م

ُ
ن

ْ
بْدِ  ب

َ
حِيِ  ع

َ ّ
ا الر

َ
ثَن دَّ َ

و ح
ُ
دٍ  أبَ

ْ
ي

َ
عِيدُ  ز

َ
  س

ُ
ن

ْ
بِيعِ  ب

َ ّ
وِيُّ  الر

َ
ر

َ

ْ
ا الْ

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
 ع

  أنَسٍَ 
َ

ضِي
َ

  ر
ُ   الّلَ

ُ
ه

ْ
ن

َ
نْ  ع

َ
َ  ع  النّ

ِ ّ
لَّ  بِي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

رْوِيهِ  و
َ
نْ  ي

َ
هِ  ع بِّ َ

  إِذاَ قَالَ  ر
َ

ب
َ ّ

بْدُ  تَقَر
َ

ع
ْ
  ال

َ ّ
ًا إِلَ

ْ
  شِبَ

ُ
ت

ْ
ب

َ ّ
 تَقَر

اعًا إِليَْهِ 
َ

إِذاَ ذِر
َ

  و
َ

ب
َ ّ

اعًا مِنيِّ تَقَر
َ

  ذِر
ُ

ت
ْ

ب
َ ّ

  تَقَر
ُ
ه

ْ
اعًا مِن

َ
إِذاَ ب

َ
ياً أتََانِ  و

ْ
ش

َ
  م

ُ
ه

ُ
ً  أتََيْت لَ

َ
هَرْو  

6982. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Abdurrahim telah menceritakan 
kepada kami Abu Zaid Said bin Rabi' Al Harawi telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari 
Qatadah dari Anas radliyallahu'anhu, dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam yang beliau 
riwayatkan dari Rabbnya (hadis qudsi), Allah berfirman: "Jika seorang hamba mendekatkan 
diri kepada-Ku sejengkal, maka Aku akan mendekat kepadanya sehasta, jika ia mendekatkan 
diri kepada-Ku sehasta maka Aku mendekat kepadanya sedepa, dan jika ia mendekatkan diri 
kepada-Ku dengan berjalan maka Aku akan mendatanginya dengan berlari." 



ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ٌ
د دَّ

َ
س

ُ
نْ  م

َ
ى ع

َ
ي

ْ
ح

َ
نْ  ي

َ
  ع

ِ ّ
نْ  التَّيْمِي

َ
نِ  أنَسَِ  ع

ْ
الكٍِ  ب

َ
نْ  م

َ
ةَ  أبَِ  ع

َ
ر

ْ
ي

َ
ا قَالَ  هُر

َ
بَّم ُ

  ر
َ

  ذكََر
َ ّ

لَّ  النبَِّي
َ

  ص
ُ  الّلَ

ليَْهِ 
َ

  ع
َ

لّمَ
َ

س
َ

  إِذاَ قَالَ  و
َ

ب
َ ّ

بْدُ  تَقَر
َ

ع
ْ
ًا مِنيِّ ال

ْ
  شِبَ

ُ
ت

ْ
ب

َ ّ
  تَقَر

ُ
ه

ْ
اعًا مِن

َ
إِذاَ ذِر

َ
  و

َ
ب

َ ّ
اعًا مِنيِّ تَقَر

َ
  ذِر

ُ
ت

ْ
ب

َ ّ
  تَقَر

ُ
ه

ْ
اعًا مِن

َ
 ب

 
ْ

وعًا أوَ
ُ
قَالَ  ب

َ
مِرٌ  و

َ
ت

ْ
ع

ُ
  م

ُ
ت

ْ
  أبَِ  سََعِ

ُ
ت

ْ
نْ  أنَسًَا سََعِ

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

رْوِيهِ  و
َ
نْ  ي

َ
بِّ  ع

َ
زَّ  هِ ر

َ
لَّ  ع

َ
ج

َ
و  

6983. Telah menceritakan kepada kami Musaddad dari Yahya dari At Taimi dari Anas bin 
Malik dari Abu Hurairah mengatakan, "Adakalanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
bersabda mengingatkan hadis qudsi: "Jika seorang hamba mendekatkan diri kepada-Ku 
sejengkal maka Aku akan mendekatkan kepadanya sehasta, jika ia mendekatkan diri kepada-
Ku sehasta maka Aku akan mendekatkan diri kepadanya sedepa." Mu'tamir berkata, "Aku 
mendengar Ayahku aku mendengar Anas dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, yang beliau 
meriwayatkannya dari Tuhannya Azza wa Jalla." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ
م

َ
ا آد

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
ا شُع

َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح مَّ
َ

ح
ُ
  م

ُ
ن

ْ
ادٍ  ب

َ
  قَالَ  زِي

ُ
ت

ْ
ا سََعِ

َ
ةَ  أبَ

َ
ر

ْ
ي

َ
نْ  هُر

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

 و

رْوِيهِ 
َ
نْ  ي

َ
كُمْ  ع بِّ َ

لٍ  لكُِلِّ  قَالَ  ر
َ

م
َ

  ع
ٌ

ة
َ

ار   كَفَّ
ُ
وْم الصَّ

َ
أنََا لِ  و

َ
زِي و

ْ
لخَلُوُفُ  بِهِ  أجَ

َ
ائِمِ  فمَِ  و   الصَّ

ُ
ب

َ
ي

ْ
 أطَ

دَ 
ْ
ِ  عِن مِسْكِ  رِيحِ  مِنْ  الّلَ

ْ
ال  

6984. Telah menceritakan kepada kami Adam telah menceritakan kepada kami Syu'bah telah 
menceritakan kepada kami Muhammad bin Ziyad berkata, aku mendengar Abu Hurairah dari 
Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, yang beliau riwayatkan dari Rabb kalian: "Setiap amalan 
adalah kaffarat dosa, sedang puasa adalah bagi-Ku dan Aku lah yang akan memberinya 
pahala. Sungguh, bau mulut orang yang berpuasa jauh lebih wangi di sisi Allah daripada 
minyak kesturi." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

  ح
ُ

ص
ْ

ف
َ

  ح
ُ
ن

ْ
  ب

َ
ر

َ
م

ُ
ا ع

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اد

َ
ُ  لِ  قَالَ  و ح قَت ا خَلِيفَة

َ
ثَن دَّ َ

زِيدُ  ح
َ
  ي

ُ
ن

ْ
عٍ  ب

ْ
ي

َ
نْ  زُر

َ
عِيدٍ  ع

َ
نْ  س

َ
 ع

ةَ 
َ
اد

َ
نْ  قَت

َ
ةِ  أبَِ  ع

َ
اليِ

َ
ع

ْ
نْ  ال

َ
نِ  ع

ْ
اسٍ  اب

َ ّ
ب

َ
  ع

َ
ضِي

َ
  ر

ُ ا الّلَ
َ

م
ُ

ْ
نْ

َ
نْ  ع

َ
  ع

ِ ّ
لَّ  النبَِّي

َ
  ص

ُ ليَْهِ  الّلَ
َ

  ع
َ

لمَّ
َ

س
َ

ا و
َ

رْوِيهِ  فيِم
َ
نْ  ي

َ
 ع

هِ  بِّ َ
غِي لَ  قَالَ  ر

َ
ب

ْ
ن

َ
بْدٍ  ي

َ
  لعِ

ْ
قُولَ  أنَ َ

  ي
ُ
  إِنّهَ

ٌ ْ
  مِنْ  خَي

َ
ونسُ

ُ
نِ  ي

ْ
تَّى ب َ

  م
ُ
ه

َ
ب

َ
نسَ

َ
أبَِيهِ  إِلَ  و  

6985. Telah menceritakan kepada kami Hafs bin Umar telah menceritakan kepada kami 
Syu'bah dari Qatadah. (dalam jalur lain disebutkan) Khalifah berkata kepada kami; telah 
menceritakan kepada kami Yazid bin Zurai' dari Sa'id dari Qatadah dari Abu 'Aliyah dari Ibn 
'Abbas radliyallahu'anhuma, dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam yang beliau riwayatkan 
dari Rabbnya, Allah berfirman: "Tak pantas seorang hamba berkata bahwa dirinya lebih baik 
daripada Yunus bin Mata dan ia nisbatkan dirinya kepada ayahnya." 

ا  
َ
ثَن دَّ َ

دُ  ح
َ

ْ
  أحَْ

ُ
ن

ْ
  أبَِ  ب

َ
ر

ُ
جٍ س

ْ
نَا ي

َ
بََ

ْ
ُ  أخَ ة َ

اب
َ
ا شَب

َ
ثَن دَّ َ

ُ  ح ة َ
ب

ْ
نْ  شُع

َ
ةَ  ع

َ
اوِي

َ
ع

ُ
نِ  م

ْ
ةَ  ب

َ ّ
نْ  قرُ

َ
بْدِ  ع

َ
ِ  ع نِ  الّلَ

ْ
لٍ  ب غَفَّ

ُ
  م

ِّ
نِ

َ
ز

ُ
م

ْ
 ال

  قَالَ 
ُ

ت
ْ

أيَ
َ

ولَ  ر
ُ

س
َ

ِ  ر لَّ  الّلَ
َ

  ص
ُ ليَْهِ  الّلَ

َ
  ع

َ
لّمَ

َ
س

َ
  و

َ
وْم

َ
حِ  ي

ْ
فَت

ْ
لَ  ال

َ
  نَاقَةٍ  ع

ُ
ُ  لَ أ

َ
ر

ْ
ق

َ
ةَ  ي

َ
ور

ُ
حِ  س

ْ
فَت

ْ
َ  ال  أ

ْ
ةِ  مِنْ  و

َ
ور

ُ
حِ  س

ْ
فَت

ْ
 ال

  قَالَ 
َ

ع جَّ
َ

ا فرَ
َ

  قَالَ  فيِه
َ ّ
َ  ثُ أ

َ
ُ  قَر ة َ

اوِي
َ

ع
ُ
كِي م

ْ
ح

َ
ةَ  ي

َ
اء

َ
نِ  قِر

ْ
لٍ  اب غَفَّ

ُ
قَالَ  م

َ
  لوَْلَ  و

ْ
  أنَ

َ
مِع

َ
ت

ْ
ج

َ
  ي

ُ
ليَْكُمْ  الناَّس

َ
 ع



 
ُ

ت
ْ

ع جَّ َ
ا لرَ

َ
  كَم

َ
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6986. Telah menceritakan kepada kami Ahmad bin Abu Suraij telah mengabarkan kepada 
kami Syababah telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Mu'awiyah bin Qurrah dari 
'Abdullah bin Mughaffal Al Muzanni berkata, "Pernah aku melihat Rasulullah shallallahu 
'alaihi wasallam pada hari pembebasan Makkah di atas untanya membaca surat al Fath, atau 
sebagian dari surat al Fath." Abdullah bin Mughaffal berkata, "Lantas beliau mengulang-
ulang suaranya dan mengeraskannya." Kemudian Mu'awiyah membaca dengan menirukan 
bacaan Abdullah bin Mughaffal seraya berkata, "Kalaulah manusia tidak berkumpul kepada 
kalian, niscaya aku mengulang-ulang bacaan dan mengeraskannya sebagaimana Ibnu 
Mughaffal mengulang-ulang dan mengeraskan bacaan ketika menirukan nabi shallallahu 
'alaihi wasallam." Maka aku katakana kepada Mu'awiyah, "Bagaimana beliau mengulang-
ulang dan mengeraskan bacaannya?" Mu'awiyah menjawab, "Dengan mengucapkan AAA 
(dengan bacaan panjang enam harakat), AAA (dengan bacaan panjang enam harakat), AAA 
(dengan bacaan panjang enam harakat), beliau ucapkan tiga kali." 

Bab: penafsiran yang di perbolehkan dari kitab-kitab Allah seperti Taurat dan yang 
lainnya dengan bahasa Arab. 
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6987. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Utsman bin Umar telah mengabarkan kepada kami Ali bin Mubarak dari Yahya bin Abu 
Katsir dari Abu Salamah dari Abu Hurairah berkata, "Ahli kitab membaca Taurat dengan 
bahasa Ibrani, dan mereka menafsirkannya dengan bahasa arab untuk pemeluk Islam." 
Spontan Rasulullah Sallallahu'alaihiwasallam bersabda: "Jangan kalian membenarkan ahli 
kitab dan jangan pula mendustakan mereka, katakan saja: 'Kami beriman kepada Allah dan 
apa yang diturunkan'." 
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6988. Telah menceritakan kepada kami Musaddad telah menceritakan kepada kami Ismail 
dari Ayyub dari Nafi' dari Ibn Umar radliyallahu'anhuma berkata, "Seorang laki-laki dan 
wanita Yahudi yang berzina didatangkan kepada nabi shallallahu 'alaihi wasallam, Nabi lalu 
bertanya kepada si Yahudi: 'Hukuman apa biasa kalian lakukan terhadap keduanya? ' Mereka 
menjawab, 'Kami biasanya menghukum mereka dengan menghitami wajah keduanya dan 
menghinakannya.' Lantas nabi bersabda (dengan mengutip ayat): '(Maka datangkanlah 
Taurat dan bacalah, jika kalian orang-orang yang benar) ', (Qs. Ali 'Imran: 93), lantas mereka 
datang dan mereka katakan kepada seseorang yang mereka percayai, 'Hai A'war bacalah! 
Lantas A'war membaca hingga sampai ayat (yang berkenaan hukum perzinaan), dengan 
terburu-buru ia menutupi dengan tangannya, maka Nabi menegur: 'Hai, angkatlah 
tanganmu! ' Maka ia angkat tangannya. Dan ternyata yang ia tutupi adalah ayat rajam, lantas 
A'war berkata, 'Hai Muhammad, kedua orang itu wajib dirajam, hanya kami 
merahasiakannya di antara kami.' Maka Nabi perintahkan agar keduanya dirajam, dan 
kemudian keduanya pun dirajam. Sungguh, aku lihat yang laki-laki membungkukkan 
badannya ke arah wanita untuk mencegahnya agar tidak terkena batu." 

Bab: Sabda Nabi Shallallahu 'alaihi wa sallam: "orang yang mahir (membaca) Al 
Qur'an bersama para malaikat yang mulia lagi berbakti." dan "Hiasilah Al Qur`an 
dengan suara-suara kalian." 
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6989. Telah menceritakan kepadaku Ibrahim bin Hamzah telah menceritakan kepadaku Ibn 
Abu Hazim dari Yazid dari Muhammad bin Ibrahim dari Abu Salamah dari Abu Hurairah, 
bahwa ia mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah tidak pernah 
mengijinkan sesuatu sebagaimana ijin-Nya terhadap nabi-Nya untuk memperindah suara Al 
Qur'an dan menyaringkannya." 
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6990. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari Yunus dari Ibn Syihab telah mengabarkan kepadaku 'Urwah bin Zubair dan Sa'id bin 
Musayyab dan Alqamah bin waqqash dan 'Ubaidullah bin Abdullah dari hadis 'Aisyah ketika 
penyebar berita bohong mengisukan ia selingkuh, dan masing-masing menceritakan 
kepadaku sejumlah hadis. 'Aisyah berkata, "Aku berbaring di atas kasurku, dan ketika itu aku 
tahu bahwa aku bersih (dari tuduhan selingkuh), Allah telah membersihkan tuduhan 
tersebut. Namun demi Allah, aku tak punya prasangka jika Allah hingga menurunkan wahyu 
yang selalu dibaca tentang masalahku, padahal masalahku terhadap diriku lebih remeh 
daripada Allah berfirman tentangku dengan ayat yang selalu dibaca. Allah lalu menurunkan 
ayat: '(Sesungguhnya orang-orang yang membawa berita bohong adalah dari kalian sendiri) 
', (Qs. An Nuur: 11-21). 
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6991. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'aim telah menceritakan kepada kami Mis'ar 
dari 'Adi bin Tsabit seingatku Ia berkata, "Pernah aku mendengar Al Bara' berkata; saya 
pernah mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam saat shalat Isya membaca 'WATTIINI 
WAZZAITUUNA (surat At Tiin) '. Dan belum pernah kudengar seorang pun yang lebih indah 
suaranya, atau bacaannya daripada beliau." 
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6992. Telah menceritakan kepada kami Hajjaj bin Minhal telah menceritakan kepada kami 
Husyaim dari Abu Bisyr dari Sa'id bin Jubair dari Ibn 'Abbas radliyallahu'anhuma, ia berkata, 
"Nabi Shallalahu'alaihiwasllam sembunyi-sembunyi di Makkah, namun beliau mengeraskan 
suara bacaan, saat orang-orang musyrik mendengar (suara bacaan beliau), mereka mencaci 
Al Qur'an dan orang yang membawanya. Maka Allah Azza wa Jalla pun menurunkan ayat 
kepada nabi-Nya: '(Dan janganlah engkau menyaringkan bacaan shalatmu dan jangan pula 
melirihkannya) ', (Qs. Al Isra': 110). 
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6993. Telah menceritakan kepada kami Ismail telah menceritakan kepadaku Malik dari 
'Abdurrahman bin Abdullah bin Abdurrahman bin Abu Sha'sha'ah dari ayahnya bahwa ia 
mengabarkan kepadanya, bahwa Abu Sa'id Al Khudzri radliyallahu'anhu berkata kepadanya, 
"Aku lihat kamu hobi menggembala kambing dan alam pedusunan, jika engkau berada di 
tengah-tengah kambing gembalaanmu, lalu engkau mengumandangkan adzan (shalat), maka 
keraskanlah suaramu. Sebab tidaklah jin, manusia, atau sesuatu yang mendengar suara 
mu`adzin kecuali mereka akan menjadi saksi baginya pada hari kiamat." Abu Sa'id berkata, 
"Aku mendengarnya dari Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam." 
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6994. Telah menceritakan kepada kami Qabishah telah menceritakan kepada kami Sufyan 
dari Manshur dari Ibunya dari 'Aisyah berkata, "Pernah Nabi shallallahu 'alaihi wasallam 
membaca Al Qur'an sedang kepalanya di pahaku, padahal aku sedang dalam keadaan haid." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: "Maka bacalah apa yang mudah (bagimu) dari Al Qur'an." 
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6995. Telah menceritakan kepada kami Yahya bin Bukair telah menceritakan kepada kami Al 
Laits dari 'Uqail dari Ibn Syihab telah menceritakan kepadaku 'Urwah bahwa Miswar bin 
Makhramah dan Abdurrahman bin Abdul Qari keduanya menceritakan kepadanya, bahwa ia 



mendengar Umar bin Khattab berkata, "Aku mendengar Hisyam bin Hakim membaca surat al 
Furqaan semasa Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam masih hidup, dan aku menikmati 
bacaannya. Ternyata dia membaca dengan dialek yang berbeda-beda yang Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam belum pernah membacakannya kepadaku sehingga hampir saja 
aku menarik kepalanya ketika shalat. Namun aku berusaha menahan kesabaranku hingga ia 
mengucapkan salam, lantas aku mengikatnya dengan pakaiannya dan aku tanyakan, 'Siapa 
yang mula-mula membacakan surat Al Qur'an kepadamu yang aku dengar engkau 
membacanya? ' Ia menjawab, 'Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam yang membacakannya 
kepadaku! Aku lalu berkata, 'Engkau dusta, sebab rasul membacakan kepadaku tidak seperti 
yang engkau baca.' Maka aku bawa Hisyam bin hakim kepada Rasulullah shallallahu 'alaihi 
wasallam dan aku laporkan, 'Aku telah mendengar orang ini membaca surat Al Qur'an tidak 
dengan dialek seperti yang engkau bacakan kepadaku.' Kemudian Rasulullah berkata: 
'Lepaskan dia, bacalah ya Hisyam! ' Lantas Hisyam membaca bacaan yang sebelumnya aku 
mendengarnya, kemudian Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 'Begitulah surat 
itu diturunkan! ' Lantas Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: 'Bacalah wahai 
Umar! ' Aku pun membaca sebagaimana yang beliau bacakan kepadaku, dan beliau juga 
berkomentar 'Begitulah surat Al Qur'an diturunkan, sesungguhnya surat Al Qur'an ini 
diturunkan dengan tujuh dialek, maka bacalah apa yang mudah bagimu'." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: "dan sungguh kami telah memudahkan Al Qur`an untuk 
pelajaran, maka adakah orang yang mengambil pelajaran?" dan Sabda Nabi 
Shallallahu 'alaihi wa sallam: "semuanya dimudahkan berdasarkan penciptaannya." 
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6996. Telah menceritakan kepada kami Abu Ma'mar telah menceritakan kepada kami Abdul 
Warits, Yazid berkata; telah menceritakan kepadaku Mutharrif bin Abdullah dari Imran ia 
berkata, "Aku bertanya, 'Lalu untuk apa orang-orang beramal? ' Beliau menjawab: 'Setiap 
orang akan dimudahkan (menuju jalan) penciptaannya'." 
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6997. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Basyar telah menceritakan kepada 
kami Ghundar telah menceritakan kepada kami Syu'bah dari Manshur dan Al A'masy 
keduanya mendengar Sa'd bin Ubaidah dari Abu Abdurrahman dari Ali radliyallahu'anhu, 
dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, bahwa suatu kali beliau menghadiri jenazah, kemudian 
beliau ambil dahan dan beliau pukulkan ke tanah secara ringan sambil beliau sabdakan: 
'Tidaklah salah seorang di antara kalian melainkan telah ditetapkan tempat tinggalnya di 
neraka atau di surga.' Para sahabat bertanya, 'Kalau begitu, tidak sebaiknyakah kita 



bertawakkal saja? ' Nabi menjawab: 'Beramallah kalian, sebab masing-masing telah 
dimudahkan, dan beliau mengutip ayat: '(Adapun orang yang memberi hartanya dan 
bertakwa) ', (Qs. Al Lail: 5). 

Bab: Firman Allah Ta'ala: "Bahkan yang mereka dustakan itu adalah Al Qur`an yang 
mulia, yang (tersimpan) di lauhul Mahfudz" 
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6998. Khalifah bin Khayyath berkata kepadaku, telah menceritakan kepada kami Mu'tamir 
aku mendengar Ayahku dari Qatadah dari Abu Rafi' dari Abu Hurairah dari Nabi shallallahu 
'alaihi wasallam bersabda: "Dikala Allah menetapkan penciptaan, Dia menulis catatan di sisi-
Nya 'Rahmat-Ku lebih mendominasi, atau beliau mengatakan, 'lebih mendahului kemurkaan-
Ku, dan itu terjadi di atas 'arsy." 
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6999. Telah menceritakan kepadaku Muhammad bin Abu Ghalib telah menceritakan kepada 
kami Muhammad bin Ismail telah menceritakan kepada kami Mu'tamir aku mendengar 
ayahku berkata, telah menceritakan kepada kami Qatadah bahwa Abu Rafi' menceritakan 
kepadanya, ia mendengar Abu Hurairah radliyallahu'anhu berkata, "Aku mendengar 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah menetapkan satu ketetapan sebelum 
mencipta penciptaan 'rahmat-Ku lebih mendahului kemurkaan-Ku, dan itu tercatat di sisi-
Nya di atas 'arsy." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: "Dan Allah yang mencipatakan kalian dan apa yang kalian 
kerjakan" "Sesungguhnya Kami menciptakan segala sesuatu menurut ukuran" dan 
dikatakan kepada orang-orang yang menggambar; 'hidupkanlah apa yang kalian 
ciptakan.' 
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7000. Telah menceritakan kepada kami Abdullah bin Abdul Wahhab telah menceritakan 
kepada kami 'Abdul Wahhab telah menceritakan kepada kami Ayyub dari Abu Qilabah, dan 
Al Qasim At Tamimi dari Zahdam ia berkata, "Antara penduduk Jurum dan orang-orang 
Asy'ari terdapat kecintaan dan persaudaraan. Ketika itu kami berada bersama Abu Musa Al 
Asy'ari, lantas seporsi hidangan didekatkan kepadanya yang di antaranya ada daging ayam. 
Sementara di sisi Abu Musa ada seorang laki-laki dari bani Taimullah - seorang mawali 
(bangsa non arab) -. Abu Musa pun mengundangnya." Zahdam berkata, "Kulihat laki-laki dari 
bani Taimullah itu menyantap makanan yang kuanggap jijik sehingga saya bersumpah untuk 
tidak memakannya. Maka Abu Musa berkata, 'Hei, datanglah kemari, saya akan sampaikan 
kepada kalian sebuah hadits kepadamu! Sungguh akan saya ceritakan kepadamu tentang 
sumpahmu itu. Dahulu aku menemui nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersama beberapa 
orang Asy'ari dengan harapan beliau bisa mengangkut kami dengan kendaraan, namun 
beliau bersumpah: 'Demi Allah, saya tidak akan mengangkut kalian, dan memang saya tidak 
punya kendaraan untuk mengangkut kalian.' Ternyata nabi kemudian memperoleh 
rampasan unta dan menanyakan kami dengan berujar: 'Mana orang-orang Asy'ari tadi? ' 
Beliau perintahkan agar kami diberi sekitar lima dzaud (satu dzaud antara tiga hingga 
sepuluh) unta yang putih punggungnya, kemudian kami pun berangkat. Dalam 
keberangkatan, kami berkata, 'Heih…apa yang kita perbuat ini? Kita telah tahu bahwa 
Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam telah bersumpah untuk tidak mengangkut kita yang 
ketika itu beliau tidak mempunyai kendaraan untuk mengangkut kita, namun sekarang 
beliau menyediakan kendaraan untuk kita. Rupanya Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
lalai terhadap sumpahnya atas kita, demi Allah, kalau demikian, kita tak bakalan aman! Kami 
pun pulang dan kami temui beliau dan kami utarakan uneg-uneg kami. Beliau lalu bersabda: 
'Bukan saya yang menyediakan kendaraan untuk kalian, namun Allah sematalah yang 
menyediakan kendaraan untuk mengangkut kalian. Demi Allah, tidaklah saya bersumpah 
kemudian aku melihat yang lebih baik dari sumpah tersebut, kecuali aku akan melakukan 
yang lebih baik dan kubayar kaffarat sumpahku'." 
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7001. Telah menceritakan kepada kami 'Amru bin Ali telah menceritakan kepada kami Abu 
'Ashim telah menceritakan kepada kami Qurrah bin Khalid telah menceritakan kepada kami 
Abu Jamrah Adl Dluba'i saya mengajukan suatu pertanyaan kepada Ibn Abbas lalu ia berkata, 
"Pernah serombongan utusan Abdul Qais menemui Rasulullah shallallahu 'alaihi wasallam 
dan berujar, 'Antara kami dan engkau ada orang-orang musyrik dari Mudlar, dan kami tidak 
bisa menjalin hubungan denganmu selain di bulan-bulan haram, maka perintahkanlah kami 
dengan hal-hal yang penting saja yang sekiranya kami lakukan maka kami masuk surga, dan 
kami bisa mengajak generasi kami kepadanya." Nabi menjawab: "Aku perintahkan kalian 
empat hal dan aku larang kalian empat hal. Aku perintahkan kalian untuk beriman kepada 
Allah, tahukah kalian keimanan kepada Allah? Yaitu persaksian bahwa tiada sesembahan 
yang hak selain Allah, mendirikan shalat, membayar zakat, dan kalian berikan seperlima 
bagian ghanimah. Dan aku larang kalian empat hal, agar kalian tidak meminum dalam ad-
Dubba', an-Naqir, azh-Zhuruf al-Muzaffat, dan al-Hantamah." 
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7002. Telah menceritakan kepada kami Qutaibah bin Sa'id telah menceritakan kepada kami 
Al Laits dari Nafi' dari Al Qasim bin Muhammad dari 'Aisyah radliyallahu'anhuma, "Rasulullah 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Para pembuat gambar disiksa dihari kiamat dan 
dikatakan, 'Cobalah hidupkan semua yang kalian cipta'." 
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7003. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami 
Hammad bin Zaid dari Ayyub dari Nafi' dari Ibn Umar radliyallahu'anhuma, ia berkata, "Nabi 
shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Para pembuat gambar ini disiksa pada hari kiamat, 
lalu dikatakan, 'Cobalah hidupkan semua yang kalian cipta'." 
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7004. Telah menceritakan kepada kami Muhammad bin Al 'Ala' telah menceritakan kepada 
kami Ibn Fudlail dari 'Umarah dari Abu Zur'ah ia mendengar Abu Hurairah radliyallahu'anhu 
berkata, "Aku mendengar Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Allah 'azza wajalla 
berfirman, 'Siapa yang lebih zhalim daripada orang yang mencipta seperti ciptaan-Ku, 
hendaklah ia cipta biji sawi, atau biji tepung, atau biji gandum!" 

Bab: Bacaan orang yang fajir dan munafiq, serta suara dan tilawah mereka tidak 
melampaui kerongkongan mereka. 
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7005. Telah menceritakan kepada kami Hudbah bin Khalid telah menceritakan kepada kami 
Hammam telah menceritakan kepada kami Qatadah telah menceritakan kepada kami Anas 
dari Abu Musa radliyallahu'anhu, dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau bersabda: 
"Perumpamaan orang mukmin yang membaca Al Qur'an seperti utrujah, rasanya enak dan 
baunya wangi, dan perumpamaan orang mukmin yang tidak membaca Al Qur'an seperti 
kurma, rasanya enak namun tidak berbau, dan perumpaman orang durhaka yang membaca 
Al Qur'an seperti buah raihana, baunya wangi namun rasanya pahit, dan perumpamaan 
orang durhaka yang tidak membaca Al Qur'an seperti buah hanzhalah, rasanya pahit dan 
tidak berbau." 
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7006. Telah menceritakan kepada kami Ali telah menceritakan kepada kami Hisyam Telah 
mengabarkan kepada kami Ma'mar dari Azzuhri. (dalam jalur lain disebutkan) telah 
menceritakan kepadaku Ahmad bin Shalih telah menceritakan kepada kami 'Anbasah telah 
menceritakan kepada kami Yunus dari Ibn Syihab telah mengabarkan kepadaku Yahya bin 
Urwah bin Zubair bahwa dia mendengar Urwah bin Az Zubair, Aisyah radliyallahu'anhuma 
berkata, "Beberapa orang bertanya Nabi shallallahu 'alaihi wasallam tentang dukun, beliau 
menjawab: "Mereka tidak ada apa-apanya." Para sahabat berkata lagi, "Wahai Rasulullah, 
namun terkadang mereka berbicara sesuatu dan menjadi benar." Nabi shallallahu 'alaihi 
wasallam kemudian berkata: "Ucapan yang benar itu adalah hasil curian jin, lalu oleh jin 



diperdengarkan ke telinga wali-walinya sebagaimana ayam betina bersuara, lantas mereka 
tambahai dengan seratus kebohongan." 
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7007. Telah menceritakan kepada kami Abu Nu'man telah menceritakan kepada kami Mahdi 
bin maimun aku mendengar Muhammad bin Sirin menceritakan dari Ma'bad bin Sirin dari 
Abu Sa'id Al Khudzri radliyallahu'anhu, dari Nabi shallallahu 'alaihi wasallam, beliau 
bersabda: "Akan muncul beberapa orang dari arah timur, mereka membaca Al Qur'an 
namun tidak lebih dari kerongkongan mereka (tidak meresap dalam hati), mereka keluar dari 
agama sebagaimana anak panah keluar dari busur, dan mereka tidak akan kembali hingga 
anak panah kembali ke tali busur." Lalu ditanya, "Apa tanda mereka?" Beliau menjawab: "Ciri 
mereka adalah gundul." Atau, beliau mengatakan: "Rambutnya dipangkas habis." 

Bab: Firman Allah Ta'ala: "dan kami letakkan neraca timbangan yang adil pada hari 
kiamat," dan bahwasanya amalan anak adam dan ucapan mereka akan di timbang. 
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7008. Telah menceritakan kepadaku Ahmad bin Isykab telah menceritakan kepada kami 
Muhammad bin Fudlail dari 'Umarah bin Alqa'qa' dari Abu Zur'ah dari Abu Hurairah 
radliyallahu'anhu, ia berkata, "Nabi shallallahu 'alaihi wasallam bersabda: "Ada dua kalimat 
yang disukai Ar Rahman, ringan di lisan dan berat di timbangan, yaitu SUBHANALLAH 
WABIHAMDIHI dan SUBHAANALLAAHIL'AZHIIM." 
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